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Dibliotbecam regiam Hav niensem , praeterquam quod librorum typis impressorum numero 
et praestantia inter copiosissimas et splendidissimas Europae bibliothecas merito censetnr, 
etiam codicnm mannscriptorum opes et amplas et magni pretii habere , maxime regnm 
nostrorum munificentia , sed etiam privatorum hominum liberalitate comparatas, hominibus 
doctis satis notum est nec, quam multa inde muiti ad litteras augendas et ornaudas jam 
deprompserint , ignorant. Quantae tamen eae opes in quoque litterarum genere essent et 
cujusmodi et quam utilitatis spem studiosis hominibus et uti voientibus ostenderent, unde 
plene et singulatim cognosci etiam e Louginquo et ab exteris posset, nnllum adhuc exstabat 
opus. Quod quamquam in aliis non ignobilibus bibliothecis eodem modo aut omnino aut 
ex magna parte comparatum ^est, aliqua quidem ex parte in omnibus, tamen Rex Augustis- 
simus CltriStianilS OctavilS, qui quo amore ipsas litteras, eodem splendidnm 
hoc litterarum instrumentum amplectitur, subveniri huic incommodo facileque noscendi bi- 
bliothecae in hoc genere copias subsidium communi omnium usui exponi voluit. Itaque 
quum absoluti *ii labores essent, qui in libris impressis quum ad litterarum ordinem tum 
ad disciplinarum seriem et formam recensendis per annos non paucos positi erant, placuit 
regi, ut codicum manuscriptorum catalogus criticus et ad doctorum hominnm usum in- 
structus conficeretur et ederetur, ejusque rei perficieudae cura litteris regiis (die XX 
mensis Novembris a. MDCCCXLI) ita demandata est Carolo Frederico L. F. de Rumohr, 
cubiculario regio clavigero, Erico Christiano Werlauff* regi a consiliis conferentiarum , 
bibliothecae regiae praefecto et historiae professori ordinario Havniensi, Justo Olshausen, 
regi a consiliis statns, linguarum orientalium professori ordinario Kiliensi, Joanni N. 
Madvig, philologiae Graecae et Latinae professori Havniensi, ut illi et communibus consi- 
liis totum negotium* praepararent operisque partes describerent et quum ipsi iu opere 
exsequendo elaborarent tum alios in laboris societatem vocarent Sed Rumohr^ amoeni et 
elegantis vir ingenii, quum litterarum cognitione tum vero maxime artium, quae in fingendo 
et pingendo versantur, subtilissimo judicio ptteditus , quum consiliis de universi negotii 
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forma describenda, quamquam jam tum valetudine affecta erat, gnaviter tamen iuterfuisset, 
postea ancta infirmitate corporis, Lnbecam se in otinm transtulit, mox Dresdam profectus 
ibi (a. MDCCCXLIII d. XXV m. Julii) mortuns est; ita reliqui tres, quos diximus, negotii 
curam soli habuerurit. Qnae ab omnlbns quatnor de ordine rei gereudae constituta et regis 
augustissimi assensu comprobata sunt, legi possunt in Werlauffii libro de bibliotheca regia, 
iterum edito, p. 379 proximisque. 

Exsequendi operis initium facere visum est a codicibus Orientalibus, quum quod 
in hoc genere multa et praeclara et parum nota bibliotheca habet, ut, si a codicibus ad res 
septentrionales pertinentibus discesseris, nullo in codicum genere magis exceliat, tum 
quod jam ante in aliqua parte codicum Orientalium, Semiticos dicimus, non pauca operi 
praeparata erant. Caetera codicum genera nonnihilo molestiorem aut certe longioris tem- 
poris habent tractationem ; nam neque codices Graeci et Latini recte recenseri possunt, nisi 
ab eo, qui in e^terornm bibliothecis, ubi major hujusmodi codicum copia est, facultatem 
et usum generum aetatumque aestimandarum paravit, et, qui ad omnem recentiorum popu- 
iorum historiam litterasque pertinent, numero et diversitate disponere et describere co- 
nantem paene obruunt. Sed Orientalium codicum duplex est in bibliotheca regia genus; 
alteri enim ad litteras Semiticas, Persicas et Turcicas pertinent, inter quos excellunt, 
qui Carstani Niebuhr opera in nobili illa per Asiam peregriuatiouc comparati sunt, alteri 
ad Indicas, quorum et plurimi et praestantis^frni ab Erasmo Rask, viro iilustrissimo, quem 
acerba morte amisimus, ex India advecti sunt. Et Semiticorum quidem codicum, Persi- 
corum, Turcicorum catalogum, jam ante inchoatum, et quod ad codices Ebraicos et Ara- 
bicos attinet, ex parte elaboratum studiis MatthUe Haquini Hohlenberg et Caroli Th. 
Johannsetiy professorum Havniensium, quos litteris inors eripuit, absolvendum suscepit 
Justus Olshausenj unus ex iis, qui universo negotio praesuut; ad Indicorum codicum cata- 
logum conficiendum percommode sese obtulit egregia doctrina et industria duorum virorum 
illis litteris deditissimorum, primum Friderici Spiegel* philosophiae doctoris, Bavari, deinde 
N. Ludovici Westergaard, nostratis, linguarum Orientalium nunc apud nos professoris 
clarissimi, qui totam hanc partem in ordinem digerendam et absolvendam suscepit. Itaque 
quum ejus universi catalogi partis, quae codices Orientales comprehenderet, duo fasciculi 
seorsum typis describi coepti essent, alter Semiticorum codicum cum Persicis et Tur- 
cicis, alter Indicorum, is, qui Indicos contiuet, quod Westergaard ipse praesens typo- 
thetarum operam urgere et regere poterat, prius absolutus nunc ewlgatur; de quo quae 
separatim praemonenda sunt, ipsius Westergaardn verbis exposita hanc praefationem exci- 
piunt Illud doctis hominibus gratum fore speramus, quod, comprobante rege augustissimo, 
huic catalogi fasciculo adjectus est index codicum Indicorum et Iranicorum, qui in biblio- 
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theca Universitatis Havniensis asservantur, Iranici quidem suminae praestanttae, item Erasmi 
Rask opera comparati, ut, qui in hoc doctrinae genere elaborant, uno loco plene edoce- 
antur, quid quantumque instrumenti et praesidii Havnise studiis eorum paratum exposi- 
tumque sit. 

Alter fasciculus, qui reliquos codices Orientales complectitur, ut diximus, jam 
diu inter manus typothetarum versatur, dabiturque opera, ut, quantum res permittet, ejus 
quoque editio maturetur. 
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^£uum viri amplissimi, qui a rege augustissimo curam catalogi codicum bibliothecae regiae 
Havniensis edendi gerere jussi sunt, mihi, ut codicum Indicorum catalogum pcrficerem, 
mandassent, quod mandatum erat, in hoc libro, qui nunc in lucem editur, exequi conatus sum. 

Codices Indici, quos possidet bibliotheca regia, praeter Tamulicos nonnullos, om- 
nes recentiore tempore in bibliothecam pervenerunt, eorumque plerique et optimi virO 
summo Erasmo Rask debentur, qui quum viginti quinque abhinc annos literarum et lin- 
guarum causa in India peregrinabatur, ex viaticis minutim comparsis permultos codices 
inprimis Palieos et Singhalenses comparavit, quorum praestantissimos ipse ex itinere redux 
anno 1825, approbante augustissimo rege Frederico VI, bibliothecae regiae tradidit, quum 
pro magnis sumptibus sua causa factis reipublicae aliquid retribui vellet. Caeteros, quos 
suo aere collegerat codices Indicos, post praematuram ejus mortem frater H. K. Rask, 
nunc in parochia Nidlose sacrorum minister, anno 1833 bibliothecae summa liberalitate 
dedit; quo factum est ut in bibliotbeca regia ea copia codicum Palicorum et Singhalen- 
sium asservetur, qua praestantiorem aut majorem nulla fortasse bibliotheca Europaea pos- 
sideat. Anno 1830 bibliotheca codices nonnullos Sanscritos, scriptura Bengalica exaratos, 
a viris amplissimis B. Wolff* praedii ampli in Selandia domino, et J. H. Mundtj regi a con- 
siliis status et urbis Havniae consule, ad quem morte fratris, Christophori Mundtj chirurgi 
legionarii in urbe Serampur, pervenerant, dono aceepit. Duo codices scriptura Barmanica 
exarati e privata regis bibliotbeca in hanc publicam translati sunt; postremo anno 1834 
complures codices Tamulici, quos vir reverendus N. S. Fuglsang ineunte saeculo in urbe 
Trankebar collegerat, ab baeredibus empti in eandem pervenerunt. 

In codicibus describendis triura virorum doctissimorum labore adjutus sum, qui 
hoc loco nominandi sunt. Primus est Erasmus Rask, qui in collectaneis autographis , 
quae item a fratre data in hac bibliotheca asservantur, quam plurimas reliquit annotationes 
de codicibus, quos ipse in patriam reportaverat Altero loco nominandus est Fredericus 
Spiegel, philosophiae doctor, Germanus e Bavaria, qui quum hic anno 1843 studiorum 
causa moraretur, viris amplissimis huic negotio praepositis, quidquid de codicibus Sanscritis 
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et Palicis conscripserat, sponte obtulit, et qui postea hoc anno mecum omnes illos codices 
iterum perscrutatus est; quapropter si quid in hac libri parte invenietur laudandum, ejus 
laudis non minorem partem ei adscribi volo. Tertius est vir mihij amicissimus K. E. Mdhl, 
qui quum in urbe Trankebar sacroriun minister et wissionarius esset, literarum et lijiguae 
Tamulicae ita deditus erat, ut hujus linguae peritissimiis in patriam reverteretur; is mecum 
omnes codices Tamulicos quum bibliothecae regiae tum universitatis Havniensis perlustravit, 
eique paene omnia debeo, quae de his codicibus annotata sunt 

Ut viri literarum Indicarum studiosi uno loco collecta haberent omnia, quae ad 
cognoscendos codices Indicos, qui in bibliotbecis Havniensibus asservantur, pertinent, rex 
augustissimus indicem subjungi voluit codicum bibliothecae universitatis Havniensis; quae 
bibliotheca copiam, quam possidet, codicum Indicorum et Iranicorum duobus inprimis debet 
viris doctissimis Nathanaeli WaUich et Erasmo Rask. Quprum prior, quamquam am- 
plissimo apud exteros munere fungebatur, patriam tamen et universitatem, in qua nutritus 
erat, semper pia memoria coluit, quumque Calcuttoe horto botanico praefectus esset, egregia 
liberalHate Calcuttensis collegii et societatis Asiaticae adjutus, maguam copiam librorum et 
codicum Indicorum universitatis nostrae gratia paravit eamque e sua librorum penu sup- 
plevit et saepius novis donis amplificavit. Raskius quum in urbe Bombay anno 1821 
morabatur, mandatu universitatis , magnam codicum Iranicorum copiam comparavit, qua 
haec bibliotheca cseteras antecellit, sicut jam pridem thesauro codicum Islandicorum longe 
antecellebat; in ea nunc exstant codices Z&ndici et Pihlvici, quibus neque vetustiores 
neque meliores in India et Persia, nedum in caeteris terris inveniantur. Raskius praeterea 
ex India codicem Bhattanum attulit et bibliothecae dono tradidit. Laudanda quoque est libe- 
ralitas, qua tres viri amplissimi J. Rehling, olim urbi Trankebar prafectus, A. C. Teilmann, 
venationum in aula magister, M. H. Hohlenberg 3 olim theologise professor in universitate 
nostra, bibliothecam octo codicibus Tamulicis majoris minorisve momenti ditarunt, qui 
suis locis commemorati sunt. Caeteri codices Indici incertis temporibus in bibliothecam 
pervenerunt 

Jam pridem notus et a doctis bominibus celebratus est regum Daniae erga studia 
Orientalia favor et Hberalitas summa. Ejus favoris hic liber novum ddcumentum est; qui 
pi a viris doctis summo hoc favore non indignus judicatus fuerit, quod volui, assecutus ero. 
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Stotra et Mantra 

(olim No. 36. collect. Rask. *) 



c 



odex valde niutilatus, ut nunc est, folia 
83 palmarum, octonos digitos longa, con- 
tinens, quorum priora 72 Hteris Telinganis 
exarata sunt, caetera scriptura quadam De- 
vanagara cursiva et rudi. Folia prioris partis 
numeris 1-2, 8-62, 79-88, 90-94 signata 
sunt, unde apparet, minimum viginti duo folia 
desiderari in hac parte, quae praeterea in fine 
manca est. Folia alterius partis numeris ca- 
rent; quot desiut statui non potest, quum 
ea quoque in fine manca sit. Paginse prioris 
partis senas aut quinas lineas habent, poste- 
rioris vero septenas aut octonas. 

Prior pars codicis hymnos et carmina 
continet variorum auctorum, e variisque locis 



*) Pernralti codiccs, qnos possidet bibliotheca Regia, ab 
Erasmo Ra»k in India comparati, partim ab ipso reduce, 
partim eo moFtuo a fratrc H. K. Rask, nunc parochis 
Nidltise sacerdote, bibliotliecc dono dati sunt, qnorum 
ilii signo 'donat. Rask', hi signo 'collect. Rask* in hoc libro 
notantur. De utraqne collectione confer catalogos vol. 
III libri 'Rasks samlede Afhandlinger' insertos, et li- 
brum C. C. WerlauBi: Historiske Efterretninger om det 
store kongelige Bibliothek, Hatoi® 1844. pp. 848, 856. 



desumpta. Incipit ab hymno ^r^nhxm^- 
e^d^ qui folio primo verso finitur, sequitur 
riVw»h>4j«3 ' fccfUTr vJwttt: Folia 8-32 con- 
tinent partes quasdam Bhagavatpurdnm et 
VardJfapurdruB unacumhymnisduodecim, qui 
TTC7T frOmfo i inscribuntur. Sequitur (foll. 33- 
48j hymnus in Vayum, cn<jkj(rfMi«, auctore 
ut videtur ^fa^Hftfa^MftMdWiT , quem 
excipit (foll. 49-53) bymnus a^tsnTOj&Tcfbr 
ab 6\ m«^14mji4c<4 14 w iu conscriptus, et 3FJ- 
rrxrsftjT: auctore Mmmmifivjdigna . Folia 79- 
81 continent carmen u^lMUitfta, quod prae se 
fert ad sectionem Brai)manda-puran%, sr^FTT- 
^c<k inscriptam, pertinere. Folio 94 verso 
in media pagina finitur pars codicis prior 
in verbis law e4HHi£f (Miaw ffluro^flfr ... 

Alteri parti similia carmina inesse vi- 
dentur; quae vero aut quot sint quum propter 
mutilam et mancam foliorum condicionem, 
tum propter didScultatem rudis scripturae pro 
certo statui nequit. 

n. 

£itala-stotra 

(olim No. 37 collect. Rask.) 

Codex folia quatuor admodum mutilata, 

quaternos denos digitos longa atque scrip- 

l* 



tura Telingana rudi et ineleganti exarata, 
continens; paginae ternas lineas babent 

Liber exigui momenti hymnnm in fy- 
talam ftficM i Ml sO deam variolarnm, continet, 
quem ex titulo subscripto patet desumptum 
esse e sectione fvy£bMWcU<k inscripta, per- 
tinente ad Ka^ikhandam (^Tftn^T) partem 
Skandbapuranae. 

m. 

Visnu-sahasra-nama 

(olim No. 35. collect. Raslc.) 

Codex mancus, ut nunc est, folia duo- 
decim, octonos digitps longa, habens, scrip- 
tura Telingana; desideratur ultimum folium. 

Continet liber mille Visnuis nomina 
( fawi UjgM Hl+O , sed bic 990 tantum inve- 
niuntur, quoruin primum est fspar (&NW 
TOO, et ultimum 4c44H>4, quod in *3srafrra; 
corrigendum est 

IV. 

Qiva-saljasra-nama 

(olim No. 35. collect Rask.) 

Codex mancus, ut nunc est, folia trede- 
cim , digitos octonos longa , habens , ultimis 
carens; scriptnra Telingana est 

Liber continet mille nomina Qivae (firsr- 
NgMMM) quorum prima sunt ^, ftrsr, sr et 
ultima MgiejTUi, m,>cmTo|<mR,h ; centum circiter 
nomina desunt 

V. 

Yallajiya 

Colim No. 60. collect. Rask.) 

Codex chartaceus formae maximae, li- 
teris Telinganis exaratus, et more Europeo 
compactus, folia 148 continens, quorum pa- 
ginae vicenas circiter lineas habent Codex 



recens anno circiter 1821 descriptus; signa 
enim chartariorum chartae anglicae impressa 
annos 1819 et 1820 exhibent 

Liber de justis funebribus agit et nomen 
ducit ab auctore Yallajya, filio Yallubhattae 
C^r«ibiiHii|cM TfrZWi, «d 1 qni ut videtur 
librum praesertim secundum regulas Bharad- 
vajae Oiu&Mtuilfui) composuit. Liber in fine 
mancus est*). 

VI. 

Mallari-maljatmya 

(olim No. 45. collect Rask.) 

Codex duabus partibus constat, quarum 
prior tria tantum folia habet, octonos digitos 
longa et scriptura Telingana rudi exarata; 
altera pars continet folia 70 ejusdem lon- 
gitudinis, eademque scriptura pulchre et ele- 
genter exarata; quorum priora 58 numeris 
Telinganis 31-88 signata sunt, duodecim 
caetera numeris carent, unde apparet hanc 
codicis partem ab initio alii codici fuisse 
annexam. Parva lacuna est iu folio 67, cujus 
pagina versa vacua relicta est Paginae utrius- 
que partis septenas aut octonas lineas babent 

Prior pars trium foliorum fragmentum 
continet libri Sanscriti, e genere eorum, ut 
videtur, qui Mal)atmya inscribuntur. 

Posterior codicis pars continet librum 
Malldri-mdJjdtmya OJr*|ift mgirui) inscrip- 
tum, quem ad Ksetrakhandam lirswT) p ar . 
tem Brahmanda-puranae CsftBP?n i r?gri o r) per- 
tinere e titulis subscriptis apparet Liber 
viginti duobus capitibus describit victoriam, 
quam Qiva, apri OHcftrg ) corpore indutus, 
recusantibus pugnam caeteris diis, de Malla 
rege Daityarum reportavit, unde cognomeri 
Mallari sive Mallae hostis accepit **). Viginti 

*) c(V. Wilson. Mackenzie coUection. I. p. 32. 

**) Liber idem esse videlar, quem Wiison nomine Malla- 
pnra-mahatmye memorat Mack. collect. I. p. 80. 



duo capita haec sunt: (numeri appositi pagi- 
nas monstrant quibus finiuntur capita) 
c. 1. dnmmfljH foL 32. v. 1. 7. 
C 2. ■ t l frlfaiHH f. 34. v. 1. 5. 

c. 3. 3chu&iPiii ' +H £ 37. c 1. 6. 
c. 4. %HiMfl u iV i £ 39. v. 1. 7. 
c. 5. «HWeMfMMUM £ 40. v. 1. & 

C 6. ftl4+[rfcjuM £ 45. r. 1. 6. 

c 7. iflfiicidHM £ 48. r. 1. 7. 

c 8. iflfiHUr^ufa £ 52. r. L 2. 

c 9. v V*JtiHMe4 u i*i £ 54. v. 1. 4. 

c 10. Iroft^fc T: £ 58. r. L 5. 

c 11. M^ l ffi c*rer sm: £ 60. v. 1. 5. 

c 12. ^nter dr«&iqu4}*<irrt: c?j £ 64. r. 1. 1. 

c 13. mnUi^k £ 69. v. 1. a 

cc 14 et 15 titulis careot, in his Malla nar- 

ratur pacem a Qiva oblatam repudi- 
- asse bellumque parasse ; c 14 finitur 

f 71. r. 1. 2., et c 15. £ 73. r. 1. 1. 
c 16. ^wjif^cW: £ 76. r. 1. 7. 
c 17. IKlfiHMfa: £ 78. v. L 3. 
c 18. c4UM £ 81. v. 1. i. 
c 19. 3i^cfi^^NMc4"M £ 87. r. 1. 2. 
c 20. Nfed>k»M £ 90. r. 1. 5. 
c 21. ^ i fafafoV4 u 'i £ 97. r. 1. 5. 
c 22. ^ i Rciicw £ 100. r. I. 4. 
Scriba librum verbis tfUjicfrvfiUcJW «TO finivit 

m 

Tulakaveri-maljatmya 

(olim No. 49. collect. Rask.) 

• 

Codex 1 10 folia palmarum, numeris Te- 
linganis signata et septenos denos digitos 
longa, continens, scriptura Telingana pulchra 
exaratus. Paginae senas lineas habent. Ad cal- 
cem alienum folium invenitur nullius momenti. 

Codex continet librum Tuldkdveri-rnd- 
/fdtmya (<JrriuQftHUJlcWO inscriptum, quem 
ad Agneyya-puranam c^ijj^4^i»iD pertinere 
et tricesimo primo eapite absolvi, ex titulis 
inprimis capitibus primo et ultimo subscrip- 



tis apparet, dicitur enim primo loco: ^frt 
*fl^iMUjtJ<|u) fefhRW ^rftmqSf c^HidiQg - 
*tit!ic£) ^iik^R*<^tf<m nrofr jwiw*, et ul- 
timo: ?fct wliRiMuj'j<i«l HHicW^fMhMdwr *st- 

19ftft suxrn i tflHccinrcffiiNM^H^N ?m: i cjsn- 

<*wiMi^M4 ?n?Fct II Liber igitur alius esse 
videtur ac quem vir clarissimus Wilson, Ka- 
veri-maljatmya inscriptum, memorat, quem dicit 
capita 103 continere et maximi esse ainbitus*), 
quamquam ejusdem argumeuti uterque est 

In nostro libro Dalbbya quidem sapiens 
a Dharmavarmane, urbis Niculae rege, inter- 
rogatus, facit Agastyam Hari<;candrae regi 
Kuruksetrae et Qubhaksetrae exponentem, quid 
prosint lavationes in flumine Kaveri sive Tu- 
lakaveri, quem usum et potestatem ad pec- 
cata lucnda flumen habeat, et quae varia 
miracula perfecerit. 

Pleraque capita titulis carent, quae praeter 
primum eos habent, sunt: tertium ^HMum 
(fol. 10. r. , 1. 5), duodecimum «McmHH*^ 
(fol. 44. r., 1. 5), decimum quartum cuPcTcM- 
sram (fol. 52. r. 1. 4), duoetvicesimum ^nrr- 
|et (fol.80.r. 1.5), vicesimum tertium c^wimj 
«4lcMrt^icoi (fol.84.r. 1.5), viccsimum quartum 
5^ToKrrqTOT (fol 90. r. L 2). Scriba librum a 



«ftfJEwft 



VIII. 



Halasya-maljatniya 

(olim No. 46. coilect. Rask.) 

Codex folia 97 palmarum, quinos denos 
digitos longa et numeris Telinganis signata, 
habens; literis Telinganis minutis sed pul- 
chris exaratus; paginae quaternas denas aut 
quinas denas lineas habent. Superficies in- 
teripr utriusque tegumenti lignei picturis 
ornata est, quarum altera decem incorpora- 
tiones quae dicuntur (sracTO) dei Visnuis, al- 



') Mackenzie collection. I. p. 67. 



tera adorationem £ivae et deae Parvati ex- 
hibet ; exteriores superficies similibus picturis 
ornatae fuerunt, nunc vero maximam partem 
deletae sunt 

In codice inest liber Hdldsya-mdfjdtmya 
CtflMlWHlciicm' ) inscriptus, qui inter multas 
et absurdas fabulas plura continet magni 
momenti ad historiam Indiae meridianae illu- 
strandam *). In libro nostro Agastya sapiens 
exponit sexaginta quatuor miracula sive, ut 
vocantur, ludos C*fr*0 a Qiva Halasyae actos, 
quorum caput tertium brevem exhibet in- 
dicem hisce verbis 

SPPTT JTfacTT r*0rH| c|9||i.c^(st«ilH«l 

fgcfi^I TTT ^: HWi^fa^MHM ET 

cjcftai m Hlw^Wciin>*iyqff 
dfsdchim sTfpr sicT^ff ftrcwrfct *n 

5. q^jun qrofi^T STcT dcMlfrlM^H 

mQju^h franfc ^ftrscpr Md^sM: 

^IjHdVl^f cTOT WMIHItl TOft 
sftrTTT m STSTxft WtcTmJTTFni^TfRT 

sir jwuihhm lohmm cnrmftr 

TTCSft ?TT S^T cTOT cTfTJcTiqTcTO^cT 

MciUtfi f srfMcT sr «thfstt otjttcTts* 

15. aHfctfHslld q^ra" M^eUtft 2T2T 

SETffc oEftfcT ifaTif sjf^PJT: M^rfl cj ITT 

ttst ?r<T57ft Fzfteu ftiO*rfH4M u iH» 

^T: U I HJMkl eT sranTTTOTft cT TTT 
H^cTlHniJilc^lc^Jd^RiPfcJlfidl 
20. foRTT ?*flH! dHl(d OT Qlfel^l fijZe&Mcl 

< -| K|JHrrfirr|ai HHHIdifl ***** JfcT» 

ftyf^^l l ^tTl *S*J3^bl41(EfJUldl«flr«IHI 

cclc^W^HH^ctgcjtc^forfftrriqi 

25. fefPT q *M|ElllfJU cTOcT MfH^M»! 
XTIcpnr ftc^rT M(%iU(cUMId*lct 



•) cfr. Wilsonem. Transaclions of the Royal Asiatic so- 
ciety. London. vol. III. pp. 199. sqq. 



iuiMH^ i fa>i c?n hhh WH«jiRni 

^cMHB l BlcM sftrJTT HHM^HM I d^ci . 
30. ftfftr^TT MHmHHM MTct MWJH<ltfqcl 

^ft c^^ 

?ra ^hhmi Hlcnc^chra r fiicKaiHiH 

tflfi l filcM ??ft??n cTCT SFSff cJrriqfatM 
^JMMVilWcJJM^lrfflHII fil£4*!ch Z?0t 
cTfHr<lc| feldiMJUrHlrHI <l<fcJH(V0 
35. CTFftct M|U|*4ijHIM &T M>Mir*PUcM cTOct 
McJyifiilcM MUJdH Tfl^TOTTOTTcl 

fr?rfSrfiicKcn pTihh^mi^ ^tt £ snicT^ 
3rnf5rf5nfcijcn mul^Mim: mmx 
HHiJMchQfiichT fijciifAtnci^ riftr 

40. Jldmc^ l PlfccM 5 HcJMc^llrfHlfilcfl 
^FEIccTTffftTcKqrT chNJHli. 5fTT 2T^ 
r<dWin.'filcM frfr gfct rfhlfilcMH^ct 

*£m q irHohmH fsRcsrTf^cFraftc^ 

Md^c^lRRlchl dceh<H*UM HUU4J 
45. q^TcTccTTfTftrSRT cj ohTrHMTdlHMIHilcl. 
Nc^cdirifiUcM OTT ufacjcj IHTOrfct 

C^^ 

TTtcTSTccTTfTftrcTrcn cp|A«IH>& £ sUI &M H 

^^* cp^ 

cHVdcMlftfilcM ?n cM4^ftiji?W! 
^dhlHMoelinUchcll M^lH I f^-cTlohdl 

50. M^lRlchl^JirHH>3UHIHI*HIMch : 
«V.chM^lU|chT fTftsn srf^T: tJMMltUI 
r^MoellHilchcll ^(clMlcl f&Tf cKfif rf^ 
KlM^llfilchqi l^ Hcchii mfcT W «T 
5TcJ.-M3gnftrcTTT cTSff cTOT Tgl lM4MH 

55. M4*c|dl4dUJ eT M^fc|MJ>eHfi l chlch-rid 
MmH<«1t*MIHI Nc^M^JlftlchMI ^T: 

JJIdM^llRlchl ^|ch«icHc|irfc || U|chlQ"n 

3re*T3cTTftraTT dOT SFSff cTlcT^ftfrJ: 

Iccmhnwi arafct t& jmrT«rfcT?rcT 

60. qf%VST H<llchnt ET ch[lH4t>cMHJ»ri *) 



) Lcviora codicis menda tacite stisttill, graviora qu« 
correxi sunt: I. 2. Hfa^o-lldUI — I 6. cf^«T 1. 7. 
HtcT Wt ... gJ^IHiHM - 1. 9- flklHlWMH - 

i. 2o. Qjurjinji .... ftn: - i. 27. smfOTcT: - 

i 34. ^IT ^U>S|^(Z>fi - L 35. M l (HUI — cTTOcT 
- 1. 37. M^r ST ^ I chcn fiften tTTr* - i 40. 
tl^HcHlfH 1 - L 44. dcJJUHN. - 1 60. verba 
chfldT^clJHcJurr nescio quomodo corrigenda slnt. 






«TcHTCt q i HlcW l cMH fnfipff S**TPL II 

Librum ad Skaodhapuranae sectionem 
Agastya-samljita inscriptam pertinere, e ti- 
tulis postremis apparet, quorum ultlmus habet: 

?"fct lwlWi*MM<l«r 3fln^ntf%cTFTT t?l<HIWHH!lc«i 

cTfireTq^snrnt «iwr *| f ?riH u iq 3rorcvfcr 'km 

. ** «* 

Fpft JHTTO": ll. Liber in septuaginta duo capita 
divisus est, quorum prima duo introductionem 
quandam continent, in qua Halasya laudibus 
extollitur unacum symbolo signoque (^ivae, 
linga vocato, quod ibi adoratur. In tertio ca- 
plte index inest, et in ultimo (72) epilogus qui- 
dam; c&tera 68 ludos describunt, qui omnes 
singulis capitibus absolvuntur, prater tres, 
quorum unus, decimus quintus, tria capita, 
duo vero, primus et sexagesimus alter, bina 
complectuntur. Singula capita haec sunt; 
numeri uncis inclusi ludos indicant: 

ngfafa : foL 4. r. I. 6. 

gj*cTl4^HH fol. 6. r. 1. 14. 

frHHHjiHHaiUM foL 8. r. L 14. 

sprorrsni: (i) fol 10. r. 1. 5. 
j^iHUt! : (l) foL 12. r. L 4. 
^HdJUNPr+mH (2) fol. 13. r. 1. 10. 
iNrar ch^MCmcidMU: (3) f. 14. v. L 3. 

d&dcMsMH (4) fol. 16. r. 1. n. 
d ( adohic«r^i»i (5) fol. 18. r. 1. 9. 
Ht*Fc+J^H4U r H (6) fol 20. r. 1. 5. 
yiU^jfilh » (7) fol 21. r. L 4. 

JH«Ji | cfaiHHqH C») foL 22. v. 1. 2. 

utdUiimfaH l d : {9) fol. 23. r. L 14 
iffd^^ri^nfd Clo) fol. 24. r. I. 9. 
dUsHd C*l) fol. 25. r. 1. 5. 
cM^NI^UKH (12) foL 26. r. L 10. 
fij^d^d Cl3) fol. 27. r. 1. 7. 
c^iu4 i lHM<VH Cl4) foL 28 r. L 12. 
rf^rawcTfsrfiT: 05) fol. 30. r. 1. 7. 
uiHdmmmH (15) fol. 31. v. I 12. 



c 


1. 


c 


2. 


& 


3. 


c 


4. 


c 


5. 


c 


6. 


c 


7. 


c 


8. 


c 


9. 


c 


10. 


c 


11. 


c 


12. 


c 


13. 


c 


14. 


c 


15. 


c 


16. 


c 


17. 


c 


ia 


c 


19. 


c 


20. 



c 


. 21. 


c 


. 22. 


c 


, 23. 


c 


24. 


c. 


25. 


c 


26. 


c 


27. 


c 


28. 


c 


29. 


c. 


30. 


c 


31. 


c 


32. 


c 


33. 


c 


34. 


c 


35. 


c 


36. 


c 


37. 


c 


38. 


c 


39. 


c 


40. 


c. 


41. 


c 


42. 


c 


43. 


c 


44. 


c 


45. 


c 


46. 


c 


47. 


c 


48. 


c 


49. 


c 


50. 


c 


51. 


c 


52. 


c 


53. 


c 


54. 


c 


55. 


c 


56. 


c 


57. 


c 


5& 


c 


59. 


c 


60. 



I* ddcH^W (15) fol. 32. V. I. 15. 
^ I MfrUJlH (16) fol. 34. r. 1. 15. 
HcUdfesMj: (17) fol. 37. V. 1. 8. 
*fa: UliNM I H 08) fol. 38. V. 1. 2. 

cwajui (19) fol. 39. v. 1. 7. 
RUttiQb i (20) fol. 40. v. 1. 4. 
OuHMami r (21 ) fol. 41. v. 1. 10. 
Hij^fidtHHi C22) fol. 43 r. 1. 5. 
r^HcK^u i r^Wi C23) fol 44 r. 1. 11. 

oUrMHHHdilur (24) fol. 45 r. 1. 12. 
teicMdWMfH^Mui (25) fol. 46. V. 1. 15. 
Hlfl" l Jj q *U"l (26) fol. 47. v. 1. 2. 
j i ohfarfq: (27) fol. 48. r. 1. 14. 
umVh (28) fol. 49. r. 1. 6. 
wljMmPiHMHr (29) fol. 50. r. 1. 6. 

*?H I <UIH (30) fol. 51. V. 1. 4. 

*flRKH (31) fol. 52. r. 1. 11. 

cMMfel*<4 : (32) fol. 53. r. 1. 4. 

3Tcffiram*r: (33) fol. 53. r. 1. a 

cM*dU&4*efi*nlftlfi fc: (34) f. 54 r. L 15. 
MkflqiUH (35) fol. 55. T. I. 9. 
cUcJmRiUd (36) fol. 56. r. 1. 4. 
cfirHUH MH^dH ' (37) fol. 57. r. 1. 2. 

3IIH<Jd u ^HCJM<lJH (38 } f 57 - v '• la 

3*jfaril4i^rHM|olH (39) f. 58. V. 1. 4. 
cWJ"H4 l^dM^cH ifcfluHH (40) f. 59. V. 
1. 13. 

cMqHUfa*MJ : (41) fol. 60. V. 1. 2. 
^UVX MfacM^UdH (42) fol. 61. r. 1. 10. 
>J£PT ^irHcMH^H (43) fol.61.V. 1.12. 
MsLdPldM^MAIH - (44) f. 62. V. 1. 14. 
^cfil^M^aMHMW (45) f 64. r. 1. 8. 
itTl^MMMKlclcMMcH^IH C46) f. 64. V. 1.12. 
mt'4'MW qflPTWr Mi(dJd<fiMc\*IH C47) 

fol. 65. r. L 15. 

cfiqfaqiJhiKiH ' C48) fol. 66. r. 1. 10. 
iftfflHiiutfH C49) fol. 67. r. 1. 11. 
fefinftr r NM^ (50) fol. 68. r. L 4. 

flM^fHcMVI^H (51) fol. 70. r. 1. 6. 

fefPT faaMH (52) fol. 71. r. 1. 10. 
HrdDa^^»! (53) fol. 72. r. L 3. 
HcdTUMMIMc\JU : (54) fol. 73. V. L 1. 



8 



c 61. mHddHdmCuftf* C 5 *D f. 74. r. 1.2. 

C. 62. dH^MlMIMKHN: (56) £ 75. V. 1. 10. 

c. 63. oW*^Nift i u*! u ' i (57) f. 76. v. L io. 

c. 64. cjldMUlm*HMflqicM»l (M) f. 78. V. 1. 5. 

C. 65. HKUMfeiMJ : (59) fol 81. T. 1. 15. 

C. 66. UiHd1rMl*Ni/| (60) foL 82. V. 1. 3. 

c 67. ft^nf JfKT^r (61) fol. 84. v. 1. n. 

c 68. eiUPmi^ (62) fol. 86. v. L 3. 

C. 69. ^sdMFjjilWWA (62) f. 89. r. L 15. 



C 70. KlMHfNlVd HiJldY tfjrHlHfS"'! (63) foL 

93. r. L 6. 
c. 71. nJ^awrwf^OTnr: (64) f. 95. r. 1. 15. 
c 72. wWmi£jim*wi erg[ ^ftr«fl(Hi^emH fol. 

97. v. 
Scriba cultui £ivte deditus incipit a 
verbis: nflijVi lii l fl^iM w» i Mfi»*W 9TO, li- 
brumque finivit simili adoratione: tfofrn* 
Rl^^voi^l^iiiM. 



D. LIBRI PWLOSOIMIK I ET ETHICI. 



K. 

Bhagavadgita 
(olim No. 55- collect. Rask.) 

Codex folia 74 palmarum habens, octo- 
nos digitos longa et numeris Telinganis sig- 
nata; literis Telinganis pulchre exaratus. 
Paginaa senas lineas habent 

Codex continet librum notissimum Bha- 
gavadgitd inscriptum , qui integer est. 
Per totum librum quinto cuique disticho 
uumerus est adscriptus. Ad calcem libri 
addidit scriba: ^fl^wii^M^ i s^nronw *Fcj- 
H^Pd ffScP, et versum 

<snj^ci H*i<nr«f sr* hbw" i ^rt 11 

x. 

Gopinrfthse commentarius in Tar- 

kabhasam 

(olim No. 50« coUect. Raak.) 

Codex mancus, ut nunc est, 126 folia 
palmarum habens, septenos denos digitos 
longa, quae numeris Telinganis 2—131 sig- 
nata sunt; desunt enim prater primum in 



medio libro* quatuor folia, 23, 32, 40, 78; 
quum praeterea ultima folia valde mutilata 
sint, inprimis folia numeris 129 et 131 sig- 
nata, quae parte dimidia carent, neque, 
quot desint folia in fine codicis, statui potest, 
nam aperte ad finem perductus non est, ue- 
que quot ab initio complexus sit. Folii 86 
pagina versa vacua relicta est, et reliqua 
folia alia manu sunt exarata. Singulae folio- 
rum paginae senas lineas habent. 

In codice inest commentarius in Tar- 
kabhdsam sive logicen CT^Trmr^rf), quem 
conscripsit Gapindtha, gente Goghotoe ori- 
undus et filius Bhavanathae, qui fuit nobilis 
praedii dominus quem Indi hodierni Thakur 
(srajT) nominant. Quod tituli subscripti do- 
cent, dicunt enim aut dicere volunt: ^fk 

ifiyid*rfi«*jcr ti«tu*4 (sive &$& iftmgRFT- 

fldintfiHWH KnfadHU dcfalM l eTUuqi caett 
Gopinatham recentiore tempore vixisse quam 
Gaurikantham , qui etiam commentarium in 
Tarkabhasam, teste Wardio*), composuit, 



*) W. Ward. Views of the Hiodoos. ed. 4* vol. 1. p. 408. 
Aliter Wilson, qui dicit Gaurikhantham auctorem fuisse 
Tarkabhase cujusdam. (Mackemie coll. vol. 1. p. 18). 



inde apparet, quod hic. in libro nostro (fol. 

119 v. caett) laudatur. 

Liber quinque capita complectitur, quo- 

ram argumenta tituli indicant; continet enim 
primum qcWrfr^ft fol 34. r. finitum, 
secundum ^itMMi^rc; fol. 67. v. 
tertium d<4HMufi£gU fol. 69. v. 
quartum ju^mQ^^ fol 86. r 
quintum <TZnmfmfc continet, titulus au- 

tem subscriptus non est, quum liber in fine 

mancus sit. 

XI. 

r 

Amoda. 

(olim No. 42. collect Rask.) 

Codex rudi Telingana scriptura, quae 
tamen ubique facile legitur, exaratus, folia 
palmarum 144 habens, Senos denos digitos 
longa, numerisque Teliriganis signata, ita 
tamen ut ultimum folium numero careat, et 
paenultimum eodem numero, quo quod praece- 
dit folium, signatum sit Singulae paginae ple- 
rumque seuas lineas habent 

Codex continet libruin, qui in ultimo folio 
Amoda-dkhya-tikd (4WUk4|JUM) et Amoda- 
dkhya-vydkhyd (^IHKU^HI^O inscribitur. 
Commentarius igitur est, et quidem ut e folio 
tertio palere videtur, iu librum Nydya-sid- 
dhdnta-manjari (*4wftuMM<J*uV) inscrip- 
tum, quem Wardius nominat*). Caeterum 
auctor, cujus nomen nobis ignotum est, 
junior fuit Gopinatha, qui in libro saepius 
(e. gr. foll. 23, 28) laudatur. 

m 

Prithapradipika et Kalayoga$4s- 

tra caett. 

(olim No. 39. collect. Rask.) 

Codex literis Telinganis exaratus, folia 
66 palmarum, septenos digitos longa, nume- 



Ward. Views of ihe Hindoos. vol. 1. p. 408. (ed.4*.) 



risque Telinganis signata babens, quorum 
ultima valde a vermibus adesa sunt. Sin- 
gulae» paginae octonas lineas habent. - 

In codice insunt tres libelli , quorum 
primus est Pdthapradipikd ( Mi<m£lfi*0 , folia 
40 continens, quem Svdtmdrdma Yogin qui- 
dam versibus, Anustubh dictis, conscripsit de 
specie meditationis, quae nsnftir appellatur, et 
de vitae ratione eorum, qui ab IndisYogines 
vocantur. Incipit liber ab his versibus: 

x&k m*Pu\w m&faqmfcm^ i 

VFt*TT d|Hc(^IM *bU»*frwHa*l 
m6M<CliW r *JH Hlc+llcM : 5PTTSFT: l 

Mic^^rfT r vS *&n tffaft fn*f^ cTcstotscT: 

In quatuor capita divisus est, quorum 
primum fol. 8 r. 1. 2. finitur, alterum fol. 
15. r. lin. ultima, tertium fol. 30. r. 1. 2, 
et quartum, quod umfcUlrwTiil inscribitur, 
fol. 40. r. 1. 5. Caeterum e titulis posterio- 
ribus duobus capitibus subscriptis ($fk tr- 

tfriM^Eufadl HfrH I (slc) Mlc^l<M41jfU£u~ 

ftciw r imnflflci>mi r|cfiJi^JU : et ffct sftro- 

dM«A*Ufa*HWpHI (sic) MlciJUMUijfU^Uftl- 

patere videtur, auctorem fuisse filium aut 
discipulum Saljajanandae cujusdam. Libellus 
concluditur verbis: tfMVi ifiifl«*tm hfrmf^ . 

Alter libellus, primum fol. 40. r. 1. ult. 
excipiens, continet primum caput sectionis 
i j| c|fifa<n inscriptae et ad librum cWhum*iim 
auctore Adhinatha pertinentis. Incipit libeU 
lus a verbis: 

3lf R*T: chfljwUUW Tf&&FPT *|UW 

Ri^fdrow^ia [sr] firwrftftwrrfii^ i 

et pergit versibus, Anustubh dictis, facere 
(^ivam deae Umae exponentem magicam per 
aerem incedendi scientiam. Finitur libellus 
fol. 59. verso. 
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Tertius libellos alia manu exaratus, 
continet septem foliis (60-66) fragmentum 
libri, quod exorditur a variis adoratioitfbus, 
quae omnes a sy llabis mysticis Sfr , *' , & caett 
incipiunt, et ad genus librorum, qui Tantra 
appellantur, pertinere videtur. Ultima quae 
exstant verba, sunt: ifcrN&r frsrewc i 3WT- 
ScT: ?r sr 

- xm. 

Qankara-vijaya 

(olim No. 43. collect. Rask.) 

Codex duabus partibus constat, quarum 
prior folia 50 palmarum continet, digitos 
undevicenos et dimidium longa, numeris Te- 
linganis signata, et eleganti scriptura Telin- 
gana exarata; paginae undenas aut duodenas 
lineas habent. Posterior pars folia 11 ejus- 
modi continet. 

Pars prior codicis continet librum £an- 
kara-vijaya sive Qankara-digwjaya (ixz&- 
firaq-, ticMftfJ<4sWj) inscriptum, quem Anan- 
dagiris, Qankarae discipulus,conscripsit; quod 
ex initio libri patet: 

II ot II 

3M»d IH^fi l Vu&w (d aa fimJ : i *t*t mwjfijci - 

cTiTSKTr H^McfcidM i iNHW i cMi mtfkz c«tt. 

Septuaginta quatuor capitibus Ananda- 
giris descripsit victorias, quas magister cele- 
berrimus de haereticis reportaverat y et sy- 
stema ejus philosophicum et theologicum 
exposuit. Singula capita sunt: 
C. 1. i«IMN4W»|l4cUU| fol. 1. r. 1. 4. 
C. 2. l l cTcMUchqiMoMiM fol. 2. V. 1. 8. 

3 T <cU*J ^oh^H fol. 4. V. 1. 6. 

t l c4IM UlcU OTT fol. 7. r. 1. 8. 

fjU4HdcU4lfHc|ifu|| fol. 10. V. 1. 3. 

H!«HiJ|cidHdfHci*juii fol. 12. r. 1. a 

3*»|clHd f Hc|jf u ll fol. 13. r. 1. 6. 



c. 3. 

c. 4. 

c. 5. 

c. 6. 

c. 7. 



c. 


8. 


c. 


9. 


c. 


10. 


c. 


11. 


c. 


12. 


c. 


13. 


c. 


14. 


c. 


15. 


c. 


16. 


c. 


17. 


c. 


18. 


c. 


19. 


c. 


20. 


c. 


21. 


c. 


22. 


c. 


23. 


c. 


24. 


c. 


25. 


c. 


26. 


c. 


27. 


c. 


28. 


c. 


29. 


c. 


30. 


c. 


31. 


c. 


32. 


c. 


33. 


c. 


34. 


c. 


35. 


c. 


36. 


c. 


37. 


c. 


38. 


c. 


39. 


c. 


40. 


c. 


41. 


c. 


42. 


c. 


43. 


c. 


44. 


c. 


45. 



1. ii. 

1.2. 

fol. 

1. 6. 



q^wmPmsfiM i fol. 13. r. 1. 12. 

3MMUpHtfui fol. 16. r. 1. 4. 

cfcH*0Ht4 WloWd Plcl^wr fol. 16. V. 1. 5. 
§4 u 4HHHd fHcJ^ui fol. 18. T. 1. 4. 
^iidc4l^dd(dc4^"l fol. 18. V. 1. 4. 

U^j+Hfoslj»! fol. 20. r. 1. i. 
; r <4did : fol. 20. v. 1. i. 
Hyid u iMidHdfacju"'r fol. 21. r. 
il"N^cUWdPi^> fol. 22. r. 

JTTlfcrawr df^^J| u |ljfdHdfHclc!U| 

22. v. 1. ii. 

i|»NidHdMqfaddV r fol. 23. r. 
ufi^dFw r fol. 23. v. 1. 12. 
ufiKHrfcUiiifHagu r fol. 24. r. 1. 12. 
Jui?hHdcKJuiH^^r fol. 25. r. 1. 2. 
JuifhHdc^fiiA f|d^iH<M^»i Csic) fol. 25. 
v. 1. 7. 

c|,MlfHc|UliHdiHc|tfu| fol. 26. v. 1. 6. 
cKMlfHclichiniloKild (Hcl^ui f. 27. r. 1. 5. 
MWIcKlHd^l fol. 27. V. 1. 7. 
MTndHc T fHdjT" ! fol. 28. r. 1. 7. 
HHHd JHc|#i| fol. 29. r. 1. 2. 

cfi^HdHcwui r fol. 29. r. 1. li. 
H^iQHdiHd^i fol. 30. r. 1. 2. 
KiMcigHHdiH<H^i fol. 30. r. L li. 

H*H*JHdMdd^lH fa 4 M Pldvf«l fol. 30. 
V. 1. II. 

1 

cMJHdiHd^ l fol. 31. v. 1. 1. 

^^LHdiHei^Vi fol. 32. r. 1. 11. 

+JHHdiHcUU| fol. 33. V. 1. 5. 
31^13 M*^ohHdfHcia"l fol. 34. r. 1. 6. 

flpTOHi^cra^r fol. 34. v. 1. 3. 

c4*ij?HdfHcU»i fol. 35. r. 1. l. 

sTicKHdPici^l fol. 35. r. I. 4. 

it»iHdiHcnf»i fol. 35. r. 1. 8. 

Nl^Hd fHc44 u 'l fol. 35. V. 1. 7. 
JlilHdiHcJ^Vl fol. 36. V. 1. 6. 
MlrHHdfHe<«i«l fol. 36. V. 1. 12. 
diHHdidcl^wr fol. 37. V. 1. 2. 

^^Hd i Hciju r fol. 37. v. 1. a 

^n^lRWfiy^lcKWliifliWHdWI i Hd^Vi f. 

38. r. 1. 9. 
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c. 46. 
c. 47. 
c. 48. 
c. 49. 
c. 50. 
c. 51. 
c. 52. 
c. 53. 
c. 54. 

c. 55. 
c. 56. 
c. 57. 

c. 58. 

c. 59. 
c. 60. 
c. 61. 
c. 62. 

c. 63. 
c. 64. 
c. 65. 



«WU|ct>l|r!fH4t! u 'l fol. 39. V. 1. 7. 

Mc{HdfaciJ»i fol. 40. r. 1. 9. 
?iNJi u mdfo<si^ u *i fol. 40. v. I. i. - 

fiU+ldidc|j u l fol. 40. V. 1. 11. 
i|rfc4cTHdfoc4J u l fol. 41. r. 1. 3. 

*TrT^HI*Wdfae^ u *l (sic.) fol. 41. r. 1. 9. 

bum<ktfd =tr cra^n- fol. 42. r. 1. 8. 

M^ftcloUH ?m 5T5FTOT f. 42. 1\ 1. 11. 
oUUUrlUJl: SW3BT RUT M^ui fol. 42. V. 
1. 1. 

Ml^H 5TUT M^ u l fol. 43. r. 1. l. 

M u vMfa*i^ifo TTT snOTT f. 43. v. 1. 9. 

WUMuq|M^d>JMilMM>brj : (rfc.) fol. 

44. r. 1. l. 



^«JMM^Kfefid^dcM+llHMMM^ : fol. 

44. r. 1. 9. 

fiimuH«4 fol. 44. v. 1. 3. 

^Hl^loHlrcKK fol. 44. V. 1. 6. 
M IMcflrUf: fol. 44. V. 1. 8. 

jph mmi u qmc| (sic.) ifri f i i fiftdm: 

fol. 45. r. 1. 2. 

c*,n^HJWiHuVi fol. 45. v. 1. 5. 

nmfiann^ jtcrot fol. 45. v. 1. 10. 

^I^^Mid^iJjifiH^iH i MdM^^u » f.-46. r. 

1. 4. 
c. 66. mIimhuihoMju : fol. 47. r. 1. 12. 
c. 67. YiciiidWiMd fol. 47. v. 1. 12. 
c. 68. qmicmdftimJi fol. 48. r. 1. a 
c. 69. ifindmiiH fol. 48. v. 1. i. 

C. 70. JUffKHdWIMd fol. 48. v. 1. 7. 

c. 71. iiiuNciiHd^Nd fol. 49. r. I. 2. 
c. 72. MifcichMcWmd fol. 49. r. 1. 7. 
c. 73. ifr^id : fol. 50. r. 1. l. 
c. 74. u fej <ih^u fol. 50. r. 1. 6. 
Liber finitur (fol. 50. r.) in versu: 
n^uudiddfr : inivjSh toH^ct 

JJFfirftgROT 5IW *TIW SPfiJ ^grsJ' 
Ad calcem libri addidit scriba versum: 



Foliam 50 versum contiuet partem po- 
steriorem capitis 46, et partem aliquam alius 
capltis,. quod 47 non est. 

F.olia alterius partis binis numeris sig- 
nata sunt, quum 11-20, tum 29*36 et 40-41, 
et continent ejusdem libri capita 6-16, quo- 
rum primum iuitio caret, et ultimum ad finem 
non est perductum. 

XIV. 

Vyasa-$ataka 

(olim No. 15. collect. Rask.) 

Codex folia 23 palmarum habens, digi- 
tos ternos denos et dimidium longa, literis 
Singbalensibus aw^ loco numerorum signata, 
et scriptura Singhalensi exarata ; paginae sep- 
tenas aut octonas lineas habent. 

In codice inest liber Vydsagataka, (sn- 
MUdciO, cujus titulus Singhalensis et in tegu- 
mento codicis et in catalogo Raskii scriptus est 
Vydsakaraya. Continet centum sententias 
ethicas, quae Vyasae viro sapienti tribuuntur, 
interpretatione et explicatione Singhalensi 
instructas. Scriptor fidei Buddhicae deditus 
fuisse videtur; incipit enim a verbis: 

*Hmuwfii\gm w 

M H I^HUH l cfclficJfilrn^fiiHicl H*TcT H 

Ultima sententia ita scribitur: 

fTct^ sTTOct mi IT?§5 ET TfajcT: 
5qT?n ffcHTOT^ SlcTT Hcrtct 5"ST»TT: 

Liber enim noster mendosissime cxa- 
ratus est, ut plerique codices Sanscriti in 
insula Taprobane descripti. 

XV. 

Vyasa^ataka 

(olim. No. 15. coUecjL Rask.) 

Codex folia 18 palmarum continens, nu- 
meris Europaeis signata, undeviceoos digitos 

2* 
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longa, et rudi scriptura Singhalensi exarata. 
Paginse senas lineas habent. 

Codex continet enndem librum Vydsa- 
gatakam, aeque mendose exaratum, cum 
eadem interpretatione Singhalensi. 

XVI. 

Namastaka 

(olim No. 23. collect. Rask.) 

Codex quatuor folia palmaram habens, 
undevicenos digitos longa, numeris Europaeis 
signata et scriptura Singhalensi exarata; pa- 
ginae senas lineas habent. 

In codice inest liber, qui in titulo sub- 
scripto Ndmdstaka (HWFfoir u+im) inscri- 
bitur, et qui contiuet carmen in laudem et 
honorem Buddhse compositum, cum interpre- 
tatione Singhalensi. Prima verba sunt: 

?nfr sjctt II 

rtfcPts: i\ im k «TrarirHr (sfc) yfinnrar 
Annotavit Raskius, auctorem fuisse Saranan- 
kara-Sanghanijam i. e. Saranankaram sacer- 



dotum principem, in urbe Candy degentem. 
Singhalensis titulus libri est Namastakaya. 

xm 

Buddha$ataka 

(olim No. 14. chart. collect. Rask.) 

Codex chartaceus formae quaternariae, 
more Europaeo compactus, folia 107 conti- 
nens, quorum paginae senas denas lineas 
habent. Scriptura Singhalensi anno circiter 
1819 descriptus, qui annus in signo cbar- 
tarii chartoe anglicae impresso exstat 

In codice inest liber BuddJiagataka 
C^rnTcT) inscriptus, quo centum ethicae Bud- 
dhae sententiae continentur, cum interpretatione 
Singhalensi. Nomen interpretis exhibet ulti- 
mus versus: 

cM* « Qh ^^HiJK^dch^l^HHUpMlcfcll^ M. 

Ut caeteri ejusmodi libri valde mendose de- 
scriptus est. 



m. LIBRI POETICL 



xvm. 

Raghuvanga 

(olim sine numero.) 

Codex folia 43 chartae Bengalicae habens, 
ternos denos digitos longa, numeris Benga- 
licis 1-42 signata, duo enim ultima eundem 
numerum 42 exhibent. Scriptura Bengalica 
exaratus. Paginae quinas lineas habent, circum 
quas notae breviores itsdem litcrisscriptaesunt. 

Codex continet sex priores iibros car- 



minis RaghnvangiB G^grcr) auctore Kalidasa ; 
cum editione a Stcnzlero curata plerumque 
congruit. Libri finiuntur: 
1. fol. 8. r. 1. 4. (aiftimftiiHH 1 inscribitur). 

fol. 15. r. 1. 1. (stotctt) 

fol. 22. r. 1. 2. CsrrenraOTO 

fol.28. r. 1.5. (ftferarr:; versus 54 et 

56 omissi sunt.) 

fol. 36. r. 1. 1. ( mqcmPu i nn $ post ver- 

sum 47 alius additur.) 
6. fol.43.v. 1.4. gsttoto 



2. 
3. 
4. 



5. 
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XK. 

Rtusanljara 

(olim sine numero.) 

Codex folia 19 chartoe Bengalicae habens, 
senos denos digitos Ionga et rudi Bengalica 
scriptura exarata. Paginae quaternas lineas 
babent, praeter' utramque folii 18 et paginam 
folii 19 rectam, quibus quinae sunt. 

Continetur codice carnien Htmanljdra 
(5T?raw) inscriptum, auctore Kalidasa. Ah 
editione Bohleniana non raro diiferunt quum 
singulaverba, tum ordo versuum. Primasectio 
Pkuw u MI inscribitur; in altera (cmwuMi) 
versus 19 deest, 20 et 21 transpositi sunt. 
Tertia sectio versus 26 tantummodo habet, 
quum duobus 23 et 24 careat; versus 25 
(ftdUcM") praeterea ante 22 (*rcfs snjs ) inve- 
nitur. Sexta sectio («iM*Je|u¥HD caret versi- 
bus 27 et 31; ante ultimum autem versus 
inseritur, quem a stptt srcrt incipientem Bobleu 
in notis p. 147 exhibet; culpse vero scribae 
tribuendum est, quod duo posteriores li- 
neae versus 26 et priores duo versus 28 
desunt. 

XX. 

^rutabodha, Kavyadandrika, 
Padankaduta 

(olim sine numero.) 

Codex duabus partibus , eadem manu 
scriptura Beugalica exaratis, cohstat, qua- 
rum folia chartae Bengalicae duodenos digi- 
tos longa sunt. 

Prior pars continet quatuor foliis carmen 
de re metrica QrtUabodha inscriptum, auctore 
Kalidasa (^1-^MlujN^uH^w^diMd Jl^: ?T- 
JTF<rO, quod versibus 39 absolvitur. 

In altera parte, quae tredecim folia con- 
tinet, duo insunt libelli, quorum prior est 
Kdvya-cavdrikd auctore Nyaya-vagi^a (*ft- 



fesn), quem, fol. 9. r. 1. 3. finitum, excipit al- 
ter Krsna-padanka-duta ( Hflc^wm^ i oi,^dcM^io 
inscriptum, qui 44 versibus absolvitur. 

XXI. 

^rngaratilaka et Meghaduta 

(olim sine numero.) 

Codex duabus partibus constat, quarum 
folia, chartae anglicae annum 1826 signo char- 
tarii impressum exhibentis, duodenos digitos 
longa et scriptura Bengalica eadem manu 
exarata sunt. 

Altera pars continet tribus foliis carmen, 
Qrngara-tilaka (iuiufdM*) inscriptum, auc- 
tore Kalidasa, <piod versibus 23 absolvitur. 

Altera pars continet tredecim foliis ejus- 
dem poetae carmen notissimum Meghaduta 
inscriptum, quod in codice nostro 117 versi- 
bu& absolvitur. 

xxn. 

Mallinathae commentarius 

(olim No. 40. collect. Rask.) 

Codex duabus partibus constat, quarum 
prior folia 33 palmarum habet, septenos di- 
gitos longa et literis Telinganis exarata; 
folia numeris Telinganis 1-32 signata, duo 
enim eundem numerum 12 exhibent; paginae 
senas aut septenas lineas habent. Altera 
pars tredecim ejusmodi foliis (1-13) constat. 

Codex continet duas priores partes com- 
mentarii CUMU^ii^UpJJO, quem Mallinatha in 
carmen Kalidasae, Meghaduta dictum, com- 
posuit. Prior paFS finitur disticho 65 edi- 
tidnis Wilsonianae, quod in nostro codice 
67 est, quum duobus plus habeat. Posterior 
pars in disticho 73 apud Wilsonem finitur. 
Liber igitur mancus est 
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xxm. 

Qakuntala 

(olim No. 57- colIectRask.) 

Codex chartaceus formae maximse, more 
Europaeo compactus, constat 69 paginis, quae 
vicenas lineas habent. Scriptura Telingana 
anno circiter 1819 exaratus, quem annum 
signum chartarii chartae anglicae impressum 
exhibet. 

Codex continet partem dramatis Kali- 
daste, Qdktmtala dicti, et omnibus satis noti. 
Plerumque cum editione Bohtlingkiana con- 
gruit, desinit vero iu vcrbis sexti actus, quae 
pag. 81. 1. 19. ed. Bohtl. exstant. 

XXIV. 

Fragmentum dramatis 

(olim No. 58. collcct. Rask.) 

Codex chartaceus formae maximae more 
Europaeo compactus, folia 61 continens, nu- 
meris Telinganis signata. Scriptura Telin- 
gana neque pulchre neque accurate descriptus 
est post amium 1812, qui annus in signo char- 
tarii chartae anglicae impresso exstat. Paginae 
plerumque septenas denas lineas habent. 

Codex continet fragmentum dramatis, 
cujus vero neque nomen, neque auctor indi- 
catur. Drama in festo Qivayatra dicto agen- 
dum, et in honorem Gunaramae cujusdam con- 
scriptum esse videtur. Codex continet tan- 
tummodo prologum, quinque priores actus 
et partem sexti, finitur fol. 61. v. inverbis: 

XXV. 

Bhotja-raja-prabandha 

(olim No. 56. collect. Rask.) 

Codex chartaceus formae maximae more 
Europseo compactus, folia 36 continens, quo- 
rum paginae septenas denas lineas habent. 
Scriptura Telingana exaratns est post annum 



1801 , quum hic annus in signo chartarii 
chartae anglicse impresso exhibeatnr. Fuit 
olim Braljmanae cujusdam nomine Wenca- 
taramaniah, ut ipse Anglice in libro annotavit. 
Codice continetur liber Bhoja-rdja-pra- 
bandha (vftsTTTsnrcFvr) ioscriptus, qui vitam 
Bhojae, regis Dhara, narrat et poetas aulam 
regiam frequenter adeuntes describit. ln fine 
mancus est; ultima quae leguntur sunt: jfcT 

-HTEtfnwr: q^m^ifa Brjpfr iresrfir u cTcT: infta- 
mrrjfecTT-* o*<0 «^ tmrorara srfJrcs^cni 0*0- 

Incipit scriba a verbis «TUmw to* 

XXVI. 

Nava-ratna 

(olim No. 26* collect. Rask.) 

Codex folia 6 palmarum habens, undenos 
digitos longa, numeris Singhalensibus ar-a^ 
signata, eademque scriptura exarata. Paginae 
feeptenas lineas habent. 

Codex continet librum exigui momenti, 
qui, ipse titulo carens, in tegumento ligneo 
Navaratna inscribitur, qui titulus sine dubio 
sumptu^ est e versibus, a quibus liber in- 
-cipit, quorum primus jam dudum notus *) hic 
Ha scribitur: 

M«^dfi^MU|cUWfa'j{JWoh- 
9ciMM^t4ooh^d,liH^W: 
IpH lcfi M^^fHf^ri H^ldHI^ TOr 

Singuli versus interpretatione Singha- 
lensi instructi sunt. 

xxvn. 

Bhattikavya 

Colim sine numero.) 

Codex duabus partibus constat, quarum 
prior folia 72 habet chartae Bengalicse, ternos 



Wilsoo. Sanscrit Dictiontry. ed. prima. pwrf. p. 6. 



15 



denos digitos longa, et pulchra scriptura 
Bengalica exarata; paginse quaternas lioeas 
habent, circum quas in margine notae breves 
adscriptae sunt literis Bengalicis tam minutis, 
ut interdum vix legi possint; quae notae in 
medio libro rariores, tandem desinunt fol. 51. 
Haec codicis pars continet novem prio- 
res libros poematis Bhattikdvyce ; codex nps- 
ter interdum ab editione Calcuttensi differt. 



Altera pars codicis quatuor foliis chartae 
Bengalicse constat, digitos undenos et dimi- 
idum longis, scriptura Bengalica exaratis, et 
continet priorem primi Bhattik4vyae libri par- 
tem, quae in verbis distichi 23 B&T^ sgfJr 
M^jfd fsrn — desinit. 

Praeterea insunt quinque alia folia ru- 
dibus literis Bengalicis exarata et nullius 
momenti. 



IV. LIBRI ARGUMEMTI VARD. 



XXVIU. 

Amara-siulja 

(olim No. 5* collecU Rask.) 

Codex folia 54 palmarum habens, duo- 
devicenos digitos longa, et literis cir-E^Sin- 
ghalensibus signata, eademque scriptura exa- 
rata. Paginae septenas lineas habent. 

ln codice inest vocabularium notissi- 
mum, ^imara-kosa (CTFCTTCT) inscriptum, ab 
Amara-sinfya compositum. 

XXK. 

Laghu-Kaumudi 

(olim No. 59. collecU Rask.) 

Codex chartaceus, formae maximae, more 
Europaeo compactus, paginae 88 constat, quae 
numeris Telinganis signatae, senas vicenas 
lineas habent. Scriptura Telingana exara- 
tus est post annum 1818, quum hic annus in 
signo chartarii chartse anglicae impresso 
exstet. i 

Continet iibrum Laghu- Kaumiidi sive 
Laghu-siddhdnta-kaumudi H^dh)^! , rej- 
ffllM^^I) inscriptum, sive perbrevem lin- 
guae Sanscritae grammaticam, quam ad sy- 



stema Vopadevae conscripsisse Varadard- 
jamj e versu ad calcem libri addito patetj: 

Codex noster cum editione Calcuttensi 
non semper congruit; addit praeterea post 
ultimum editionis caput, f$ftappn: dictum, 
aliud perbreve ftUNUftMJl inscriptum, quod 
totum in pagina 87 continetur. Preces et 
adorationes variae ultimam codicis paginam 
occupant. 

xxx. 

Vrttaratnakara 

(olim No. 8. collect. Rask.) 

Codex folia 13 palmarum continet, qui- 
nos denos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus evr-crr signata, eademque scriptura exa- 
rata. Paginae plerumque novenas lineas 
habent 

Continet sectionem ^HHchUNM inscrip- 
tam libri prosodici Vrttaratnakara OjrWcjlcW) 
dicti, auctore fced£rabhatta (iten^), cum 
interpretatione Singhalensi. Nescio an hae 
lineae Palicee ad calcem libri adscriptae nomen 
interpretis exhibeant: 
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Liber pertinere videtur ad aliud opus 
Kavikhanda inscriptuin, quo nomine codex in 
catalogo Raskii indicatnr. 

XXXI. 

Kavyadarga 

(olim No. 27. collect. Rask.) 

Codex mancus, ut nunc est, folia 40 
palmarum continet, undevicenos digitos longa 
et numeris Europaeis 1-16, 30-53 signata,. 
unde apparet; tredecim deesse folia. Scrip- 
tura Singhalensi exaratae paginae denas li- 
neas habent. 

In codice inest liber rhetoricus Kdvya- 
dargu (ain&TCtr) inscriptus, quem versibus 
Anustubh dictis Dandin*) (^f^TJ^) compo- 
suit. Liber Singhalensi interpretatione in- 
structus, in tres sectiones divisus est, qua- 
rum prima in foliis, quae desunt, finiebatur, 
altera GdtHcfcui&mui) f. 36. r. 1. 3. finitur, ter- 
tiaque <VMwfaHl-r inscribitur. 

Liber inscribitur Dandiydlankdra-sanne 
in catalogo Raskii, qui annotavit, eum in in- 
sula Taprobane integrum non inveniri, atque 
duos libros, alterum Palicum Svbodhalan- 
kdroj alterum Siughalensem Subhdsdlanka- 
raya, ex eo argumentum hausissc. 

XXXU. 

Mitaksara 

(olim No. 41. collect Rask.) 

Codex folia 69 palmarum continens, sep- 
tenos digitos longa, et scriptura Telingana 
exarata; p&ginae senas lineas habent. 

Continetur pars commentarii Mitdksarm 
(ftnror), quem in codicem legum Yajnavalkyae 
conscripsit Vijndnefvara OiflHcMiH MH^ ITI» 

*) cfr. WUson. Hindu Tbeetrt. I. p. XXII. 



dex noster a verbis fkfasWdfiH r oM im ih^ 
ercTrrcraro • . . (fol. 51. v. 1. 13. editionis Cal- 
cuttensis) incipiens, reliquam continet partem 
sectionis secundae Vydvalfdra-khanda (szrsr- 
^IHcHM) inscriptae. 

xxxm. 

Naksatra-gastra 

(olim No. 34. collect. Rask.) 

Codex mancus, ut nunc est, folia 10 pal- 
marum continens, duoetvicenos digitos longa, 
numeris Europaeis signata et scriptura Sin- 
ghalensi exarata; paginae octonas aut nove- 
nas lineas habent 

Codex continet Ubellum astronomicum 
et astrologicum ignoti auctoris, cum inter- 
pretatione Singhalensi. 

XXXIV. 

Yoga$ataka 

(olim No. 26. collect. Rask.) 

Codex folia 26 palmarum continens, qui- 
nos denos digitos longa, numeris Europaeis 
signata et scriptura Singhalensi exarqfa; pa- 
ginae septenas aut octonas lineas habent. 

Codice ' continetur libellus metricus de 
re medica, Yogagataka CffrTOHcF) inscrip- 
tus, cum interpretatione Singhalensi. Codex 
reeens anno circiter 1820 descriptus. 

XXXV. 

Sermones Sanscriti 

(olim No. 18. chart. collect. Rask.) 

Codex cootinens folia sex chartae Indicae, 
formae maxiniae; literis Telinganis exaratus. 
Una pagina (fol. 4. v.) vacua est. losunt 
tres sermones, orori?) liugua Sanscrita con- 
scripti, exigui momenti. 



CODICES PAUCI. 
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I. LfflRI SACRI CIM COMMENTARIIS. 



A. Vinayapitako 

I. 

Parivaro 

(olim No. 1. donat* Rask.) 

Codex folia 138 palmarum contineos, 
yicenos binos digitos longa; primum numero 
caret, caetera literis Singhalensibus ar-g 
signata. Pulchra scriptura Singhalensi ex- 
aratus. Paginae novenas lineas habent. 

Codex continet librum Parwdro inscrip- 
tum, sive complexionem , quia omnes leges 
complecti existimatur; qui liber a viris cl. Tur- 
nour*) et Upham**) Vinayapitakae adnume- 
ratur, quod etiam indole ejus confirma- 
tur; agit enim de cultu (^kyae et de offi- 
ciis. Res in libro nostro tractatae eeedem 
sunt, de quibus agit Patimokkha ***), omisso 
tamen ultimo hujus capite, quod Urlift|cM u llfH 
continet; ut autem ambitus nostri codicis 
major est, ita plura et minutiora decreta 
et pracepta sunt. Incipit liber a verbis snfr 

cTOT etC. qH«T M*Hd l m*!cTT TOTcTT 3R^cTT 



*) Itahtaanso. p. LXXV. 

*) Sacred and historical books of Ccylon. III. p. 202, 
) cfr. Fr. Spiegel, Kammavakya p. 96. 



^k cic«j(w 1 3rf?T cTW T53rfH II Ad quas quae- 
stiones respondetur (fbl. arr recto): q^r 

HHddl HWcTT TOTcTI UmiUJ^H q^TT MUlfdA ^T 
McsNrlPd I ihrfsW T5STR I d,*Wc4 T I fjf^ cTCT- 

^l^ II. Ad ultimam quaestionem ifcr 3fWct 
quis legem attulit? ea respondentur, quse in 
Majjavansa p. 71. (edit Jurn.) legimus. 

Post ultimum titulum subscriptum (<rfr- 
gnf^ fHfefT) hi versus exstant: 

ModNfiuWI «T atfegc^l ET crflr cTftr 

fltHiM i xTSFrs^ jjdmui RNcWIT I 

fardPjccH fcUcjfifa f &WchH MMMJ I 

nBmPd ^fr ^k sr?5 HHcmui 

3lc^Mc5i>T !I1W q»T tf^T T33|ct I 

«TfenTTsn^Fcft cKcft M^ftfH^ir i 

KmiHdc^^inf 3m33rffT gnT^ 
Q.cKdT STOcTT feT9T ffTTcFT33rfrT drsici 
TOT STiqct f^rfcT MRcJKm ftwrfct ■ 
MfoliH Hjj l MH fWIH*VH cfrrfr 
ifatfUMfifagfi «T^ dlW"! ^ l 
ST^TT MsJHrfWN i|"Hi5c< HWcfr 
CT M^HfanJ) <T JTol l£ u l ffPTcftfcT I 
cHH*icJli^i|H>d<a^HHHrdMU| Mfiol l i «rfTy**). 



*) Codex exblbet dUH u fT et <rf?on? q«« corrigenda sunt. 
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Ex hisce versibus patet, librum nostrum 
ipsi ^akyse non adscribi, qoamquam sacer 
existimatur, sed epitomen tantummodo esse, 
quam ex uberiore et verbosiore libro Dipo 
quidam, vir sapiens et doctus, in usum di- 
scipulorum conscripserit 

H. 

Kammavaca 

(olim No. 21. donat, Rask.) 

Codex splendidissimus constat foliis 
duodecim palmarum, coloratis et lacca ob- 
ductis, vicenos singulos digitos longis, qu* 
literis Barmanicis signata, et quadrata scrip- 
tura Barmanica exarata sunt. Paginae quinas 
lineas habent 

Codex continet duo capita, primum et 
quartum, fibri de officiis sacerdotum Buddhi- 
corum, Kammavdcd*) 0*u|c|NO inscripti, 
quae publici juris fecerunt Fr. Spiegel et 
O. Bohtlingk. Primum caput finitur fol. 10. 
recti 1. 2, reliqua folia quartum occupat. 

m. 

• Kankhavitarani 

(olim No. 15. **) collect. Rask.) 

Codex folia 128 palmarum habens, qui- 
nos denos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus 3r-sr: signata, eademque seriptura exa- 
rata. Paginse septenas aut octonas lineas 
habent. 

Codex continet librum Kankhdvitarani 
Bhikkhu-Pdlimokkha-vannand (oU4lfecU u n 
fioi^ uiflH i 4l4 diH i) inscriptum, sive com- 
mentarium in Patimokkbam, rogatu Sona- 
thera cujusdam compositum, quod e ver- 
sibus, a quibus incipit liber, patet: 



*j«Verua tltuliu» Kummy&& es*e, non KftflUM|jlky£, 
probavlt Jacquet, Journal Asiatlque vol. VI* p. 456. 

**) cfir. Rask sanlede Afhandlinger voL 01. p. 18. not. . 



53 qwr «r m * famu*JH ***** 

*m (si<o hick^lm^mn mfcMionj r srsnfffcT i 

$<cfcr f HddH ^M^M^JHHI 

faHnmuuHH ♦TH<3um mfa c fi 1 

cTcT AsUdoMdH ftoR«JH cTOT ^PT 

oUufae»uic*na Mfi^mfaPibga i 

gffwrfrr Twsr oiapHfad<fif yftr i 

Enarrat octo Patimokkhae sectiones, qua? 
sunt : 

1. MU I &loKcli^cfiH I fol. *fr r. 1. 3. 

2. umfcuaoiiHi foL jt r. L 8. 

3. cnPmdci«Hi fol. 5J" v. L i. 

4. fHWfoMMlfafa^tllH I fol. T V. 1. 8. 

5. mfofrmui ctbrt fol. b v. L 6. 

6. mP^mh)ih»h i fol. gr. 1. i. 

7. ^Jfipi^tcwicHHHi fol. srr v. 1. 8. 

8. titulo caret, finitur fol. m verso in 
his verbis: 

gfrw facmnfi; ^rMi «r srimwr * n 
umEmfimi mi(I41cWchhhw fvRignfiTJft- 

4U4BIHI (Hf\dl, . in quibus nomen Sankhd- 
vitarani aperte errore scribae ortum est, 
quum caeteri tituli omnes una cum viro cl. 
Upham*) Kankhavitarani exhibeant. 



B. Snttapitako 

(4-«*.) 

IV. 

Digha-nikayo 

(olim No. 2. donat. Rask.) 

Codex folia 272 palmarum habens, vi 
cenos binos digitos longa, literis Singhalen 



') Sacred and historical books. voL m. p. 170. 184. 189. 
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sibus oir-tr: signata, ita tamen ut duo eundem 
numerum sg exhibeant, et numerus cf negli- 
gentia scribse omissus sit. Singhalensi scrip- 
tura exarat» paginse novenas lineas habent. 
In codice inest liber Digha-nikdyo 
CflMfiotinTO inscriptus, quo continetur col- 
lectio sutta (^fO sive concionum a Qakya ha- 
bitarum. Liber divisus est in duas partes 
(qTOT), quarum prior et major (H^Wiufi) duas 
et viginti, posterior (qrfccKannfr) vero unde- 
cim continet conciones, quae sunt: 

I. srcisrwfr 

1. m^mm^h fol. * v. 1. a 

2. UH^AHhr^H fol. & V. 1. 7. 

3. 31M<^MH fol. J?nr. 1. 9. n 

4. m i »u^mh fol. f5r v. 1. 6. 

5. cfrUHMH fol. sr r. 1. 4. 

6. M^lfclflH^ fol. Eft r. I. 6. 

7. illfc^Ht* fol. Eft V. 1. 7. 

8. cM4JW>tfHKflH»H fol. ^ V. 1. 1. 

9. Ml^m^H fol. 57 V. 1. 4. 

10. q ^Hti fol. $ v. 1. 6. 

11. Ift c^HH fol. T: r. 1. 7. 

12. HiRj^MH fol. flr v. U 

13. tffassUM fol. & r. 1. a 

14. HtilMHKUH fol. % r. 1. 1. 

15. MglPKMMH fol. 5T r. I. 5. 

16. ntfwRiH«Mr»i^H fol. g v. 1. 3. 

17. riH*fMMH fol. 3[ V. 1. 8. 

18. ififa^^H fol. c r. 1. 3. 

19. H^IMH^H fol. CT V. 1. 9. 

20. Mc^MU^H fol. Z[ V. I. 2. 

21. H^IMJdMoMMH fol. t r. 1. 3. 

22. mmfiiflHrd fol. v r. 1. 2. 

II. mfccMuu 

1. «nftcivBpr fol. 5 n 1. 7. 

2. d^Mfi^ffl^HR^H foL ^ v. L 7. 

3. ^c^jhmI^hi^h fol. 5! r* 1. 4. 

4. ^ i ^mh+h fol. § r. 1. 7. 

5. mmmkhIhmh tol.1 r. 1. a 

6. nmfc*UH fol. f&r v. 1. 2. 

7. McM u IMH^d fol. Sfr V . 1. 3. 



8. fwTTsmrg^r fol. *ft v. 1. 8. 

9. ^idfomMH fol. ?r v. 1. 9. 
10. MiO l dMH^i fol. «ft r. 1. a 

11. «^HJMH-rl fol. «f: r. 1. a 
Liber finitur in his verbis: 

0.4,14*1 fg mhR? uiQ/*o|iin fH" <J«jfa i 
«rsnj ffaCT pna- ftfcrj *) frsF* w 

Mufic^HHd Wt MUUblW frftrTcK II 

^MiHchia ftfecr ii (dc) 

© 

filfa^ I 5>otrt i nam^Tr #Tcj I 

Singul® conciones a verbis sar»T spr i-Scfc 
snrir c»tt incipiunt, velut prima, cujus ini- 
tium est: CLoiu} ffcT i rar tTRtr ^tjtstt 3PxTTT sr 

*Mi | tfM«H*l gT H Idb^HAMHAilM^MJI #H<t H&n 

fvicK^mjH frfi m^mhRi fira^Rftfr fi ra ttgqa fe 

H(u40I a^T <jft*e|ldc£) ZFxT (slc) WldikdJ I m- 

*^iKMMiimfc*u[f stHr caett. 

V. 

Maf)£samaya-sutta-vannana 

(olim No. 47. collect. Rask.) 

Codex folia 32 palmarum continens un- 
devicenos digitos longa, numeris Palico-Sia- 
mensibus ar-ffr signata, eademque scriptura 
exarata. Paginae quinas lineas habent. 

Codex continet librum Mafjdsamaya- 
sutta-vannand (n^WimuHeiuMi) inscriptum, 
sive commentarium in concionem Maljasa- 
maya, quae undevicesima est prioris Digha- 
nikayae partis (cfr. No. IV.) Ita incipit : o.ei&i 

tJHfcd I H^IMH^MH I cTPTPT ^M^M^^HI I fT- 
S^jfcT 3TJSn^rraHT Ctttt. 

VI. 

Majjhima-nikayo 

(ojim No. 3. donat. Rask.) 

Codex folia 277 paimarum continens, 
duodetricenos digitos longa, scriptura Sin- 
ghalensi exarata ; paginae denas lineas habeut. 



*) Codex: (6|f^cl qnod corrigendum est. 
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Quum integri libri folia literis Singhalensi- 
bus °T-o > signata sint, apparet eum ab initio 
alii ejusmodi codici, foLa 230 (cir-or) conti- 
nenti, annexum fuisse. Cseterum plures 
parvae lacunae in codice nostro exstant, fol. 
£ v., fol. t v., fol. Rj v., fol. ??fr recto. 

ln codice inest liber Majjhima-nikdyo 
CnGiUjfHcMJfr) inscriptus, quo continetur col- 
lectio concionum libro Dighanikayae similium, 
sed minoris anibitus. Liber in tres partes divi- 
sus est, quan quinis capitibus constant; sin- 
gula capita denas continent conciones, praeter 
quartum tertiee partis, in quo duodecim insunt. 

SinguUe conciones hae sunt: (litera uncis 
inclusae ad commentarium Papafilasiidani 
(VII) spectant): 

1. ♦jrfmossuffofc 

C. 1. ^U^ i qqiiPl 
^H^fWWWH fol. $ r. 1. 6. (3GT) 

Uc*mimh^h fol. °r v. 1. 7. (q) 

MUi^u^q^H fol. 5f v. 1. 3. «*) 
m*&Rgk fol. "fr V. 1. 6. (JJ) 
dfHHHMH fol. *r: r. 1. 3. (JTO 
3HcQujuh fol. «T: V. 1. 10. (ST) 
clr^H^H foi. cTT r. 1. 6. (ET) 
U^MfrH I fol. ?h r. 1. 7. (00 
WUIlGjIcfcUrl fol. cT T. 1. 5. tft) 
uid^lH^H fol. 2 V. 1. 7. (3T) 

I. c. 2. utaHkQUJfr 

^iflciHlfrUH fol. a 1 r. 1. 1. (fa) 
Ht*ltfUjHK*iH fol. cft V. i. 4. ( 8 ) 
HtM^Rc*cK<4~J^H fol. «r r. 1. 4. (m) 
4r<Uckc|ckc<»o|Uri fol. tn V, 1. 7. (rft) 
3FpTFT^rr fol. ^ V. 1. 2. (£p 
gldl ftM^H fol. «J.V. 1.7. (ip 

stjnrcsnjar fol. «[ v. 1. 9. qsq 

tT ^iMfij^rt fol. 5 V. I. 2. (^) 

"^m^dc^HH fol. v r. 1. i. qj) 

faMcfcHiiHijH fol. «r r. 1. 3. (^) 

I. c. 3. tufljjO 

ot.dh^MH^H fol. «TT r. 1. 2. (ST>) 

3Tsnr^TJT5iT fol. 5 r. 1. 8. an 
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«=|ufU^H foL zx r. I. 5. (^j) 
T^fgpfterwBr fol. t? v. 1. 7. qp 

PlelN^H fol. j^r. I. 9. (3T) 

■aiQqifiqiiHifrT fol. z r. 1. 9. ctt) 

BJH^MMM^rt fol."? V. 1. 9. (5b 

JT^rsrtfqqfpTJigpr fol. cr v. 1. 3. cfir) 
jreTffTtqsr^w fol. 5t r. 1. 9. (jp 
t^iMiiM^rt fol. tnr. 1. a op 

1. c. 4. JTfrjzrTOgnfr 
«TsnnfwiT^iT fol. tft r. L i. G£> 
HtiuOfiiJ i flr i fol. tf_r. 1. 7. (&) 
H^uf i .iifiici.^ fol. tf v. L i. (r) 
ifRTJfrntffTciwff fol. sj r. 1. 3. (j) 
t^HHgch^H fol. |$ r. I. 9. (5) 

H^W^c^H fol. ST> V. 1. 7. (5) 

ejrrM°3WM<JMH fol. qs r. 1. 2. (k) 

H^W"t*IH^y^H fol. TT V. 1. 7. $) 
H^MIMT^^H fol. 5 r. 1. 7. 5T 
tTSTSrHrjTTTfT fol. f{ T. 1. 10. (3) 

I. c. 5. «rsFunFHnfr 

Hl£tm^H fol. S[ V. 1. a (3T) 
ti^chMH fol. ST r. 1. 7. (^T) 
HtfkHr*|Wrl fol. 5" r. 1. 1. G#t) 
Eg*lifcr3f3rT fol. RT V. 1. 1. (J) 
feMUUWHKH^H fol. *ft V. 1. 2. (J0 
H^Ni-H^HKM^H fol. ?T: r. 1. 4. Qy 
WVlUUH T fol. ?n V. 1. 9. (|5T) 
cUUfcaaMr l fol. OT T. 1. 4. (J) 
H^fHH*dfr l Url fol. fir V. I. 2. (|) 
HWd^rH^4^rl fol. J r. 1. 5. (^) 
II. HfoWM^Wc», 

II, c. 1. ii^id^iiD 

c1«^M^H«d fol. «| V. 1. 5. (OT) 
^Hi l fichMHM fol. <{ V. 1. 5. (f&T) 
MMMH^H fol. J r. L2. (°ft) 
t T l d^Hrlrl (dc) fol. "^ r. 1. 5. (*[) 
rflc4cfcHHM fol. * V. 1. 10. (8*) 
dUlpHHK^H^tl fol. V: V. 1. 8. (m) 

^cWjHid^HH^ fol. <ttt r. 1. 4. (cp 

3 H^^lric^i|I^H^ foL ^R r. I. 5. ($) 
c|^<kHl^^H>d fol. qft V. L 6. (S') 
<!H<4*|cMlri'ri fol. «5 V. L 3. (cT) 



i 
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II. c. 2. fta^arnft 

f^di fi t «M I^HW l<WJH*H f.^RV. 1.3. C<TT) 
ireUWHi^l^^rltf foL «Jj T. 1. 7. (rf) 
e|HH l^ckiTl «4 kk tJH^d f. <fc V. 1. 7. QB[t) 
H^WlwJeJhllH^d fol. qfr r. 1. 2. (fiO 

MVlfo^H (•*>) foL q; r. 1. 7. cft) 

M^*1«IW»1HM fol. ST r. 1. 9. pp 
Hld/lflHSd fol. sn V. • 1. 5. CJD 

UMdimd^rFd' fol. Sft r. 1.7. CS) 

«(MWiiid^Hti fol. s| r. 1. 5. ft) 
f*i(iiQ^H*d fol. sj r. 1. 7. c«fo 
II. c. 3. Mfi«iKt*auiD 

^fsRHgB^TfTH^HSxT f. SJ V. 1. 7. oft) 
■3liii | c46gi0HUH*d fol. SJ r. L 3. oft) 

«jftnreisftiisTOnfrTf^Br c*0 f. f v. 1. 9. («Jt) 

&MM»jH>d ' fol. S> V. • 1. 7. C*) 

mnPiyfjH 0*0 fol. sfr r. I. io. (?) 

U*4 *»JH*d fol. »T V. 1. 5. (ft) 
MgWcj r K l filtf,H'd fol. »J_r. 1. 9. (Jp 

»Tqwirrf»35Eg?PCT fol. »j r. Li. $) 

eiMHcWRlfa^H-d fol. »| r. 1. 7. C5T) 

^MHHHH^H fol. *»» r. 1. 6. c6") 

II. c. 4. nnernfr 
spfe>m£ei?a fol. »?r r. 1. 7. 

JcUMMUHM fol. *T r. 1. 5. 
HMftHtfrWl fol. f5r r. I. 4. 
N qufuiuH*ri fol. jft V. 1. 4., 
dlfMiisi^m^H^ fol $ r. 1. i. c*p 

iUJlfrHHMtJH-d fol. 1? V. 1. 6. QJ) 
(M^dlid^H-H fol. iffr r. 1. 7. Q) 
3lfeft*HH«d fol. jft r. 1. 3. t$) 

MWlfd*IUd»d foL JT V. 1. 5. ($) 

«# 

cWchm MUH«d fol. 0" r. 1. 7. Ofr) 

II. c. 5. Muyui4un 

H«JU^UH«d fol. rft r. 1. 4. oft) 
TltHflH (sic) fol. 3 V. L 2. Oj) 
3<UMKJHUrl»d fol. 1J V. 1. 7. 0|) 

fcTid*juwH*f fol. 5 r. 1. 4. ep 
UcjTUjH+d fol. Sf r. I. 9. (?[) 

LhMc^lR^H^H fol. tf r. 1. 7. (kT) 
MHHlfdtJHtl fol. T V. 1. 7. (RO 
c|IM^H>H fol. 5FT V. 1. 9. ft) 
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9. {prrcgiTCT fol. s r. L 9. ott) 

10. HiUtJMrK* fol. 5 v. 1. 6. (ST) 

III. dlfiMIWJ» 
III. c. 1. *&44fcM<!|JjO 

"ieHU-HWHHwt fol. £ v. I. 4 c*t0 

M^ldH^H-rl iol. tt V. 1. 5. Cft") 

fa < HjiH*di C^ c ) fol. r v. 1. a g) 

mMj*M^H*dl fol. R V. 1. 2. (<T) 
tyHck«4HUH»di fol. fr% V. 1.2. (J) 
^^UU4NflH»di fol. sft r. 1. 10. ( $) 
il^^iTiiJMH^H^dl f. RT V. 1. 6. cfr) 
iilMcfiTiiilHMMH-dT- f. SJ V. 1. 1. cfr) 

H«i<j*iHiuwH*d7 fol. sj v. L 3. cno 

tJHM^I^WMH^dl foL rj| r. I. 9. (tf) 

1IL C. 2. iHM^cJiifi 
STJT^rJr^cft fol. sr r. 1. 6. (fr) 
«rfssrtfr MH^H«d> fol. & r. 1.8. (tR) 

HUjRwdHtJH (secundam commentariuin 
CftO, deest titulus in codice nostro 
propter lacunam folii sfr r.). 

4. HJHd©<M*JH"d fol. 5n V. 1. 2. (ffiR) 

5. c^MldcJ»MH*dl fol. sft r. 1. l. oft) 

6. ^fafiiiH^H«di fol. sft V f 1. 2. cp 

7. H^NHI^chSMH^dl fol. ST r. 1. 3. (q;) 

8. ^IMIMHHfdMH (*lc) fol. 5[ r. 1. 6. C*) 

9. eMJJJIdUfdr^Hrdl ft)L ej V. 1. 4. (^) 

10. ri^c^iH^H^d fol. ir v. 1. 9. (iJt) 

III. c. 3. ^dcjiipi 

1. ^TrJSSTfT^fT fol. ^T r. 1. 2. (*KT) 

2. H^l^d^H fol. eR- V. 1. 7. (qRT) 

3. srorfT^r^sTrjrT fol. sn r. 1. 4. (50 

4. cTOCTc^w ^ogRa^^H^H f. *rr. 1.5. (^) 

5. c;«diifiiftH^d fol. fir r. 1. 4. (sp 

6. MfiiriHH^d fol. w r. 1. l. (sr) 

7. ^H^i.^Hrd fol. 5J^V. 1. 2. (5p 

8. dMfo^fa^H^d fol. ?[ V. L 7. c^[) 

9. «MMM^d^H>J fol. ^ r. 1. 9. (aj) 
10. ^ei^dMH^d fol. rfr r. 1. 7. (cft) 

III. C 4< fet MiHiin 

1. Ml^jfH^^H^dl fol. nf V. 1. 8. (£) 

2. JHM^Wfff H^cKffHU^H^dl fol. * V. 

1. 2. (ar) 
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3. ihJl*qmHc5w ^eWfrWWHfdl fol. * T. 
1. 9. C*) 

4. HiMMcUifUjfyuj MidhjiH*IUH«d1 fol. *T 

r. 1. 7. (sro 
5. t^^ujRHiiurMi fol. fa r. 1. 3. («ro 

6. M^lcfcUlfaAi l ^d^dl fol. er r. 1. 4. On) 

7. HHMdHfai|i l Ud»d1 f. ^[ V. 1. 9. (f*T) 

8. 3^rtwmm?cft fol. gr v. 1. a ofir) 

9. 3mnQHimH»dl fol. * v. 1. 2. oft) 
10. m^QHiifld»dl fol. qr v. 1. 7. op 

11. H^fiHi|flH»dl ' fol. <TT V. 1. 9. (*) 

12. 4J4U<M£H4|^H*d~l fol. «T: r. 1. 1. &) 

III. c. 5. iTidu^ciuPr 

1. ^HW(Mfi^cKlb|KMH>d> f. n V. 1. 2. (>f) 

2. M»dicmuH*dl fol. qr r. 1. 9. 0*0 

3. yftqrc^cft fol. ftr r. 1. 3. oto 

4. H»<T?HkflH»cfi fol. 5 V. 1. 3. (m) 

5. fejH^i^rHiciK^H^dl fol. ?^r. L 6. (fio 

6. HsHcMWI UH«di fol. fT V. 1. 10. (f*T) 

7. Mtf i mHqPdcMfrd«dl fol.fJV. 1.3. (jft) 

8. HWfa^uiHHrdl foL 5 v. 1. 3. ofb 

9. fa^qidUfiMfcMH fol. TT V. 1. 2. (jft) 

** ^ flft 

10. ^^Hcldl^H fol. 8" V. L 10. (XJ) 

Post titulum dMfimHWoh otttT subscrip- 
tum, exstant hsecce: 

MfctifclHl^fflji ilNmd l (»lc) faj,cMft 

AMtfVimii xssn *m ^tar ^ w i 
fiifa^ i 3*^*3 i ^uiiUH^ «. 

Ad calcem codicis quatuor inveniuntur 
folia aliena, quorum priora tria fragmentum 
commentarii Singhalensis continent Palici 
cujusdam libri, quartum vero preces sollen- 
nes Palicas et Singhalenses. 

vn. 

PapaScasudani 

(olim No. 7. donat. Rask.) 

Codex folia 389 palmarum habens, vi- 
cenos quinos digitos longa, literis Singha- 
fonsibus cF-7 signata, eademque scriptura 
exarata; paginae novenas lineas habent. Hisce 



foliis praeponuntur quatuor alia, non signata, 
qute indicem omnium concionum continent 

In codice inest liber Papandasudani 

(MMJ*l*jidi) inscriptus, sive commentarius 

in Majjhima-nikayam. Celebratio trinitatis 

Buddhicae, in ejusmodi libris solita, ita incipit: 

•tttt anr caett. 

Hd^w^Hiofc^ sra; g7r?r iifdf^^rr caett 
Qua celebratione absoluta auctor pergit 
hisee versibus partim male factis, partim 
corruptis a scribis: 

jfcT ff MU*|HfdHT ?cT HH*H»*HIHq r J33T 
i* ^&ScTSxmTT fcSTT dWI^Wd I 

H&jM^iiiuiuH&dui ?*i HEumiiiWW 

^IH^iHHfadWI MQc^il^^ I 

3ic«i"icHfiHcvi ^ctfch^ i 3nfeft flfimafa 

<T3arf% Hifid 1 3HU>0d l 5T TOTTfi" I 
Hlt{rd^ *FT 3TMcTW srf&iTT HgmfeKH 
sfacTT ultMHIUM fl<lc| l fiVlMc*IN I 
3TT5Tc5rFr cTcTR? fA^RHIW' Mdlw *TPT 
dPdHMW^ir^cKHirfTScft fai r d^T r U I 

fiidM"i(liJH C ftui^r HaifaamfacjiuiH i 

1%ccTT UH^dlildHcf 3f?T Mohl^lf^MlfXr 

5?rw €T cpjpT faifc 6 dcq sr tTnror i 

Qui versus dicunt, commentarium Maj- 
jhima-nikayae a quingentis viris religiosis 
compositum et retractatum, deinde a Ma- 
ljinda in insulam Taprobanen allatum et in- 
colarum gratia in linguam Singhalensem ver- 
sum, tandem eorum causa, qui sectam Ma- 
l)avil)4rae *) profiteantur, Palica lingua ex- 
positum esse. Caeterum Buddhaghosam **) 
rogatum a viro veuerabili Buddhamitta, so- 
dali olim in urbe Mayura-nipa-pattana, com- 
mentarium conscripsisse , ex ambagibus ver- 
bosis ad calcem libri (fol. g v.) adscriptis 
apparet, e quibus haec apponimus: 



*) cfr. Mahavanso. ed. Turnour. p. 234. 
**) cfr. Mah^vanso. p. 251. 
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.... nuTigrHnfraur sff ftsract UuminHd snrs- 
?n sn^ oRnan"fr TOar wh nrqr grarrarpr jtftt 

44IHfI|fcldrfck Hlde^M^j nW ^W}PcT cJeHcTl 

tot *«^4 iufi friH^w 3rfefr KQfeJt id srfFTcft 

Mfi41«H*M^||uri fd JdJMMcKrWliuu HfiunfHchlcll 
*l*?IJc4MWIHIc|Pd cTrTT ?ft c|B|HWTjH Wdr^" ^fifd I 

tnicidi «r 3rpnfinfr mrfct^n^r H^«dd&fHWH 

IfTm HftUHfHcHMU^UJ qtg MM^H^fHHc*|chc| 

eincpnrirt M^HiH^^P^ftuM i dHfoidH 

MlHNUc|hl^c||fZirum^c|f|^f^v)H UHc|HHcI»d - 
«>lfid^rtMU*MM MJ^ficcjfHHH+dJldH fctfiTT- 
cfcHficlJHUW^ OT cHc^cMi (dc) UcclMWH SNTfct- 
^H^HIMHNH ^QccHch<5|H UMfHrtfHd^fefH - 
iilHHMrU I ^MHrHoHMUHH ^HHHH 1(A^»I TOTcTT- 
fePTT fi>jMi6MrodlMnHUgrHiH^liZ^H^H» I Mid- 
*n^ JdRtlQfJ ^Mfdf\d*uVl Im^M^OmM 
«foX* H^lQj^UHI^H cJU MeM4HdH fel^flfeHI 
«pwHct JTSfa H^dHlHMUJH <T?T qTTT SRcTTct 
MM^^rfl TPT HfeUHfHcMc|c<|cMH II 

Finem totius codicis faciunt haec verba 
literis Barmanicis scripta: *u4wiiHHM^H4U- 
*XBT irziTy vidit fortasse regionem Barma- 
nicam, autequam a Raskio in insula Tapro- 
bane emptus est. 

V III. K. x. 

Linattha-ppakasana 

(olim No. 6. donat. Rask.) 

Tres codices continent unum librum, Linat- 
tha->ppakdsand (hIHc^lMcUHHI*) inscriptum, 
sive commentarium , quem Sdriputta-thera 
conscripsit in Papancasudanim (No. VII.). 
Omnibus communis est scriptura Barmanica. 
Codex No. VIII. folia 366 palmarum 
habet, vicenos digitos longa, literis Barma- 
nicis se-% signata, carei autem folio «rt; pa- 



*) Sine dublo idem liber est, qui apud Upham (Sacred 
and historical books. toI. III. p. 185) Satahamaha- 
sanglyehMinarta-vannana vocatur. 



ginse novenas lineas habent. Illustrat partem 
Papaficasudanis , quae primam Majjhimani- 
kayae partem 0|MM 1 i mA ) enarrat Solita 
celebratione absoluta, liber noster fol. skt v. 
1. 2. ad verba cW>"ildldM^tr caett , quae supra 
exhibita sunt (cfr. No. VII.), explicanda pergit 
Finitur fol. % r. 1. 3. ita: HlHmiHMMHHaHlM 

0*0 «fiHc*4U4cMUHI fifcdl (slc) MM^fUfdM I 
3llf^cKdMI HjHM^WrfflHc^McWWHI. Sequuntur 

preces et subscriptiones, quum Palicae tum 
Barmanicae. 

Codex No. IX. folia 112 palmarum con- 
tinet, digitos undevicenos et dimidium longa, 
literis Barmanicis cTT-stt signata, quum bis 
extent g et ^; paginae novenas lineas habent. 
Illustrat mediam partem Papancasiidanis, quae 
alteram Majjhimanikayae partem (HJHiHM^iHi) 
enarrat, et finitur (fol. srr v. 1. 3.) in verbis: 

^lch i qdl^H (sic) CT3cTTft cJiHI fd ftffijcft feT I MTSfcT- 
Vgfkm HfiiJIHc^ch^lcl HfHJHitrHMim^Hia (rfc) 
rHldc<MU|cM*HI fnf\d! II fiTC fcHJJ HTnft H 

Codex No. X. folia 165 palmarum con- 
tinet, undevicenos digitos longa, et literis 
Barmanicis cjr-et signata; paginae septeuas 
lineas habent. Ulustrat ultimam partem Pa- 
paucasiidanis , quae tertiam Majjhimanikayae 
partem (dMf*M«iiUcii) enarrat, et finitur fol. £r 
r. 1. 3. in verbis ^mMcjhimh H +UlMdHcjiifi 
f?rfijcff , cum titulo Barmanico subscripto. 

XI. 

Satipatthana-sutta 

(olim No. 41. donat. Rask.) 

Codex folia 102 palmarum continens, 
octonos denos digitos longa et literis Sin- 
ghalensibus cK-^ signata, eademque scriptura 
exarata. Paginae octonas lineas habent 

Quadraginta priora folia (cK-ip continent 
concionem Satipatthdna-sutta (wfdM^MWH) 



*) Majjhimanlkayo et PapaniWidani dtdfdcl pro 
JHM exhlbent. 

4 
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inscriptam , quae decima est primi capitis 
primae partis Majjhimanikayae, una cum ana- 
lysi verborum liunc in modum: 

WWC JpT ^ ****** Hi|6|| cgFJJ foi£«fcl 

cmui i ^h (sic) tjm sror si^wr frnrjfr (sfc) <nr ^t 
arnsn ftci^ cww^ffi ftoRciy> jd m^d (d W ft- 

fniir i mrar cfs$ 1 cuuiim *rnr sn*r 1 fHiuTi 1 
fcwfa 1 cw ot 1 njfsn 1 fiomcfi fir 1 fun?r i 
^i^dfa 1 ir Pra^ 1 ^^ ict 1 mracfr 1 *sj- 
«ffcj 1 mrsn 1 twjld 11 

Caetera folia (*J-S) continent commen- 
tarium Singhalensem ejusdem concionis. 

m 

Vammika-sutta 

(olim No. 44. donat. Rask.) 

Codex folia 17 palmarum continens, 
quinos denos digitos longa, literis Singha- 
lensibus ar-^r signata, eadenfque scriptura 
exarata; paginae denas aut undenas Lneas 
habent. 

Codex continet concionein Vammika- 
sutta WufUtyH) dictam, quae est tertia tertii 
capitis primae partis Majjhiriianikayae, una 
cum commentario Singhalensi. 

Ad calcem inveniuntur aliena octo folia 
literis Singhalensibus sr-ar signata, eademque 
scriptura rudi exarata, quae continent frag- 
mentum Singhalensis alicujus libri. 

xm. 

Samyutta-nikayo 

(olim. No. 4. donat. Rask.) 

Codex folia 346 palmarum continens, 
vicenos septenos digitos longa et literis Sin- 
ghalensibus ftr-q; signata, prima vero tria 
numeris carent. Scriptura Singhalensi exa- 
ratus. Paginae plerumque denas lineas habent. 



In codice inest collectio concionum Bud- 
dhae, quae samyutta et sanhatta orzgrT et 
thsTFf) vocantur, unde liber titulum Samyutta- 
nikdyo (uUrlfHcMJpr) babet. Liber in quinque 
partes (^nr) divisus est; concionum vero, 
quae his continentur, aliae unius, aliae plurium 
capitum sunt , quae item vagga (srnr) no- 
minantur, et plerumque numero, rarius titulo 
signantur. Singulae partes et conciones sunt: 

I. Pars, mrnnnxfr; hic enim, quamquam 
serius (fol. rn v. lin. ult.) adscriptus, videtur 
esse titulus primae partis, quae continet un- 
decim conciones: 
l.^<4diAuri octo capitum: I. fol. 2. r. 1. ult. 

— 2. H^diiO fol. fk r. 1. ult. — 3. w- 
Pdotiifi fol. aft r. 1. 2. — 4. udj q cu- 
fircFgrnfr fol. 5 r. 1. 10. — 5. >mfcricmPi 
fol. 55 r. 1. 4. — 6. fcu i cjiipi fol. s^ v. 1. i. 

— 7. 3n^rnfr fol. s$ v. 1. 7. — 8. Ocsrer* 

nft fol. 3R r. 1. 8. 
2.^^HM^r> trium capitum: 1. fol. ag v. 1.2. 

— 2. fol. « r. 1. 10. — 3. fol. ife v. 1. 7. 

3. cMHHM^rr trium capitum: 1. fol. 3RT v. 

1. 8. — 2. fol. src r. 1.8.— 3. fol.sft v. 1. 1. 

4. HuA^ri duorum capttum: 1. fol. srv. 1.4. 

— 2. fol. ^ v. 1. 5. 

5. ficKjuflH^H fol. & r. 1. 1. 

6. w^Aijri duorum capitum : 1. fol. Jtsfrv. 1.4. 

— 2. fol. *a": r. I. 1. 

7. wi^"m<4d duorum capitum: 1. JUgHdJiO 

fol. m v. 1. 1. — 2. dmudtdun fol. jt r. 1. 10. 

8. duOMMUrl fol. 7\ V. 1. ult. 

9. EROTrT fol. JJ V. 1. 4. 
10. HcKc|M<Jrr fol. ft V. 1. I. 

11. McjtAurr duorum capitum: 1. fol. !rrr. 1.3. 

— 2. fol. 7n r. 1. 2. 

IL pars, quae PuMcjiifi inscribi vider 
tur, iucipit a verbis *n¥r cTOT MiNVfi caett, et 
novem continet conciones, quae omnes prae- 
ter octavam *nsrrT vocautnr: 
1. 3TprmnT#3rrT novem capitum: 1. sjTcwf 

fol. fir v. 1. 2. — 2. ^KiUcUin fol. E[r. 1.6. 
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— 3. cmirTOnfr fol. "&• v. 1. 6. — 4. ckrtt- 
MMfHqcjjuPi fol. en r. 1. 2. — 5. irgrrftrsr- 
nfr fol. tf v. 1. 4. — 6. frcmdiifi fol. y 
v. 1. 1. — 7. naiamn fol. jt r. 1. ult — 
8. HiFren^FTsrnfr fol. tt v. 1. 4. — 9. fol. 
y r. 1. 5 

2. MffipsfflT quatuor capitum: 1. HMHdiifi 

fol. 8T r. L 10. — 2. fol. sft v. L 10. — 3. 

cfcU|<4UJc|4Jpr fol. 5 V. L 6. — 4. t|cf4lrlo|- 

nfr fol. e[ r. 1. 7. 

3. duuidiiiu^i h duorum capitum: 1. fol. ^ 

v. 1. 8. — 2. fol. * r. 1. 3. 

4. ohwnJi^H fol. er: v. 1. 3. 

5. HWWc^u^h quatuor capitum: 1. fol.gv. 

1. io. — 2. fol. «rr r. 1. 4. — 3. foi. fk r. 
L l. — 4. fol. ftj v. 1. 6. 

6. ngsrirsn? duorum capitum: 1. fol. sft v. 

1. 3. — 2. fol. 8 r. 1. 7. 

7. HaR4 u lA^irl duorum capitum: 1. fol. ^ r. 

1. 1. — 2. fol. ^v. 1.1. 

8. J i muih^ fol. 3 r. 1. 3. 

9. fimjd^H fol. | r. 1. 10. 

III. parsr sraicnpff, qu«, ut priores, incipit 
et undecim coutinet conciones, quae sunt: 

1. PmiH *rHcO(HM»!W<i, ut videtur inscripta 

et in tres particulas quinorum capitum 
divisa: A. hhm»nu* — 1. qragRfftgar- 
nff fol. « r. L 2. — 2. ^fa^iifi fol. 

© r. 1. 1. — 3. HKcUifi foL §T v. 1. 5. 

— 4. Hc^HcMiifi fol. fir v. 1. 3. — 5. 

;MH<flMcU ' ifi fol. r^r. 1. 3. = B. M&IMMTI - 
JT* — 1. dmUcMJUM foL ST V. 1. 7. — 2. 

grcsrisreff fol. ^ v. L i. — 3. srHTf^rar- 
nff fol. m r. 1. 5. — 4. tUcjufi fol. sr v. 

1. 2. — 5. ^Uhdifi fol. 8T V. 1. 7. = C. 5Ff- 
^BTm^T — 1. ^HfliiPl fol. gft V. 1. 8. — 
2. MUIohElcMnfi fol. V. V. 1. 6. — 3. 3Tf5T- 
srlHiipl fol. 3TT r. 1. 2. — 4. cfccW^diiifi 

fol. 3tt v. 1.7. — 5. fi i ^omfi fol.sftr.La 

2. ntrinjrT trium capitum: I. fol. 3j v. 1. i. 

— 2. fol. a^ r. 1.2. — 3. anm+Hfli<fi 
fol. 3[ r. 1. 4. 



3. ftfcjJ^H fol. 3rf r. L 6. 

4. jficfr«xlU^H fol. 3ff v. 1. ult. 

5. RhdUlM^H fol. 3T r. 1. 4. 

6. mQ^HM^H fol. 3T: r. 1. 3. 

7. duJIAUUH fol. 3T: r. 1. a 

8. ywfnirT fol. 77 V. 1.5. 

9\ n*&zttvrw$k fol. <tt v. L i. 
10. cjHtec^iiH fol. f? r. 1. 5. 

11. clogiplH^^H fol. *ft r. 1. 4. 

IV. pars traranrronff inscribitur; incipit 
ut c&terae, et has octo conciones continet: 
1. Sine titulo subscripto; quatuor parti- 
culis, (Tvrarar dictis, constat, quarum 
priores tres quina, ultima vero quatuor 
tantum capita continet, quse sunt. A. 

<j&hi ww*f — 1. 3rf*rasnBfr fol. <7 v. 

1. ult — 2. qxra^reft fol. £ v. 1. 1. — 3. 
TTssnroff fol. v v. 1. ult. — 4. sTTfcWHT- 
afrjff fol. £ r. 1. 5. — 5. ^fa^i^M fol. 

£ V. 1. 1. = B. — 1. (6) 3lfas*llc|iifi fol. 
CT V. 1. 3. — 2. (7) fiUlslMclwfi fol. t V. 
1. 5. — 3. (8) fiMMfliifi fol. 5 V. 1. 5. — 

4. ftHoiiifi fol. st v. 1. ult. — 5. (10) 

strrHiifi fol. J V. 1. 4. = C. — 1. tftlT- 

d£iiiciiifi fol. 5 v. 1. 4. — 2. sfnranjpr- 
orsmff f. g v. 1. a — 3. i i gMfddiipi f. 5: 

r. 1.6. — 4.^d^it!c4iifi fol. j v. 1. 3. — 

5. Hcim imd vu fol. fj r. 1. 10. = D. sr- 

dc^lM g TWcK — 1. R- f^ckelMfliifi fol. 3* V. 

1. 6. — 2. h fcMm m! fol. t r. 1. 4. — 
3. fi^diifi fol. ^ r. 1. 3. — 4. grcftfet- 
Mcjiifi fol. t r. 1. 2. 
2. 3<HIM4H trium capitum: 1. fii||K|o|iifi 

fol. S V. 1. 2. — 2. *^ii|H4iifi fol. & v. 

1. 2. — ji^UfiMfTameiiiPi fol. |^r. 1. 2. 

3. iH^iHHM^H fol. $ V. 1. 3. 

4. sT*gpm"3^PTrr foL | r. 1. 6. 

5. (^hA^h fol. f^r r. 1. 2. 

6. irwmlfi **k fol. *ft v. L a 

7. ^AiMdA^H duorum capitum : 1. fol. °r 

r. 1. 6. — 2. fol. cT r. 1. 5. 

8. 5 M r icMfi^H fol. c[ r. 1. a 

4« 
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V. pars titulo caret, sed ot creterae qua- 
tuor partes, incipit et duodecim conciones 
continet: 

1. WiiuuH tredecim capitum: 1. fol. 5 r. 

1. 10. — 2. fol. a 1 v. 1. 1. — 3. fol. cT r. 
L 10. — 4. fol. <fr r. 1. 2. — 5. snRsrfct- 
CtfUuifrt fol. cfr v. 1. 10. — 6. ijfcr^cn- 
fsr fol. cft v. 1. 6. — 7. 8. 9. deesse vi- 
dentur; index concionis haec habet: W7~ 

OT (slc) fl f ftH ' 8T I q^oQ ' STrWt SfSlfr 3-OTOt 
JI^MH 8T» Hflndiifi 5T5WT ^WRT 3TOTTOFT; 

in hisce vero foliis (cff-cTO solus titulus 
invenitur bis MiMuftai lin fol. cT r. 
1. 10. et fol. cT: r. L 6. — 10. sroirargnff 
fol. *r r. 1. 5. — 11. sFTOrrffcranfr fol 
fir r. L 5. — 12. MimHaml fol. «ft r. L 5. 
t- 13. dTiM^ml fol tft v. 1. ult. 

2. cfisU-MUH quatuordecim capitum: 1. fol. 

«j r. L io. — 2. fol 5 v. 1. 3. — 3. grr- 
firarnfr fol. ^r r. L 3. — 4. Pwiciiifi 
fol. ^ v. 1. 7. — 5. feickdfHcjiin fol. *fr v. 
1. 4. — 6. toto^ fol. fi; r. I. ult — 
7. 3mrncranfr fol. <ft r. 1. 4. — 8. fSrfhr- 
Ejnff fol. fa r. 1. 5. — 9. deest — 10. 

^HU^iiil fol. d r. L 6. — 11. SFTcET- 

"fUiciiifi fol. <ft r. 1. 7. — 12. PifiMciiifi 
fol. ft r. U - 13. JHMoliifi fol. $t r. 
1. 8 — 14. fol. d r. 1. 9. 
3- ufdci^Mityri quinque capitum-: 1. snspn- 
(Hciiifi foL $ r. 1. 1. — 2. Hidb^diipr foL 
r v. 1. 2. — 3. ulHf^fa^ifi fol. *5 r. 1. 3. 

— 4. 4MUjfri4i*fi fol. 5T r. 1. 2. — 5. 3T- 

ildciiifi fol. ft r. 1.6. 

4. ^fcww^Hi septem capitum: l. tpra^prrr 

fol. 5 v. 1. 5. — 2. lUH<4iifi foL 5: v. I. 4. 
— 3. dJnPi^tiiiPr fol. t| r. L 7. — 4. z*r~ 

fc73Jjfr foL MT V. L 4. — 5. HcWiiP r fol. 

g r. L 1. — 6. foL i^ v. 1. 4. — 7. ?nfr- 
fMdiifi fol. e[ r. 1. 6. 

5. muiui^hAuht fofc *t r. La 

6. *r4Mi4WJH sex capitum: 1. mmnciiifi 

fol. g v. L 4. — 2. mMK^Mfliii r fol. *fr v. 



1. 4. — 3. JuPiiy i oiiifi foL m r. 1. a — 
4. fol. m r. 1. 10. — 5. fol. q* r. 1. ult — 
6. fol. m v. 1. 1. 

7. ^fr^ti^H fol. fk r. 1.7. 

8. ummuh fol. f?r v. L 5. 

9. 3Mi<JidU4rl duorum capitum: 1. gcrciBr- 

srnff fol. ^ v. 1. 10. — 2. fol. 5 r. 1. 6. 

10. ificl mfH*i*JH quinque capitum: 1. fol. sft 

v. L 10. (medio caret, lacuna enim fol. n* 
v. 1.7. incipiens, usque ad fol. sft v 
progreditur) —2. ?rewnn?€rnff f. V r. 1. 2. 

— 3. fRerrfsrsajfr fol. <£ v. 1. 7. — 4. gssrr- 
ft^^cjiip r fol. <j v. L 5. — 5. Mi i imPuiMi- 
sjnff fol. <j r. 1. 1. 

11. Sine titulo; sex capitum: 1. foL qf v. 

1. 3. — 2. MciH*Hii rr fol. *: r- 1. 6. — 

3. ^Rlf^ilMoliifi fol. IK V. 1.2. — 4. tffar- 
MlM«lc|iifi fol. fa V. I. 3. — 5. (Jtllddiifi 
fol. q^r. 1.6. — 6. 3lPlffi|qc|ilfi f.«$V. 1.2. 

12. m^m^h quatuor capitum: 1. engTarCTTCiT- 

srnff fol. qg r. 1. 2. — 2. fol. ^ r. 1. 8. — 

— 3. fol. q; v. 1. 3. — 4. fol. <k v. 1. 4. 
Libro praeponitur folium alienum Pali- 

cum, quod ad librum aliquem Buddhicum per- 
tinet; exstatlin. 3. titulus sprsm^vnff faf^cfi n. 

W. 

Anguttara-nikayo 

(olim No. 5. donat. Rask.) 

Codex folia 502 palmarum continens, 
vicenos quaternos digitos longa, Hteris Sin- 
ghalensibus cF-ct. signata, eademque scriptura 
exarata; paginse novenas aut denas lineas 
habent. 

In codice inest collectio concionum, cae- 
teris similium, quae Anguttara-nikdyo (3T- 
iiH* Plehufi) inscribitur. Liber constat un- 
decim sectionfbus, quae Nipatee (fciuid) vo- 
cantur et alise alium capituro QaFsf) numerum 
continent E versu ad catcem codicis ad- 
scripto patet, libruift 9557 sntta continere: 
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dc|^Htf«WlPl fiwt TOTHcT7f5r «T 

UTW^m^rMi ^jrfrnmjcnrffT h 

Liber, ut caeterae concionum collectio- 
nes, incipit a verbis: wwt ?j?r i €3* mm 

mzn MHpqa fcwfa lfcnra\ sRFTfaf&Tsirar 
3raw icW i*t *nrsTT gnt^ iiM^iiM fiwcpi fa 

caett Singulae sectiones et capita sunt: 
1. sectio (Q.*ftmc<U4 fJHU**W) quindecim ca- 
pitum: 1. fol. cUT r. 1. 4. — 2. fol. wx v. 
1. 6. - 3. fol. f&r r. 1. 2. — 4. foL fsir r. 
1. 9. — 5. fol. 6ir v. 1. io. — 6. foL cift r. 
1. 7. — 7. fol. aft v. L 7. — 8. fol. sf r. 

1.7. — 9. foL 317 V. 1.9. — 10. fol. S^ V- 
1.3. = 1. fol. s^v. 1.7. — 2. fol. eP^ V- 

1. io. — 3. fol. sg r. 1. 3. — 4. foL ar r. 
1.2. — 5- fol. £k v. 1.2. 

II. sectio ftchftmd) septendecim capitum: 

1. foL oKT v. 1. 9. — 2. fol. ^r r. L 4. — 
3. fol. ajr v. L 3. — 4. fol. j?ft r. L 3. — 
5. fol. g v. 1.9. CM^M P fiUcCo — 6. fol. 
^ v. L 9. — 7. fol. a^ r. 1. 7. — 8. fol. 

q V. L 3. — 9. fol. 5J V. L 7. — 10. STRT- 

cjjjfi fol. jsj r. 1. 9. (jfcnrTTPTcft) — 11. 

Jlimdiipl fol. Cg V. 1.5. — 12. STTOTSPT- 

srTift fol. sr v. 1.3. — 13. ^wufi fol. q 
r. Li. — 14. Ucmmiif r fol. 5T r. 1.9. — 
15. umMidciiiPi foL m v. 1. 5. ( d f d*h 
«rroraKt) — 16. cMMdiip r fol. $ v. 1. 1. 
— 17. fol. & r. 1 i. 

III. sectio (fa<*ftmdcfcl) quindecim capitum: 
• A. trsrft M«ww»r — 1« snsranrT fol. ^ff 

r. 1. 7. — 2. ^dii^iip i fol. rr r. L 2. — 
3. imMcjijfi fol. n v. 1. 2. — 4. l&rccTBT- 
nft fol. jt v. 1. 7. — 5. §iH4iift fol. it r. 

L a. — B. — 1. m^»Hiifi fol. ETT V. L 7. 

2. ^HiiP i fol m r. 1. 2. — 3. 3iHr^c4iif r 
fol t* r. 1. 3. — 4. tmuiciiifr fol. t v. 

1.2. — 5 rffi u l4iHc|iifl fol. TT V. 1.7. — 
C M^M«*WcM cTfcRTT — 1. TO^ftcTnft 

fol. Tt r. L ia — 2. cn i M i BicMiJpr fol. fir 
r. 1. 5. — 3. foL b^ r. 1. 9. — 4. fol. ^ v. 
1. 5. — 5.- 4iM<4iifi fol. * r. 1. 10. 



IV. sectio (9cpg) viginti septem capitum: 

A. M&ilT MTRT3KT — 1. fol. GT r. L 4/ — 

2. enMJiR fol. ar v. 1. jult — 3. 3T&RT- 
srnft fol. g v. 1. 5. — 4. «^iih fol. « r. 
1. ult — 5. ufedujciiifi fol. li v 1. 2. 

B. srfipfr «rronrt — 6. ^sn^m^TBjrft 
fol. © r. 1. 4. — 7. MriAujciiiPr fol. fSr v. 

L 7. — 8. Wfchdiifi fol. $t v. 1. 9. — 9. 

JUsM4iifi (?UQ fol. ST V. 1.3. — 10. 3KTT- 

smft fol. 5 r. 1. a =, C. dfdu r miwcm 

— 1. fol. sr v. 1. 9. — 2. fol. m v. 1. 3. — 

3. fol.„ik v. 1. io. — 4. MiiiHcjijfi fol. q 
r. 1. 10. — 5. 4Mi£Niii> fol. 9 v. 1. 9. 

. D. n^iMTmdi Bigper — 1. fol. ir v. 1. 10. 

— 2. fol. fft V. L 3. — 3. fol. 3T V. 1. 9. — 

4. MiMsflci&iiifi foL sr r. 1. id. — 5. xtst- 

^* 

cTTjft fol. 37 r. 1. & = E MBflWcfc <T3CPT — 
1. UUjfoHiif l fol. fe V. 1. 4. — 2. fft*PT- 

snjft fol. <ft r. 1. 3. — 3. umfidfliifi fol. 

cft V. L 6. — 4. foL c£ V. I. 1. — 5. 3TFT- 

fcT HMcjiifi fol. 5 v. 1. 1. — 6. sr ft^m wnft 
foL v r. 1. 4. — 7, fol. & r. 1. 3. 

V. sectio CsPpTTTCrer) viginti septem capi- 

tum: A. MAij) M^m«M — 1. ^prsr?^nft 
fol. vl r. L 5. — 2. «Mcjjifi fol. r r. L 6. 

— 3. M^ i i l cKcliiTl fol. 57 V. 1.3. — 4. 

^Mdiifi fol. 5 r. 1.7. — 5. w^tiHcjiiD 
fol. ^ r. 1. io. = B. jfcrfr M^TOrsfr. — 6. 

( HdU»Nii | 1 fol 5T V. 1. 2. — 7. ri^Hiipr 

fol. s v. L 2. — 8. MiMJidciiir r fol. ^ r, 
1. 5. (cfr. IV. D. 4.) - 9. TOinfr fol. j 

r. 1. 6. — 10. dhcM46|iifi fol. T V. 1.3 

C. — 11. Mii^Qyi^Jipr fol 37 r. 1. 3. — 

12. 3IMxkdiiO fol T V. 1. 5. — 13. fiMH- 

srnft fol. s r. L 4. — 14. «jsHiifi fol. 5 
v. L 6. — 15. fdcHJ<,d>cUin fol. ^ r: 1. 7. 

D. — 16. quioiiipr fol. "5 r. 1. 9. — 17. 
jiiMidejiiPr fol. & v. 1. 1. — 18. fol. f&r v. 
Lio. — 19. srrsararnft fol. »r v. Li. — 
20. Treismft fol. Sr r. 1. 1. = E. <T3Epft 

q«TRnFt. — 1. faf^HdiiPl fol. »ft r." 1.4. 

— 2. fol. «T r, 1. 10. — 3. foL °T* v. L 3. — 
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4. foL cTf r. 1. 7. — 5. foL ffr r. L 4. =-=* 
F. — 6. fol. cft r. 1 5. — 7. fol. 3 r. L 7. 
(inscribitur quidem einff 3T^t, nullus 
vero exstat septimus). 
VI sectio (ft*Pimdi) undecim capitum: 1. 

Jl^d^cl^H fol. cT v. 1. 7. — 2. ^uHMdiifi 

foL cfr v. I 3. — 3. foL «ft v. 1. 2. — 4. 

• 

fol. «j v. 1. 2. — - 5. foL n* v. 1. 5. — 6. 
HtMcOiPi foL zOt r. 1. a = l/^snrRrnft fol. 
$ v. 1. 3. — 2. 4U^rHiiH fol. *n r. 1. 1. — 

3. HlfacmO fol. fir r. 1. 8. — 4. 3nrf5ror- 
TOnft foL tft r. 1.7 — 5. fofcwiH foL 
sj r. 1.7. 

VH.sectio (ffrTSKT) septem capitum: 1. fffrf^r- 
g i dcjiiP i fol. &j v. 1. 7. — 2. wjTOBrnfr 
fol. it v. 1.6. — 3. dfewn i fol. $t r. 
1.2. — 4. ^dNiiP r fol. tr: r. 1.5. — 5. 
M^iM^NiiP i fol. 3j r. 1.5. — 6. STsqnCTcr- 
qnff fol. * v. 1. 1. — 7. ^Miifi fol. 2 

V. 1.5. 

1 

Vlllsectio (^^MMid ) octo capitum: 1. foLq; 
r. 1. 4. — 2. fol. <fc r. L 6. — 3. irgMfdcMpr 
fol. zn r. 1. 4. — 4. ^McUiO fol. 5 r. 1. 7. 

— 5. a*0u*ici**fi fol. ^ v. L 1. — 6. ar- 
^NHcKdi^O fol. sr: v. L 3. — 7. fol. g v. 

1. 4. — 8. mjdhcUipI fol. >r v. 1. 4. 

IX. sectio GTcTOT) novem capitum: 1. ^rsfhj- 

q^q^iiO fol. flT r. 1.9. — 2. ffltlH Ur 

scnfr fol. xr r. L 2. — 3. UHHmfliip i fol. 

& V. 1. 5. — 4. M^MiiPl fol. l^ V- L 2. — 
5. qJfc|l<He|iiO fol. ^ V. L 1. — 6. QmcIuO 

fol. *{ V. 1. 6. — 7. uidMc, 6 HduO fol. jj V. 

1. 4. — 8. UM"44Hc)uO fol. |J V. 1. 5. — 

9. jHmmiiO fol. 5 v. 1. 6. 

X. sectio (^TJrf^nncft) viginti capitum: A. 

tT5"5r «TBrnToir — 1. fol. *ft v- 1. 5. — 2. fol. 
n v. 1 6. — 3. xrewnfr fol. £ r. 1. 9. — 

4. amfcHiiO fol. tt v. L 2. — 5. fol. sn 

r. 1.2. = M^NcM jffnO — 1. foL Sf V. 
1. 9. — 2. qUchejlifl f & V. 1. 8. — 3. chuv,5 E- 

crnff f c? v. 1. io. — 4. qrarnff f. ?j r. 1. 1. 

— 5. dnmchcjiiPi foL m v. 1. 1. = C. frm- 



fSrfijrowofc — 1. fol. w v. L 4. — 2. <rap- 
OtMtoeJuO foL 9j r. 1. 2. — 3. mQ^^uO 
fol. Jj r. 1. 3. — 4. arr-pnff fol. ^ v. L a 
5. ^fc^iip r fol. w r. 1. 10. =, D. qvmnfc 
— 11. (sic) fol. ^t r. 1. 2. — 12. tntptnrt 
fol. *n v. 1. 5. — 13. 4ft<icjjipi fol. fir r. 
L 7. — 14. fol. ffir v. 1. 4. — 15. fol. *( r. 
1. 9. 
XI. sectio 0icM4uft<Jl3l) duorum capitum: 
1. CmHlcliiO fol. «ff v. 1. 10. — 2. fol. 



w r. La 



XV. 



Navanipata 

(olim sine numero.) 

Codex mancus, ut nunc est, folia 28 
palmarum habens, digitos duodevicenos et 
dimidium longa, literis Barmanicis 5T:-fr sig- 
nata, eademque scriptura exarata. Paginse 
denas lineas habent 

In codice inest fragmentum libri Palici, 
qui e genere concionum Buddhae esse, et Na-. 
vanipata (HcifHMid) inscribi videtur; hic euim 
titulus bis exstat, fol. 3T* r. 1. io. rofSraicPrffy 
■TWifri (sic) et fol. fir r. 1. 4. in exitu libri: 

?TT ^om^i MNdeell (d H*l(dMld &*& qfigw. 

Codex initio careus, incipit a verbis: qftdu- 

TFT 4HH\ 31 U lt?M R»l lt? (Tm cUl£| I EcT *?ff ftcR^ 

caett, et in eo quinque exstant capitum tituli, 
qui sunt: 1. srnff dfaqf fol. jft r. 1.9. — 2. 
smff «Tcpft fol. 3tt r. 1. 1. — 3. cmff q^snrf 
fol. 3T: r. 1. 9. — 4. srnff q5*ff fol. «r r. L l. — 
5. srnff rfJnff fol. ct v. 1. 2. 

XVI. 

Dhammapada 

(olim No. 11. donat. Rask.) 

Codex folia 28 palmarum continens, digi- 
tos duodenos et dimidium longa, literis Sin- 
ghalensibus 3T-& signata, eademque scriptura 
rudi exarata Paginse octonas lineas habent 
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Iq codicc inest liber Dhammapada 
(MUiu^ *} inscriptus, qui inter quindecim Khud- 
danikayae partes secundum tenet locnm **) , 
et varias admonitiones et adbortationes Bud- 
dbae continet, in viginti sex sectiones (srnr) 
distributas, quae sunt: (numeri uncis inclusi 
paginas commentarii No. XVII. indicant). 
1 ^n^diin fol. fk r. I. 2. cfir v. 1. 2.) 

2. ^hi^^m fol. f^% v. 1. 5. (sfr r. 1. 5.) 

3. farHiiP l fol. sft r. I. 7. qg v. I. 8.) 

4. ^U4c|iip i foi 5 r. 1. 5. (er r. 1. 6. 

5. cHHdiiM fol. sir r. 1. 3. (sft r. 1. 8.) 

6. M("vidc4^n fol. s^ r. 1. i. (sr: r. 1. 3.) 

7. j<^H^iiPi fol. aj v. I. 4. (8[ r. 1. 6.) 

8. fj^wtjiiir fol. s^ v. 1. 4. (3r v. 1. a) 

9. qHWifi fol. Sg r. 1. 8. (3TJ V. 1. 6.) 

0. i"d<MiiO fol 5 r. 1. 8. (g r. L io.) 

1. H^NiiR fol. ifc r. 1. 3. (5 r. 1. 3.) 

2. JlrWifi fol % V. 1. 6. ($ r. 1. 2) 

3. H l cUliifi foU & V. 1.2. (5T V. 1. 2.) 

4. ^fliifi ' fol. sjrt v. 1. 6. (t v. 1. 9.) 

">. gwitfi fol. sif^ v. 1. 3. (fr v. 1. l.) 

6. Pi^cjiifi fol. sir r. 1. a (gi v. 1. 8.) 

7. dhifcWin fol. cK: r. 1. 7. (s r. 1. io.) 

8. i|Mo|iifi fol. ST V. 1. 3. (OTT r. 1. 3.) 

9. quRdiin fol 5TT v. 1. 2. (or r. 1. 8.) 

20. MiiHiipi fol. ftr v. 1. 4. (Sfr r. 1. &) 

21. qfa g idiipi fol. jsft v. 1. 5. en r. 1. a) 

22. Pn^cjiifT fol. q v. 1. 5. (g v. 1. 8.) 

23. rt i iiciiiR fol q^ v. 1. 3. (^ r. 1. 6.) 

24. cT^swnft v fol. ^ r. 1. 7. («j r. I. a) 

25. ftci^cjiin fol ?j| v. 1. 5. (* r. L 1.) 

26. MK8"mi*P i fol. m r. 1. 5. (ij r. 1. 4.) 

xvn. 

Dbammapadassa atthavannana 

(olim No. 12« donat. Rask.) 

Codex folia 298 palmarum continens, 
digitos vicenos binos et dimidium longa, li- 



teris Singhalensibus sro signata, (unum enim 
folium duos numeros R" et n* exhibet), eadem- 
que scriptura exarata. Paginae denas lineas 
habent 

Codex continet librum Dkammapadassa 
atthavavnand OJumtUJ 4ic«WHi) inscrip- 
tum, sive commentarium in Dhammapadam 
a Buddhaghosa e libro Singhaleusi versum 
et conscriptum. Incipit enim commentarius, 
solitis celebrationibus absolutis, ab hisce ver- 
sibus : 

cT cT cKRU | i||i|U| nuim£i^ cV l feu) 

tjuHu^uratr n&n qnrr* 3* i 
"sfrfir d>^mQiffiii|Mj i fediiHiP r 

UiMJildl cTOT f^Tf 3lc«WM I 

*n cTPsnrtir^TJt^ «CHwiww fjftdi i 
snmwfcT mn?r vrfuk fe<im\ 

?fcT ^lfi/WMMH S^TT UHMlf>U 
U&Ujf^fdcfciiM Uc^nfomfadl 1 

cT MWMJdRjfjqK" JTcT BT cTERcf^T 
**!* dMpJc^ l d (slc) cTt^OW JFThTT 1 
ifWW «U^dHMi «T cTcT ST »1 *Jlfclcl 

cfersr ct ISr Miftccii TiMM^cic^cfi i 
mmi*cR u i Mifirwr 3nsifPcTr j^mi&cT 

M^HIMlfdU4|i|)sfr 4lc*miiyjfHfajd (d M- 

Finitur in versibus: 

fe|«iK 3rftmHT eKlRdfi^! cfcdJ^dl 
*TRTO (h(7<*<!/W< T33TT fctiJdl *CTT I 
4c«l<Uj3tHUMJ 3lc*THT €T fedW «T 
STTcirffT fdlcfdWMI M^UlflfdHiMldl I 

o 

crifmc«rcK«mct srt^t ^ftuiH i 

wsst &&% *cFm q^Rr rw gr ^H fd II 



*) cfr. Upliam. Sicred and hisiorlcal books. toI. III. p. 212. 
**) Mahavanso ed. Tiirnour p. LXXV. 



TTJTfem^fr caetera, quae ex Papandasudani 
(p. 25. a. 1. 10.) exhibita sunt, usque ad 3«rT 

Paginae, in quibus finiuntur singulse sec- 
tiones, supra exhibitae sunt (No« XVI.). 
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E duobus versibus, quos scriba ad cal- 
cem libri addidit: 

qt fcfcjJIUMHcO UidHI IJCTT 

sftfr sr JMqyOfaPujMHMi 

rtt v^h ^mn^wyi(ti>uM i w 
ift ffs^ftTTsramnra^ oi<o 

U&|45NlomdrH 4ft(Mm»ri) 

FUu£U*chii»i Mfid r ufiiHi 

patere videtur, codicem nostrum descriptum 
esse jussu et auspiciis Ottarupu-sfljimiyanse 
cujusdam , qui totum Pitakattaya una cum 
commentariis describendum curaverit 

Codici pr«ponitur alienum folium e libro 
quodam Palico sumptuni, litera Singhalensi 
JTT signatum. 

xvm. 

Dhammapada et Dampiyava-sannc 

(olim No. 47. donat Rask.) 

Codex in fine mancus, ut nunc est, folia 
02 palmarum habens, digitos septenos denos 
et dimidium longa, literis Singhalensibus 
ar-eft signata (duo enim folia binos numeros, 
era et 9-* exhibent), eademque scriptura 
exarata. Paginse octonas lineas habent 

In codice inest liber Dhammapada 
(No. XVI.) cum commentario Singhalensi, 
Dam-piydva-sanne j quem Dhammasenaya- 
tissaro quidam conscripsit. Singulae sec- 
tionesfiniuntur: 1. fol sk r. 1-7. — 2. foL agr. 
1. 4. — 3. fol. % v. 1. ult — 4 fol. * v. L l. — 
5. foL «?ft r. 1. 6. — 6. fol. *| r. 1.2. — 7. fol. 
^ v. 1. 7. — 8. fol. stt r. 1. 2. — D. fol. sn v. 
l?i. — 10. fol. Jft r. 1.7. — 11. fol. J[ r. 1. 8. 
- 12. tol. Sr v. 1.2. — 13. fol ift r. 1.6. — 
14. fol. fa r. L 9. — 15. fol. ^ r. L 5. — 16. 
foL gj v. 1-2. — 17. fol. sfr r. 1.4. — 18. fol. 
fy r. 1.2. — 19. foL c^r. 1.6. — 20. foL j v. 
l.a - 21. foL #t r La - 22. foL y: v. 1.2. 



— 2?. fol. fir v. 1. 1. — 24. fol. sj r. L 2. — 
25. fol. sfr r. 1.8. Codex finitur in media 
interpretatione verborum Palicorum sectionis 
vicesimse sextae: 

MHiT Wirl41 riMlri ITlfir tUtfk SfTgWT 
3HT WAAI^^I^irl SJST cTTfct cTsnT? «. 

(cfr. No. XVI. foL ^ r. 1.1. et No. XVII. 
fol. ct r. 1. 9.) 

XIX. 

Suttanipata et Paramatthajotika 

(olim No. 8. ct 9. donat. Rask.) 

Codex folia 185 palmarum habens, duo- 
detricenos digitos longa, literis Singhalensi- 
bus sir-g signata, eademque scriptura exarata. 
Paginae novenas lineas habent 

Folia viginti sex priora continent librum 
Sutta-nipdta OJrifHUiri) inscriptum, qui in 
quindecim Khnddariikaym partibus quinto 
loco ponitur*), et brevissimis concionibus 
atque quaestionibus variis constat. Liber in 
quiuque sectiones (*nr) divisus est, quarum 
priores quatuor conciones QJtT) continent, 
ultima vero quaestiones (TOgTT), quae omnes 
titulis inscribuntur, a quibus commentarius 
interdum differt, alios exhibens titulos. Sin- 
gulae conciones et quaestiones sunt: (nuineri 
et tituli uncis inclusi ad cojnmentariuni per- 
tinent) : 

I. dJJIcJUll 
d^lMH **) fol. oCT r. 1. 4. (fol. ^: r. 1. 5.) 
MPWW fol. cPT v. 1. 3. (f. jft V. 1. 30 

u«<ifcuiuit£ri foLfsFr. 1.6. (f.snr. 1.9.) 

*fiHiKkUiH foLfarv. 1.7. (f.qr. 1.7.) 

^^h fol. aft r. 1. 2. (f. ft v L 9.) 

(UMdUrl fol. sift r. 1. 9. (f. * v. 1. 1.) 



1. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 



*) Turnoor. Mahivanstf. p. LXXV. 

**) Uragasuttam cdidlt Dr. Fr. Spiegel fa Bbro, qtil 
Anecdou Pal.ca lascrlbimr. 
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8. 
9. 

10. 
11 

12. 

1 
2. 



5 
6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11 
12. 

13. 
14. 

1 

2. 
3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11 
12. 



cWM^H fol. olffr V. 1. 9. C4fft|cMU4l$U£rO 

fol. flr v. 1. 4.) 

I t h^h fol. ^ r. I. 2. (f 3f r. 1. l.) 

g^ddtfrf fol. ar r. i. 9. (arrofcTORr 

fichMH f. T T. 1. 2.) 

3<IJbc4ohHH fol. SF V. !. 7. (f. % v. 1. 90 

MfasHJ^H fol. s^r. 1. 3. (cumsequenti 

conjunctum). 

if(H^H fol. o^r. 1. 8. (f. 5[ v. I. 8.) 

II. EFTSrnTT 
4dHUH fol. 5F V. L 6. (f fij r. 1. 4.> 
3UHi | »MflH fol. sg r. 1. 2. (f. ^r. 1. 9.) 
QjfiuH f. arr. 1.3.1 maximam paftemde- 
H^wmuh fol.) suntpropterlacunam 
3R r. 1. 8. ) magnam fol. ^) 

^rd?MMH fol. c^ V. 1. 3. (f. STV. L 10.) 
l|U|c<fi^H • fol. S£ V. 1. 5. (cfcJLMMH 

fol. 5J r. .1. 9.) 

m i ^" i mPmo|>^h fol. s^ r. 1. 9. (f. It v. 1. 4.) 

HH I UH f. 95 V. 1. 2 (qwnjrT f. sft r. 1. 1} 
fohUlrHUH fol. oTT V. 1. 5. (f. sft r. 1. 6.) 

^ih^h ^ '- *i v - '• 6# ^ * Vm *• 5 ^ 

j l sMMH fol. 3R V. 1. 9. (f. 5T: T. 1. 8.) 

coOuuh . fol. o£ rl 1. 7. (fHiTh4<*Hj^H 
fol. m r. 1. 7.) 

wunuRg<4M(HUMH fagv. 1. 2. (f.gv. 1.6.) 
qfnTcKg^ fol cK r. 1. 3. (f. j^ r. 1. 7.) 

III. JTSTcTnft 

qgskH i flH fol. sr r. 1. 9. (f. g v. 1.1) 
cT MMflH ibd. v. 1. 7. (f. vt v. 1. ult.) 

gmfmrrpT .foL ck r. I. i. (f.arr. 1. 8.) 

tf^ftc^I^U^H fol. cK V. 1. 7. CgrTnOTJrr 
fol. 5T V. 1. 6.) 

HNflH fol. ffe r. 1. a (f. 5T: r. 1. 7.) 
?Tf*nnpFr fol. e*T V. 1. 5. (f. 3J V. 1. 4.) 
Hr<\Qri fol. SF r. 1. 7. (f. ;j r. 1. i.) 
Mrrjf^H fol. cir v. 1. 3. (ibd. V. I. 8.) 
MkUmH fol. cFs V. 1. 4. (f. ^t r. 1. 3.) 

cKtcKrfwnm fol. j?r v. 1. 4. (f. 3ft v. 1. 9.) 

dMohMH fol. 5TT r. 1. 9. . (f. ZJ V. 1. &) 
«UdlHHWWMJH' fol. fifT. 1. 6. (fol. 
5ft V. 1. 60 



1. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 

11. 

12. 

13. 
14. 
15. 
16. 

I. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 

11. 

12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 



IV. 4|</0hC|»4| | 

cuhuh foL fer V. 1. 9. 

JT^TrT fol. 3pft T. 1. 2. 
S77cF¥TtT fol. *^t r. 1. 4. 



o * 



(f. 5 V. 
(f. ^v. 

rf. zr v. 
(f. zr v. 



L i.) 
1. i.) 
1. l.) 

1.2.) 



H^frchMH fol. Jpft r. 1. 7. 

qTJnTcTCJRT fol. ^h T. 1. 9. (f. £ r. 1. 1.) 
sUIUH fol. sft V. 1. 3. (f. £ V. 1. 5.) 
iH^rfm^H fol ^ftv. 1.5. (f.ET. 1.7.) 
MHWH fol. 5?ft V. 1. 9. (f. v r. 1. a) 
M M R '^TH fol. & T. 1. 5. (f. £ V. 1. 5.) 

mPMH fol. jct r. 1. 8. (f. ct r. 4. 8.) 
cVH^NoikMH fol. 15 v. 1. 4. (f. rtr. 1. 6.) 

eWfa^^H fol. ^r. 1. 1. (Urc^o^^H 

fol. ^- r. 1. 2.) 

H^ii^^i^HH fol. 351 r. 1. 7. (f. 77: r. 1. 2.) 

r^cj^cffjH fol. J^V. 1.4. (f. 5 r. 1. 1.) 
3H^»a!MH fol. J^V. 1. 9. (f. 5 V. 1. 1.) 
mfi^HMH fol. J^ r. 1. 7. (f. 5T r. 1. 6.) 

V. miqu|c|iifi 
cj^lNI fol. J^ r. 1. 4. (f. st V. 1. 7.) 

3l(HHH I u l c4^l fol. 3^ r. 1. 6. (f. 2 r. 1. 7.) 

fa^HHUJHlHcJMtvgl f.^r. 1.7. (f.£V. 1.2.) 

' ■^B|cKHI u N^I foL^V. 1.1. (f.£V. 1.7.) 

1lH^HI u lc|^l fol. ^ V. L 5. (f. £I\ 1. 5.) 

M l dchMI"|c|Mbg| fol. J^ V. 1. 8. (f. §T. 1. 9.) 

JTnftsTXTFTcTtT^T fol. 35T r. 1. 2. (f. £V. 1. 8.) 

g|^Hi u io|t|pfti fol. ^r. 1.5. (f. sr. 1.2.) 
^HcKHi^iH^ogi fol.?grr. 1.6. (f.sr. 1.4.) 
cTu^Hi^HM&gi fol. ^ r. 1. a (f. 5 r. 1. 6.) 
cfoiWH^ i fol.^r. 1.9. (f.^r. 1.8.) 

HHchiBHI u HMs3l fol. ^ V. 1. 2. (f. 5 V. 1. 2.) 
^TgTg MHHcj^l fol.^V. 1.3. (f. JV. 1.6.) 
j^UHIHolMottl fol. ^V. 1.5. (f. Sr. 1.2.) 
tfiMMHI u N'4t>«l fol. & V. 1. 7. (f. 5 r. 1. 6.) 
m1^uw»H ' {s%' fol. ^ V. 1. 8. (f. 5 r. 1. 9.) 
ram^lHl u NMoa i f.3|r. 1.1. (f.^V. 1.4.) 

Folia 157 (&-5) posteriora commen- 
tarium librl Suttanipatae eontinent, quem Pa- 
ramattlid-jotikd (ti^Hc^dlid*!) inscribi, et a 
Buddhagosa conscriptum esse, quum e ti- 
tulis subscriptis patet, tum e versibus ad 
calcem libri additis, qui sunt: 

5 
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3TT HdiHMMW dKH^c^lclBIH 

w£uifi,(dcMUH wviri *«^ *nn i 

dWJI*JM|o|dt fwfr fcTW otiT^^cJficJ 
M^iHMHMcH ^e^r|MlmU»MKI I mnQlWid- 

r&cflfiUMid+jfivirH caett. quae p. 25. a. 1. 10. 
exhibita sunt usque ad verba cEcTT 3rar <tt*t- 

c«lsfi i dcM RUT tJrlidMMcYlokm I 

cTTcT fctTJT r*fiohfiif riH l c^iHrM^H 0*0 
*W«d1 cffH^HH frtr fftfTT&^feTTf I 

*nsr gxTict hwKm *nrfirrTW di&cil 
ftUcfcftg rH T cQ^ McMici *nHw?rHcT n 

Tres lacunae in commentario sunt, fol. 
<FT v., fol. % v., et tertia* permagna inter 
folia fsr et eft signata. Commentarius finitur 
in verbis : grTf^TcTRcPTT fofc 6 di « grt *RCt 
*TC i filGu^ N. 

xx. 

Mal)amangala-sutta 

} (olim No. 29. donat. Rask.) 

Codex folia 101 palmarum habens, di- 
gitos ternos denos et dimidium longa, literis 
Singhalensibus oK-g signata, eademque scrip- 
tura exarata. Paginae plerumque senas lineas 
habent. 

Codex continet concionem MaJfdman- 
gala-sutta (n^WiMWH) inscriptam , quae 
quarta est secundae sectionis libri Suttani- 
patan (Nr. XIX.), et una cum analysi ver- 
borum tria folia cF-fcK explet. 

Caetera folia C3ft-$) commentarium ver- 
bosum, Singhalensi lingua conscriptum, con- 
tinent , qui Mahdmangala-sutra-artha-imr- 
nanaya inscribitur. 

XXI. 

Uposatha-sutta 

(olim No. 42. donaU Rask.) 

Codex in fine mancus, ut nunc est, folia 
105 palmarum continens, senos denos digitos 



longa, literis Singhalensibus cir-8 signata, 
eademque scriptura exarata. Paginae sep- 
tenas aut octonas lineas habent. 

Codex tribus partibus constat, quarum 
prima concionem quandam Uposatha-sutta 
(3TtTTWrT) inscriptam continet, quse a verbis 

GSTW RcT I ^cTT fTJTT ^TTcTT UlcjOjq fa^<fcf <T- 

«INW fojmmcjmuU incipit, et una cum ana- 
lysi verborum sedecim foliis CcF-ctr;) absol- 
vitur. Ultima verba sunt: ^iieTieT aursn 
3TH7RT finrranr ^nrarft ^rrtrrcT srfiTsrfys et Sin- 
ghaleosia : Uposatha-sutra-pada^snumayl 

Altera pars continet Singhalensem ejus- 
dem concionis commentarium , qui Posatha- 
sidra - artha - vydkhydnaya inscribitur , et 
foliis 47 C^Mr) absolvitur. 

In tertia denique parte inest liber Sin 
ghalensis, cujus titulus non exstat, quum ad 
finem non sit perductus, qui vero de variis 
Buddhae qualitatibus agit et reliqua 42 folia 
Getmu explet. 

XXII. 

Satta-suryodgamana-sutra 

(olim No. 43. donat. Rask.) 

Codex folia 08 palmarum continens, 
digitos septenos denos et dimidium longa, 
literis Singhalensibus cF-aft signata, eadem- 
que scriptura exarata. Paginae octonas li- 
neas habent. 

Codex continet concionem quandam Sat- 
ta-siiryodgamana-siitra CffrTqprf?OTT?nr) in- 
scriptam, quae a verhis gcp£t tttt i ^jak nwr 
qjrsn OTferq" firarict ^MMlfecWfr incipit, et ' 
in verbis Mck^i ftc«tt MRiH<»ddr ?% finitur. 
Concio una cum analysi verborum octo foliis 
CcK-cp absolvitur. 

Reliqua sexaginta folia (3T-Tb continent 
Singhalensem ejusdem concionis commen- 
tarium, qui Satto-suryodffanuma-sutra-ar- 
tha-vydkhydnaya inscribitur. 
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XAin. 

Tirokudda-sutta et Navaraljadi-Bu- 

du-guua-sannaya 

(olim No. 45. donat Rask.) 

Codex folia 72 palmarum continens, 
duodevicenos digitos Ionga, literis Singha- 
lensibus cF-3£ signata, (duo enim folia eun- 
dem numerum yfr exhibent), eademque scrip- 
tura exarata. Paginae septenas lineas habent 

In codice duo libelli insunt, quorum 
prior continet brevem quandam concionem, 
Tirokuddd-sutta Cfcm^ l flH) inscriptam, quae 
una cum verborum et analysi et Singhalensi 
interpretatione tribus foliis (cir-fto absol- 
vitur. Incipit a versu: 

f dfic^M fa^PH mPmjmm i i^ «r 

Concio finitur (fol. fk r. 1. 7.) in verbis 
( dn^mHM^m &nft n. Folii fcfc paginam 
versam preces sollennes occupant 

Alter liber Singhalensis est, NavdraJjddi- 
Budu-guna-sannaya inscriptus, qui novem 
Buddb» •virtutes foliis 69 (svft-op describit. 

XXIV. 

Dhammadakka-ppavattana-sutta caett. 

(olim No. 17. collect. Rask. *) 

Codex tres libellos continet, quorum 
folia palmea quinos denos digitos longa et 
scriptura Singhalensi exarata sunt. 

Primus libellus decem folia, literis Sin- 
ghalensibus eTf-sr signata, continet, quorum 
paginae octonas lineas habent. In eo iriest 
concio, Dhamma6akka-ppavattana-sutta (tf- 
utejc^, uihhh Mrl) dicta, quam in urbe Brfranasi 
Buddha habuit. Singulse sententiae solito 
more analysi verborum instructse sunt. 



*) Nuper de fratre Raskil emptas; cfr. Rasks samlede 
AfhandJlager, voL JXL p. 18. n. 



Alter libellus constat uudecim foliis, 
literis Singhalensibus cR-£r signatis, quorum 
paginae plerumque novenas lineas habent. 
Continet Singhalensem ejusdem concionis 
commentarium , qui Dham-sak-pavatum- 
stdra-padditha inscribitur. 

Tertius libellus argumenti religiosi, lin- 
gua Singhalensi compositus, Atapiri kara- 
kathd-vastuva inscribitur, et continet octo- 
decim folia, literis cF-ot signata, quorum pa- 
ginae senas lineas habent. 

Inter libellos alterum et tertium duo 
folia inveniuntur, literis minutis exarata, e 
libro aliquo Singhalensi sumpta. 

XXV. 

Paramatthadipani 

(olim No. 20. donat. Rask.) 

Codex folia 219 palmarum continens, 
vicenos ternos digitos longa, literis Singha- 
lensibus cK^ signata , eademque scriptura 
exarata. Paginae novenas lineas habent. 

In codice inest commentarius, Para- 
mattha-dipani (Tromitafh, in librum Thera- 
gdthd (tTCTraD inscriptum, qui in quindecim 
Kbuddanikayae libris octavum locum tenet 
Scriptor commentarii nomen suum non prodit, 
et versus, a quibus incipit, celebratione tri- 
nitatis Buddhicae absoluta, dicunt tantummodo, 
eum commentarios quum in Theragatham 
tum in Therigatham conscripturum esse; 
hi versus sunt: 

icusiiB|< w «fiH^i Cf5T «tfW^cT RTcEcTr 
SR H*JH*t VP*1 W^HlWeJiUpicf I 
>flimRyftMJ> fTcft HiH4»^l*l TT 

sr; ^Qhm^ cT m^cmhh^hh i 

^clTcnwt *T®5TcT *Jc3TT MHWJ cTSWf I 

m cTi 5*jfcnrofH% eKHfaicjfe ctifSrfs 

5' 
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sHM i fcfefiini (sicj nrtffcT fovm gm 

cTT*T ST^n^M fe ^nriSHoSRTSTcft 
fa'fe|lP4 gSgTT c4dcjHcWc|»IHI SPTT I 
?TSW srwTT ^7 OTTcT M^MW»I 
q scUclfrmltJM (dcjlcl HfafeflJI I 
cTOTI cT ^c4H^cc<l 3niTl5cdM <lc*jtf| 
(HddU d^Pl^NMIfl»lc^oKt|Md I 

^ l fasjlHldM ZWT srf^rTtsra" I 

cTW cT cT fafinT l 1 5^Fcft Q4M^^4 I 

spnsFRr ckR«44i(?t 3ic*ntsr«Ft fnr 
ffc^^mnr mln m m3ci sti 

^fcT 3llcMelHM*4l uauim Kicf^ici 

cT5c* f^TTsFcTOT fHHWqm TTOcft H. 

* 

Deinde scriptor pergit ad Theragatham 
explicandam hisce verbis: cTrarscniTJrFTT qft- 
jtwtt sr ct^c^t qrarHTfct cttot ciiuhchTi; commen- 
tarius finitur in verbis : *gr HcFr >snrrm 'Sttwt 

5*nt «fro?sn "5i*H (Hcfkccii h*4ih sTcft 1 3nrcTr- 

ftcTfT qft (He*ldc£f% 3Tfir ^HMHch^M JTOssT* 
STT^T JMHMli ftTSn cTOTfeTTSra^r mMHchHH^W - 
fTccTT 3TrRT 5T JTSSnfr cTcft KliHHftddHMUd 
dlMiwkcll cTZTc^T^H^cFT II 

sr^ftr HichQibnfi i 3riw ^(cih"^h 
*raPdH>£j ^cF3T $h TPpmf%ct n 

JZ f|r <flc*r JHHH C sl< 2^ 

fcHM MH^di q^tftt 
dMUJMMstd C si O ^nr^ 

XXVI. 

Jatakassa Atthavannana 

(olim No. 10. donat. Rask.) 

Codex folia 806 palmarum habet, vice- 
nos ternos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus cTr- ^ signata, Cnumerus qT negligentia 



scribae omissus est , et duo folia eundeni ? j£ 
exhibent), eademque scriptura exarata. Pa- 
ginae uudenas lineas habent. Ad calceni co- 
dicis exstant tria folia, numeris non signata, 
quae indicem libri continent. 

In codice inest liber Jdtakatthavan- 
nand CsiMeW«4cjHiHD inscriptus, sive com- 
mentarius libri Jdtakm, quo enarrantur va- 
riae vitae , quas vixit Buddha , antequam 
summum sauctitudinis locum adeptus est. 
Scriptor commentarii nomen suum non prodit; 
sed, se a viris religiosis Buddhamitta et Bud- 
dhadeva rogatum, libri Jatakae enarrandi la- 
borem suscepisse, dicit in versibus, a qui- 
bus incipit, celebratione trinitatis Buddhicae 
absoluta : 

ct ct cfcl^lHIH^AfadliH rfcf l Hd l 
3W«|cM<nJH <JTT HldchlPl *Q f UHI I 

«TTfSrqrj fkt fnTT rHich(Hc^^ u iic^ic£r 

3R^t ellfttlHU! (iRcjlefJd 1 HWcht I 

cTifSr w«sii(h cichsij 3nfft«stf% i&rfc 

Hldck 5TUT MHld M^HUil^f^ 1 q" I 
^TcTTTW ^cTOT ^tftr^H (clcfc^tct 
^llRlcfi 3TpnTrfc|H ^x°T 3rcTZrfTfPPTT 
JIWHc i (c|^K?r fT2TT ^fift^|lR u ll 
cTWcT ^rfTJH^T ff5xTfiTH?T (cl^MH I I 
^(^flMcKcifliXt! ff^T HM^MH I 
dii^lH ST cTTT fvragsn M^df^H! I 

m^RhbiR^m 3rg*nct ^RiPdir 

cTRT (oissirciq-tifH sildchMlc^loliMH I 
UteiRgUcllulH cJMHIHiiliHfWcT 

HifMW >TT?Tcft cTOr mg ii"^Pd mqcft 11. 
Sequitur iutroductio , PKMchm dicta, 
quae, folia cKT-frr explens, incipit a verbis: 

m ^nh siidch^Hc^ciiNHi 1 zuKh^ ^(^^(h^m 
wPddiifH^M id 1 ^hi(h cfHJr (h^mim wic^i 

clPr^HMI O" * fTHUd ' ctt% ffg^TBTHcft qRJTOT 
f Sl^lldWI I ^TWT gcTJ fcT33ncTT TO ^tfct cTOTT 

*r <Hfk ( H^M ii H ' ^Wcci i swftrami cr^T3nftcft 
cTTar ^fr. iH<kMM mQ^O 3 ( Zdo4t 1 <D^^mi^ 
f^rftnr% cHdifHHlftuui h^whmi qig- &mrxT- 

>TTcTT 8rfctccTT cTf&cTOT f^TSSrfH cTTcT QcTrft cRUJ |l|- 
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nfr 4xPkh tot i cjfiM^Hcfi q*r srfacsn *nq- 

^tfiW^ Mcwl^dUTfrT cTTST MdrTl eMJ|4|U|| 3T- 
^cft cTftRT cTfOT TO" 51* ri*Mcfl fd II- Trium 

capitum, quibus Nidanakatha constat, pri- 
muni Duremddnam fol. ^rr v. 1. 6. finitur, 
secundum Avidureniddnam fol. aft v. 1. 11, 
teitium Santikeniddnam fol. frr v. 1. ult. 

Quamquam liber 550 vitas Buddhae pri- 
ores narrare dicitur, qnod titulus quoque 
Singhalensis Pansiyas-panas-Jdtaka indi- 
cat, tamen in nostro codice 539 tantum ex- 
stant. In indice, a viro cl. Upham edito, tri- 
bus plures inveniuntur , contra tredecim 
omisstt sunt, ut 529 tantum vitarum nomina 
exhibeantur *). Liber in unam et viginti sec- 
tiones (JHMld) dividitur, quarum tredecim 
priores continua serie numerorum 1-13 sig- 
nautur ; septem vero, quae sequuntur, numeros 

denarios tantum (20-80) exhibent, et ultima 

* 

titulo caret. Septem priores sectiones denuo 
in capita (cpsr) dividuntur, quorum numerus 
variat et decrescit; prima enim quindecim, 
sexta et septima bina capita continet. Po- 
steriores sectiones (8-21) singulis capitibus 
absolvuntur. Singula denique capita denas 
plerumque vitas (didet,) narrant Posteriores 
libri vitae uberius describuntur, inprimis duae 
ultimae, quae plures sectiones minores Ga*3, 
<T3sr) continent. Ratio et ordo totius libri 
hic est : (seriem sectionum numeris Romanis 
1-XXI, capitum vero numeris Arabicis 1-56 
signavi). 



*) Sacred and historica! books of Ceylon III. p. 267. 
sqq. Vitarum et additarara et omissarum nomlna sunt, 
lllarum: 1) Slricalecanny 20. 1. — 2) Krisna 
45. 1. — 3) Poorna 45.2. — : Omlssa sunt : 1) ftf- 
HPu* 9. 2. — 2) SCTSir 15. 6. — 3) tft^SfffcpF 
19. 8. — 4) apftrrT 23. 4.-5) ch l PhrH 34. 1. — 
6) jfhT 34. 3.-7) cKUjft 35. 1. — 8) n(o|^ - 
UZR 36. l. — 9) 3HJR" 43. 9. — 10) iffiilog 
45. 13. — 11) cT lf &^ 45. T. — 12) *)v4M4g 47. 8. 
— 13) dUC^«x0 52. 2. 



PKM*«II fol. 5F-f5r V. 

I. CLehPlMH 
1—15. 



1. ^qBi^cjiiM (1—100 




2. dVmAiil (11—20). 
1. HoRc|U| f.fa V. 1. 1. 6. fcT MHcmfim f. ET r. 

2. PfiTiMfH^r fol. qr r. L n. 

L 1. 7. STFTcT f.STV. 1.6. 

3 cri^q" f. GJV. 1. 6. 8. XTcT3MtT f. ET V. 1. 3. 

4. sncTftnr f. gj v. 1. 7. 9. 3TOnf?TcPJH ibd. 1. 9. 

5. Uftjlftq f. E{r. L 2. 10. r|rf|l|H u f. * V. 1. 5. 

3. ch^H^R (21—30). 

1. oKiil ftir f.qr r. I. 6. 7. 3Tfvpy f. GT: v. L6. 

2. cJcTc^" f. tfr r. 1. 5. a HJ^^M" fol. T 

3. Midriieflq f. sfr r. 1. 1. r. 1. 10. 

4. srms^ f. tftr. 1.8. 9. *w f. yr r. 1. a' 

5. fHc*r f.Err. 1.8. 10. gfacK fol. yr v. 

6. MfeHlflM f. m r. 1. 6. I. 4. 

4. chrHkJchdlJpl (3t— 40). 



5. *7pr £5 r. 1. 6. 10. ttfi trr f. yrr. 1. 1. 

5. 3T^TPT^jft C41— 50). 

1. hw* f.yr. l.a 6. 3nrOT|wf.enr.L5. 

2. cFTTcT f. Tt r. L 5. 7. cTOofr f. gn v. 1. 2. 

3. ^r^cir f.3T:V. 1.4. a %*©>T f. fir V. 1.6. 

4. jraar f.err. 1.5. 9. RcRarfr f.sftr. 1.9. 

5. uf&ft* f. sr v. 1. 2. 10. j^tr f. gr. 1. 2. 

6. anfiiudiipi (51—60). 

1- R^nftsTsp fol. s^ v. 6. cFspraprer fol. 5 

L 5. v. 1. 4. 

-. ^h^<*° f- %y- 1- 8 - ?• cihR^ f. er r. 1. a 

3. jprrricr f. *{ r. 1. 7. a aJl^ur ibd. v. 1. 11. 

4. i&r f. 3 v. 1. 10. 9. ^frsn? f. 9 r. 1. 6. 

5. qgnpr f. q[ v. 1. 10. 10. ^w w f.^ r. L 9. 
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7. jOwifi (61—70). 
3IMIdH»d u f. 5T V. 1. 3. 6. M^oUfH" f STV.Lil 

sr^T^TrT f. btt r. 1. 2. 
cng° f.efi-v. 1. 11. 
^MH e f.gr. 1.11. 

JMftuRr f.grv. 1.9. 



7. &%nr f sr. 1. ii. 

8. u i£ c i ° f. «v. 1. a 

9. faMrrT f.«7r. 1.5. 
10. ^H ° f. ftj r. 1. 6. 



8. cUUHiifi (71—80)- 

sn*r f sft r. 1. 6. 6. cHrinMr f. 3 r. 1. 7. 



ffi^dH iii u f. $r. 1.4. 

M^fShr f. ^r. 1. 9. 
^cRcji^UI f. $v. 1. 10. 
OT f.BV. 1.6. 



7. Ht? » ri(MH u f.ar. 1.7. 

8. Jrjjfa f.%7 V. 1.1. 

9. MjUU f.%TV. 1.7. 
10. tffeWT f.STV. 1.4. 



9. cWlfiiHicliifi (81—90). 
pTFT f. « r. 1. 9. 6. hV|Q|£|MU| u f.srr. 1.7. 



fartfa^" f.fev. 1. 1. 
cMHoh(«r f. «:r. 1. 1. 
^c^M^K ' f. © r. 1. 9. 
f^Tog f. $: V. 1. 5. 



7. h*i«i~ f. srr r. 1. 1. 

8. vnrvr f. m r. 1. 4. 

9. chtfcK f. sTT V. 1. 2. 

io. ^c^h^ f. $ttv. i.u. 



10. oHfcjHdiifi (91— 100). 
f^TrT f. fsT r. 1. 9. 6. aRtTrT f. sT r. 1. 5. 

h^ i mi^ f. sftv. 1. io. 7. Hwfijfa" f. gv. La 

RlWIUMTsH f.sTr. 1.7. 8. cU,c||fu| u f. sT r. 1. 9. 

** «J «i 

MiHau f. g v. 1. 7. 9. imu^m ibid. V. 1.9. 

Ugll^UM" f. sTT. 1. 4. 10. 4fUld^M u fsT V. 1.7. 

11. iir r uidWcjaifi c^oi — 109). 

pfrmcT fsTV. 1. 10. 6. d^M f.sftv. 1.7. 



qiiTor f.irr. 1.9. 

%fr f. lr v. 1. 3. 

RmQMl fsTV. 1.9. 
^dsfrricli^ f. sTT r. 1. 7. 
12. ^TSTOT 

ftnrpr f. sT: r. 1. a 

ftFrferfTT f. sT: V. 1. 7. - 
JH^mffi f. 5T r. 1. 8. 
ZrSSTET f. ST V. 1. 4. 
fctfrTT f. WT r. 1. 1. 

13. c^HlfHbmfi (118—127). 

oKMHIJH u f.5Tr. 1.11. 6. eMfUrHcKc|"l f.gv. 1.9. 

zwvr f. 3 r. 1. 7. 
JWffOtr f. $ r. 1. 4. 
3T»sr £ ?j v. 1. 6. 

cTOT?° f. q V. I. 9. 



7. mfrTTcvr f. §fr v. 1. i. 

8. 5TT%T f. 5T r. 1. 1. 

9. cym^cT f. jTV. 1.5. 

(110—117). 

6. srejoTT» f.firr. 1. 1. 

7. 4cMH*ifcr fol. ffr 

r. 1.7. 

8. SFMHHlciU fol. tft 
V. 1.2. 



7. cKH"^ f. JT r. 1. 8. 

8. Qmi? ibd. v, L a 

9. 3i(ii|cK f. g- r. 1. 3. 

io. cC r finr f 7r v. 1. 9. 



14. ^UUHJeHiifi (128—137). 

l. 3t^tft f. ir v. 1. n. 6. gsjBr^r f. g 

2. M^lil^ f. BTV. 1.1. 

3. CTfTrarr f. Srf r. 1. 2. 

4. UIHUNH" f. ift r. 1. 8. 

f. tffv. 1.2. 



7. srg^ f. g : r. 1. 6. 

8. jffcr f. ST: V. 1. 9. 

9. U>TcfbT3£ f. 3T T. 1. 

io. cincF f 3rr r. L 4. 



15. cF ch"^c|>e4iifi (138—147). 



1. 3fhT f. 3TTV. 1.6. 

2. fijillrH f. f3T r. L 4. 

3. feififeH f.ftrv. 1. 11. 

4. T&n; f. sft r. 1. n. 

5. ror f.?ff v. 1. 10. 



II. SohfHMId 



6. cTTTcK f. 3J V. 1. 3. 

7. «y*JW>d f. 3TT. L 4. 
a fe l H f.3Tr. 1.5. 
9. ScFTBT f.3[V. 1.1. 

10. flsftcT f.^V. 1.2. 



16—25. 



16. «IrrcjcMifi 1- (148—157) 

6. ^rfflnKiH f.3rr. Li. 

7. jpr f. 3T: V. 1. 3. 

8. ij^rj u f. s" r. 1. 6. 

9. jttt f. ct v. 1. 1. 
io. f5rf?TrTT f. fir r. 1. 2. 

2. (153—166). 

5. SToKrTT f.37r. 1. 1. 

6. dMIMIr^ f. Z V. I. 3. 

7. trftfS f. 71 T. 1. 4. 

a ucMHfifcr f.^v. 1.3. 

9. 3T7cK f. 3J r. 1. 6. 



1. TlsTTcTC f.^V. 1.2. 

2. (TiiiM f.5:v. I. 1. 

3. ¥TcKr f. 5r r. 1. 6. 
4- 3TJT f. 3T V. 1. 10. 
5. jpjr f- ^ftv. 1. 2. 

17. U<qcTcmfi 

1. jr^^HIHifiH u fol. fir 

V. L 2. 

2. ffPTsr f.r^r. l.i. 

3. grfW f. 5 r. 1. 3. 

4. fjTHSr f. 77 V. 1. 3. 



t* uirw i. o v. i. o. v. oi<ch i. c« i. i. v. 

18. chMJimM^cjiifi 3. (167—176). 

i- cKFarpnrwT f. tt r. 1. 10. 6. sKSTFurfe f.^ r. l.a 

2. Z3F f.^r. 1.10. 7 fHSJSK frv. 1. 11. 



>9 

a cTEBnr f. ^ v. 1. 9. 






2. ^jr f.^ 

3. JTcgZT f. ^ V. 1. 9. o. chbQt| v i. c v. I. ». 

4. ^Th^h^ f. v r. 1. a 9. HdMm f. rf v. 1. 9. 

5. STTfeB^TTJFT ibd. V. 1.5. 10. J^ f. 77T r. 1. 6. 

19. ^uftmiriff 4. (177— 186). 
i. 3nrfir?r £rr. Ln. * ^ 

2. «TJTOrRSnr f.77:r. 1. n. 

3. dMl^cK f.^JV. 1.11. 

4. f i l fKSd f 5 r. L 8. 

5. siH Pwid" f S V. 1. 5. 

20. FScKSTnTr 

1. b<i<&° f sr. 1. 1. 

2. BFnrcnr f sr. 1.9. 

3. y r fiicfi^ f. 5 r. 1 a 



7. elcJH^ f ft T. I. 9. 
a tftlcFfrtTcK f ftv. 1.4. 

9 utedui f ftv. L li. 

10. fflrdlfHMM fftv.Ll. 
5. (187—195). 

4. trssr^Tc^rr fol. 5 v. 

1. 8. 

5. cjMtem f ^v. I.a 
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5. 



6. farJlfrH f. *r. 1.6. 8. TTWlfn C*V. 1.1. 

7. TQt f- 5 V. 1. 9. 9. fTTOftaT ibd. 1. 11. 

21. ^cWrr^sJiipl 6. (196—205). 
1. c4«*4H li)U u f*5V. 1.8. 6. cj^l fail f.JV. 1 1. 

2. sKforftaT f.*5 v. 1. 4. 7. 3Tsrct7 f. £ r. 1. 11. 

3. M^HH f- ST V. 1. 8. 8. UU+U4 f. 3" r. 1. 1. 

4. cfhoK f. 5T r- 1. 9. 9. oFogTT f. 7 r. 1. 10. 

5. jnTCT f 5T V. 1. 8. 10. ohxl^M f. 3" V. 1. 10. 

22. <MMVlc^UH,e4JUM 7. (206— 215). 

1. UiHiH" f 3T V. 1. 3. 6. JTSB f. 7 V. 1. 1. 

2. jf|^TT f 7T V. L a 7. tfSJ f- 5 V. 1. 9. 

3. >Tc7 f fj V. L 10. 8. cbtcnftd f. T V. 1.7. 

4. yiH<fl f-Tt v. L l. 9. wfec T f. q[ r. 1. 11. 

5. oKsgpr £ 5 r. 1. 3.' 10. Muud f. t r. L 10. 

23. «MmcWift 8. (216—225). 

i. anmsp f y r. 1. 6. 6. cjjiuq f. ;jt v. 1. 9. 

2. ^rriHt^ t T r. L 3. 7. iymilH f. CT V. 1. 2. 

3. 3<7*ttT C t v. 1. n. a ohiHuDa f. t v. I. i. 

4. oKU|)h f 3T r. 1. 1. 9. IMIU f. 3* r. L 3. 

^rr Cstr. 1. a 10. a i dm4Hm Ct?v.I.5. 

24. dHKfHiiH 9. (226—235). 

1. dm^m" f. 5 v. 1. 2. 6. STcTT f. st r. L 6. 

2. ci>M^r f ST r. 1. 4. 7. Ulchd f. st V. L 2. 

3. facMHoh » f.STV. 1.6. a C5CT5 t'.<gtv. 1.11. 

4. 3cf&cTPj fffer. 1. ia 9. ^frdHid f§v. L2. 

5 oHgHM f. 5* r. L 1. 10. HglffiM f. |T. 1. 5. 

25. (HillHcjiiri 10. (236-245).^ 

i. UccKi^ f ? r. 1. 2. 7. qrrc^STfr foL *s v. 

2. gror f $v. 1.2. 1. 6. 

3. jjjtft C s v 1. 7. a Qh^oinMH fol. 1 r. 

4. cflfHpgl f.|r. 1.7. I 5. 

5. i(rrmfimm L 1 r. 1. 1. 9. msr f. % v. L 6. 

6. HfHMiA fl r. L 10. io. oKfir Cstr. 1.9. 

II!. fdchiHMM 

26—30. 

26. McfcU4d|iin 1. G246-255). 

1. ff5R«T f.CTV. Lll. 6. d*4<4IH C°ftr. 1.3. 

2. (dfH^ f. B r. L a 7. i l lHftlelttj fol. °J T. 

3. H f PioK»'^ f.°rr. L7. 1. 5. 

4 cF^^WfFRT^ foL a flFIIcT f.^r. 1.6. 

onv. L 6. 9. fcWU<4fc8 C<jr. 1.7. 

5. pp: f. f«r v. I. h io. 5<t f o| v. 1. 7. 



27. cP i fMqdiifi 

1. tctt f. ot r. 1. 7. 

2. q*uif»i L 5r r. 1. io. 

3. ^fHMfHIHH" fol. Sf r. 
1.' 6. 

4. HgWHU £ °ft r. 1. 8. 

5. ^T°T f. °TT V. 1. 7. 

28. 3U^ | o|iiff 

i. iKMiH^u fcTrr.1.3. 
2. am C cTT v. 1. a 

3. cKE8PX° f. fct r. 1. 9. 

4. sftsr fcftr. 1.4. 

5. sfirr fcftr. 1.8. 

29. ^s+lrrUcJiifi 
1. ^oUd T fcTT. I. 11. 

2. wm° f cft r. 1. a 

3. 6|^UIiMohr f cT r. 1. 1. 

4. firfr fcT:r. 1.11. 

5. H i »m^r f «r r. L 10. 

30. cfcuojciiin 

i. *rcnr f «ftv. Ls. 

2. gtifr f 5 v. 1. 4. 

3. oh|jjfoifctt*4 u f. ^r. 1.3. 

4. di^oll^ch f ^V. 1. 2. 

5. 3FcT £ «J.V. 1. 6. 

IV. cJe^follM 

31—35. 

31. facf^cliiH 1. (296—305). 
I. cJH^IJHir fjV. 1.9. 6. ffHlcT ftftv. 1.3. 

2. H^i^i i rig f .^r. 1.1. 7. t&m f q- r. 1. 11. 

3. iL*m ° l *r v. 1. a a dcmd,u i f. q- v. I. n. 

4. 5^° f. *ft r. L 4. 9. srSToF f. T: v. 1. 9. 

5. jftHftHUH" f. tft V. 1.8. 10. BT^ f. % V. 1. 4. 

32. ^H^cjiifi 2. (306—315). 
1. qfaH^ f 2TT v. 1. 1. 

2. oromfcrtr f ft v. Li. 

3. io|pH^l ( < a C^V. L4. 

4. rtffacgfPT f .^r. 1 5. 

5. mr f. 5 v. 1. ii. 



2. C256— 265). 

6. GiidiiiffiFtjcr f ofr 

V. 1. 1. 
7. oT5g}7 f. <ff v. 1. 2. 
a iTUIlUMcK f.tT:r.l.2. 
9. ffdlH fcTT. 1.3. 
10. gTTOT f. cT V. 1. 5. 

3. (2QQ— 275). 

6. chc*MUT fcjr. 1.1. 

7. TTTra° f cj V. 1. 4. 

8. +tfet< f cT r. L 5. 

9. fTcRrT f-HT. 1.3. 

10. tcttjtot; ibd. 1. 10. 

4. (276—285). 

6. UMoh f. q" v. 1 8. 

7. HIHi|c«oK f. «TTV. 1.3. 

8. HogivlH f ftrr. 1.9. 

9. stpttsqr; f fir v. lio. 
io. HlHi^HH f. «ft r. 1.6. 

5. (286 -295). 

6. WfG? f. «f r. 1. 5. 

7. cHHferHIT» f. »{ V.L2. 

a spgrr C«{r. 1.3. 

9. cHHmMH C «[ V. 1. 4. 

io. cfcr C «r r. 1. 4. 



l 



6. mr C 5 r. 1. 10. 

7. Hd ? i^H f.2r. 1.5. 

8. ch»||cl< C|V. 1.4. 

9. fctfrn' t\v. 1.1. 

io. 5^r Cl;v. 1.4. 



33. cfrfc^MohcUiO 3. (?16— 325). 

1. ^fe^JT^ f-ft V. 1. 6. 3. M^H Cc V.' L 10. 

2. 2ts*t f."5rr V. 1. 10. 4. b|U|^ l <,^ f. ^ V. 1.2 
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jffcT f. *T T. L 4. a 3H«^P l fcm° f.ftfV.1.4. 

oRoRRF f. tn T. 1. 3. 9. ohMslte £ tflr r. 1. 6. 

oMohlfd f. &TT V. 1. 2. # 10. ttVlfcWH £qt V. 1.5. 
34. oPlfohrHc|Upi 4. (326—335). 



cMom(h* u f.tjr. 1.4. 
^TRft 8 f : g v. 1. 4. 
jffcp f. ejr. 1. 9. 

tlsTldK f. sjv. 1. 10. 

H^sr f. *j v. 1. 2. 

35. jq}oh u IMc|lip 5. (336—344). 



6. c^lflrl f. &J r. 1. 10. 

7. cfte° f. g r. 1. 1. 

8. *m £&rr. 1.4. 

9. cl l clv f. ET V. 1. 6. 

io. fctarg f. er v. 1. 3 



oi,u^fi o £1tv. 1.3. 
snnr f&rv. 1. 11. 

SFcTPr fttv. 1.2. 
3lMcTTf £ *rt r. 1. 6. 

xrasKPT f. *rt v. 1. 6. 



6. ohJJcJ f *TT V. 1. 4. 

7. sflllcM f.yrr. 1.2. 

a 3R33T f. tr v. 1. 1. 

9. ?r£pUs<ldoK fol. Gj: 
r. 1.3. 



1. 

2. 
3 
4. 
5. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

1. 
2. 
3. 



36—38. 
36. HfiloMJ^rHcUiPl 1. C 345 — 354). 

jrf^r^jfT f m v 1. 1. 6. ohifomr tsft v. l.io. 

fjrlld £?rr. 1.3. 7. H^foKoh u £?TV. 1.5. 

MTcnror £ m r. 1. 4. a ^jmuiiim" f.spr.1.7. 

3TTC f f?TV. 1.2. 9. ^o|B|foir £?[V. lll. 

ect £ *ft r. 1." 5. io. mstfo; £ *r v. 1. a 

37. dlPlfjfliiP r 2. (355—363). 

cwru° £ 3 v. 1. 2. 6. mfsiTr f. st r. 1. 5. 



tfteifcTOr f*rr. 1.7. 
f%ft ibd. v. 1.5. 
ilPH T pvioh" f.^r. 1.6. 

jjfent £?rv. 1.9. 



7. n*w \ r £ st v. 1. 6. 
a fiirifa^ fol. ?ft r. 

1. 2. 

9. fasTm- £ sfr v. 1. 4. 



i. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 



38. (364—368). 

£Ui31wh u £ ?ft r. 1. 4. 4. ^pT^nrfr fol. sr: 

filiHP l d fsftv. 1.3. v. 1. 6. 

Jjjw* £ *r v. 1. 2. 5. cTOTC" £ <T r. 1. 7. 

VI. flPmid 

39—40. 
39. dHc||fiqc|iip r 1. (369—378). 

mciifrr f.enr. La 7. faficUHohPd fol. 3 

^cToTfT £fq"V. 1.1. s V. 1. 10. 

sfta^ f.jv. 1.3. a z§3&jp° £ orr. 1. n. 

q^ £ <rr. 1. 3. 9. «Tnrrsr f q r. L 3. 

JliAok £<jv. 1. 2. 10. HP^^jfliif fol. ^ r. 
fiuiQm f <jr. l.i. 1. 6. 



40. TiHohoUjft 
i. JsmrT fqtv. 1.3. 
2. rjfer £ qt v. 1. 5. 

3. df"^H £tT:r. 1.7. 

4. MduiohA^ch f.q^V. 1.2. 

5. *F*?oK £ qTT V: 1. 2. 



41. ohok^c|iip| 

i. oFo^3|^ , £q;v. 1.6. 

2. XTRT5T £ ^V. 1.1. 

3. ?JcFT £ ^ V. 1. 7. 

4. fllsil £ q; r. 1. 5. 

5. ^oHUUJ* £ 5 r - 1-Q- 

42. i|>MNc4iifi 

1. Jirqir £otv. 1. 1. 

2. M^lohfa £ ftr v. 1. 10. 

3. ohUlohlj f sjv. Lil. 

4. ^ro^fcjnr £ e^ r. 1. 3. 

5. MW^*yT f.o^v. 1.6. 

6. jjtffrr £ sj r. 1. 3. 

VIII 
43. 



2. (379—388). 

6. qrrfarcrs £ fa v. 1. 3. 

7. fifrjuK £ qft r. 1. 5. 
a fcrom £ qft v. 1. 5. 
9. snrcir £ q; r. 1. 6, 

io. oCTok £ q; v. 1. 4. 

VII. MrifHM I d 
41—42. 

1. (389—398). 

6. zwrx f.^r. lii. 

7. frg^TrT £ qft v. 1. 10. 

8. 3T^ffR" £ q!t v. 1. 10. 

9. SFfq- £ q- v . 1. 5. 

10. ctcfieF? f.sTr. 1. :. 

2. (399—409). 
7 oKTc7fiiT^f??r f f V. 1.7. 

a ^Hcuf) f.srr. l.n. 

9. sTTJTT £aT. 1. 2. 

10. eKUJIuftuj fol. eft 

r. 1. 10. 

11. qtTcTq f^tv. 1. 10. 
3T7£f5fcTTcT 



i. oT^rfSp £ sr: r. L 6. 

2. 3ToJT^ £ *T V. L a 

3. otto 1 £ m v. 1. a 

4. hwh £»ftr. 1. 1. 

5. ilHHM £ »J.r. 1. 4. 

IX. 
44. 

i. firar £ >?t v. 1. 3. 

2. oidHM £ ^ V. 1. 9. 

3. M^IMd, £ JT V. 1. 9. 

4. ^fjHoh t.iT:r. 1. 10. 

5. tTlfTcT £ JT r. L 2. 

6. q^HMol £ Rt V. L 3. 



oh^tfHclun (410— 119). 



• srfcPT £ »j v. 1. 7. 

7. ^i^CT fajV. 1.10. 

a oM i Rh £"^r r. 1. 4. 

9. 3TcpT £^r. 1. 4. 

10. 5ffir f ^ v. 1. 9. 

HcjfHMId 

(420—431). 

7. rHIH^ohf44 £ JJ^r. 1. 1. 

a eiog,ciioh £ jy r. 1. a 
9. tffn^ i n f^rr. 1.2. 
10. ffgnr £ 5 r. 1. n. 

11. TfcTOT £ 5 v. 1. 6. 

12. fiTfHT f Wr. 1.11. 



X. 4n£i<4ici 
45. (432— U6). 

1. Md<l< £ »n r. 1. 1. 5. ohugflmqn £ ^ v. 

2. dc^uTmfiioh f m v. 1. i. 



3. marT £mr. 1. n. 

4. cTr£Teirftt £ ^ft T. L 5. 



1. 2. 

6. frnmr £ * r. 1. 5. 

7. cTSjjfT £ ^V. 1.6. 



41 



1. *fc}<yHH f. T: V. 1. 11. 6. Httlcfcuu f. g v. 1. I. 

2. iwjns? f. F?ft r. 1. 2. 7. aRtfinr ) f v j t 

3. nrg^onfSnr f. ?5 v. 1. 4. a^rr^^ 

4. cfTOT f. S| r. 1. 11. 9. HaPU^f f. ^ V. 1. 2. 



8. H^mmMM f. qr. 1.4. 12. Me^MlcK f.q* r. 1. 6. 

9. SGcft^r f.q-v. 1.11. 13. Oifin^ fol. k r 

10. H^»3M f. * v. 1. 6. 1. 7. cfr. 56. 9.) 

11. farHlfieMll^ fol. rfr 14. Hgl+UM f. T r. 1. 2. 
V. 1. 2. 15. ElcT f. ft V. 1. 7. 

Q.*kiUft<4ld 

46. (447—455.) 

i. mfspfnTcTr f. sr. 1. 1. 6. qsnssm f.r v. l.n. 

2. Sfo^T f. S r. 1. 6. 7. £TTT*T f. TT V. 1. 8. 

3. qwr f. ^ r. 1. 2. 8. garr f. r r. 1. n. 

4. 3ZV i £ r. 1. 10. 9. flUJUct, f. Ti V. 1. 10. 

5. «nsffer f. r v. 1. 10. 

XII. «i^Npimci 

47. (456—465.) 

1. ^rjo^u i M f. T: v. 1. 11. 6. HgTeF^r f. g V. 1. I. 

2. vrrmsr f sft r 1 1 7. A l fijd» 1 - 

3 

5. HHTT^T f. fi{ r. 1. 8. 10. f¥Fn$ 

XIII. SmPmid 

48. (466—475.) 

1. 3RHT f. sft V. 1. 1. 6. cMfcUl<Mlfi T f fSTV.1.5. 

2. qr^ST f. F5TT r. 1. 9. 7. srfetfFT f. ^ r. 1. 3. 

3. HcH^ gT f. CT V. 1. 10. 8. dofelftu f. 5[ V. 1. 9. 

4. cjr^vi m f. sr r. 1. 1. 9. sFfinr f. % v. 1. i. 

5. £yT f.cTV. 1.7. 10. trpTfTCT tlr. 1. 11. 

XIV. cflufaftmd 

49. (476— 502.) 

TOOT f. IV. 1. 2. 

■" «<i^^ i^m^ *•«!»• •• -». •%»• |Q|r|NMcl *• qi »• 1. •• 

3. u^ i JoHi^ f. *r r. 1. 1. 16. ffrfct f.* r. 1. 10. 

4. vjsi?* f.*rrr. 1. u. n. (fafi^ f.> v. l.n.) 

5. fm f.*ftv. 1.6. 18. fi^fMii f.*rv. 1.3. 

6. gsflr f.*rr. 1.3. 19. $r f.srr. 1.9. 

7. q^Mlfm f. *[ V. 1. 2. 20. MJH^ f. f*T r. I. 2. 

8. trcrot? f. *r v. 1. 6. 21. ^Ffrfir f. fft V. 1. 2. 

9. aaaum f.&r. 1.9. 22. iftiH w , f. *r v. 1. 5. 

10. STSkllHd f.tftr. 1.10. 23. m^m f. nrr. 1.5. 

11. frr4fcr f.jftv. l.io. 24. srcra^mf. «T.1.10. 

[crsBW^jcT f. «■ r.l.10.) 



|*0<*r|< 



13. ft| oUgHiUK4<l f«nv.l.6. 26. efrniu f. HT V. 1. 

04UM*wipi fsrfijcfr) 27. 3riw f. $i r. 1. 1. 



9. 



XV. Rfaftmd 

50. (503—512.) 

1. feTOf? f. #V. L 6. 7. UcMcHoUJ fol. aA 

2. SgPT f. ^v. 1. 10. r. 1. 10.) 

3. mfiH t f r. 1. 3. a q*3T f. ag v. 1. 5. 

4. sw f. # r. 1. 7. 9. M^frH f z r. 1. 6. 

5. mrar f. ct r. 1. 6. 10. JFTffcPjsF fol. 1 v. 

6. TOicKf^ f.aftr. l.io. 1. a 

XVI. Mrl l ffflufoM l d 

51. (513—517.) 

1. d^c^ui f.^cKV. 1. 1. 4. riMUM fol. * eFT r. 

2. ?TW3T f.*S£V. Lll. 1. 11. 

3. diH^u f. ? sir r. 1. 5. 5. Ef*fgri?ror f?cir:r. 1.7. 

XVII. M>^m(HMlH 

52. (518—520.) 

i. niHHl f. ? ftr v. 1. 6. 3. n^RTfir fol. ^> <wr 

2. d^>tfi f ? ^ r. 1. 3. r. I 2. 

XVIII. ^(\(dq T ld 

53. {521— 522.) 

i. wMdi f. ?^r:v. l.n. 2. jrfcir^ f?irr. l.i. 

XIX. HdfdfdMld 

54. (523—524.) 

i. sr?t f. ? jft r. 1. 7. 2. uimdr^ f. ? f^ r. lio. 

XX. ^iflfdiHH i d 

55. (525—529.) 

1. cJ^TT f-?gr. 1.3. 4. cFTFT f-?«£r. 1-11. 

2. xi^mTT f?yr. 1.4. 5. ^iudtTH fol. ? ra 

3. gtfPTTsTST £ ?3[V. 1.4. r. 1.3. 

XXI. 56. (530—539.) 

1. ^IMdM f. ^ « V. 1. 5. 6. *TfT£rT f V ^ r. 1. 6. 

2. H^IHdcli f. ? rft r. 1. 4. 7. UgM U^ohWIM fol. ? 

3. ?TW £ ^ 5T V. 1. 6. 77 V. 1. 6. 

4. ftrfTT f.?SfV. 1.4. 8. fefr jjUfodd fol. t» § 

5. M^^M f. ? g r. 1. 2. r. 1. 1. 
9. i|^idU4J«l fol. ^ oft r. 1. 4. (continet: «rKM- 
cFT3^f f. ? ^ v. 1. 4. — ;i^m>^D fl: r. L 1. — 

cicMcriHum^r f. 5T V. 1. 1. — cTTO3CT3gT 
f. 5T V. 1. 9. — n4tteMMe!,ii|<44£| f §T V. 1. 2. 

(cfr. not p. 37.) — ^u^Pimd^^^ 1 f. 
5j v. 1. 2. (cfr. 47. 8.) — cfluidfomdfaftH - 

s^T3gt f 3T V. 1. 11. (Cfr. 49. 17.) — STfTFT- 

tT3^T f. 3T V. 1. 3. — ^wTmd^M^ri f. ft r. 

6 
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1. 10. — Mfoj^ f. 5 r. 1. li. (cfi\ 45. 13.) — 

^HdlMfWdM^l f. ^r. 1.5. — M^ilJu^dM^I 

f. 7 r. 1.4. (cfr. 49. 25.) — H r glgun;mu ;j f. 
5: r. 1. 7. — ^cMcRcmM^j) f °ft r. 1. 3.) 

io. 3m»dj f ? «r v. 1.5. (continet 4UH<mm f. 
? «3 v. 1. 8. — qwsr f anr r. 1. 5. — ^q-- 

■RI f fcT r. 1. 8. — chMNMcd f cT r. 1. 3. — 
M f ^Mesl f cTV. 1. 10. — goFTcar fcTr. 1.9. — 
MttUlrlMe^l f «T V. 1. 6. 

Historia Vessantarae absoluta scriptor 
fincm facit his versibus: 

Ulfd^oRefl P{c4H^4 folldW HafaHI 
siltdJ l d!>iq«dM *UdcUMc*HmHl I 

srarr sr xrn snifc MUfirrfichm irfrorr 

q^(IMcKo|MoM^ S^BFcTH" fgrfiricf I 

m mn sfhrfct vnzr mmoim udfrim (si<o 

fel^Kfl N^NI» ! ftSRS^T TfcTST^T I 
jfilH I M^chUIH ' ?cft v*£ ^icft »# 
dUjRrfcm WIHIU STS^fr cTfifcT Tr | 

<fcr nfs fsrr einr*r fsra^cft nafif ffrfr i 

eff^ frict H%?IUH <T3T cfidHdlM-i. 
^» «■* >» 

fSTOOT" rifHedlH (d^d^ ilMpHcTi I 

et eodem modo pergit exoptare ut sanctus 
et felix renascatur. Liber in solitis celebra- 
tionibus et iuvocationibus finitur. 

xxvn. 

Sutta varia, caett. 

(olim No. 49. donat. Rask.) 

Codex folia 238 palmarum continens, 
undenos digitos longa, et literis Singhalen- 
sibus cir-cT signata; undecim enim folia ot-sj 
desunt. Singhalensi scriptura exaratae paginae 
plerumque septenas lineas habeut. 

Codex in tegumento et in catalogo Raskii 
Piritpota et DaJjampota sive precum et 

* 

officiorum libri inscribitur; qui tituli Singha- 

lenses in ipso libro non exstant. Codice 
varir libelli continentur, qui sunt: 

1. Libellus Singhalensis (foll. sir-Ifc r) 



religiosus, cui titulus, ut videtiir, subscriptus 
est : Pahca-patitthitd. 

II. Concio Palica, Dhamma6akka-ppa- 
vattana-sutta (i|U|e|c^iMHHHMHD 9 quae folia Sfe 
r.-^r r. 1. 5. explet, et excipitur a commentario 
Singhalensi , Dharma - cakka -ppavattana- 
sutrq-arthavydkhyanaya , qui foliis m r 
I. 5. — ^ r. 1. 8. continetur. (cfr. cod. 
No. XXIV) 

III. Concio Palica, Sacca-vibhanga- 
sutta (Ufc]fHHJ|MH), quae undecima est quarti 
capitis tertiae partis libri Majjhimanikdyae 
(Cod. No. VI). Finitur fol. jft v. 1. ult. 

IV. Concio Sati-patthdna-sutta Orfct- 
M^iHtJH), quae folia 31 (Jj-fr) explet cfr. 
cod. No. XI. 

V. Concio MaJfd-samaya-svtta OT- 
t!lUH4tjH), e libro Digha-nikaya sumpta. (cfr. 
codd. PaL No. IV. et V.). Foliis sex ftT 
absolvitur. 

VI Concio perbrevis Alavdka-sutta 
(-JUdbcich^H) dicta, quae ad Suttanipatam per- 
tinet (Cod. XIX. 1. 10.) , duo tantum folia 
T et y explet, et excipitur a commentario 
Singhalensi Alavaka-sutra-sanne > qui fol. 
ffer r finitur. 

VIL Concio Amatadvdra-sutta (3TRT- 
d4U^H); quatuor folL fir v. — s[ r. 

VIII. Concio Devaduta-sutta (4<*Ud- 
^ft) inscripta, quae alia est, ac quae decima 
tertii capitis est tcrtiae Majjhimanikayae par- 
tis. Occupat quatuor folia ^ v. — ifr r. 

IX. Concionis Vammika-stdta (cfr 
cod. No. XII.) explicatio Singhalensis, quae 
Yammika-sutrapaddrtha inscribitur. Inci- 
pit fol. sr v. et finitur fol. \ v. 

X. Concionum et precum variarum 
interpretatio et explicatio Singhalensis. In- 
cipit fol. sj r. Contiuentur: 

1) Mangala-siitra-padartha. fol. 9T v. 1.4. 

2) Ruvan-siitra-padartha. fol. sn v. 1. 2. 

3) Karaniya-metta-sut-pad&rtba. f.sjr. 1 3. 
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4) Mora-pirit-padartha. foi §t v. 1. 7. 

5) Dhajagga-pirit-padartha. f fir r. 1 5. 

6) Atanatiya-siitra-padartha. fol. zr v. 1. 3. 

(concio nona est secundae Dighani- 
kayae partis. cfr. No. IV.). 

7) Anguli-mala-pirit-padartha. f. 77 r. 1. 7. 

8) Bojjhanga-padartha. fol. v r. 1.6. 
Libellus finitur f 5 r. in verbis JEna- 

vtin sanna paddrthayayi. 

XI. Palicus libellus metaphysicus, 
Paticca-samtippdda (Mfc^UijuJUO inscriptus; 
finitur fol. <7: r. 1 i et excipitur a commen- 
tario Singhalensi, Paticca-samuppdda-sanne, 
qui fol. § r. 1. 1. finitur. (cfr. cod. No. XXXV.)' 

XII. Concio Palica Pati6ca-samup- 
pdda-sutta 04&^Ui}U4i4UH) dicta. Incipit fol. 
\ r 1.2, et fol. K v. 1.2. finitur. 

XIII. Index libri Dhammasanganika 
(cfr. Cod. No. XXVIII), cujus titulus sub- 
scriptus Dhamma-sanganika-mdtikd Ojntf"- 
ilfaicMifacW) fol. & r. 1.7. exstat 

XIV. Libellus Palicus, cui titulus 
Siughalensis Maitribhdvandva fol. ^v. sub- 
scriptus est 

XV. Libellus Palicus, quo continentur : 

1) Dhatu-vandana. fol. 7T r. 1. 2. 

2) Solosma sthana-vandana-g£th£ (sic) fol. 
3": V. 

3) Jaya-mangala-gatha ( sUMiMinmQ , fol. 
£ r. 1. 7. 

4) Metrica explicatio Palica, sed Singha- 
lensi titulo Satara - kamatat)ana in- 
scripta, versus Palici: 

«UMmfi jtht er scmr wmmfa 

%fk 3*tt d^i i<m\ f*ra*e[ >jifaxr rftersrr I 

finitur f. ij v. 1. 1. Cfr. cod. No. XXXV. 

5) Alia ejusdem versus cxplicatio metrica, 
quae titulum Bhavaviraii-gdthd habere 
videtur, et fol. ct v. finitur. 

XVI. continet 

I) Libellum Palicum Sekhiyd (trftcjtii) 
inscriptum, qui ocio capitibus officia, quae 



Sekhiy£ dhamma vocantur *), enumerat; fidi- 
tur fol. <r r. 1. 1. 

2) Carmen parvum Palicum de novem 
Buddhae virtutibus, cum copiosa explicatione 
Singhalensi, quae, Navaguna-sanna-paddr- 
tha inscripta, fiuitur fol. <r v. 1. ult 

XVII. -Libellus Singhalensis religiosi 
argumenti, Anitya-laktmu-bhdvand inscrip- 
tus; finitur fol. tfr v. 

XVIII. Libellus metaphysicus Singha- 
lensis, Abhidharma-kamataJfana inscriptus; 
finitur fol. fk v. L i. 

Reliqua folia (frT v. L 2 — ^ r.) preces 
quum Palicae tum Singhalenses explent 



C. Abhidhammapitaka. 

xxvni. 

Dhammasanganikappakarana et At- 

thasalini. 

(olim No. 13. donat. Rask.) 

Codex folia 243 palmarum habens, di- 
gitos vicenos quaternos longa, literis Sin- 
ghalensibus sf-<j signata, Qjuo enim folia binos 
numeros 3$ et ofr-oft" exhibent), eademque 
scriptura exarata. Paginae novenas aut denas 
lineas habent 

In codice duo libri insunt, quorum 
prior, folia 99 (cT-fio continens, Dhamma- 
sangamkappakarana (muj wi|ftl<* ujeHjui) in- 
scribitur, et primus est inter septem Abhi- 
dhammapitakae libros sive pakarandni, ut vo- 
cautur teste Buddhaghosa, scriptore commen- 
tarii (fol. $); est igitur idem liber, quem 
Turnour Dhammasangini inscriptum memo- 
rat **), et folia 72 digitos duodetricenos longa 
continere dicit Liber noster a verbis in- 



*) cfr. Cod. No. UI. 7. 



**) Mahavanso. p. LXXV. 
6* 



44 



Cipit SgHffCT UKTT 3TOT??n qn?T 3|9rnRcn simT I 

inprnr cuhim uui^hi tiwn ^cima ^hw srwjrn 
si**n it^eiM^i^TPr srcrsrnT *UMaHi *jnn t quae 

eadem sunt, a quibus codex Parisiensis in- 
itiam facit, quem sub nomine Boromat me- 
morant Burnouf et Lassen *). In libro nostro 
nullae exstant sectiones; finitnr in verbis: 

efccHf *TnTT 3N"II tTcTFJ ^ft^ *MrH ElcTJJ ^pf^J 
RlMlcM" cffcr »TxfhT fafiUM I e^cl 55^T35T (HeMIHoel 

-^ C- <A 

^" tTWT 4N»II (d II M^di| ( Hoh»4cK<"| ffJTH II fa- 
feTcT I JpTJTSrJ R- 

Alter liber, folia 144 (sft-?n complectens, 
Atihasalmi OHrUluifodY) inscribitur, et com- 
mentarius est, quem, teste scriptore Malja- 
vansfie**), Buddhaghosa in Dhammasanginin 
conscripsit; cui opinioni non obstare viden- 
tur versus, a quibus incipit liber: 

cTtf&tt fsnr *th?t <t3^t itet H3'(wht 

§mfc|Ur$ IT^T mci(hc*i ^TTFfiT I 
MI^MHU (sic.) 

Mlfi#fe<^Hoh*jr^P« # M^ohiyrffMI*|ct» 

fiiHiMH w(hRihi(m ^i i Rjlci gsrafr 

dPifii^H ^ygrR Jr%r Mfonficfi 1 
mcTt cr^r srcstt cTW Tssm^mr 

3lfir qiHcMllHiih l^rFr UMHHfa II 
cTOT MT5 HHfi^ cH T WWiWJ faflHdl 

ansr arw TOcSTt cKcstt mnwRrari?* 1 

JHM^ct. UWidWI cKcTOT 1<{*\t0t 
41 1 *^1 Qh fftffccTr ^*Hjia ^MMcO I 
fau&MWfQH (HM«IIHH4jfiHI 

Praagon d4Mffcf Uci^HiHaifadl 1 
tr^cricTi^cHH TiicHiH ^TcfT m«t 
%w mfi^Hm mnfsrfoer fsnrmcTt 1 

3RlcTrT^r? cTTccTT JMc^lH H«f«»ii 

ix BT McHIH *ft ^ft dHgRccll HtfldpH I 

Ptsb^t t u i k i ^iui ?ict ft-^5% tnfrcft 
diOdchM dificfi ir^ijJHHi yr 1 



*) Burnouf et Lassen. Essay sur le Pali. Paris. 1826. 
') Mafaavanso. ed. Tnrnour p. 251. 



cTST Sp^^klH «ifiil^WI STpT^fFfft 

hihih^JhQihwi 3TftqnraT dufrdl i 
m H?£icuuMi<Oft! oi(^d,^ohvi i jn 
Mifidi eHHwfldi Msaffir et jrrrtf^ *n i 
m iHd i mh qfr*r hRAhw^hh 
nr sftr <ClMd ufM' >tiot<t 3ffiniicid i i 

3TO^c3TT cTcft ^Tm" dMM(u|(HcJl(UH 

^iriM I Uccll PiCiw ♦nfr cT PdHOI^it I 
(Hdda*d*Hi)R{ ^AiHWHHI^H 
HfcliPrelfHlwVr ^TO^cft fcjfH&Qtl | 
3Tc«r ^FWftmirfTT cHli l H^HMlM 
sflcrScT J%cTTT dlM^rdl (eje|cRc|un | 

cuHc,ih i (h n&nfk cifiafH^su (hmuihi 

o 

fcT^frnnt qfSn; *rarr w&k ticMlitcr 1 

cTOTT dHlirScdlH HchHNPl dPd^l 

«uiHciaidt ra* ckQmhhc^cIih i 

^fcT^ HNHIHWI 3lfvKT«TcW 5* 
3|(c|faMHI (HR I H^I 5^*TTf% 3IT oh«||fd II 

Quos versus excipit introductio, de Abhi- 
dammapitaka agens, quae incipit a verbis: 
cTc*T 3rfJrqnfHct MU|| ( d?c|ifa7iUcVJH 3rfcTTclrfct- 

mwc^<0(mcM Qi ct sifinr^t caett. ; initium 
commentarii ipsius fol. cT v. exstat. Liber 
in hisce versibus finitur: 

fiTrt ST-3T PidW ^AIl HHI<H 
iX (H l chHim H l rf«H> 1^1ff l|U|Mi|(ui | 

3rfwiw mp^ tr^ ^HciTi^dl 
fedm cimT 3nrTT ?n mn ^c«|c|bihi i 

3RTSICTW 3lc^lH mTSTT STcWrfspft 
jtdH I HH TH AiH^IH^Mill 5FTT (slc) l 
^ohHtlHIHlMM ^TTpciaT m*TcTTTcft 

Ki<(\dc^i yrnmr (h^immh ct jwt i 

OT^f chM«H cTOT 3IT^HIclH MII"IHI 
IT^ fl^UI^WW 3TrcTT vp* ^MNJ I 
Ml^Uci faM^N ^JpTFT mQ,m(H^I I 
ilff l ohHHMIMA ( HodlH^ipl^HH I 
firt" fctcTcT fl^iHI ^IW €f*cT MilUcll 
HcSrft fTrTT cKMH JTRnlrsfr MdfHcJ CcBtt. 

M^H&M^^i^. caeteraque in commentariis Bud- 
dhaghosae solita verba, quae jam exhibita sunt 

(p. 25. a. 1. 10.), aKcn 3rt 3Mimfci«ft *m vr- 

H«i«c<ictim I 
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XXK. 

Sammoljavinodani, Patthanattha- 
katha, Vibhangappakarana. 

(olim No. 14. et 15. donat. Rask.) 

Codex folia 327 palmamm habens, di- 
gitos ' vicenos quateruos longa, literis Sin- 
ghalensibus cjj- ? §r signata, eademcpe scrip 
tura exaratus. Paginae novenas aut denas 
lineas habet. Est pars posterior codicis 
No. XXVIII. signati. 

Codex tres libros continet, quorum pri- 
mus, folia 175 (cjjft) explens, Sanimofya- 
vinodani (arjfhrfsFmr^ft) inscribitur, et com- 
mentarius est, quem Buddhaghosa conscripsit 
in Vibhangam (tertium nostri codicis librum). 
Incipit a versibus: 

tirju^ui pmr er?pT m*hwi w 
jjMcftsnw^flr dMJJMfe Hrw*i 

dl^Hfl»| M«*4 l fcfe *ETFT smrr *T I 
^^'5?^ *Tc*TT cTST WoHHHcfcHI 

^TTitSf mm umHi cTOTT hwc^^bth i 

bhfimifa fan i feccjl MWI u lr«|cM4 H<T 
HTjSr XTR^r oKcSTT ct W u l*l M+fifeclitct II- 

Deinde enarrat octodecim Vibhangae 
sectiones; in commentario hi tituli exstant: 
1. M«MQHi | fcK*fi fol «^v. 1.3$ continet pt- 

4M»MCi^*fi fol. cT r. 1. 7. — 4UHM4T- 

f^fr fol. cfr r. L 8. — iMM«qguifi 
foL cfr v. L 9. — MMUckciHiHKul foL 
cft r. L 2. — fe64McM*Mf*KtTi foL cH 
r. 1.3. 
3<qdHfeHi|PKui foL 5 r. U 

M l eiNAilPRfTl fol. 5T r. L 6. 

UcifaiuiPQu) fol. mt v. 1. 2; continet ssnar- 
n^fswxm fol. St r. 1. 4. — *rg^raf° 
fol. & v. L 3. — farmMrj 3 fol. ^r r. 1. 5. 

^faufcWHBHI fol. tft r. L 3. 

qfc^u^ttfaAiiCfctfi fol. n- v. 1. 2. con- 
tinet 3ffa«m fol. q v. 1. 8. — 3rf§G?r- 

M^MHAdU 3 fol tf V. L 4. — UUUMgMfe- 



2. 

3. 
4. 



5. 
6. 



S3TPT £ RT r. 1. 3. — fa^HHcf+HimMr 

fol. f5r r. L a — HH^MM^iMrHmdH" fol 
. sft r. 1. 5. — UHiMdHM^mhur fol. ?ft 

V. 1. 5. — M^WM^Md^Hr fol. 5 r. L 1. — 

34HIiwjh « m i u fol. 3 r. 1.'9. — nvsTTf- 

<JdMI4H" f ^ r. L 5. — dMmHM^MMcT 
fol. ?[ V. 1. 3. — tTcpTOcJSgfSf^T fol. ?TT 

r. 1. 7. — ^uhPRut fol. ?ft V. 1. 3. 

— cHIH u fol. sft V. 1. 7. — il^lchd" 

fol. st r. 1. 2. — ^(^^ i ^h^h(hIm1 
fol. ft r. 1.6. 

7. ufdM^H&HiifH^fi fol. «$ v. 1. 5. continet 

J^UdUchm fol. MT r. 1. 1. — cJTPTFjqm- 

4i(H^fTT fol. <r r. 1.9. — 3<Hi^MUiHr 

fol. qfl r. 12. — fftlHHMMIHr fol- qR r. 
1. a — (Hcj^lMcJ l fol. fa r. 1. 7. — STT- 
^HMgcT fol. (£ r. L 1. 

8. MUtomHfa^lPi^ffi fol. cfe r. 1. 5. 

9. jfcMkfaAJiPfcur fol. <fr r. 1. 5. 

10. cTiHfiii^HHfH^Mr fol. sr r. 1. 6. 

11. HiH^MHPRHT fol. m v. 1. a 

12. UHfaHiliH^fi fol. >ft v. 1. 4. 

13. ^UM^^ollRlHi l lH^iri fol. »J V. 1. 6. 

14. fiickonii^(^:ui(H^Mr foL >| r. 1. 6. 

15. Mfcuf^lfaHil i H^Ti fol. >T V. 1. 5. 

16. ^HfaHnfHv+Ti fol. it r. 1. a continet sex 

capita numeris signata, quorum 1. fini- 
tur fol. ©fr r. 1. 3. — 2. fol. >ft r. 1. 9. 

— 3. fol. *? v. 1. 7. — 4. fol. JT r. 1. 5. 

— 5. fol. *r v. 1. 3. — 6. fol. *r v. 1. 7. 

17. M^cMcqfaHHc4BM I foL t r. L l. continet 

undecim capita: 1. f. *j r. 1. 3. — 2. f. g r. 
1.5. - 3. f. q- r. 1.4. — 4. f.tr.l 2.— 
5. f. dtr. 1. 6. — 6. f. *frr. 1.5. — 7. f. *TTr. 
1. 10. — 8. f. q- r. 1. 6. — 9. f. q" v. 1. 5. — 

- 10. f. q- V. 1. 7. — 11. HuglfeelftdfHivUr 

fol. m v. l.a 

18. MU|^4jfeHJ|c|V|HI fol. ft r. 1. 2. 
Liber in his versibus finitur: 

3TpfcTST IvW^Tl M^il^ MWII^c4UHH 

Ir^w l^jr ^ciiiuiw^wiqRoun i 

tfct* ^fdMMfiHI * 3TT5 f ^lHM^^I jjfnft 
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ZG*mzrm*r& <umw mfHHl jfjTcTJTSpT 

TfcTSTT 3RPo^7rfH»n UejfiHI sjOTrchr » 

q" 3TT7W TETfilTJ 3^*1*11 JT H J JU I U ifcfT O ic ) 

dMit?ft«Ti^HcTi N^^fdHhkfH to" i 
Ml^ i mc^^M ott 3n5rqr ar 3rar fnTT 
<trt 3R*fm7rr M i fcm r hi"nk(% i 
tiHMlum srtt ^t st irawsr N-sg-ro" 
ftrcj grsr?g fcWH T JTsftrm w©dHHiH i 
tow f57Tc*r q- er ^r tsptcTt jttt <t33t 
<TtT a^r whm mtjittcT fUdrHicin mttcFt i 
fjfirc id^cj &t*hT MWTiPucTr ttzx hcTcJ sft (cft) 
finfr ^thtt Csic) fvcsRmfCTTw ^m^ i ^tstffct n 

qcTrfSr^r^fs caeteraque verba in Buddhaghosae 
commentariis solita. cfr. p 25. 

Alter liber, folia 63 (ft-fto continens, 
Patthdna-ppakarana-atthakatlid 0^JH"JcU- 
HJMJcMji) inscribitur, et commentarius est 
a Buddhaghosa conscriptus in Patthdna- 
ppakaranam j qui ultimus est septem Abhi- 
dhammapitakae librorum. Commentarius in- 
cipit ab his versibus: 
?nfr cTW caett 

^c^iid^eTrlrsrnT^ci^Hci c«fc) ^rfeft 

IW&cSTT IT^FT m& *) e^uqMl 
3Tc«Tcft MfHTcfr ^T JTS^ftOTW cTOT £T 
3FFrTt 5T?ToftTr UHHfHlMUHH T I 
h gki*h (sic) •TW^T RTfT^f^TTnTcft 

5Zlf?T cThT aTM*JT JTThT WoHHHcJiMi 

cTWT q" sPTftWTfir ct RtTO UH l fedl f d II 

Liber in sectiones (cTTT) divisus esse 
videtur> quarum aliae plura, aliae singula ca- 
pita continent; qui exstant tituli, sunt: 

1- cfttldUdUMl fol. £ v. I. l. 

2. ScTtTenrf^Tft f ^ 1 r. 1. 6. — ^wunwPr f. 

r r. I. 6. — 3lfaMfdM u f* ! u f. Tt r. 1. 3. — 3M*d< a 

f ft r. 1. 2. — rtMH>dr f- ft r. 1. 3. — ff^sncT 

f. ft V. 1. 5. — 3T33TR33T f. t r. 1. 1. — fdnW 



s ) Yamaka seiius llber est Abhldhammapitaka. 



f. t V. 1. 1. — dMJH«W £ T: r. I. 10. — JTSTTcr 
f. t: V. 1. 7. — MUfllrl l d f. F* r. 1. 3. — ^IMdH" 
f. ST V. L 6. — cPST° f. ??TT V. 1. 1. — fdMlch" f. 
RT V. 1. 9. — 3TT?Tr f f*T r. 1. 9. — - jfa^" f. 
f?fT V. L 10. — JTR° f Rft r. 1. 7. — JTHT £ *ft 

v. 1. 2. — arwnpr f ??ft v. 1. 4. — fam^r £ sr 

r. 1. 9. — 3Tf?T £ x^ v. 1. 1. — ?Tfc*r £ ?^v. 

I. 4. — fgpTcT £ S^V. 1.6. -* >ilfdi|d u £ FS^V. 
1.7. — 2. iTSpt fHMJdUdBIHI.foL ?7T V. L 1. 

3. M^fHdUd»iHi fol. sr r. 1. 1. 

4. MoeWlrJrrUH £ cft V. 1. 3. — MKdJJMeddlu £ 

cj v. 1. 1. — m^hI^ihhut m^hIu 1 £ 5 V. 1. 6. — 

M^HiUIHrHlii £ g^ V. I. 4. — 4 (Hf\dl «T TOSWTT- 
RT 4lc*H«H I fol. cT V. 1. 5. 

5. fT^sTTcTsnr^pn foL g^v. La 

6. MejrfiU £ 5[ V. 1. 2. — q^qcmdBH l £ S[ v. 1.4. 

7. fd^UclUc|BTHT foL 5T V. 1. 9. 

8. <rcpftcr £ sr r. 1. 7. — ^hihii^hVi £ tj r. 
1. 9. — 8. jmdUdiHi fol. sr v. 1. 1. 

6 nfc 

9. OTTTrTsnrsr^RT fof. sr v. 1. 4. 

10. M^dUfolHilclviHI fol. sn V. L 3. 

II. ^fJiMoh fol. m V. 1.3. — M^tdUM TO?T 
^HHiHi|» I H I fol. 5£ r. 1. 2. 

12. qrBr^riTPT cHc^cithi foL g r. 1. 2. 

13. Hgd+fHaj; £ 2 v. 1. 9. — McfclHlu £ *T v. 

L 6. Ot«irr||HM6«|»rit| £ ^T V. L 3. 1|VcJHrr|c|i 

£ m v. 1. 1. — M^dum m^hI^i^ i h £ nt v. 

LlO. — f ll f ld l 8T chMrH*y|chMc,IH^M ST^TT fol. 
*ft V. 1 10. 

14. d^HPd cKdTHi fol. ir r. 1. 9. 

15. faMiciiPdciici^Hi fol. ix v. 1. io. 

16. M^IHrHlH*M<,IHd«HI fol. «T r. L 2. 

17. ^Mc^lH £ ^ r. 1. 10. — ^chfHMc^ £ ^ v. 
1. 6. — fdefcfHM^IH £ *1 r. 1. 3. — <S.cUcHMc>IH 

fol. qr r. 1. 5. 

Sequitur titulus subscriptus Mc^iH^cfcor- 

3TPTc1^n <Hf\d l I f H(\dl «T 3llHtTITTftc^c«TcT^n, 

et versus lii: 

TOT^TZ cJjMpHT rrTlchi^»liui qWTTcTOt 
^fd f HM" ! JT»ftc STT ijfiT >j^^|IHtfl I 
cfcUHlftMmHt (H^IMHlir^ fcTfcTMilHHQi 
- fdHKccT l ^HHHp T MM«4ch<"l Tlc«n I 
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ffOT ffTOTT *TT 3MJchm WTJ cTST I 

snsrfrTFt sns 3risrfrrcr Qi^ssIoii^mI^k 

3rfHW&^ScTTTT HTcfcf^ 3|gdd<fiH ?n (sic) I 
. S3TT 3THT *TOT 5T fe^UHH i% HHMclRfe 

3G*r Mc^m^Pd m<jHcum ?tsk?tot i 

© 

W'fH<^IH- *TrTT *ptct iht^ WT ^TgsPTOT 
*T MW«l»d tffcr ^MI" I Wog|^cKd (slc) II 

HHUioh<ui hwt 3rf*r*int 3RT?rfir 

^^ild ^oii fTSTFT cVc4HT*U\J ET JC 

<mr iic^cTi i qi xim UchHmifl fn (IcTi 

Qlci^dr q- tP=ITOT (Hc^K^H ct *T*TT H 

ultima sunt m<h(h^ u caeteraque in commen- 
tariis Buddhaghosae solita (cfr. p. 25.) et cKcTT 

3TtT HchMm if M 3TpTUnTfirc7c1TOT cacM^I . 

Tertius liber, folia 89 (qt-?Sb conti- 
nens, Vibhanga-ppakarana (fHHJ|uicM u O in- 
scribitur, et sine dubio est liber Abhidham- 
mapitakae secundus, quamquam liber, quem 
Turnour Vibhanga inscriptum memorat, ma- 
joris ambitus esse videtur, quum folia 130 
duodetricenos digitos longa continere dicatur. 



Liber noster incipit a verbis HcjuuHcVMi 

fct STrrTfT ?TfTf7T HHIH<MfH ej^^MWlfd 8TcpT- 

eprtfr i octodecim quas continet sectiones, 
finiuntur 

1. ipl^fHHifi fol. Bf v. 1. 5. 

2. ^dHfaMHi fol fk v. 1. 7. 

3. MldfcH*n fol TT V. 1. 4. 

•J c 

4. MeifeiHiP r foL ^t V. L 1. 

5. ^fa^feHi rr fol. ^r. 1. 2. 

6. gfc^uqiimfcluO fol. £r r. 1. 6. 

7. ff fd Pf oiHfHHiR fol. ? fk v. L a 

6 

8. MunJnmHfHMiil fol. ? aj r. L 3. 

9. jftimfaHii) fol. ? sir v. 1. 9. 

10. cTirUiifaAjfi fol. ? sk r. 1. 2. 

11. H^ifalufi fol. ? s^ r. I. 9. 

12. «HfeHifi fol. ? ffc v. L 2. 

13. 3TO*T5srTfcwiiT fol. ? ifc v. L a 

14. faclMIM^&Hin fol. ? 5FT r. 1. 8. 

15. uftufuuiftHifi fol. ?iv. I.i. 

16. srwfctmfT fol. ? Jst r. 1. 6. 

17. ^dhf^Hifr fol. ? & r. 1. 6. 

18. qiHtf^faHifi fol. ? § v. 1. 3. et in verbis 
ejusdem lineae fctHi|ujcti<u'i fnf\d liber finitur 



II. LIBRI SACERDOTALES ET HISTORK I. 



xxx. 

Sarasangaljo 

(olim No. 17. donat. Rask.) 

Codex folia 126 palmarum habens, vi- 
cenos digitos longa, literis Singbalensibus 
cfr-sft" signata, eademque scriptura exarata 
Paginse denas lineas habent. 

In codice inest liber Sdra-sangaJfO (Ul<ui|- 
tft) inscriptus, quo exponitur doctrina Buddhi- 
ca, variis locis e libris sacris sumptis probata. 
Liber in quadraginta capita divisus, ita incipit: 



M^lcUoPlA STFT qwt <^T tfifiJd * 

stc^tt 3rfrafrar sr zfeGfim fnoiH i 
«imfaw hhiuh qpsrt mM 

UHIgftcell fcffcTO Zfif HldfU4Mfe f d H 
cTOTCT HlfdcM 

c^TTfir^T^Fftsift fcrfrtr Hc?4Ho^TcT 

TOT 4*d<mHlfH iB|cK<b|fHfMHHH C0ett 

Singula capita inscribuntur : 

1. 5^1^ 3T fi>fi^ l cc|i^lMi | ^HJi f f§F r. L 

2. d^lildW W&fiqcMji" fol. ^ r. 1. l. 

3. M4eJ*d<MHc4it<r fol. Sc7: V. 1.1. 

4. t|cf.c|fHfHHNHchV4l u fol. cK: V. 1. 10. 
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5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 



qwnspfhmrsr fol. jjjt r. 1. 6. 

qm SISSiTTcETr fol. m v. 1. 6. 

6** 

m zmfp&m fol. aat v. 1. 3. 
Pki£hnh fol aar r. 1. 4. 
gfqnnrra^TOT foL *r r. L 2. 

^HHcWlficlHHcMir fol. jt r. 1. 9. 
U4 U NIHHUJ ^5° foL JTT V. L 4. 
tffcTR iftp fol. 5J V. 1. 4. 
cUH^H" fol. ET y. L 7. 

fSr osnHm faRTsnt fol. m r. L 5. 

JcTTrPt 3ti|UHJHHIo|He||iqi u foL STT V. L 10. 

dHcMilohUj^ pr fol. ej r. L 10. 

^IH»H(JMchU<NHNH fol. CT V. L 2. 
f H^lfcCJjcHlcin foL ^ r. 1. 4. 
^UUMHI^QlHN n- foL ET V. L 8. 
eK^c^li^HcleK^r fol. qt V. 1. 5. 
H^ S ^ q r fol. E?T r. L 9. 
fdiH^fii T <cHMHc*lcl>*U u foL ET: r. L 10. 

«UH i fcfrp^r fol. 5 r. 1. io. 



UHIHHItflPT? fol. 3T V. L 10. 
JifHfeH I HHH4° fol. T r. 1. 6. 

m 

HfH t r^^ r 75 i HH4><q | fol. Jt r. 1. 3. 
ticldVl M^NHIdH 1 fol. ET V. L 4. 

MMvichiH fspnsR- fol. «n r. L 6. 

HinuHHH^m foi. ftr v. 1. 2. 

. HM«f l H fe ^lNHcKq i fol. fft r. L 2. 
'TOTT feHWH" fol. «ft V. L 10. 

3r*nrFt ftHiciH' fol. ej r. L 3. 
"Viih fcpnsrt fol. ^r. 1. 5. 

H$c|v£HcM|T fol. t{ r. 1. 10. 
Htfik|«HH*«Ml u foL g V. 1. 7. 

ci il ci m wlWr mr^nft fol. ir r. 

M ieWoho^ | fol. f% V. 1. 9. 

cjfefam i V fol. «tr. 1 6. 
r*Tici,tifiid o fol. at v. 1. a. 

Post titulum subscriptum ( hQjH 
*T59T?ft HUUHftiirl extant hi versus: 
Grnsicn Tffc33ricft smftsnicf 3TTftcft 
ciHMlMfe^Snrfs mmfw uumh) 1 

£\oM 57% fTPTrft fctRTrft UIHi j jl 

caett 



1. 5. 



etot 



e^i^q<nwur ift iuuiiHPdH) *rfcf 1 
^r fiiSc^HWH tffrrcn ufaciiHHi 
%tt fsrfecft tnft fcTfirrft wuuii**i caett 
unde patet librum scriptum esse a Siddhat- 
tha quodam sacerdote et discipulo sacer- 
dotis Buddhappiyae. 

XXXI. 

Pali-muttaka-vinaya 

(olim No. 21« collect. Rask.) 

Codex folia 215 palmarum habens, vi- 
cenos singulos digitos longa, literis Sin- 
ghalensibus ar-§ signata, eademque scriptura 
exarata. Paginae octonas aut novenas lineas 
habent. 

Codex coutinet librum Pdli-muttaka- 
i7waya-vini66haya-saiigal)o cmiH^ricfc ftHU- 
fsrt^rqrrTT^t) inscriptum, qui, libri Sara- 
sangaljo similis, doctrinam Buddhicam ex- 
ponit. Incipit a versibus: 

cTcSJfPT HH i*Ucc|l fTFT UeelMlfuiH 
fsp^T qicclcmH TOIilleJeUfUcHcJH (sic) 
fcTorfclWRRcT^T TOR^rT^^raCT 
UH Kjficcll *3Rc*T CTffftm ^HIcferH II 

cT5rrir mfcTcKT 
fcciifluTi MfieRcuri 'wsHcwuifJ/j er 
<m?r Mfcu^u i fcT33rfH cjrTOwt caett. 
Continet triginta quatuor capita, quae sunt 

1. ftdiUJJH&iHtflmciim fol. fcft r. L 5. 

2. c^faiji^iai^MUcWU fir fol. cg r. 1. I. 

3. HUsdlfccMmicl fol. cK V. 1. 2. 

c 

4. fcTssrmfsr fol. ^ v. 1. 9. 

5. c^HAHf<ft J fol. St r. 1. 2. 

6. HMBiTMN fol. 5FT T. L 1. 

7. JMIHIfjfcT fol. WT V. L 1. 

8. 3IN<^HMc*,aiHN fol. JfTT V. L & 

9. ^lcufeujciUTkr fol. g r. L 2. 

10. H"vinfi,mHHfa ° foL ^ r. L 7. 

11. chui^c^qMHIMiHkl" fol. ^ V. L 3. 

12. fcfimifcqic,i;uj u ifa u foL sft v. 1. a 
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13. 
14. 
15. 
16. 
17. 

18. 

19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 

28. 
20. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 



^MMcKCIlQtfilUMHfar fol. «ST: V. 1. 4. 

<mfU**Hfa' fol. m r. 1. 9. 

MdirwQr fol. iH v. 1. 9. 

n^umQr fol. J£V. 1. 3. 

*r r. -1. 2. 

cufcichBr fol. gt r. 1. 6. 



chfciqcfrfcfa- fol. fa r. 1. 2. 
MK^mfcMfciJitf u ifer fol. ej r. I. i. 
Hc4U u i fe" fol. $ r- 1- 6 - 

M«|»Ufa ' J fol. 2 V. 1. 9. 

iHmqfcr fol. ST V. 1. 2. 
tffcnfsr fol. 5 r. 1. 6. 

dM I UqMclKmfcr fol. ST: r. 1. 9. 

e4^M*nfachfe u fol. # r. 1. i. 

dHmMlfecJTWJI fol. fct V. 1. 4. 
«cJMg^lsHtoicV fol. g V. 1. 2. 
ch^lc^Ucfc^l fol. tf V. 1. 2. 

JiwjRr fol. cr r. I. 5. 
cmTnfcr fol. 3r r. 1. 1. 

4|<?cM<4fr|4<,McMjr fol. 57 V. 1. 5. 

cTjnncrwrfer fol. §t V. 1. 2. 

MfcKlcM^l fol. $ V. 1. 2. 

xxm 

Upasaka-janalankaro 

(olim No. 51. collecU Rask. *) 

Codex folia 95 palmarum habens, digi- 
tos duodevicenos longa, literis Singhalensi- 
bus cTT-et signata, eademque scriptura exa- 
rata. Paginae septenas lineas habent. 

In codice inest liber Updsaka-jandlan- 
kdro (dMMclisHMcMro inscriptus, quo Iai- 
corum gratia exponitur doctrina Buddhica. 
Auctor sese hominat Sil/ald-acariya-bhad- 
dantdnanda-maljatheram QfUrri M RiHtH M - 
•AH^fiiO et dicit se, in monasterio Perampatti 
a Molanga, rege Pandyarum, condito de- 
gentem, hunc librum conscripsisse. Ex am- 



bagibus verbosis ad calcem libri adscriptis, 
hac apponere visum est: 

3n*Trft jptot «nfir wricfr anf* ran? 

3PTrt efT f^PPfc «Tl *rfii ftwfcT fchfbl (m 

^imjl RifHictHi ftgii^Hi «r^nnr 

tfifciilril Jl^cTScT jQdeoJ •fihlrit H 

*cFt chuiPiri i <t*tt ftrem c4&im*ii 
cOTt srnnTpTcWtn fchfl^Rw mwj<i i 

*ft |t*t TORT 3nfir iol^Wl lallHWIri) • ••• 

rHcM<OM(Xcj RcTCT 4JMrriMr4UHlok3 

>» 

3n*TcTT «TTcpTrTCT WT HUH^r&JJI I 

ci*aMi»urii qrr fnrT «rnnfraTi 

cTOT 5^rTT <T*T MWli cjncii *TTT 

T^Tcft £* dMclilft OTTT UnM<4s<cH| fri N 

Liber incipit a verbis: 

fSnnrsw JTJnt »iRiccii fjerfact tiwicii; «r <w 

cTTT fcTOrt 4| u lrii|»lf^ di4WcfcMoM u *| fehftwi N 

et in novem eapita. (Tfr%5) divisus est, 
quorum tituli sunt: ' 

1. 



4 



2. 
3. 
4. 

5. 
6. 

7. 
8. 



) cfr. Rasks sainlede Afhaodllnger. vol. III. p 18. n. 



3rfvMe4UMsMMMIsdct|Ul SRcT JTTOTclST- 

riMc4,it u< u ii&£Rifr rw TC^t <dr«fcrat 

fol. 53T V. 1. 4. 

iflHPi^fn fol. 5 r. 1. 4. 
UciilPRffi fol. ^ v. 1. 4. 

3IHle4pKffl fol. fT V. I. 3. 

<*u*±±m fa R^c4c^PR vT i fol. y v. L 3. 

34«ri<IM4<^MfH^in fol. 3T r. 1. 3. 

rvTiicKiiviMfriiH^wi fol. s[ r. L 5. 
HtdiWdMiHPKMi fol. ir r. 1. 3 

9. ' M^^rrim-JHfo^vTi fol. €TT V. 1. 6 

XXXUI. 

Milinda-panljo 

(olim No. 19. donat. Rask.) 

Codcx folia 183 habens, septenos denos 
digitos longa, literis Singhalensibus cF-fir 
signata, (numeri enim *?ft-£ incuria scribae 
omissi sunt, et cft bis exstat), eademque 

7 
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scriptura exarata. Paginae novenas aot denas 
lineas habeut. 

Codex continet librum MUinda-pan}o 
Cftrftp^trs^T) inscriptum, quo exponuntur, quae 
Riilindae, regi Sagalae, de fide et doctrina 
Buddhica quaerenti, responderit Nagasena sa- 
cerdos quidam. Liber incipit ab hisce verbis : 

•TTTT cTOT caett. 

fafcA i ^m m mt uumw <tftW 

3Wfe H l ifUH JIJIklUUJMIJR I 

3lN4s5T TRfT fftlMeVi^l cfdj,|t|li.' dHT^i 
3Tjft$ fHJJ u l ^3g* &IHI&IHJM J5 ' 
gWTfSraTHRT ^ ITg H>lc^!jft(Wc TI 
(&4HHI efcHfH l M I JteMdHlHiiWHI I .... 
cnr^fJJTrT I 3lic!T ilHeliM HMI'U^H hniH ?TW 

smr HO^dtfiPicT caett. 

Singulae sectiones et capita sunt: (nu- 
meri uncis inclusi ad cod. No. XXXIV. 
pertinent) 

1. d l fejcMI I fol. sr r. 1. 6. (fol. s§ v 1. 2.) 

tTOTT sinfr t fof. eF jr. 1. 7. (f. ift r. 1. 6.) 
*tcffD sn*ft fol. im r. 1. 7. (£ sft v. 1. 4.) 
didu r *nft foL ^r. 1.8. (f. ot r. 1.8.) 

2. HIJIUHfHfc»4<MH{!W^U foLsTV. L9. (fol. 

^n v. 1. 6.) 

wjpft snsff fol. ^ r. 1.9. (fol.5ftr. L i.) 
cnsmt srnft foL ?| r. 1. 8. (f. fcft v. 1 7.) 
jSTcfr srnfr fol. q v. 1. 4. cfol. g v. 1. 9.) 
fTrPft srnfr fol. jf v. 1. 4. (f. & r. 1. 8.) 

3. (hPh^m^m jf^rfsnmnTn fol. St v. 1. i. 

(fol. ^ v. 1. a) 

«tsttt arnfr fol. ^. r. 1. 5. (f. j^ v. 1. 5.) 
zfcTOT srnff fol. & r. I. 3. (f. lt r. 1.9.) 
cTfcnft smft fol. sft v. 1. 7. (f. q* r. 1. 2.) 
eTcptfr srnfr fol. g r. 1. 3. (f. q r. 1. io.) 
<T3Epff srnft fol. sft r. 1. i. (f. $t v. 
sr<ft ^fr fol. sr v. 1. 8. (fol. cf r. 
mwt sn*ft fol.ifV. 1.2. (fol. Tr. 

3Tc7ift sp*ft fol. r r. 1. 9. (fol. * r. 
TOJ?t srnft fol. <rt v. 1. 8. (f. ftj r. 

4. M^chMJ^r ibidem. (ibid.) 

TOm smft fol.ftr. 1.6. (fol.^r. 1.5.) 



1. 5.) 

1.6.) 
L4.) 
1.9.) 
1.2.) 



<v(d*D gnff fol.sv. 1.8. (foLnr. 1.8.) 
cTi?nft arnft fol. s v. 1. 3. (fol. « v. L i.) 
wpfr smft fol/fc r. 1. 5. (fol. tft v. L 2.) 
tT3STrfr sjnft fol.yr. Li. (foLgv. 1.9.) 
tot srnff fol. t v. 1. 1. (fol. m r. 1. 7.) 
5. jwwnm <T3$f qsspf f.frr. 1.5. (ffftr. 1.2.) 
Liber finitur in verbis (hPh-^wj wr 

hnwh<SUw st M^Q^i^iuin^ rnw n <n* 
JHJMdM^H caett. 

xxxiv. 

Milinda-paSljo 

(olim No. 62. collect. Raslc.) 

Codex folia 117 palmarum continens, 
vicenos quaternos digitos longa, literis Sin- 
ghalensibus sir-Ht sigriata, (primum enim nu- 
mero caret), eademque scriptura rudi et 
ineleganti exarata. Folia gt-*ft ab alioscriba 
exarata snnt, exstat vero ad calcem codicis 
folium £t a priore scriba exarari coeptum. 
Paginae plerumque novenas lineas habent 

Codex continet eundem librum MUinda- 
panljo inscriptum, qui in codice No. XXXIIL 
signato incst. 

XXXV. 

Paticca-samuppada et ^atara-kama- 

tajjana caett. 

(olim No. 25. collect. Rask.) 

Codex folia 38 palmarum habens^ ter- 
nos denos digitos longa, Iiteris Singhalen- 
sibus sr-J^ signata, eademque scriptura exa- 
rata. Paginae senas iineas habent Codici 
prseponitnr alienum folium non signatum nul- 
lius momenti. 

In codice varia insunt: Prima quinque 
folia cjr-cF v. continent versus varios, in ho- 
norem et laudem Buddharum arborumque iis 
sacrarum scriptos, qui incipiunt a verbis: 

sra cT"4'«k(. 5* sr; wrrt r^" 
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Sequitur libellus metaphysicus, Paticia- 
samuppdda Qtn^SRTtgwfc) inscriptus, qui 
fol. sg v. 1. 1. incipit a verbis: ?mt snrFT i 

3T ^T QR WWJd STST MJ|<4I STSTrRTT felt!<fd 

sren d^widTi 41 fM^HM^ «um+flmw h^£ i 

RtTI# cuhMr*}*»! FUftft i et finitur fol. s^ v. 
1. ult in verbis d*W-f UJjifeiiJii fa n q-fir 

Folia quatuor 5g4fe continent Singhalen- 
sem ejusdem libelli interpretationem , quse 
Paticca-samuppdda-sanne inscrihitur. Cfr. 

Cod. No. xxvn. 

Folia «Ffr-q r. continent libellum, (7a- 
tara-kamataljana-paddrthayi inscriptum , 
sive interpretationem et explicationem Singha- 
lensem versus Palici: (Cfr. Cod. No. XXVII.) 

<rfct ^m ci^i 3^rar ft«R?j *^ter tflM«4i i 

Libellus quatuor sectiones continet, 
quarum tituli Singhalenses sunt: 

Buddbdnusmrti-bhavane. fol. qR r. 1. 6. 

Maitri-bhavaue. fol- ST: v. 1. 3. 

Asubha-kainataj)ana. fol. fm r. 1. 5. 

Marananusmrti-kamatal)ana. f. t^tr. 1.6. 

Reliqua folia gv. -jj preces varias con- 
tinent, maximam partem Palicas et versibus 
conscriptas, inter quas exstat, ut videtur, 
parva Buddhae concio Dasadhamma-sutta 
GTmiwnjrO dicta. 

xxxvi. 

Jinalankara-vannana 

(olim No. 16. donat. Rask.) 

Codex folia 210 palmarum confinens, 
quinos denos digitos longa et # literis Sin- 
ghalensibus 3T-5 sigoata, (numerus skt bis 
exstat), eademque scriptura exarata. Paginse 
septenas lineas habent. 

In codice inest liber, Jindlankdra-van- 
nand (kHMcfcu^^O inscriptus, sive com- 
mentarius, quem composuit Buddharakkhito 



. (snrtf^Tcfr) quidam in Jindlankdram^ carmen 
in laudem Buddhae scriptum. Liber enim 
finitur in verbis ftMMchUejvMi (H i \d i i >^RpcT- 

^ihk^i oFcTT 3TT I 

XXXVII. 

Tevapujava et Bodhivandanayi 

(olim No. 13. collect Rask.) 

Codex septem folia palmarum continens, 
ternos denos digitos longa, et Singhalensi 
scriptura exarata ; paginae senas lineas habent. 

Codex continet duo carmina in laudem 
Buddhae et arboris sacra scripta, quorum ti- 
tuli Palici uon exstant, Singhalenses vero 
in tegumento codicis adscripti sunt: Teva- 
pujdva et Bodhi-vandandyl Prius incipit 
a.versu: 

^ MF*TT ^cJLMHcll 37T ?5 d*IUIdi 3TRT 

Posterius fol. 4 r. 1. 2. incipit a verbis 
RTfr sprrcr et finitur in hoc versu: 

<ncfr sr mwh(m ihr 5^ fsrfijpc^ 

3HWdd Udd+lc*lfedlPM I «1 i 
TOTfcT fft fctfepJST ?Uimf*M*p 

ff^ Wk qidfaiw^d flftdl (d n. 

Praeterea exstant duo folia, denos di- 
gitos longa, et literis Singhalensibus exa- 
rata , quae fragmentum Sanscriti alicujus 
libri coutinent. 

XXXVIII. XXXIX. 

Rasavaljini 

(olim No. 62. a. et b. collect. Rask.) 

Codex No. XXXVIII. folia 81 palma- 
rum habet, literis Singhalensibus sff-ftr sig- 
nata, (duo enim numeri ej et ej incuria scribae 



e ) cfr. Zeltscbrift fur Kunde des Morgenlandes. vol. 1. p. 229. 

T 
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omissi sunO, et codex No. XXXIX., folia 
119 palmarum habet, iisdem literis sft-gr sig- 
nata; quee 200 folia senos denos digitos 
longa sunt et Singhalensi scriptura exarata. 
Paginse utriusque codicis plerumque novenas 
lineas habent, et numeris Europaeis, illius 
1-161, hujus 1-238, insnper signatae sunt 

Duo codices continent Hbrum, Rasa- 
vaJfini GUcjifgrft) inscriptum, sive collec- 
tionem 103 fabularum et narrationum, quarum 
priores quadraginta res in India, et cae- 
terae sexaginta tres res in insula Taprobane 
actas referunt. Quas e versibus, a quibus 
incipit et in quibus finitur liber, patet, quon- 
dam lingua Singhalensi conscriptas, et a Rat- 
thapala viro quodam pio et bono, in Palicam 
linguam versas esse; quam interpretationem 
vitiis omnis generis refertam, tandem a Ve- 
defya-thera recognitam et emendatam esse. 
E versibus, a quibus liber incipit, apponimus: 

•.. cTc*T dcJJMM^lfti 6|ciqp| '6\l'^\ tJT 
3PTTCT <Cl'-WIWW qqiT cT MJIHHI 
JraTfSrefTcT iMcloKili^^HcllfTldhT 

MMMI (d 5TTOT U^I4l{J|U||eh<T | 

o ,jb 

Gmw qrfrsiHftr crtft q ifcNmcTi 

iH<?Hl(^<0«R? dHlRl UccJHl=W 
3RT^r7T ^WriTT ct goTPT HHlfeH I I 
eflcuwn JC STT1J ITOTT cTPRT % MlfflcT 

^.hhi^^Hm Vi jttj *rof% HTooRrrict i 

cTc*T "cTPT qc*pT (F^fH*TT foTT mfcd sU^^ffa 
lfW<db£ft cTTfct 1 cTc*T STJ^pfT dMltT UltJdbaTfa 

HfTfij caett. 

Liber finitur in versibus: 
dhlPHi|o^> ST3TOT qwiMsillil cT JTcTT 
+i*irc\o£i JTgT^fr M^fflHUH) *rfct 

ror 4<MftPr znffr UogmcmkmnJfr 

cM^HIHHIek^iltfi^ri 1 *WW u ft 
JJ5tT*TT ifkt TOT Mc^MUWM l JiJ I 

*TT ft^J|W4Uch*c^M) fd Wt%& 

qt wr wts&mur tftei *khcKchh 

*ft 5T tm«d<*4,UT 5TBTRT 3r*flT SfVf 
cTT ifv^c^U"! okHW m<=4lfe*fl II 



Liber in decem sectiones (snrr) divisus 
est, qure denas continent fabulas Osn*T), et 
tres, qaee supersunt, fabulse ad calcem decimse 
sectionis appositae sunt Sectionum et fa- 
bularum tituli sunt: (numeri uncis inclusi 
ad librum Singhalensem, Saddkarmdlankdre 
inscriptum, pertinent. Cod Singhal. No. XV.) 

MwtMiuycfcw si?j fol. ^ r. 1. 5. (incipit 
fol. sr r. 1. 4. S. 4. i.) 
ftilrt^chUJ s&t fol. ^ v. 1. 3. (S. 4. 3.) 
frrir hhw 3jpj fol. sg r. 1. 5. (S. Tunya- 
• hattba. 8. l.) 

sj^rar ^ *) fol. ar v. 1. 5. (S. 11. 4.) 
3r%j»5m s&*t fol. 3 r. U (S. 7. 3.) 
mui^tw - fol. aft r. 1. 6. (S. 4. 4.) 
3wiPmw - fol. * v. 1. a (S. 4. 2.) 
snrpnmcj - fol. m r. 1. i. (S. 5. i.) 

ap^WifTrsRKw - foL % r. 1. 8. (S. 4. i) 
wiEuii - fol. jH v. L 6. (S. 10. 3.) 

2. srfsCTisronfr 
«TPubiur ar?j fol. j^ v. 1. 4. (S. 6. j.) 

3T53Rn5igOTW - foL »| r. I. a (S. 10. 2.) 
fa*mrtTin<£Ai.iw - fol. ^ r. 1. 5. (S. 10. 4.) 
cK-4tw"i,i4iyi - fol. Bt v. Li. (S. 6. 5.) 
arrtisr - fol. j^- v. 1. 3. (S. 8. 2.) 

MWefcekU^ftrJHI . fol. Jjft y. L 5. (S. 8. 3.) , 

mummr - fol. nt t v. I. 5. (S. 8. 4.) 

H<.HHN$lu IW j - fol. jt v. 1. 1. (S. 9. 1.) 
HIHWlftrjWI . fol. m V. 1. 5. (S. 8. 5.) 

MRgHsflftdeWH - foL Jft r. 1. 3. (S. So- 
inabniljniana. 9. 2.) 

3. TeraeTfsHfranfi) 
qeWdfelHil^ fol. ij r. 1. 2. (S. 7. 1.) 
taiili^cMM ar?5 fol. ^, r. 1. 9. (S. 7.2.) 
•^iflfcekw q?j fol. »i r. 1. 3. (S. 7. 4.) 

dTUHM«NW - fol. JT V. 1. 9. (S. 6. 2.) 

aneftrT^ ji?j fol. Ir r. 1. a (S. 7. 5.) 
MiWM*w g?j fol. ift r. 1. 2. (S. 5. 2.) 



1. 

2. 
3. 

4. 

w 

o. 
6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

1. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 



1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 



) Quatuor primas fabulas edidit Dr. Fr. Spiegel lo 
llbro, qui Anecdota Palica inscriblmr. 
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7. 
8. 
9. 



10. 

1. 
2. 
3. 

4. 
5. 
6. 

7, 
8. 

9. 
10. 

I 

2. 

3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 

1 

2. 



H4i<4W*wi - fol. m r. 1. 4. (S. 5. 4.) 
araorer - fol. jt v. 1. 3. (8. Duggata. 9. 4.) 
^wjriUf - fol. fir v. 1. 5. (S. Devastha- 
vira. 9. 5.) 
tflci fct<«hm - fol. er^r. 1. 5. (S. 5. 3.) 

4. ^wHfli.O 

^Qh^-mTi !i?5 fol. 5 r. 1.5. (S. 10. i.) 
fl«4ii<Mci,w. - foL 1r r. L 2. (S. 11. 3.) 

SKCRTT - fol. 5t V. 1. I. (S. 6. 40 

^JiHPum - fol. er v. 1. 5. (S. 10. 50 

UIJgHMlufackW - fol. 7 r. 1. 3. (S. 6. 3.) 
i|lftqMlfl"mT - fol. 31 V. 1. 5. (S. 9. 30 

grrar^ fol. yt r. 1. 4. (S. 11. 2.) 
ar ^i i id^^iiHri^M stfj fol. £ r. 1. 5. 
(S. 11. i.) 
cfifcukM l dW - fol. yr v. 1. i. (S. 12. i.) 

cj^jiHm - fol. tt v. 1. 4. (S. 11. 5.) 

5. fifi|t4idc4iii r 

ftilMldcUH 5T?5 fol. 3? V. 1. 4. (S. 12. 5.j 

MUMddMlfochUj - fol. y: v. 1. 1. (S. 12.3.) 
cij^ssrarTffr^HT - fol. er r. 1. 8. (S. 12. 4.) 
vW^cfcH^w^c^w - f. sn v. 1.7. (S. 13. L) 
fufiHuw - fol. f§r v. 1. a (S. 21. i.) 
ffrfawR^wgw - fol. g r. 1. 3. (S. 17. 30 
«n»ii i UHc^ fol. i^v. 1. 4. (S. 13. 20 
mvxftmr Eraj fol. ^ r. 1. 6. (S. 19. 1.) 
srorrar - fol. et v. 1. 1. (S. 13. 3.) 
cic^H^d^ - Tol. vt r. I. 5. (S. 18. 2) 

6. ddfifcmaiipr 

3rmfWrar^ fol. tTT V. I. 5. (S. 1 3. 4.) 

a^^ic^w ctfj fol. n r. I. 6. (S. 18. i.) 

M^e^dcJirafcmJc^W - f.* r. 1.3. (S. 13. 5.) 
fejHfdWcle^ fol. wt V. 1. 1. (S. 16. 5.) 

fctanqr sr?* fol. # r. 1. 6. (S. 17. 4.) 

^iWNHldW^ fol. 3 r. 1. 6. cS. 18. 5.) 
JTORTTfTcKPT STFJ fol. Jg r. I. 1. (S. 19. 30 

ipnw - fol.lt r. 1. 7. (S. 19. 40 

fa l ^MMN - fol. OT V. 1. 4. (S. 19. 5.) 

fUWHdm - fol. g r. 1. 6. (S. 12. 2.) 

7. tmranrr 
d.ld.m ai?5 fol. w r. I. 9. (S. 18. 40 
d,ld.UJ fcll l c T W fol. sfo r. 1. 6. (S. 14. i0 
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7 
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1. 4. (S. . 14. 3.) 

1. 4. (S. 14. 4.) 

1. 9. (S. 14. 5.) 

1. l. (S. 15. i.) 

L l. (S. 15. 2.1 



A i.ji ifirP r JHUHsi HAjfi *t*j foL g- r. 1. 3. 

(S. 14. 2.) 

H Pa Eh w - fol. % r. 

U4IHUMU4 - fol. ir r. 

^WHW - fol. ^V. 

ip i &^i^nm - fol. ]? r. 

q^HNMm - fol. ST r. 

i^mr - fol. gr v. 1. 3. (S. 15. 3.) 
3«j^*mw - fol. tfr v. 1. 9. (S. 15. 4o 
8. 4fd<iUM4"Pr 

id^am cTFJ fol. 5T V. 1. 5. (S. 15. 50 

^mciw - fol. 3r r. I. 3. (S. 16. 1.) 

rdftUcJUHUJ - fol. 3TT r. 1. 5. (S. 16. 2.) 

«mftdm - fol. 3r v. 1. 4. (S. 16. 30 
iWi^w - fol. 3[ r. 1. 9. (S. 16. 4) 

MlfrH<ldchHI<W - fol. 3TT V. 1. 1. (S. 17. 1) 
cJrrMlilc^W - fol. 3T r. 1. 9. (S. 17. 5.) 
iJMcJ B Vm ' - fol. <7 r. I. 1. (S. 18. 3.) 

M^fofr^H! - Ibl. u r. 1. 1. (S. 19. 2.) 
*P^oi,ijHm - fol. fc- r. 1. 4. (S. 20. 2.) 

9. farjrHiifr 

fat^Hm sng fol. fir v. 1. 4. (S. 20. 4.) 
4tfHfn - fol. <r r. 1. 9. (S. 20. 3.) 
sbrnr - fol. <7 v. 1. 5. (S. Hemavati. 20. 5.) 

cM u lfai|MW - fol. 7£ r. I. 9. (S. 21. 3.) 
H^cJlHrlW - fol. £ V. 1. 8. (S. 22. 1.) 
^cJFTOT - fol. Z V. 1. 9. (S. 17. 2.) 

ilMi^ - fol. £ r. I. 2. (S. 21. 2.) 
cJH<w - fol. <r v. 1. a (S. 21. 4o 
fmrtrfcTcW - fol. <ffr r. 1. 8. (S. 21. 5.) 
<y^cKc4dl*4 - fol.' <7 r. 1. 6. (S. 22. 30 

10. feMiMaliifi 
feMilrjlclc^ fol. § V. 1. 3. (S. 23. 1.) 

**ltir fol. { r. 1. 2. (S. 22. 4.) 
j.fecj^MtSirdUJUJ 5l?5 f. i r. 1. 7. (S. 22. 50 
idWMMfiljm - fol. s r. I. 3. (S. 23. 2o 
ifiHcmmchw - fol.^ r. I. i. (S. 23. 3.) 

M^MH^lfijc^Wri fol. 5T r. 1. 3. (S. 23. 4.) 
^fd^rt^idcMd si?5 f. T r. I. 5. (S. 22. 2.) 
MM^Hc^^ - fol. 3T V. 1. 5. (S. 20. 10 

^-i^d^d ificwq - f. ^ r. 1. 6. (S. 23. 5.) 

JdWH^MUIc^i^ fol.7 v. 1. G. (S. 21. 10 

»•9 «^ 
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Reliquae tres fabulae suut: 

1. Htffcichm sr?r fol. 3" r. 1. i. (S. 24. 2.) 

2. u^ufdchfMcH^c^ f. ^ r. 1. 4. (S. 24. 3.) 

3. 4t*d^fcfc=*chm si?5 f. t r. 1. 1. cS. 24. 4.) 
Sequuntur hi versus: 

Q.HNHI I WH-dlH^WH *RTTqr <Uc||feHl 

cTOT ftrnFg srawT ?n7Pt mymrcn i 
Muund Tsr snifc <*<&*A\ <Wc|iR*h1 

SRTTcJ «odMHM ^fe ct JTS^TT $* I 

cMJHiio^l caeteri qui supra Q>. 25. a.) 
exbibiti sunt. Codex anuo D. 1812 de- 
scriptus est. 

XL. 

Maljavauso 

(_olim No. 18. donat. Rask.) 

Codex folia 129 palmarum continens, 
digitos vicenos ternos et diniidiuni longa, 
literis Siughalensibus cK-sr signata, eadeinque 
scriptura exarata. Paginae duodenas lineas 
habent. 

In codice inest liber historicus Malfa- 
vanso (Htfwul) inscriptus et omnibus satis 
notus. Noster codex continet octoginta 
quinque capita (mR5&<0* quae sunt: 

1. H^ I Hd T fiu i HH I fol. cFT V. 1. 10. 

2. H*im*HdciuT fol. fcF r. 1. 9. 

3. MoHfc4*HMn1(d fol. filT V. 1. 11. 

4. dd*JM+HUHl(d fol. aRt v. 1. ii. 

5. afd*mmtiifi(d fol. <$ r. 1. 7. 

6. fesiMIHHH fol. SK V. 1. 12. 

7. QsUiifHtioin fol. ^ r. 1. i. 

8. M"^cn*K^ifHUcM fol. a? r. 1. 12. 

9. 3rHm£wcKi fol. % v. I. 11. 

10. M"vjcMHm(HHHH fol. cFT V. 1. 2. 

11. I^tpt (M*i(dUi i (HflcM fol. ajTT r. 1. 5. 

12. HIHkWMUWJ fol. * r. 1. 2. 

13. nfe^iHHHi fol. cfc r. 1. 10. 

14. HiUnQuHI fol. cTT: r. 1. 12. 

15. H^li^^UMfo^i^r r fol. ??ft r. L 4. 



16. ^(dMM^dMfcJW 1 " fol. *pft r. I. 11. 

17. (TicprnrnFft fol. g r. 1. 12. 

18. HtflcTlfaiH^fi fol. ^.v. 1. 3. 

19. cTifa^uiHHi fol. ^ r. 1. 1. 

20. «4<MftfH*s|IH fol. ^ V. 1. 12. 

21. M^lclsieM fol. «W V. 1. 2. 

22. HlfHi»l*H I <MJd fol. «T| V. 1. 12. 

23. ^MRPTt fol. «# V. 1. 3. 

24. r Mifd^^cT r fol. «wr v. 1. 2. 

25. ^Hifafo i fasitP r fol. «w r. 1. 11. 

S h 

26. «TriTcRfefcTtTTII^t foi. ST v. L ia 

27. rHI^MWKHtfl fol. «W: V. 1. 6. 

28. ^mmnhh i h t fol. jt r. 1. 12. 

29. «jqn<wt fol jtt v. 1. 4. 

30. M i dHoH<felH i fol. jft r. 1. 5. 

31. mdiHMM fol. J^r. 1. 5. 

32. dfMd^ilHH fol. JJ v. 1. 1. 

33. zrwrmsfr' fol. 5 r. 1. 1. 

34. ^cM^misicU fol. jt r. 1. 10. 

35. ^TOTTTsTc^t fol. St r. L 6. 

36. cTTt^rmHcFt fol. jft r. 1. 4. 
HtjNfTi ftfcdl fol. jft v. 1. 10. *) 

37. g<istcM fol. et v. L 6. 

38. ^fuisicfi fol. fit r. 1. 11. 

39. Tlri ^vi^mh t fol. Efi r. L 9. 
41.**) ^lsicT l fol. 3 v. 1. 8. 

42. (d<M5Ki fol. ej^v. 1. 8. 

44. ^cisicki fol. et r. 1. -2. 

45. «iirfcM (sic) fol. gt r. L 9. 

46. fdtistein fol.lr r. L 3.. 

48. ft<ldcTl fol. ett v. 1. 3. 

49. M^l<ldcTi fol. et: r. L .4. 
60. ^iMcTr fol. y v. L 3. 

51. <Jsi4M<0MHI fol. fT V. 1. 5. 

52. foiisicM fol. t r. L 2. 

53. M^cistcTr fol. t v. L 10. 

61. fel^MchM^M J H^Hl fol. 3T,V. L 9. ***) 

*) cfr. Mahavanso. ed. Turnour. pp. XXXI et 238. 

**) Ipsius scrlptoris negttgentia nnmerl 40, 43, 47, 71 
omisst sunt. 

***) Scriba non animadveriit . turbata esse folia codicis, 
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1. 6. 
I. 6. 



62. cUiuU*n foL aj v. L ii. 

63. UcMiP4iiftj|4MJ fol. q[' v. 

64. MfiM»dMifiuiiHi fol £ v. 

65. mhim (dflfc n fol. y r. 1. 12. 
54. fcmricu fol. $• r. 1. 3. 

55- Mcfc l fapfTlM I fol. $ v. 1. 4. 

56. mmcM foL £ v. L. 12. 

57. flg u w£lfart*fi fol aft r. 1. 6. 

58. ^Nyi^iiMHl fol y r. 1. 4. 

59. UiltfcMun fol. T V. 1. 12. 

60. rtftcHUiUHAiigcwun fol «r r. 1. n. 

66. Mfi^rrJU^iHfoqJl foL fir V. 1. 2. 

67. MtfifoMMKM^mcn fol. 5 r. U 

68. Ha*uiPfftcMuT r fol. ^r. I i. 

69. cMfcHUilyJl fol. 6^V. L 3. 

70. TSf^pfr fol. ir v. 1 11. 

72. AiMPf^fTi fol. «v. 1. 1. 

73. MHfc^M&ufci<ui fol. tft r. L 1. 



e quo nostrum descrlbebat; unde evenlt, ut initium 
capltis 54. cum flne cap. 61, flnis cap. 54. cum initlo 
cap. 66. et lnltlum cap. 61. denlque cum fine cap. 
66. conjungeretur , atque capita 61-65 capltibus 54- 
60 prsponerentur. 



74. 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 
80. 
81. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 



<viiH4ic^yif4t.Hi fol $ v. 1. a 
riid°iwn41 foi. « v. 1. n. 
*ii*KM^it»i»iPi"£ffi fol. © r. 1. 8. 



qw^mflrjnTT fol. sr r. 1. 12. 
faaK*um»i fol. tlr v. 1. 4. 
•iujMi&chumui fol. sr r. 1. 2. 

jftrTOTTHcKt fol. fj^r. 1. 10. 

q.cMkicT r' fol 5j v. L 4. 

«UoNlrJMfwifttKUH fol. xj r. 1. 12. 
QiUklfesmfH^MI fol. ST r. 1. 7. 
HM*fiMchjU| fol. g V. 1. 12. 
fafaMcfUrHoM"! fol. a 1 V. L 8. 
fefafc[omHcM<IM»l fol. ^ V. 1. 4. 
<stWI<I<1m«I fol. St V. 1. 8. 

mhOwom^imui fol. ar v. U 

^oHMiMlfcflMH I fol. 5T: V. 1. 7. 

Sequitor caput 90, quod ad finem per- 
ductum esse videtur; titulus vero uon est 
subscriptus; ultimus versus est: 

cTcT MUv£HgUld4u<:Mlcr ^n^fr 

oKrHM^^^n rT A i ^Ni^iiTr iffr i 
Desunt omnino ultima decem capita 
91-100. 



III. LIBRI GRMMATICI. 



XLI. 

Balavataro 

(olim No. 168. collect. Rask.) 

Codex folia 33 palmarum continens, 
digitos quinos denos et dimidium longa, et 
Singhalensi scriptura exarata; primum nu- 
mero caret, caetera literis Singbalensibus 
cTT-sa": signata sunt Paginae novenas lineas 
habent. 

In codice inest grammatica linguae Pa- 
licae, Bdldvatdro («nmnhu!) inscripta, 



quam Anglice versam edidit vir rev. B 
Clough*). Decreta grammaticae, quae libro 
continentur, brevi commentario illustrata sunt 
Praemisso versu: 

liber incipit a verbis 3f3RsnrT tfrcTTT u.cMhm1u h 

STcT^nft" 3TcWRT4t U.cMHM°Iw ^'cTlMcKin | fT 

*T*TT i 3T 3TT ;r f caett Septem, quae continet, 
capita sunt: 



Pa!i grammar. Colombo. 1824. 
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l. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 



Tfcr fol. fk; v. 1. ?■ 

Ml(i|oh fol. sft r. I. 5. 

nmfiT fol. sr: r. I. 5. 
afsTcft fol. ^n v. 1. 5. 
mupUkt fol. j^r. 1. 3. 

HhdcK fol. 5T T. 1. 1. 
cRTTcK fol. IpT: V. 1. 6. 

Finitur in hiscc versibus: 

srftr *nJT arrnfT cr di^dk<mi ( dci, crm 

Qkdck cFRcfr cTT&TT *TrT dMkldlftTr I 
eUHWd l fi HHdMr^^ SRTcJ fe I 

© 

XLIL 

Balavataro 

(olim sine numero; e collect Rask.) 

Codex folia 91 palmarum continens, vi- 
cenos digitos longa, literis Singhaleusibus 
cF-ir signata , eadeinque scriptura exarata. 
Paginoe plerumque novenas lineas habent 

Continet decreta grammaticae Bdldva- 
taro inscriptae (No. XLl.), interpretatione et 
explicatione Singhalensi instructa, quae Ma- 
fyasanne inscribitur. Singula grammaticae 
capita finiuntiir: 1. fol. sr r. 1.4. — 2. fol. i^ 
r. 1. 2. — 3. jt r. 1. 8. — 4. jj v. 1. 10. — 5. 
et r. 1. 7. — 6. sft r. 1. 3. — 7. % v. 1. 6. 

XLIIL 

Balavataro 

(olim No. 16. collect. Rask.) * 

Codex folia 105 palmarum habens, sep- 
tenos denos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus 37-SL signata, (primum euim numero 
caret; T et ^ bis exstant), eademque scrip- 
tura exarata. A vermibus valde adesus est 
Paginae novenas lineas habent. 

Codice continentur decreta grammaticae, 
Bdidvatdro inscriptae, illustrata commentario 



Singhalensi, qui Bdldvatdra-gadala-dem- 
sanne inscribitur. Singula capita finiuntur: 
1. fol. aR r. 1. 2. — 2. m v. 1. 7. — 3. jtt r. 
1. 5. — 4. g v. 1. 6. — 5/ yr r. I. i. — 6. H 

r. 1. 6. — 7. ^v. I 8. 

XLIV. 

Balavataro 

(olim No. 18. collect. Rask.) 

Codex folia 82 palmarum contineus, sep- 
tenos denos digitos longa, literis Singha- 
tensibus cF-sr signata, (ett enim bis exstat), 
eademque scriptura exarata. Paginae ple- 
rumque novenas lineas habent. 

In codice inest gramniatica, Bdldvatdro 
dicta, cum alio commentario Singhalensi, qui 
Bdldvatdro-liyana-sanne inscribitur. Caret 
ultimo capite CcKTTcF); caetera finiuntur: 1. fol. 
cg r. 1. 1. -— 2. fol. m v. 1. 3. — 3. fol. et v. 1. 1. 
— 4. fol. yfv. 1. 2. — 5. foL y v. 1. 2. — 6. fol 
fsr v. 1. 9. finitur in titulo capiti subscripto: 
Kitaka-niml funwfeg ll. 

XLV. 

Grammatica Palica. 

(olim sine nutnero; e privata Regis biblioth.) 

Codex folia 64 palmarum habens, unde- 
vicenos digitos longa, literis Barmanicis 
ctr-cTT, jt-TT, 3^-et, 7:-et, er:-OT signata, eadem- 
que scriptura exarata. Paginae septenas aut 
octonas lineas habent. 

Codex duabus partibus constat In pri- 
ore, quae novem foliis or-eirt) constat, liber 
inest, qui titulo quidem caret, sed eadem 
grammaticae decrdta continet, quae in libro 
Bdldvatdro insunt, aliter vero distributa et 
disposita. Liber cnim in quatuor sectiones 

9 

(oEQT) divisus est, quae aliae alium capitum 
(OTJ) numerum continent Sectiones et ca- 
pita sunt: 
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1. ufcjeiiun, quiuque capitum, finitar fol. 

aCT V. I. 2. 

2. ^mcfcuTl , octo capitum, quorum quinque 

prima declinationem nominum expo- 
nunt (foll. fiir-srt r. L 8.) — 6. cTtt^t 
fol. sg r. L i. — 7. &*ror fol. a: r. 1. 7. 
— 8. aftcT fol. X r. L 3. 

3. 3<lWJid4UTr quatuor capitum, de flexura 

verborum . folL sr r.4fc v. 1. 2. 

4. Rkdf^MHciiuri sex capitum, quorum quin- 

• que prima de suffixis fiRcT dictis agunt, 

et ultimum de suffixis d«llJi dictis; 

fol. oRT r. 1. pen. fiuitur. 

Csetera 55 (jt-OT) codicis foiia continent 

partem posteriorem Palici in eundem librum 

commentarii, qui a capite sexto secund» 

sectionis («hiM) incipiens, reliqua capita 

enarrat. (cUM) fol. jft r. 1. 6. — fnrFT fol. 5 r 

L 6. — aftrrr fol. tt r. L 7. — jwma i d u fol. sr 

r. 1. 1. — Km* foL ir r. 1. 6. — jmifi fol. 

«r r. 1. 3.) 

XLVI. 

Kaddayana-sara 

(No. VIII. chart; olim No. 20. chart. collect. Rask.) 

Codex chartaceus, foritiae quaternariae, 
more Europaeo compactus, foliis 24 constat, 
quorum pagin» lineas vicenas singulas ha- 
bent Scriptura Singhalensi exaratus. 

Prima quatuor folia continent libellum, 
Kaccdyana-sdram (*<yiiM UIO iuscriptum, 
sive epitomen grammaticae a Kaccayana con- 
script». Nomen scriptoris non exstat Li- 
bellus versibus compositus est; incipit ab 
hisce verbis: 

sct fnwrnftf? ht mn^g * flrct 1 
snw srfnrmrr fawnm inrr jt* caett 

Libellus in quinque sectiones (£kwi aut 
JTfft) divisus est, quae sunt: (numeri uncis 
inclusi ad commentarium pertinent) 



1. HWJJlPfru) fol. 2. r. 1. 2. (fol. 11. 

r. 1.5.) 

2. aufrmdPutfl fol. 2. v. 1. 5. cfoL 14. 

r. la) 

3. fodPftui fol. 3. r. I. 12. (f. 17. v. 1. 14.) 

4. cMjcftffi fol. 4. r. I i. (f. 21. r. 1. 9.) 

5. MMWPRffi fol. 4. r. L 21. (f. 23. r. L 15. 
Commentarius addit sextam perbrevem 

sectionem, quse dfcdPRui inscripta fol. 24. 
r. L 8. finitun 

Caetera viginti folia continent P4licum 
111 eundem libellum commentarium, qUi Ka6- 
cdyana-sdra-yojand (ownmmrfhim) inscri- 
bitur, et ab hoc versu incipit: 

JM*d|J*W|fH«IH 4H*dJJ u IWMrJ (slc) 

ap c4^i(h mw srr vim Mf^oii n. 

Commentarius compositus esse videtur 
a sacerdote quodam -nomine Kalydnasdra 
(ohr*mumiO; finitur enim in his verbis: 

HWHW f ^dcVIW M^McCl m\ 3«ft 
HW kJHclcO HHT *fHc<T JIW7J W«sKI I 

<WJ|<J|uftH ftcR4Hl *t 5 (slc) |RW SCTTO Tf&cTI 

appRmWTfRT fnf^dl I. 

XLVII. 

Mungalan-vyikarana 

~(olim No. 48« donat Rask.) 

Codex folia 89 palmarum habens, digi- 
tos denos et dimidium longa, literis Singha- 
lensibus cT-s^ signata, (numerus enim a^ter 
exstat, et m bis), eademque scriptura exa- 
rata. Paginae septenas lineas habent 

Codex continet grammaticam Palicam, 
quae ipsa titulo carens, teste Raskio, Mtm- 
galan-vydkarana inscribitur. Solita Buddbae 
celebratione absoluta, incipit a regula 31 
JimTi (dd idblM g«n O«<05 singulae regulae 
Singhalensi commentario verboso illustrate 
sunt Ultima verba sunt : Mfcgiftdi 1 purfdha- 
dito, ta-pratyayal)atatha karade$ave pudcha- 
din keren. uif^ufi 1 n 

8 



1 
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XLVIII. 

Khudda-sikkha-dipani-pithi 

(olim sine numero.) 

Codex mancus, ut nunc est, folia 139 
palmarum continens, vicenos digitos longa, 
literis Barmanicis tr-?ft et ft-*fr signata, 
eademque scriptura exarata. Paginae denas 
lineas habent 

Codice continetur liber grammaticus Pa- 
lica lingua conscriptus et copiosa Barmanica 
interpretatione et explicatione instructus. Ti- 
tulus Khudda-sikkhd - dipani-pithi (J^fo- 
4MI<0mh1 ftfc subscriptus est libro, qui initio 
caret Ad calceni codicis alienum folium 
exstat 

XLIX. 

Ntfma-varanae-gilla (Riipamala) 

(olim No. 51. collecL Rask.) 

Codex undecim folia palmarum habens, 
senos denos digitos longa, literis Singha- 
lensibus cTT-ife signata; eademque scriptura 
exarata. Paginse septenas lineas habent 

In codice inest libellus de declinatibne 
nominum Palicorum, cui Singhalensis titulus 
Nama-varanre-gil/a subscriptus est; titulus 
vero Palicus, teste Raskio, Hupamdld est 

Libellus incipit, absoluta solita Buddhre 
celebratione , ab hisce verbis: sjir i sjn i g 
zrz i 5JTT Mc^rHi ©pn i sji sp eodemque modo 
flexuram nominum, pronominum et nume- 
ralium exponere perget Libellus finitur in 
his verbis: 

.. 5TOISBT srapT ^MH^d FTO5T UdHsMfcl 

fr ^ftt M ^*iw<t snfr oiTiQrHciMMd <rarrfir 
MejTiaHeMfid cur^cTiio u <rar sr^ar Pi^d 
<w4ui GmI f§Fs 3rs^ fkr^ sns£ srsrsr 3crr 

nw 3<rtQuifa ft tnrmir ndHdMi i "i 3fid«a r n 

ftrfcag 11 Nama-varan»-gillayi. 



L. 

Nama-varanae-gilla 

(olim No. 54. collect Ra»k.) 

Codex undecim folia palmarum habens, 
quinos denos digitos longa, literis Singha- 
lensibus 3?-ir signata, eademque scriptura 
exarata. Paginae octonas lineas habent 

Codice idem liber Ndma-varantB-gUla 
sive Rupamdld continetur, qui in codice 
No. XLIX. signato inest 

LL 

Abhidhana-ppadipika 

(olim sine nrimero; e collcct. Rask.) 

Codex folia 50 palmarum habens, sep- 
tenos denos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus cTr-cr signata, (numerus enim J[ bis 
exstat), eademque scriptura exarata. Paginae 
septenas lineas habent 

Codex continet vocabularium Palicum, 
Abhidhdna - ppadipikd (3rPmM uj<0ftcM *) , 
quod Moggaldno quidam sacerdos conscrip- 
sit; liber enim iu his versibus finitur: 

urNM+m^fct* 8r?nn u*d<£fHHi 1 
«***ifcjHcu*M iilwMMH tftRcn 
qr°r ifim ^m 3rivrairodfcCT 11 

Liber in tres sectiones divisus est, 
quarum tituli sunt: 

rniniTOT TC*fr fol sg r. i. 2. 
mwd\ rfanft foL aat r. L 1. 

♦m6i4c|»uj) cTfcTOT fol. Tfi v. L 1. 

Hic et illic breves notae Singhalenses 
adscript« sunt 



') Vocabularlum Abhidhdna-ppadipikd Aoglica expll- 
cailone instructum, omissa vero Introductione et pero- 
ratione, edidlt vir rev. B. Clougb In libro, aul In- 
scribitur: Pa!l Grammar wicb a copwus vocabulary. 
Colombo 1824. 8 V0 . 
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LIL 

Abhidhana-ppadipika caett. 

(olim sine numero ; e collect. Rask.) 

Codex foiia 139 palmarum continens, 
digitos septenos denos et dimidinm longa, 
l.iteris Singhalensibus cjr-% signata, eademque 
scriptura exarata. Paginee denas lineas 
habent 

In codice duo libri insunt Prior folia 
133 (cK-3D explens, idem liber Abhidhdna- 
ppadipikd est, qui codice No. LI. sig- 
nato continetur, instructus vero explicatione 
et eommentario Singhalensi. Sectiones fini- 
uutur: 1. fol. ^ v 1.6. — 2. fol. yt v. 1.5. — 
3. fol. jH v. L t. 

Alter, qui foliis sex gnr constat, libel- 
lus Singhaiensis est de syntaxi Palica. Ti- 
tulus non exstat, quum libellus in fine man- 
cus sit 

Lffl. 

Akkhyata-padam 

(olim No. 52. collect. Rask.) 

Codex folia 35 palmarum continens, ter- 
nos denos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus sF-fxr signata, eademque scriptura exa- 
rata. Paginae octonas lineas habent 

In codice inest libellus grammaticus de 
flexione verborum Palicorum, qui Akkhyd- 
tapadam (3tcrericra£) inscriptus, et commen- 
tario Singhaleusi instructus est Incipit ab 
hisce versibus: 

ffFrasfts" srPwfssTTTS' 

t& Ttt *jsr?j otc 

crrqrr h i mh^Qhh i 
*iicW<M tu«i<*i skt 

firc mc*iw tKMjci^ 

j^iMWHidMtidMi *i& ar I 



Codex recens, quem Raskius descri- 
bendum curavit, quod scriba ad calcem libri 
annotavit: 

*n$*n^««wiWH qfiicH l PwiJSlcft 
Ti JllcWUIlfdoii ScT 3lf?«l4Mfr ilHiwtd II 

LIV. 

Dhatu-maujusa 

(olim No. 39. collect. Rask.) 

Codex sex folia palmarum continens, digi- 
tos ternos denos et dimidium longa, numeris 
Singhalensibus 1-6 signata, eademque scrip- 
tura exarata. Paginae octonas lineas habent 

ln codice inest libellus, Dhdtu-mafi- 
jusd sive Ka&ayana-Dhatu-mtfhjusa OflcT- 
H^hwi, *c|KH M^^uri), in quo radices lin- 
guae Palicae , quas Kaclayana collegit, a Si- 
lavansa (riVnu) quodam versibus exposite 
siint *). Libellus finitur in verbis : 

f%cfw R*3fspft^r snr cWcmii Frtg 

Tfan Miciiuwn fftH^w efricn i 

h «**wcftoc<m«N) 

^elM^HHIIpUPltJlllftllffl 

srfcTWTfr ITT Ufai wiiifir II 

4>fefi<HMicyi^ i fnirn n- 

LV. 

Dhatupatham et DhatamaQjiisa 

(olim No. 53. collect. Rask.) 

Codex viginti folia palmarum contiuens, 
digitos senos denos et dimidium longa, li- 
teris Singhalensibus 3r-oft signata, eademque 
scriptura exarata. Paginae plerumque sep- 
tenas lineas habent 

Codex duos libellos continetj quorum 
prior Dhdtupdfha OJTcjTO) est, sive col- 



*) Libellum AngUce versum edftdit B. Clough ln Ubro: 
PaU gramm&r cett. Inscrlpto. 

8* 
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lectio radicnm Prflicarum, quae foL «t v. 
finitur, et excipitur a commentario Singba- 
lensi, qui Dhdtupdtkasamie inscriptus, foL 
w r. L 1. finitur. 

Alter est idem libellas Dhdtu-mahjusci, 
qaem codex No. LIV. signatus centinet 

LVI. 

Soijisanne 

(olim No. 3. collect Rask.) 

Codex septendecim folia palmarum con- 
tinens, digitos quaternos denos et dimidium 
longa, literis Singhalensibus ar-*ar signata 
eademque scriptura exarata. Paginae ple- 
rumque septenas lineas habent 

Sodisanne sive, ut in tegumento iu- 
scribitur, • Hodi-sanne libellus grammaticus 
est, qui de literis quum linguse Palicae tum 



Singhalensis agit In nostro codice libellus 
ter exstat; primum exemplum fol. a^ v. L i. 
finitur; alterum, quod in secunda ejusdem 
paginse linea incipit, foL ifc v. 1. ult. desinit, 
sed in fine mancum est; tertium denique foL 
& r. Li. incipit 

LVU. 

Sodisann6 

(olim No. 12« collect Rask.) 

Codex novem folia palmarum continens, 
digitos undenos et dimidium longa, et literis 
cK-sg Singhalensibus signata, eademque scrip- 
tura rudi et ineleganti exarata. Paginae scp- 
tenas lineas habent. 

In codice inest idem libellus gramma- 
ticus, Sodi-sanne sive Hodi-sanne, qui co- 
dice No. LVL signato ter continetur/ 



CODICES ALIIS INDLE 
IIUl IS EXARATI. 
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I. CODICES ELUICI ET SINGHALENSES. 



1. Iiibrl Sacerdotales 

(t-14.) 

i. n. 

Pansiya-panas-jataka-pota 

(olim No. 22. dooat. Rask.) 

Codex No. 1. folia 634 palmaram habet, 
literis Singhalensibus ar-? 8[, signata, (duo 
euim folia eundeni numerum ? ajj exhibent), 
et codex No. II. folia 687 habet, literis Sin- 
ghalensibus ? 3-5 »r signata, (incuria scribae 
omissi sunt numeri 5 *ft, $cr,$yt, 5 etO; 
quae folia (1321) digitos vicenos quaternos 
et dimidium longa sunt; eorumque paginae 
septeuas aut octonas lineas habent 

Pansiya-panas-jcUaka-pota interpretatio 
Singhalensis est libri Palici Jataka-attha- 
vannand (cfr. Cod. Pal. No. 26) una cum 
commentario verboso. Liber, introductione 
Niddnakathd omissa, a vita Apannakce in- 
cipit, et viginti duabus sectionibus constat, 
quum decima quarta libri Palici in duas di- 
•visa sit, quarum prior Pakinna-nipa- 
taya, et posterior Visati-nipataya in- 
scribitur; sectiones vero in capita non sunt 
divisae. Liber noster a Palico in paucis 
rebus differt, quas exhibeo una cum titulis 
vitarum, quae capita libri Palici finiunt: 



I. Eka-Nipata. (fol. «j r. 1 1.) 

1. io. Sukhaviljdri-jatakaya. fol. & v. 1.7. 

2. i. Laksanamraga. fol. $ft v. I. 3. — 

io. Nalapana. fol. jt v. 1. a 

3. 10. Munika. fol. k r. 1. 2. 

4. 10. Khadirangira. fol. «j v. 1. l. 

5. to. Dummedha. fol. ^r. 1. 2. 

6. 10. Sankhadhamana. fol. % v. 1. l. 

7. io. Khuddala. fol. sr v. 1. 5. 

8. 10. Bhimasena. fol. sri v. 1. 5. 

9. 2. finfa** omittitur. — 10. AkatanSu. 

fol. 2" r. 1. 7. 

10. 9. Parosaljassa. f. £} r. I. 3. — 10. Asata- 

rupa. fol. s v. 1. 7. 

11. l. Parosaljassa. fol. 5: r. 1. 4. — 9. Kun- 

dakapiiva. fol. ? v. 1. 6. 

12. 3. , Sakuna inscribitur. fol. j v. 1. 7. — 

8. Bandhamokkha. fol. yr v 1 4. 

13. 9. Aggidatta. fol. §, r. 1. 6. — 10. Kosiya. 

fol. f r.. 1. 3. 

14. 4. Jhanasodana. fol. 6 r. 1. i. — 10. 

Kaka. fol. s r. 1. 7. 

15. 10. Sanjiva. fol. °J v. 1. 8. 

U. Duka-Nipataya. fol. <ft v. 1. 5. 

16. 9. Svarnamayiira. fol. c£. v. 1. 4. — io. 

Vinila. fol. «f v. 1. 3. 

17. l. Indragutta. fol. cf r. 1.5. — 9. Araka. 

fol. cn v. 1. 4. 

18. ia Dudda. fol. «r r. 1. 3. 
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19. 8. iftecMcy r oniittitur. — to. Silani- 

sansa. fol. 4 r. I. 7. 

20. io. Sadhusila. fol 5 v. 1. 6. 

21. 10. Kandagala. fol q r 1. 5. 

22. 10. Dharmaddhaja. fol ^ v. 1 3. 

23. 4. chuTM et 6. oKtfmr omittuntur. — io. 

Palasa. fol. sft v. 1. l. 

24. 2. Veanutuna. foL ^r. 1. 7. — 7. m&fcr 

omittitur. — 10. Maljapingala. fol. sr 
v. L 7. 

25. 4. Vinivaccha. fol. ?r: v. 1. 2. — a 

Kinsugokania. fol. ft r L 6. — 10. 
KapL fol. Tt v. 1. 5. 
III. Tika-Nipataya. (fol. fk r. 1.7.) 

26. a Ma^a-mandhatu. fol. ftv. 1. 6. — 

10. Duta. fol. qj v. 1. l. 

27. 5. Kuragga. foL ^ r. L 7. — 6. Vata- 

, savindhava. fol. q; v. L l. — 10. 
Kaka-uliika. fol. q; v. L 7. 

28. 5. £fir? omittitur. — 10. Kiitasaka. fol. 

sit r. L 2. 
20. 8. Ma&hadvara fol. g r. 1. 7. — 10. 
Silavimansa. fol. ^ r. 1. 2. 

30. 4. Jambukhada. foi. 4 v. I. 3. — 9. 

Kum£raputta. fol. jtt v. 1. 3. — 10. 
Baka. foL frr r. 1. 7. 
IV. Sataravana Nipataya. (foLsftv. l.a) 

31. 3. ^oRnsT et 4. 5^r omittuntur (cfr. 32.) 

— io. Saytya. fol. m r. 1. 2. 

32. Post G. inserantur: Ekaraja et Daddara 

(cfr. 31.) — 10. Suclaja. f. r r. 1. 2. 

33. 7. Kaka. foL n r. 1" 2. — io' Silavi- 

mansa. fol. sft r 1. 3. 

34. l. SFicMJHciA 3. jfhr, 4. nJicj i ^ (cfr. 

44.) omittuntur. — 10. Visayilja. fol. 
&• v. 1. 4. 

35. 9. Sandhibheda. fol. sft v. 1. 8. 

V. Panca-Nipataya. (foL ift r. L 4.) 

36. 10. Sussondiya. fol. *n r. 1. 3. 

37. 2. Silaparikkha. fol. *ft r. 1. 7. — 9. 

Palasa. fol. n r. 1. 3. 

38. 5. Kapota. foL *ft r. 1. 4. 



VI. Savani Nipataya. (foL w v. L 6.) 

39. 8. Bilala. foL ; v. 1. 2. — 10. Nan- 

diyamraga. fol.^ v. 1- i. 

40. 7. Puspagandha. fol. 5 r. 1. 4. — a Vi- 

ghata. foL w v. 1. 7. — 10. Kaka 
fol. i^v. 1. 6. 
VIL Satveni Nipataya. fo|. z r. 1.7.) 

41. 10. Bakabra^ma. foL ^v. 1. 7. 

42. 11. Parantapa. fol. x r. L 7. 

VIII. A&ta Nipataya. 

43. 9. 3RJPT omittitur. — 10. Dipi. foL ^ 

3KT r. 1. 2. 
IX Navavaeni Nipataya. 

44. 3. Ma^agirada. foL ^r. 1. 1. — Post 

5. inseritur: Rrfjovada. ftil. ? ^ r. 
L 8. (cfr. ,34.) — 7. Lomakagyapa. 
fol. ? Jn r. 1. 2. — 12. Titvatuda. fol. 
? jt r. I. 8. 
X. Dasvana Nipataya. 

45. 13. nfon^r omittitur. — 13. Ghata. foL 

? yr r. I. a 
XI. Ekolosvana Nipataya. (f. ?fftr. 1.5.) 

46. 4. Udayabadda. foL ? 5{ r L 3. — 

Ultima fabula cod. No. I. Pdniya 
est, quae Cod. No. II. fol. ^r. 1. 1. 
fioitur. — 6. Yuddhaiijaya. fol. ? ir 
v. 1. 8. — 9. Suppara. foL ? tf^ r. 1. 4. 
XII. Dolosvana Nipataya 

47. 1. ^*uiim° omittitur. — 5. Jamasau- 

thava. fol. ? st v. 1. 7. — 7. Kosiya 
et 8. Mendapanlja omittuntur. 

XIII. Terasa Nipataya. 

48. 10. Sarabhamiga foL ? sfr r 1. 8. 

XIV. Visati Nipataya. 

49. Fabula decima tertia finem facit (fot. ? 

3"v. 1.3.) Nipatoe, quae Pakinna- 
nipataya inscribitur; caeterae fa- 
bulaequatuordecim Visati-nipatam 
conficiunt — 27. Ayoghara fol. * 
•j v. I. 2. 
XV. Tinsa Nipataya 

50. 10. Gandatindn. fol. * fsr r. U 



65 



VI. £attalisa Nipataya. 
51- 5. (^ulla-sutasoma. fol ? ^ v. 1. 6. 

XVII. Titulus deest „ 

52. i. Nalini. fol. ? TO r. I. 6. — 2. dM^l 

et 3. M^i41jtr omittuutur. 
XVIII Satthi Nipataya. 

53. i. Sonaka. fol. ? a^ r- L 2. — 2. San- 

kicca. fol. ? ir v. 1. 6. 
XIX. Titulus subscriptus non est 

54. l. Kusa. fol. ? *fr v. I. 4. — - 2. Sona- 

nanda. fol. ??ft v. 1. 6. 
XX. Asiti Nipataya. 

55. l. <?ulla-l)ansa. fol. ? *fr r. 1. 4. — 5. 

Sutasoma. fol ? dT r. 1. 7. 
XXI. Siue titulo. 

56. 6. Mat)anarada-Kassapa. fol. 5 ^ v. I. a 

— 7. Bhuridatta. fol. $ sr v. 1». — 8. 
Vidhura. fol. S bt v. l/i. — - 9. Um- 
magga-jatakaya. fol. & 5 r. 1. 1. — 
io. Vessantara-jatakaya. fol.&Srv. 1.4. 
Reliquas quatuor lineas solitse preees 
et invocationes explent 

III. 

Pratimoksa-punci-sanne 

^olim No/32. donat. Rask.) 

Codex quatuordecim folia palmarum ha- 
bens, senos denos digitos longa, literis Sin- 
ghalensibus SpH-jtt signata. Paginae octonas 
lineas habent. 

Liber continet 227 praecepta sacerdoti- 
bus Buddhicis data, e libro Palico Pdti- 
mokkha sumpta. Invocatione Palica abso- 
luta, liber incipit averhis: Pratimoksa si- 
layelji satara parajikavo-nam. 

IV. 

Ratanavaliya 

(olim No. 23. donat. Rask.) 

Codex folia 619 palmarum continens, 
digitos vicenos ternos et dimidium longa, 



literis Singhalensibus ar-? y signata; numerus 
enim ^ bis exstat Paginae, pulchra scrip- 
tura exaratae, octonas lineas habent 

Batandvaliya sive Saddharma-rata- 
ndvali explicatio verbosa et copiosa est libri 
Palici Dliammapada-atthavawtana inscripti 
(cod Pal. No XVII.), quam Singhalensi lin- 
gua composuit Dhamma-senaya-tissato qui- 
dam; dicitur enim (fol. ? ? r. 1-8) 

3nnftr <rart ct mj;ui^hi ?S i. 

Plurimae 0*64) narrationes intermistae 
sunt, quarum indicem duo folia, ad calcem 
codicis addita, exhibent 



V. 



Vimana-vastu-prakaranaya 

(olim No. 28. donat. Rask.) 

Codex pulchra scriptura exaratus, folia 
200 palmarum continens , digitos quinos 
denos et dimidium longa, et literis Singha- 
lensibus ar-^ signata; nuqierus enim & bis 
exstat Paginae prioris codicis partis sep- 
tenas, posterioris vero octonas lineas habent 

Vimdna-vastu-prakarartaya Singhalen- 
sis interpretatio et explicatio est libri Palici 
sacri, Vimdna-vatthtt inscripti, qui in quin- 
decim Khuddanikayae libris sexto loco poni- 
tur*). In libro exponuntur, quae de praeniiis 
et poenis vitae futurae narraverit discipulus 
quidam Buddhae, qui sedes et mansiones 
defunctorum visitasset. Liber Palicis locis 
abundat; in septem sectiones (vargaya) 
divisus est, quae aliae alium capitum nume- 
rum habent Sectionum et capitum tituli sunt: 

I. Pithavargaya (incipit, intro- 
ductione absoluta, fol; sk r.) 

1. Svarna-pitha-vastuva. fol. iar r. L l. 

2. Kuiijara-vimana-varnanava. fol.^r. I 4. 



*) Mahavanso. ed. Turnonr. p. LXXV. 
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3. 
4. 
5. 
6. 

7- 
8. 



2. 
3. 
4 
5. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 



2. 
3. 

4. 
5. 
6. 

7. 
8. 



1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6 



Navuka-vimana-vastuva. fol. & v. I. 1. 
Tatiya-navuka-vimana-v. fol. & v. 1. l. 
Dipa-vimana-v. fol. JS r. 1. 6. 
Tiladaksina-vimana-v. fol. tt v. 1- 6. 
Nivrata-vimana-varnanava. fol. jft v. 1. 2. 
Kesakari-vimana-v. fol. n v L 2. 

II. (3itralata-vargaya. 
Dasi-vimana-vastuva. fol. sr r. 1. 2. 
Acama-dasika-vimana-v. fol. sr: r. 1. l. 
Candali-vimana-v. fol. ffir v. 1. 5. 
Badra-nam-vimana-v. fol. ej v. 1. 7. 
Bhiksadayika-vimana-v. fol. gt v. 1. 3. 
III. Paricchattaka-vargaya. 
Ulara-vimana-vastuva. fol. en" r. 1. 2. 
Guttila-vimana-v. fol £ r. L 5. 
Daddalla-vimana-varnanava. fol. T r. 1. 7. 
Sesavati-vimana-v. fol. ir. 12. 
Parasatu-vimana-v. fol. et r. 1. 7. 

IV. Manjisva-vargaya. 
Manjisva-vimana-varnanava. fol.ftrv. 1.3. 
Kundadayika-vimana-v. fol. sr^r. 1. 5. 
Viljara-viiuana-v. fol. qr r. 1. 4. 
Pita-vim^na-y. fol. m r. 1. l. 
Rajjum^la-vimana-v. fol. tffr r. 1. l. 

V. Matjaratha-vargaya. 
Manduka-devaputra-vimana-vastuva. fol. 

3 r. L 7. 
Revati-vimana-v. fol. sc r 1. 2. 
(^hatra-manavaka-vimana-varnanava. fol. 

xT V. 1. 7. 

Kakutthasadayaka-vimana-v. fol. 3 r. 1. 1. 
Naga-vimana-v. fol. sj v. 1. 2. 
Tatiya-naga-vimana-v. fol. a" r. 1. 2. 
(?iilaratha-vimana-v. fol .^r. 1. 1. 
Maljaratha-viroaua-v. fol. 7 v. L 5. 

VI. Payasi-vargaya. 
Svarna-vimana-varnanava. fol. cr v. 1. 1. 
Anekavarna-vimana-v. fol. srr r 1. 3. 
Bhiksadayika-vimana-v. fol. rfr r. L 3. 
Sunikkhitta-vimana-vastuva. fol. 9 v. 1. 3. 
Uttara-vimana-v. fol. 3r v. 1. 6. 
Sirima-vimdna-v. foL ftr v. L 5. 



7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 



Lakhuma-vimana-vastuva. fol. oft v 1. 4. 
Ucchudayika-vimana-v. fol. Sj^v. 1. 6. 
Pallanka-vimana-v. fol. 3[ v. L 8. 
Lata-vimana-v. fol. sr v. 1. 3. 
Mallika-vimana-varnanava. fol. St r. 1. 7. 



Visalaksi-vimana-v. fol. 3nr v. 1. 8. 
Prabhasvara-vimana-v. fol. 3ft v. 1. 8. 
Naga-vimana-v. fol. sr: v. 1. 1. 
Aloma-vimana-v. fol. Z r. 1. 8. 
VII. Sunikkhitta-vargaya. 

1. Aniba-vimana-vastuva. fol. ct v. I. 7. 

2. Dvarapala-vimana-v. fol. 77t r I. 7. 

3. Dutiya-karaniya-vimaua-varnanava fol. 
V r. L 8. 

4. £ladasika-vimana-v. fol. z v. L 3. 

c 

5. Kundala-vimana-vastuva. fol. z v. 1. 6. 

6. Uttara-vimana-varnanava. fol. ft v. 1. 1 . 

7. Amba-vimaua-vastuva. foLsv. 1. 2. (sic) 

8. Gopala-vimana-varnanava. fol. £ r. 1. 6. 

9. Mattakundali-vimana-v. fol. 5 v. I. 4. 
10. Serissaka-vimana-v. fol. 5 v. 1. 1. 

Peroratio sequitur, quae una cum pre- 
cibus sollennibus, quum Palicis tum Singha- 
lensibus, reliqua folia explet. 

VI. 

Nimi-jatake 

(olim No. 14. collect. Rask.) - 

Codex folia 96 palmarum habens, digi- 
tos senos denos et dimidium longa; primum 
numero caret, caetera literis Singhalensibus 
eir-Er signata suut. Paginae plerumque sep- 
tenas lineas habent. 

Liber regionem, quae impiis habitanda, 
et supplicia, quae perferenda sint, deseribit. 
Scriptor, solita invocatione Buddhae absoluta, 
incipit a versibus Palicis satis corruptis, 
qui sunt: 

STcoTT chl^f^leji sjs SJOT ^sr MlJoh 
dh^lW HqtelHHM 'XTTUt ftw ST *T I 
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MM£i|i|«M el^H u v*H f§PT WTfft I 

mrer facTtr sr^ &h% fsnrTrif 

aft*[ 3ri^7T ftsRJ dlc^UmfHHmchi 

*m*cfr ctiWMc^il chviPd faiHHicU u 

Scriptor argumentum hausisse videtur 
e Palica narratione, quae Nimi-jdtaka inscri- 
bitur. Ccfr. cod. Palic. No. XXVI. 56. 3.) 

VII. 

But-sarane 

(olim No. 35. donat. Rask.) 

Codex folia 236 patmarum habens, di- 
gitos undevicenos et dimidium longa, literis 
Singhalensibus 3T-Sr signata, eademque scrip- 
tura rudi et ineleganti exarata. Paginae sep- 
tenas lineas habent 

Codex continet librum lingua Eluica 
compositum, qui Bntsarane iuscriptus, de 
multis Buddhae prsestantiis et virtutibus agit. 

VIII. 

Pujavaliya 

(olim No. 24. donat. Rask.) 

Codex folia 493 palmarum contiuens, 
vicenos binos digitos longa, literis Singha- 
lensibus ar-qT signata; numerus enim <T bis 
exstat, duo vero desunt folia litera et sig- 
nanda. Pagime septenas aut octonas lioeas 
habent. 

Liber PujdvaUya, qui ante quingentos 
circiter annos a Mairupada quodam con- 
scriptus esse traditur*), exponit, quae sacri- 
ficia Buddha acceperit et quibus pramiis ea 
remuneratus sit. Liber in insula Tapro- 
hane magni aestimatur. Divisus est in tri- 



) Turnour. Mahav&nso. p. n. 



ginta quatuor sectiones, quibus hi tituli sub- 
scripti sunt: 
1. Me Piijavaliyelji Apa-Budun lada-piija- 
sangralja-kathava - namvu palamiivana- 
paricdhedaya nimi. fol. cK v. 1. 6. 
2 ... Budun astanga -dharmayen-lada-bhini 
Ijaramangul piijakath^ n. devana-p. n. 
fol. ^n r. 1. 3. 

3. Budun samanyadharmayen lada-vii vi- 

caranamangui-p. fol. Jgft r. I. 2. 

4. Budun eramita-belen lada-bodhi-sam- 

bharaka-p. fol. JJ r. 1. 7. 

5. Budun lada-palamiivana-jatibheda-p. fol. 

i[ r. 1. 5. 

6. Budun sansdra- ganava - lada-d vitiy a-j£ti- 

bheda-p. fol. 3^r. 1. 2. 

7. Budun panca-niajjavilokanava sanayel)i 

dilada sddhunada-p. fol. ar r. 1. a 

8. Buduu lada-pratisandi-p. fol. ar r. 1. 6. 

9. Budun lumbini nam vanodanayelji di 

lada prasava mangala-p. f. m v. 1. 7. 

10. Budun evidi-vanada lada maljabhini ka- 

mana-p. fol. g: v. 1. 1. 

11. Budun Buduvauada lada Bodhi-man- 

dala-p. fol. 5 v. 1. 6. 

12. Budun saddharmaradhanavelji achapala- 

nigrodha-miilayel)i-di maljabraljmaya- 
gen lada-sadhunada-p. fol. sr v. I. 2. 

13. Budun Dham-sak-pavartam-sutra-desa- 

naye^i di lada isi panan^rama-p. fol. 
3[ v. 1. 7. 

14. Budun racha gal)anu-vara di lada velu- 

vanarama-p. fol. c: v. 1. 5. 

15. Budun bandu - samagamayelji di lada 

nigrodharama-p. fol. jr. 1. l. 

16. Budun kicculvatnuvara di lada am- 

bhuna-p. fol. S v. 1. 2. 

17. Budun sevatnuvaradi anepindu malja- 

sitdnangen lada-jetuvanarama-p. fol. 
ot v. 1. 8. 

18. Budun visakha malja-upasikavangen lada 

purbarama-p. fol. cf v. 1. 2. 

9* 
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10. Budun Sumana-samanera-bheranangen 
lada daljara-bhiksu-pratipatti-p. fol. 
tj v. 1. 6. 

20. Budun saevaennuvaradimakosol maljara- 

jaljugen lada asadri^a-p. to\.\ v. I. 4. 

21. Budun vic;ala - maljanuvaradi - licchavi- 

adingen lada -gangaroljana-p. fol. tj 
v. 1. 5. 

22. Budun Sak-devu-rajal)ugen lada-divya- 

raja-p. fol. ?ft r. 1. 2. 

23. Budun gandamba-nam-vraksa-mula di 

lada yamaka-pratiljarya-p. f. rft v. 1. 7. 

24. Budun navuti sabhavanayelji di Sak- 

devu-rajal)ugen lada pandu-kambala- 
^ailasana- p. fol. qR r. 1. 4. 

25. Budun sakas-pura-dora di lada devo- 

r6l)ana-p. fol. m v. 1. 2. 

26. Budun Maljaprajapatya di pansiya yak- 

<;afc;ya-mel)enin-nam-geu lada bkik- 
suni-yasana-utpatti-p. fol. aj v. 1. 4. 

27. Budun Maljaprajapatyadi-^ravikavangen 

lada-bhiksuni-pratipatti-p. f. *ft r. 1. 7. 

28. Budun Jivakayangen lada jivakarama-p. 

fol. xr v. 1. 4. 
20. Budun Devidatljuniya lada samamen-p. 
fol. t v. I. 2. 

30. Budun Ajasat-rajakalavu-jivita-p. fol. 

*- v. 1.2. 

31. Budun Maljayasodharastha viringen lada- 

pratipatti-p. fol. sr r. 1. & 

32. Budun Dharmasokadi - Jambudvipa - ra - 

jun lada uddesika-p. fol. * r. 1. a 

33. Budun Mij)i-dumal)imiyangen lada prati- 

patti-p. fol. ft v. 1. 6. 

34. Budun $ri-Lank£-dvipayel)i biima-ra- 

jungen lada-uddesika-p. fol. «ft v. I. 8. 

K. 

Pujavaliya 

(cod. chart. No. IX.; olim No. 31* collect. Rask.) 

Codex chartaceus, formse quaternariae 
minoris, more Europaeo compactus, constat 



248 paginis, numeris Europaeis sigoatis, quae 
quaternas denas lineas habent, et rudi scrip- 
tura Singhalensi exaratse sunt. Codex recens 
post annum 1819 descriptus ; hic enim annus 
in signo chartarii, chartse Anglicae impresso, 

i 

exstat. 

Codex continet libri Pujdvaliya in- 
scripti (Cod. No. VIII.) primas quinque sec- 
tiones et priorem sextae partem. Sectiones 
finiuntur: 1. pag. 39. 1. 7. — 2. pag. 72. I. 2. 
— 3. pag. 123. 1. io. — 4. pag. 171. 1. 7. — 
5. pag. 229. I. 3. Fiuitur in verbis sextae 
sectionis, quae exstant fol. cfr r. lin. 4. media 
codicis No. VIII. signati. 

X. 

Dala-da-puja-valiya 

(olim No. 25. donat. Rask.) 

Codex folia 38 palmarum habens, digi- 
tos duodenos et dimidium longa, literis Sin- 
ghalensibus 3T-3{ signata; numerus enim fcr 
incuria scribae omissus est. Paginae sep- 
tenas lineas habent. 

In libro Dala^da-pujd-valiya inscripto 
de sacrificiis, quae dentibus caeterisque reli- 
quiis Buddhae offerenda sunt, agitur. 

XI. 

Sangralja-kathava 

(olim No. 31. donat. Rask. 

Codex duos libellos continet, quorum 
folia palmea digitos quinos denos ionga sunt, 
et rudi scriptura Singhalensi exarata. Prior 
libellus folia sex, literis cF-3^ signata , habet, 
alter vero novem folia, literis 37-ar signata; 
paginae prioris libellli octonas, posterioris 
vero senas lineas habent. 

Uterque libellus coutinet locos varios 
e libris sacris sumptos, in usum sacerdotum 
collectos et ip linguam Singhalensem versos. 
Praeterea tria folia exstant ejusdem generis. 
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XII. 

Milinda-ppasna-kathava 

(olim No. 30. donat. Rask.) 

Codex folia 46 palmarum continens, qua- 
ternos denos digitos longa; primum numero 
caret, caetera Uteris Singhalensibus SF-jfr 
signata sunt. Paginae octonas lineas habent. 

Milinda -ppasna - kathdva interpretatio 
et explicatio Singhalensis est libri Palici Mi- 
linda-panlfo inscripti (cod. Pal. No. XXXIII). 
Noster codex primam sectionem tantum con- 
tinet. 

xin. 

Pradipikava 
(olim No. 46* donat. Rask.) 

Codex haud recens, folia 201 palmarum 
continens, vicenos digitos longa; primum 
numero caret; caetera literis Singhaleusibus 
ar-f signata sunt, quindecim vero folia qxf 
desunt. Paginae septenas aut octonas lineas 
habent. 

In codice inest liber Pradipikdva sive 
Dharma-pradipikdva inscriptus, quem Gvru- 
lugomi lingua Eluica, multis tamen locis Pa- 
licis et Sanskritis intermixtis, conscripsit. 
In priore libri parte agitur de virtutibus et 
vitiis, atque de prdemiis et suppliciis vitae 
futurae; posterior vero pars argumenti histo- 
rici est, continet enim: 

Dasabala-parinibbana-katha. fol. 5 r. 1. 2. 

pathama-sangiti-kathq. fol. i v. I. 3. 

dutiya-sangiti-katha. fol. 3 r. I. 7. 

tatiya-sangiti-katha. fol. ? v. I. 6. 

Lankavatarana-katha. fol. T v- )• & 

Mal)avil)ara-patiggal)ana-katha. f.Gir. I. 3. 

£etiyagiri- viijara- patiggaljana- katha. fol. 
ST r. 1. 7. 

Dhatu-agamana-katha. fol. Sf v. I. 7. 

Maljabodhivansa-pariggaljana - katha. 

$ r. 1. l. 



fol. 



Exponitur igitur historia fidei Buddhicae 
a morte Buddhae usque ad tempus, quo ramus 
sacrae arboris apportatus est; (anno Buddhae 
236. cfr. Maljavanso. capp. 2-4 et 13-19). 

Liber finitur in versu neque omnino 
Sanscrito neque Palico: 

Sequitur subscriptio : Gurulugomin- 
visin karanalada Dharmapradipikava, 
et preces solitae. 

XIV. 

Amavaturu 

(olim No. 27. donat. Rask.) 

Codex folia 115 palmarum continens, 
digitos vicenos binos et dimidium longa, li- 
teris Singhalcnsibus a:-f& signata. Paginae 
octonas lineas habent. 

Liber Amdvaturu commentarius est, 
quem lingua Eluica, multis sententiis Palicis 
et Sanscritis intermixtis, composuit Guridit- 
ffomi in librum Palicum Purisa-dhamma-sd- 
rathi C^ftuMuiuuRo inscriptum; titulus enim, 
ad calcem libri adscriptus, haec habet: Guru- 
liigominvisin karanalada Amavaturu 
nam Purisa-dhamma-sarathiyan pada- 
varnana uimi. Liber octodecim sectioni- 
bus (paricchedaya) constat, quae sunt: 
1. Durdanta-damana. fol. far v. I. 4. 

Svasantaua-daniana. fol. Sk v. I. 6. 

Parasantana - damana. fol. OT r. I. 8. 

Grapati-damana. fol. jt v. I. 5. 

Braljmana-damana. fol. Jj v. I. 3. 

Raja-damana. fol. ifr r. 1. 5. 

Angulmal-damana. fol. fir r. 1. 4. 

Parivrajaka-damana. fol. 5 v. 1. 2. 

Manavaka-damana. fol. gt r. 1. 3. 

Digambara-damana. fol. 5 r. 1. 3. 

Jatila-damana. fol. a[ r.* I. 1. 

Tapasa-damana. fol. yr v. 1. a 



2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
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13. Bhikkbu-damaua. fol. er r. 1. 3. 

14. Naga-damana. fol. et r. 1. 3 

15. Yaksa-damana. fol. sr v. 1. 2. 

16. Asura-damana. fol. ftj r« 1. 2. 

17. Deva-damana. fol. $: v. 1. 2. 

18. Brajjma-damana. fol. frr r. 1. 6. 
Index, titulus subscriptus et preces so- 

lennes reliquam folii flr partem explent. 



». Ubri historici 

(15-?1.) 

XV. 

Saddharmalankare 

(olira No. 26. donat. Rask.) 

Codex folia 466 palmarum continens, 
vicenos singulos digitos longa, literis Sin- 
ghalensibus sir-sr signata, quum tres numeri 
£. *rt, ftr bis exstent. Pulchra scriptura 
exaratus. Paginae octonas lineas babent. 

Liber Saddharmdlankdre historico ser- 
mone compositus , argumentum e duobus 
libris Palicis, RasavdJ)ini et MaJ)d-andgata- 
vansoj hausit. Epriore omnes 103, quas 
continet narrationes, in nostrum librum trans- 
ierunt, ordo tamen et interdum tituli diffe- 
runt; e posteriore veio duae tantum reliquae 
narrationes, Padmavati (5. 5.) et Meteyya 
C24. 5), sumptoe esse videntur. Qui versus 
Palici in illis libris exstant, omnes profe- 
runtur , Singhalensi soluta interpretatione 
explicatae. 

Liber in viginti quatuor sectiones (pa- 
ricchedaya) divisus est, quarum tres primas 
introductionem quandam conficiunt, caeterae 
21 quinas narrationes continent. Sectiones 
et narrationes sunt: (uumeri uncis inclusi 
ad Rasavaljinim, Codd. Pal. No. XXXVIII. 
et XXXIX. pertinent) 



1. Dharma-sangralja-varga. fol. ffer 

v. 1. 4 Introductio est, quae de fide 
Buddhica et structura libri agit. 

2. Nidana-varga. fol. jft v. 1. 8. Si- 

mili modo, quo Nidana-katha libri 
Jatakae (Cod. Pal. No. XXVI.), vi- 
tam Buddha breviter narrat. 

3. Abhinifjara-varga. fol.sjv. 1.8. Res 

Sumedhae enarrat. 

4. Dharmasondaka-varga siveDaljaui- 

sonda-vag. (fol. ett v. 1. 7.) 

1. Dharmasondaka-vastuva. fol. ett r. 

1. 4. cR. 1. 10 

2. Vessamitta-v. fol. y v. 1.3. (R. 1.7.) 

3. Migaluddaka-v. f. 3^r. 1. 5. (R. 1. 2.) 

4. Sarana-sthavira-v. f-jr. 1.8. (R. 1.6.) 

5. Buddhavamma-v. f. yr v. 1. 7. (R. 1.9.) 

5. Maljamandhatu varga. (f. 3 r. 1. 6.) 

1. Mahamaudatu-vastuva. fol. <j r. 1. 7. 

(R. 1.8.) 

2. loraghataka-v. f. e[ r. 1. 7. (R. 3. 6.) 

3. Sivali-v. fol. % v. 1. 5. CR. 3. 10.) 

4. Saddheyya-v. fol. * v. 1. l. (R. 3. 7.) 

5. Padmavati-v. fol. g r. 1. 6. 

6. Nandiraja-varga. (fol. figr v. 1. 4.) 

1. Nandiraja-vastuva. fol. m v. 1. 5. 

(R. 2. i.) 

2. Uttara-samanera-v. fol. sr v. 1. 2. 

(R. 3.4.) 

3. Sakhamala-v. fol. nt v. 1. 7. (R. 4. 5.) 

4. Kapana-v. fol. rx r. I. 2. (R. 4. 3.) 

5. Kancanadevi-v. f.ffirv. 1.3. (R.2.4.) 

7. Yakkhavaficita-varga. cf. srrv. 1.8.) 

1. Yakkhavaficita - vastuva. fol. t£ r. 

1. 4. (R. 3. l.) 

2. Mithyddristi-v. f. g r. 1. 8. (R 3. 2.) 

3. Al)igunthika-v. fol.gv. 1. 1. (R. 1.5.) 

4. Padapithika-v. fol. ff: r. 1. 8. (R. 3. 3.) 

5. Kavira-pattana-v. f. 3TT v. 1. 7. (R. 3.5.) 
6. Tunyal)attha-varga. (fol. & v. 1. 5.) 

1. Tunyaijattha-vastuva. fol. 3[ r. 1. 8. 

(R. I. 3.) 
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2. Vyaghra v. fol 5 r. 1. 2. (R. 2. 5.) 

3. Phalaka-v. fol. 3rr v. 1. 4. (R. 2. 6.) 

4. <5oramitra-v. fol. ct r. 1. 4. (R. 2. 7.) 

5. Paniya-v. fol. rt v. 1. 5. (R. 2. 9.) 
9- Braljmana-varga. (fol. 37: v. 1. 4.) 

1. Marutta-braljmana-vastuva. fol. Z^r. 

1. 6. (R. 2. 8.) 

2. Soma-braljmana-vastava. f. £ r. 1. 3. 

(R. 2. io.) 

3. Moriya-brajjmana-v. fol. c" v. 1. 2. 

(R. 4. 6.) 

4. Duggata-v. fol. rt v. 1. 8. (R. 3. a) 

5. Devasthavira-v. f. sr: v. 1. 4. (R. 3. 9.) 

10. Mal)asena-varga. (fol. 5 v. 1. 2.) 

1. Maljasena-vastuva. fol. n v. 1. 6. 

(R. 4. 1.) 

2. Devata-anyatara-nianusya-v. fol. £t r. 

L 7. (R. 2. 2.) 

3. Riipadevi-v. fol. 5 v. 1. 5 (R. 1. 10.) 

4. Visamaloma-v. fol. "fc r. 1. 8. (R. 2. 3.) 

5. Indagutta-v. fol. 5 v. 1. 2. (R. 4. 4.) 

11. Tebhatika-varga. (fol. 5r r. 1. 7.) 

1. Tefchatika-vastuva. fol. £t v. 1. 1. 

(R. 4. a) 

2. Devaputra-v. fol. ® v. 1. 2. (R. 4. 7.) 
• 3. Suvarnatilaka-v. f. °rv. 1.1. (R. 4.2.) 

4. Buddheniya-v. fol. 3 v. 1. 2. (R. 1. 4.) 

5. Kundali-v. fol. Sfr r . 1. 7. (R. 4. 10.) 

12. Bodhirdja-varga. (fol. aT v. 1. 8.) 

1. Bodhiraja-vastuva. fol. *r v. 1. 4. 

(R. 4. 9. — Quae 41 fabulae, a Dhar- 
masondaka incipientes, res in In- 
dia (Jambudvipa) gestas referunt.) 

2. Saddha-sumana-v. foi. ?T r. 1. 7. 

(R. 6. 10.) 

3. Dhammasavanopasika-v. fol.lrv. 1.1. 

(R. r>. 2.) 

4. Kuddarajja-v. f. cfr r. 1. 4. (R. 5. 3.) 

5. Migapotaka-v. f. cft v. 1. 8. (R. 5. 1.) 

13. AraSSaka-varga. (fol. i* v. 1.5.) 

1 . Arannaka- Abhaya -sthavira-vastuva. 
fol. v v. 1. 2. (R. 5. 4.) 



2. Samanagama-v. fdl. 3 v. 1. 7. (R. 5.7.) 

3. Naga-vastuva. fol. *r r. 1. 7. (R. 5. 9.) 

4. Uttaroliya-v. fol.?rv. 1.7. (R. 6. 1.) 

5. Piivapabbata-vasi-Tissatthera-v. fol. 

* v. I. 5. (R. 6. 3.) 

14. Kakavarna-varga. (fol. f5r r. 1. 8.) 

1. Kakavarnatissa - vastuva. fol. ; v. 

1. 6. (R. 7. 2.) 

2. Dhustagamani-v. f. tfr r. 1. 3. (R. 7. 3.) 

3. Nandimitra-v. fol. b r. 1. 2. (R. 7. 4.) 

4. Suranirmala-v. f.snr. 1.5. (R. 7. 5.) 

5. Maljasona-v. fol. f£rr. 1.8- (R. 7. 6.) 

15. Gotaimbara-varga. 

1. Gotaimbara-vastuva. f. r* v. I. 5. 

(R. 7. 7.) 

2. Theraputtabhaya-vastuva. (R. 7. a) 

Ihcuria seribae omissaesthujusnar- 
rationis finis, et caeterae tres hujus 
sectionis, tertia Barana (R. 7. 9.), 
quarta Velusumana (R. 7. 10.), 
quinta Khartjadeva (R. 8. 1.); 
deinde desunt sequentis sectionis 
prima narratio Pkussadeva (R. 
8. 2.), secunda Labhiya-vasabha 
(R. 8. 3.) et initium tertiae. 
Phussadeva-varga. (fol. <r v. 1. 5.) 

3. Dathaseua-v. fol. qr: v. 1. 3. (R. 8. 4.) 

4. Maljanelaka-v. fol. ffir v. 1. 2. (R. 8. 5.) 

5. £iilatissa-v. fol. 3 v. 1. 5. (R. 6. 4.) 
Qaliraja-varga. (fol. ^v. 1. 5.) 

1. Qaliraja-vastuva. f. tftv. 1.1. (R.8.6.) 

2. Nakula-v. fol. * r. 1. 7. (R. 9. 6.) 

3. Saddhatissamatya-v. fol. <k r. 1. 6. 

(R. 5. 6.) 

4. Tissaya-v. fol. qft r. x 1. l. (R. & 5.) 

5. lulanagatthera - v. fol. <^ v . 1. 5. 

(R. 8. 7.) 
18. Tambasumana-varga. (f. ar r. 1. 5.) 

1. Tambasumana-vastuva. fol. <£ v. 1. 7. 

(R. 6. 2.) 

2. Vatthulapabbata-v. fol. $ r. 1. 1. 

(R. 5. 10.) 



16. 



17. 
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2. 

3. 
4: 
5. 



3. Meghavarna-v. f. *kt v. 1. 5. (R. 8. 8.) 

4. Kaka-vastuva. fol. <fcr. 1.6. (R. 7. 1.) 

5. Riyaljala-v. fol. sr.r. 1.5. (R. 6.6.) 

19. Abhayatthera-varga. (f.ftv. 1.2.) 
1. Abhayatthera-vastuva. fol. s[ r. 1.1. 

(R. 5. 8.) 
Dhammadinnatthera-v. fol.ir r. 1. 1. 

(R. 8. 9.) 
Gamadarika-v. f. t v. I. 8. (R. 6. 7.) 
Dhammaya-v. fol. sr r. 1. 7. (R. 6. 8.) 
Kincisaughaya-v. f.frv. 1.2. (R.0.9.) 

20. Sanghadatta-varga. (fol.^ftr. 1.8.) 

1. Sanghadatta-vastuva. fol. ^r. 1. 4. 

(R. 10. 8.) 

2. Ratthika-putta-v. f. *{ v. 1. 1. (R. 8. 10.) 

3. Nesada-v. fol. * v. 1. 7. (R. 9. 2.) 

4. Silutta-v. fol *J» r. 1. 2. (R. 9. l.) 

5. Hemavati-vastuva. f. *frr. 1.8. (R. 9.3.) 

21. Sirinaga-varga. (fol. jtt r. 1. 2.) 

1. Sirinaga-vastuva. f*T:v. La (R. 5.5.) 

2. Amba-aiuatya-v. f. mv. U (R. 9. 7.) 

3. Kana-singala-v. fiftv. 12. (R. 9. 4.) 

4. Vanara-vastuva. f. *£r. L 2. (R. 9. 8.) 

5. Jayampatika-v. fol. xft r. L 2. (R. 9. 9.) 

22. Nandivanija-varga. (fol. q- v. 1. 2.) 
1. Nandivanija-vastuva. fol. fir r. 1. 5. 

CR. 9. 5.) 
Dutiya-Jayampatika-v. fol ^v. 1.4. 

(R. 10. 7.) 
Rukkhadevata-v. f *{ r. L 7. (R. 9. 10.) 
Pandaranga-v. foL? v. 1. 3. (R. 10. 2.) 
Dubbitthi-tissa-v. f."*v. 1.2. (R.10.3.) 



2. 

3. 
4. 
5. 



23. (^tilagalla-varga. (fol. r r. 1. 3.) 



2. 

3. 
4. 



(^iilagalla-vastuva (sive Sulugalu-v) 
fol. ft r. 1. 5. (R. 10. l.) 

Tissa-samanera-vastuva. fol. ^ v. 
I. 4. (R. 10. 4.) 

Gola-upasaka-v. trv. 1.5. (R.10.5.) 

Piitabhattq-dayika-v. fol. ^ v. 1. 3. 
(R. 10. 6.) 

Annatara-kumarika-v. fol. t r. 1. 2. 
(R. 10. 9.) 



24. Tissanaga-varga. (fol. stt v. 1. 2.) 

1. Tissanaga-vastuva. fol. ^ r. L 4. 

(R. 10. io.) 

2. Maljallika-vastuva. fol. fcr r. 1. 4. 

(R. 11. !.) 

3. Paucasata-bhiksu-v. fol. sr r. 1 2. 

(R. 11. 2.) 

4. Dantakutimbika-v. fol. ^r r I 7. 

(R. 11. 3.) 

5. Metteyya-vastuva. fol. sft v. L 3. 
Liber deinde in solitis precibus et in- 

vocationibus fiuitur. Ad calcem codicis fo- 
lium exstat, quod indicem omnium fabularum 
exhibet. 

XIV. 

Rajavaliya 

(olim N.o. 34. donat. Rask.) 

Codex folia 79 palmarum continens, qui- 
nos denos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus oK-?T signata; numerus enim ^ft bis 
exstat. Paginae plerumque senas lineas ha- 
bent. Parva lacuna fol. £t exstat. 

In codice inest liber , qui Rdjavaliya 
sive Malfdrdjavaliya inscriptus , continet 
historiam insulse Singhalensis usque ad regem 
Rajasinljam secundum (a. p. Chr. 1635.), 
quam quatuor deinceps scriptores, quorum 
nomina ignota stint , literis mandarunt *). 
Librum, Rajavaliya, Anglice versum edidit 
cl. Upham **). In nostro codice nullae sec- 
tiones exstant; quatuor, quae in Auglica inter- 
pretatione inveniuntur, sectiones in nostro 
libro incipiunt: 1. fol. sr v. L l. — 2. fol. fir 
v. 1. 2. — 3. fol. sn v. L i. — 4. fol. i{ v. 1. 4. 

Codicem anno p Chr. 1822 exaratum 
esse patet e verhis ad calcem libri adscriptis. 



*) Testibus Turnour (Mahavanso p. II.) et Fox (Sacred 
and historical books of Ceylon. vol. 1. p. XII.) 

**) Sacred and bislorlcal books. vol II. 
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xm 

Rajavaliya 

(No. X. chart.; olim No. 13. chart. collect. Rask.) 

Codex chartaceus, formae quaternariae 
minoris, chartoe Anglicse, quae annum 1819 
signo chartarii impressum exhibet. Codex, 
more Europaeo compactus, constat 102 foliis, 
numeris Europaeis signatis; paginae plerum- 
que duodevicenas lineas habent. 

Codice continetur idem liber Rdjavaliya, 
qui in codice No XVI signato inest Sectio- 
nes Anglicae interpretationis incipiunt: 1. fol 
1. r. 1. 1. — 2. fol. 24. v. 1. 17. — 3. fol. 42 r. 
1. 16. — 4. fol. 52. r. 1. 7. — Inyocatio solita 
et titulus libri desunt 

XVffl. 

ThiipavanQo 

(olim No. 26. donat. Rask.) 

Codex folia 103 palmarum habens, vi- 
cenos binos digitos longa, literis Singha- 
lensibus 3T-^ signata. Paginae octonas lineas 
habent 

Liber a Cakravarti-prakrdma-pandita, 
qui ante hos 800 annos vixisse traditur, 
conscriptus est lingua Singhalensi, multis vero 
sententiis et versibus Palicis hitermixtis. In 
libro agitur de Thupa sive sepulchris, quae 
sacras Buddhae reliquias continent Quae 
exstant sectiones, sunt: 
1 . Edagavidha-viikaranay aka-varaljay an. fol. 
cg v. 1. 7. 

Dasa-thiipa-katha. fol. B" v. I. 8. 



2. 
3. 
4. 
5. 

6. 

7. 
8. 



Bodhi-agamana-katha. fol. g v. 1. 3. 
Yojana-thiipa-katha. fol.7 r. 1 3. 
Nandimitra - nam - y odhayanan Jje utpatti- 

kathava fol. et r. 1. & 
Suraniniila ... utpatti-kathava. fol. er: v. 1. 3. 
Majjasona ... utpatti-kathava. f. q*: v. 1. 5. 
Gaetimbara ... utpatti-kathava. fol. T r. L l. 



9. Theraputkibhaya .... utpatti-kathava. fol. 
T r. 1. a 

10. Maljabharana .... utpatti - kathava. fol. 

T V. 1. 1. 

11. Velusumana utpatti-kathava. f ol tv. 1.7. 

12. Khanjadeva. .utpatti-kathava. fol. tt r. 1.1. 

13. Unmada-Phussa-deva... utpatti-kathava. 

fol. zi r. 1. 5. 

14. Labhiyavasabha .... utpatti-kathava. fol. 

3T r. 1. 7. 

15. Miyaguna-dagap-kathava. fol. ^ r. 1. 7. 

16. Mirisavitimisara-kathava. fol. T v. 1. 4. 

17. L6vamal)apakathava. fol. 5" v. 1. 8. 

18. Thiipasadhana-katha fol. TT v 1. 2. 

19. Thiiparambha-katha. fol. sr: v. L 7. 

20. Dhatu-garbha-va^nana. *) fol. ir v. 1. 2. 
Complures parvae lacunae hic et illic 

exstant Codici praeponitur folium, quod iui- 
tium ejusdem libri exhibet. 

XIX. 

Senkhanda-nagara-varnanava 

(olim No. 33. donat. Rask.) 

Codex folia octo palmarum continens, 
literis Singhalensibus oir-o§ signata et quinos 
denos digitos longa. Paginae plerumque sep- 
tenas lineas habent. 

Codice continetur libellus Seukhanda*. 
nagara-varnandva inscriptus, sive historia 
urbis Kandy conditae. Scriptor fuit, teste ' 
Raskio, Pardkrama-bdfju rex urbis Kottae. 

XX. 

Kosala-bimba-varnanava 

(olim. No. 11. collect. Rask.) 

Codex septem folia palmarum habens, 
digitos quaternos denos et dimidium longa, 
numeris Singhalensibus signata. Paginae oc* 
tonas lineas babent 



*) Mahcivanso. capp. 23—30. 
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In libro, Kosala-bimba-varnandva in- 
scripto, inest vita regis cujusdam Kosalae, 
qui, Buddha vivo et approbante, imaginis ejus 
(bimba) cnltum instituisse traditur. 

XXL 

Kappina-kathava 

(olim No. 37. donat. Rask.) 

Codex folia 33 palmarnm continens, li- 
teris gr-xr Singhalensibus signata, digitos 
quaternos denos et dimidium longa. Paginae 
senas lineas habent 

In codice inest vita Kappirue regis, 
cui ob munificentiam et liberalitatem contigit, 
ut sacerdos renasceretur. 



3. Iiifort poeticl 

(M-lt.) 

XXII. 

Sarangadara-kathava 

(olim No. 28. collect. Rask.) 

Codex folia 28 palmarum continens, 
digitos septenos denos longa; primum nu- 
mero caret, caetera literis 37-$" Singha- 
lensibus signata sunt Paginae quaternas li- 
neas habent 

In codice inest carmen Sarangadara- 
kathdva lingua Eluica compositum, teste 
Raskio, a Pusvaeli-pandita , ante centum cir- 
citer annos. Carmen 275 versibus, qui qua- 
ternis lineis in easdem literas exeuntibus 
constant, describit vitam Sarangadaree sive 
Sarangadharae, qui ob falsam novercae aceusa- 
tionem a patre pedibus et manibus mutilatus 
et in sylva feris expositus, denique a diis 
crimine liberatus et in salutem restitutus 
esse traditur. 



xxm. 

Kauminikondola 

(No. XI. chart; olim No. 21. chart collecL Raak.) 

Codex chartaceus formae quaternariae, 
more Europaeo consutus, constat 148 pa- 
ginis, numeris Europaeis signatis. Signum 
chartarii, chartae Anglicae impressum, annum 
1819 exbibet 

In codice inest carmen, Kau-mini-kon- 
dola inscriptum, quod Samarajwa-kmmuht 
quidam centum circiter abhinc annos lingua 
Eluica composuit Carmen constat versibus 
722, qui quaternas lincas in eosdem sonos 
cadentes continent, et numeris Europaeis 
1-725 signata sunt, tres vero numeri, 61, 
66, 403, omissi sunt Carmine describitur 
vita Jayaddisce, et poeta argumentum hausit 
e Jayaddisa-jdtaka- (Cfr. p. 41. XIV. 50. 3.) 

XXIV. 

Piri-nivan-jatakaya 

(olim No. 4« collect Rask.) 

Codex folia 33 palmarum continens, 
senos denos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus ^r-Jf signata. Paginae quaternas lineas 
habent, et pleramque totidem versus exhibent 
quaternarum linearum, quae in easdem lite- 
ras exeunt 

Carmen, Piri-nivan-jdtaJtaya inscriptum, 
mortem Buddhae uberius describit; recen- 
tiore aetate compositum est, neque ad anti- 
quas vitas, quae Jdtaka vocantur, referendum. 

XXV. 

Sandesa 

(olim No. 32. collect. Rask.) 

Codex folia 211 palmarum habens, di : 
gitos septenos denos et dimidium longa, li- 
teris Singbalensibus cK-fs signata. Paginae 
quaternas lioeas habent 
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Codice continentur novem nnncii (san- 
desa) avibus perferendi traditi. Nuncii com- 
positi sunt versibus, qui quaternis lineis in 
easdem literas exeuntibus constant. Sunthi: 

1. Hasara-sandesa. fol. ar r. — f. 3r r. 

2. Nilakobo-sandesa. fol ^rr. — f. ifr r. 

3. Gira-sandesa. fol. jt r. — f .^ v 

4. Paravi-sandesa fol. j r. - f. j: v. 

5. SaelaliljinUsandesa. fol. bt r. — f. «n v. 

6. Tisara-sandesa. fol. g r. — £ sr^r. 

7. Kovul-saudesa. fol. w v. — £ Sj* r. 

8. Kaljakurulu-sandesa. fol. 3ft r. — 5 v. 

9. Saevul-sandesa. fol."fc r. — £ ffe r. 

XXVI. 

Loka-upakaraya, Lo-vaeda-sangral)6, 

Vadan-kavi-pota. 

(No. XII. chart; olim No. 15. chart collect Rask.) 

Codex chartaceus, formae quaternariae, 
more Europaeo consutus, constat 72 pagrnis. 
. Annus 1819 exstat in signo chartarii chartae 
Anglicae impresso. Paginae plerumque qui- 
nos versus coutinent, qui quaternis in easdeni 
literas exeuntibus lineis constant 

In codice tria carmina insunt: 

Prjnium Loka-upakdraya carmen mo- 
rale est, a sacgrdote Totagamuva compo- 
ftitum, quod versibus 110 constat 

Alterum Lo-vmda-sangralfe a Vidd- 
gama Therunanse, discipulo sacerdotis Tota- 
gamuvse, compositnm, ejusdem generis est et 
168 versus continet 

Tertium Vadan-kavi-pota 59 versibus 
Buddham celebrat 

XXVII. 

Vadan-kavi-pota 

(No. XID. chart. ; olim sine numero, e collect. Rask.) 

Codex chartaceus, formae quaternariae , 
Europaeo more consutus, sex foliis chartae 
Indicae constnt 



Codex continet idem carmen Vadan- 
kavi-pota in laudem et bonorem Buddhae 
compositum, quod in codice No. XXVI. sig- 
nato ipest 

XXVffl. 

Barasa-kavya 

(olim No. 19. collect. Rask.) 

Codex septem folia palmarum continens, 
digitos ternos denos et dimidium longa; pa- 
ginae octonas lineas habent 

Codice carmen perbreve morale conti- 
netur, teste Raskio, a Karatotha compo- 
situm, qui ante hos viginti annos summus 
erat Buddhicorum sacerdos in insula Ta- 
probane. Carmen artificiosum, quod Bdrasa- 
kdvya inscribi videtur, quatuordecim ver- 
sibus constat, quaternarum linearum, quae 
ab iisdem literis incipiunt, et in easdem exeunt 
Paginae singulos versus exhibent, qui com- 
mentario verboso explieantur. Figura, quae 
in prima pagina exstat, artificiosam carminis 
structuram ostendit 

XXK. 

Supa-Qastraya 

(No. XIV. chart; olim No. 27. chart collect. Rask.) 

Codex chartaceus, formae quaternariae, 
more Europaeo compactus, paginis 56 con- 
stat Signum chartarii, chartae anglicae im- 
pressum, annum 1819 exhibet 

Codice continetur carmen, Supagdstraya 
inscriptum, quod trecentos circiter versus 
continet, qui solito more quaternis in easdem 
literas exeuntibus lineis constant 

xxx. XXXI. 

Carmina Singhalensia. 

(olim No. 1 et 6. coUect Rask.) 

Codex No. XXX. folia 99 continet, li- 
teris Singhalensibus ctr-g signata, (desunt 

10* 
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enim duo numeri sfr et tffo; codex autem No. 
XXXI. folia 125 continet, literis q*n signata; 
quae folia palmea digitos denos septenos et 
dimidium longa sunt; paginae quaterqas li- 
neas habent 

ln codicibus insunt complura carmina 
minora, varii argumenti et a variis poetis 
composita. Desunt vero plerumque quum 
carminum tituli, tum nomina poetarum. 

xxxn. 

Isvara-malaya 

(olim No. 22. collect. Rask.) 

Codex folia undeviginti palmea continens, 
digitos quaternos denos et dimidium longa, 
literis Singhalensibus ar-fieT siguata. Paginae 
quaternas lineas habeut Pagina folii 3? recta 
ternos, caeterae omnes binos versus exhibent, 

m 

qui quaternis in casdem literas exeuntibus 
lineis constant 

Carmen Isvara-mdlaya in laudem et 
honorem Durgae, uxoris £ivae conppositum 
est, et ad Kapjma sive daemonum cultum 
pertinet 

XXXffl. 

Amba-vidamana 

(olim No. 2. collect. Rask.) 

Codex foiia octodecim paimarum conti- 
nens, quaternos denos digitos longa, literis 
Singhalensibus 37-3TT signata. Paginae qua- 
ternas lineas habent, et plerumque ternos 
versus quaternarum linearum, quae in eosdem 
sonos cadunt 

Carmen Amba-vidamana in honorem 
deae Pattini-devi compositum est, quae cae- 
tero? daemones in pomis Mangi Qambd) ictu 
feriendis superasse traditur. Pertinet ad 
fidem eorum, qui daemones colunt 



4. iifori grammatici 

(M-4*.) 

XXXIV. 

Siddat-sangrava 

(olim No. 40. donat. Rask.) 

Codex undeviginti folia palmarum con- 
tinens, ternos denos digitos longa; primum 
numero caret, caetera literis Singhalensibus 
3T-OT signata sunt; paginae octonas lineas 
habent. 

In codice inest liber SiddaJtsangrdva 
sive Sidat - sangard , grammatica linguae 
Eluicae, quam sacerdos Buddhicus nomine 
Dharmapdla conscripsit, qui, teste Rdskio, 
abhinc mille et quingentos annos vixisse 
traditur. 

XXXV. 

Elu-aksaradiya 

(olitn No. 38. donat. Rask.) 

Codex folia 44 palmarum continens, di- 
gitos scptenos denos et dimidium longa, li- 
teris Singhalensibus cK-sFr signata; omissus 
euim est numerus 5. Paginae plerumque 
septenas lineas habfent. 

Codice continetur vocabularium linguae 
Eluicae, quod in nostro codice titulo caret. 
Vocabula Eluica, Singhalensi interpretaiione 
explicata , in * literas , a quibus incipiunt, 
digesta sunt quintuplici plerumque ordine, 
ita ut singulae paginae tricena quina vocabula 
exhibeant. 

XXXVI. 

Elu-aksaradiya 

(No. XV. chart.; olim No. 41. collcct. Rask.) 

Codex chartaceus, more Europaeo com- 
pactus, formae quaternariae , chartae Indicae, 
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paginis 141 constat, quae vicenas ternas li- 
neas habent 

Liber titulum Elu-aksarddiya prae se 
fert, et idem vocabularium est, quod codice 
No. XXXVII. signato continetur; quod An- 
glica etiam interpretatione instructum Ras- 
kius a.j>. Chr. 1822 describendum curavit 

XXXVII. 

Namavaliya 

(olim No. 39. donat. Rask.) 

Codex folia 47 palmarum habens, qua- 
ternos denos digitos* longa, numeris Euro- 
paeis 1-48 signata, quum secundum duos nu- 
meros 2 et 3 exhibeat Paginae quaternas 
lineas habent 

Ndmavaliya vocabularium perbreve est 
uominum Singhalensium, quod versibus com- 
positum est. 

xxxvin. 

Lakunu-sara 

(olim No. 9. collect. Rask.) 

Codex novem folia palmarum continens, 
digitqs quinos denos et dimidium longa, li- 
teris Singhalensibus JT-qr signata. Paginae 
septenas lineas habent. 

In codice inest libellus rhetoricus, La- 
kunu-sdra inscriptus, qui e iingua Sanscrita 
in Eluicam versus est 

XXXIX. 

Gaetapadaya 

(olim No. 20. collcct. Rask.) 

Codex novem folia palmarum continens, 
duodenos digitos longa, literis Singhalensibus 
sr-ag signata. Paginae septenas lineas habent 

Codex continet libellum Singbalensem 
de arte poetica, G&tapadaya inscriptum. 



XL. 

Chandas-potaka 

(No. XVI. chart. ; olim No. 25. chart, collect. Rask.) 

Codex chartaceus, formae quaternariae, 
more Europaeo consutus, paginis 65 constat, 
quae duodevicenas lineas habent Signa char- 
tarii, anglicae chartae impressa, annum 1819 
exhibent 

Codex continet libellum Chandas-po- 
taka de re metrica, in linguam Singhalensem 
e Sanscrita versum. 



5. Iiibri medici 

(4i-4t.) 

XLL 

Sara-sanksepe 

(olim No. 10. collect. Rask.) 

Codex folia 241 palmarum continens, 
ternos denos digitos longa, literis Singhalen- 
sibus eK-cT signata, pulchra scriptura exarata. 
Paginae octonas lineas habent 

Liber Sdra-sanksepe est de morbis eo- 
rumque curationibus. Interpretatio Singha- 
lensis est libri Sanscriti Sdra-sanksepa (?m- 
?TO<t) ioscripti, unde praeter multos locos 
Sanscritos etiam titulos retinuit quadraginta 
capitibus subscriptos, qui sunt: (numeri 
uncis inclusi ad Varayoga-sdram pertineut) 

1. Jvara-cikitsa. fol. ct v. 1. 5. (V. 11.) 

2. Atisara-likitsa. fol. J[ r. 1. 5. (V. 12) 

3. Graljani-cikitsa. fol. sr v. 1. i. (V. 12.) 

4. Mandagni-visiidika-dikitsa. foLfav. 1.3- 

(V. 22.) 

5. Raktapitta-mtircha-cikitsa. fol *j r. L 6. 

(V. 13.) 
6* Kasa-$vasa-I)ikka-dikitsa. fol. err v. I. 7. 

(V. 17.) 
7. Ksayaroga-cikitsa. fol.^ftv. 1.6. (V. 14.) 
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3. Madanya-dikitsa. fol. ^v. I. 1. (V. 16) 
9. Bharu<?i-prasekatr8na-dikitsa. fol. T v. 
I. 7. cV. 20.) 

10. Ihardi-hrdroga-likitsa. f. $t v.1.7. (V.21.) 

11. Harsomula-udavarta-dikitsa. foL eft y. 

1. 7. (V. 32.) 
\% Mutrakrrfhra-tikitsa. f.sjr. 1.1. (V.28.) 

13. Prameha-&kits& fol. tt r. 1. 2. (V. 27) 

14. Vidradhi-cikitsa. fol. & r. 1. 7. (V. 23.) 

15. Vrddhiroga-cttitsa. fol. m r. 1. 5. (V. 30.) 

16. Gulma-dikitsa. fol. g r. 1. 3. (V. 25) 

17. Qiila-clkitsa. fol. 3 v. 1. 7. cV. 44) 

18. Udara-dikitsa. fol. 3 r. 1. 5. (V. 20) 

19. Qotha-sipada-cikitsa. f. m r. 1. 2. cV. 37) 

20. Panduroga-likitsa. fol. ffv. 1. 8. (V. 34.) 

21. Visarpa-cikitsa. fol. sv. 1. a (V. 24) 

22. Kustha-cikitsa. fol. sft v. U (V. 24) 

23. Krmi-c*ikitsa. fol. fT: v. 1. 4. 

24. Vrana-bhagandara-granthy-adi-tikitsa. f. 

n; r. L 7. cV. 31. 39.) 

25. Masurika-adi-ksudraroga-cikitsa. fol. cfr 

r. 1. 8. (V. 38) 

26. Upadanca-likitsa. f. m r. 1. 6. (V. 29) 

27. ' Asrgdhara-asthisrava-cikitsa. fol. fir r. 

i. 7. (V. 35.) 

28. Vataroga-likitsa. fol. V r. 1. 5. (V. 33.) 

29. Vatacronita-dikitsa. fol. 17: v. 1. 4. (V. 36.) 

30. Garbha^iila - garbhtf srava - miidhagarbha- 

marka-cikitsa. fol. £. v. 1. 7. (V. 40.) 

31. Kumararoga-balagralja-likitsa. fol sr r. 

1. 4. (V. 5.) 

32. Unmada-apasmara-&kits& fsr. l.i.(V.15.) 

33. Netraroga-cikitsa. foL £ v. L 4. (V. 7.) 

34. Karnaroga-dikitsrf. fol. cr. 1. 5 (V.8.) 

35. Nasaroga-cikitsa. fol. 5T v. 1. 5. (V. 9.) 

36. Mukbaroga-tfikitsa fol.^r. 1.2. (V. 10) 

37. (^iroroga-cikitsa. fol. *[ r. 1. i. cV. 6.) 

38. Visa-cikitsa. fol. ofr r. 1. 2. (V. 47.) 

39. Rasayana-cikitsi f. «t: r. 1. 7. (V. 48) 

40. Vy^jikarana-dikitsa. fcTr. 1.7. (V. 48.) 
Liber in solitis invocationibus, quum 

Sanscritis tum Singhalensibus , finitur. 



XLIL 

Vara-yoga-saraya 

(olim No. 50. donat. Raslc.) 

Codex folia 143 palmarum continens, 
digitos vicenOs binos et dimidium longa, li- 
teris Singhalensibus ar-sr signata. Paginae 
octonas lineas habent 

In codice iuest liber, Vara-yoga-sdraya 
inscriptus, de morbis eorumque curationibus. 
Interpretatio Singhalensis videtur esse libri 
Sanscriti, unde praeter multos locos San- 
scritos etiam hi tituli, quadraginta octo capi- 
tibus (31*31?) subscripti,*sumpti sunt : (numeri 
uncis inclusi ad Sdrasanksepam pertinent) 

1. Bhisag-laksana. fol. ar r. 1 & 

2. Dravya-gana. fol. ar v. 1. 4. 

3. Anya-pana. fol. sfc v. 1. l. 

4. Pratisandhigarbha-prasvapprasudikayan- 

dikitsa. (sic) fol. cg r. 1. 1. 

5. Kumara-cikitsa. fol. & r. L 2. (S. 31.) 

6. Qiroroga-flkitsa. fol. &t r. 1. 7. (S. 37.) 

7. Aksiroga-dikitsa. fol. m v. 1. 4. (S. 33) 

8. Karnaroga-cikitsa fol.fsrv. 1.6. (S. 34.) 

9. Ghranaroga-cikitsa. f iftv. 1.4. (S.35.) 

10. Mukharoga-cikitsa. fol. *i r. 1. 6. (S. 36) 

1 1. Jvara-cikitsa. fol. JT v. 1. 7. (S. 1.) 

12. Grai)ani-atisara-dikitsa. fol. JTT v. 1. 8. 

(S. 2. 3.) 

13. Rakta-pitta-dikitsa. foLrfrv. 1.7. (S.5.) 

14. Ksayaroga-tikits& fol. m r. 1. 2. (S. 7) 
15 Unmada-apasmara-dikitsa. fol cn r. 1. 1. 

(S. 32.) 

16. Murdchamadanya-^ikitsa. fol. fz r. L 3. 

(S. 8.) 

17. Hikkagvasa-cikitsa. fol. * r. 1. 5. (S. 6.) 

18. Paficakasa-svarabheda-cikitsa f. ej r. 1. 4. 

19. ^lesmaroga. fal. ^ v. 1. 7. 

20. Ohardi-trsnabharuci-dikitsa. fol. sr r. 

1. 3. (S. 9.) * 

21. Hrdroga-analia-cikitsa. f.*r. 1.6. (S.IO) 

22. Amagni-manda-£ikits& f^r. 1.7. (S. 4) 
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23. Vidradhi-c*ikitea\ fol tft r. 1.5. (S. 14.) 

24. Kustavisarpa-cjkitea. fol. yr r. 1. 7. 

(S. 21-22.) 

25. Gulmadi-kfmi-dikitsa. f. ^r. 1. 8. (S. 16.) 

26. . Udara-dikitsa. fol t r. 1. 3. (S. 16.) 

27. Prameha-cikitsa. folyrr. 1.6. (S. 13.) 
28 Mutrakfcclira-cikitsa. fol. fer r. 1. 3. 

(S. 12) 

29. Upadanca-cikitsa. folcftr. 1.5. (S.26.) 

30. VrddbWikitsa. fol ^r. 1.7. ($.15.) 

31. Bhagandara-c'ikitsa. fol.ejv. L7. (S.24.) 

32. Harsomula-vy4dhi-c'ikite& fol. w r. 1. 5. 

(S. 11.) 

33. Vatavyadhi-udavarta-cikitsa. fol. « r. 

1. 8. (S. 28.) 

34. Kamild-pandu-roga-c'ikitea. fol. & r. 

i. 2. (S. 20^ 

35. Cronita-dikitea. f. & v. 1. 6. cS. 27.) 

36. Vatarakta-cikitea. fol. 5 v. 1. 4. (S. 29.) 

37. (^ophasipada-likited. titnlas non est snb- 

scriptas. (S. 19.) 



38. Ksudravyrfdhi-likitea. fol. vfr v. 1. 7. 

(S. 25.) 

39. Vraaa-roga-bhinna-c'ikitea. fol. sr v. L 8. 

CS. 24.) 

40. Striroga-cttitea. foLflrv. 1.2. (S.30.) 

41. Samanyavidhi-dikitea. fol. 5J v. 1. 4. 

42. Snebavidhi-c*ikite& fol. s?r v. 1. 2. 

43. Astakarma-likitsa. fol. ff r, L 2. 

44 £alyadhirasavidhi-c"ikitsa\ fol. q v. l.a 
(S. 17.) 

45. Sudhavidhi-dikitsa. fol. g v. 1. 1. 

46. Prativisavidhi-dikitsa. fol. ff r. 1. 4. 

47. Visavidhi-eikitsa. fol.gr v. 1.9. (S.38.) 

48. Rasayana-vyajikarana-clkitsa. fol. 7 v. 

1. 3. (S. 39. 40.) 
Cujus tituli Singhalensis interpretatio 
(mes£ rasayana-vyajikarana-cikitsa 
venantakaradukvuha) sequitur, et deinde 
verba Sanscrita: cmTiJ i mc ottfcT 1 iraTpfffr- 
fx»£. (sfc) »TO<J JT 1 fiuiflemkj; in quibus ver- 
bis liber finitur. 



II. CODICES TAMULICI. 



i. 

Skanda-purana 

(e collect. Fuglsang.) . 

Codex mancus, ut nunc est, folia 247 
palmarum continens, quae numeris Tamulicis 
4-250 signata, et digitos quinos denos et 
dimidium longa sunt Paginae plerumque 
senas lineas habent 

Liber, qui codice continetur, est, ut 
videtur, Yuddha-khanda Skanda-purdnte, 
e lingua Sanscrita in Tamulicam versus *); 
deest vero titulus, quum liber et in initio et 
in fine mancus sit; praterea complures la- 
cunae sunt in medio libro. 

H. 

Markanda-purana 

(olim sine numero.) 

Codex haud recens, tredecim folia pal- 
marum continens, duodenos digitos ldnga; 
quorum primum numero caret, caetera nu- 
meris Tamulicis 1-12 signata sunt Paginae 
quinas lineas habent 

Codice continetur initium libri Mdr- 
kanda-purdtuB j e lingua Sanscrita versi. 



*) cfr. Mackenzie coIlec;Ion vol 1. p. 165. 



m. 

Pansa-tandira-kkadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 167 palmarum continens, 
septenos denos digitos longa et numeris Ta- 
mulicis signata. Paginae, pulchra scrip- 
tura exaratae, plerumque quaternas lineas 
habent • 

Liber Pansa-tandira-kkadai , qui co- 
dice continetur, Tamulica interpretatio est 
libri Sanscriti notissimi, qui Panca-tantra 
inscribitur. Nomen interpretis non exstat 
(Mackenzie collect 1. p. 221.) Librum 
Gallice versum edidit abbas Dubois. 

IV. 

Vikkiramadittan-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 89 palmarum continens, 
duodevicenos digitos longa, quarum triginta 
prima valde a vermibus adesa sunt Pa- 
ginae plerumque senas lineas habent 

Liber Vikkiramadittan-kadai sive hi- 
storia Vikramadityse regis, est interpretatio 
Tamulica Sanscriti libri, qui Sinfydsana-dvd- 
tringati inscribitur. 
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V. 

Vikkiramaditt&n-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 97 palmea, digitos quinos 
denos et dimidium longa, continet. Paginaequi- 
nas aut senas lineas habent. Codex anno 
D. 1799 (Kalayutti-vdrusam) descriptus 
est e codice No. IV. signato, qui eundem 
librum VikkiramddUtdn-kadai continet. 

VI. 

. Vetrfla-kadai 

(e eollect. Fuglsang.) 

Codex in fine mancus, ut nunc est, folia 
97 palniarum continens, senos denos digitos 
longa, quorum paginae quinas lineas habent. 

Codice continetur interpretatio Tamu- 
lica Sanscriti libri, Vetdla-paiteavingati in- 
scripti. In nostro vero codice primae sep- 
tendecim fabulae tantum exstant. (Mackenzie 
collect. 1. p. 222.) 

VU. 

Nala-ssakiravarti-rasa-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 89 palmarum continens, 
septenos denos digitos longa; paginae quinas 
aut senas lineas habent 

Codice continetur historia notissima re- 
gis Nalae et uxoris Daraayantis. Liber Nala- 
ssakiravarti-rdsd-kadai sine dubio idem 
est qui sub nomine Nala-rdja-kathd in ca- 
talogo Mackenziano (1. p. 219) exhibetur. 

Vffl. 

Nala-ssakiravarti-rasa-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 96 palmarum continens, di- 
gitos ternos denos et dimidium longa; pa- 



ginae plerumque octonas aut novenas lineas 
hahent. 

In codice inest eadem historia Nalae et 
Damayantis, quae codice No. VII. signato 
continetur, sermone vero magis vulgari ex- 
arata; quod sine dubio gratia Fuglsangii, viri 
reverendi, factum est, qui librum nostrum 
anno D. 1797 (Pinkal-varusam) describen- 
dum curavit. 

K. 

Arissandiran-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 103 palmarum continens, 
digitos quinos denos et dimidium longa; pa- 
ginae senas lineas habent. Codex recens 
anno D. 1799 (Sittdrtti-vartisam) pulchra 
scriptura exaratus, curante Braljmano docto, 
nomine Vardayankdr. 

In codice lingua Tamulica vulgari ex- 
ponitur vita Arissandirlm sive Hari^candrae, 
qui multas miserias passus, fortunam et sa- 
lutem recuperasse traditur. Liber Arissan- 
dirSn-kadai sine dubio idem esf , qui Hari^- 
<;andra-kath£ inscriptus in catalogo Macken- 
ziano*) exhibetur. 

X. 

Arissandiran-puranam 

^ (e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 80 palmarum continens, 
septenos denos digitos longa, et rudi scrip- 
tura exarata. Paginae plerumque senas li- 
neas habent. 

In libro Arissandirdn - purdnam in- 
scripto vita ejusdem regis Arissandiran sive 
Hari^dandrae narratur, de quo in codice 
No. IX. signato agitur. 



*) Mackenzie collectlon. vol. 1. p. 326 

11 
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xr. 

Nalu-mandiri-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 50 palmarum continens, qui- 
nos denos digitos longa; quorum paginae 
septenas lineas habent. 

Liber, Nalu-mandiri-kadai inscriptus, 
exponit, quomodo quatuor socii consiliorum 
regis AlakendirSn cujusdam, in urbe Alaka- 
pura regnantis, falsam gynaecei regis violati 
accusationem exarmarint regemque variis fa- 
bulis narratis sibi reconciliarint. Liber haud 
dubie idem est qui sub nomine Alakesvara- 
kathd in catalogo Mackenziano (1. p. 220) 
exhibetur. 

XII. 

Nalu-mandiri-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 68 palmarum continens, 
septenos denos digitos longa; quorum pa- 
ginae quaternas aut quinas lineas habent. 
Codex anuo D. 1797 (Pinkal-varvsam) de- 
scriptus est, sine dubio e codice No. XI. 
siguato, qui eundem librum Nalu-mandiri- 
kadai coutinet. 

XIII. 

Viramar&n-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 110 palmarum continens, 
novenos digitos longa, quorum paginae, 
pulchra scriptura exaratae, plerumque senas 
lineas habent. 

Liber Viramaran-kadai res a Vira- 
mara quodam gestas exponit, qui postumus 
filius regis Virasuradurandarae , a ministro 
occisi,' taiidem patrium regnum recuperasse 
traditur. (Mackeuzie collect. 1. p. 222.) 



XIV. 

Sorara<ja-kadai 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia duodecim palmarum con- 
tinens, undenos digitos longa, quorum paginae 
septenas Hneas habent. 

Codice continetur brevis historia regum 
Sota sive lolae. (Mackenzie collect. 1. pp. 
180 sqq.) 

XV. 

Historia regum Sorae 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex lolia 27 palmarum continens, di- 
gitos undenos et dimidium longa, quorum 
paginae quaternas lineas habent. Codex anno 
1795 (rdtsatu) descriptus est. 

Liber, qui in codice inest, titulo caret, 
continet vero historiam regum Sorte versi- 
bus breviter traditam. 

XVL 

Narrationum collectio 

Codex folia 276 palmarum continens, 
quaternos denos digitos longa, et rudi scrip- 
tura exarata. Paginae plerumque quinas li- 
neas habent. Codici praeponuntur tria folia, 
quae indicem libri exhibent. 

Codice continetur collectio quadraginta 
trium narrationum, quarum tituli sunt: 

1. Senmasenna-kadai. fol. I. r. 

2. Kankay&n-kannan-mosam. fol. 9. r. 

3. SisSuSn-mosa. fol. 20. r. 

4. Kaliy&n-varugai. fol. 31. r. 

5. Tanam-putira-tavasu. fol. 41. r. 

6. Kandipam-vidugai. fol. 49. r. 

7. Rasa-irusiyai-kanud&l. fol. 57. r. 

8. Kudirai-munsi-mosam. fol. 68. v. 

9. Tanam-putira-kadai-sollukai. fol. 71. r. 
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10. Sokku-mosam. fol. 73. r. 

11. Turobadai-mosam. fol. 78. r. 

* 

12. Singarasiin-mosam. fol. 81. r. 

13. Vindu-rassa-mosam. fol. 86. r. 

14. Mayan-manavanda-kadai. fol. 93. r. 

15. Amurdankadainda-kadai. fol. 96. r. 

16. Maveli-mosam. fol. 100 r. 

17. Mudipadam tedud&l. fol. 104. r. 

18. Iraniya-mosam. fol. 106. r. 

19. Desatan-kadai. fol. 109. r. 

20. Tadagai-vadai. fol. 117. r. 

21. Sidai-kaliyanam. fol. 121. r. 

22. Siirap&n-kidorf am . fol. 132. r. 

23. Savuri-mosam. foL 139. r. 
£4. Vali-mosam. fol. 144. r. 

25. Anuman-tudu. fol. 149. r. 

26. Tiruvanai-sirappu. fol. 152. r. 

27. Ravana-uyitam. fol. 163. r. 

28. R4ma-linga-pusai. fol. 179. r. 

29. Ayyotti-kokkudal. fol. 183. r. 

30. Sidai-mosam. fol. 192. r. 

31. Adi-miilam-anai-niosam. fol. 195. r. 

32. Sandura-mosain. fol. 206. r. 

33. Garud&n-sodinai. fol. 209. r. 

34. Sagddeva-mosam. fol. 212. r. 

35. Nakul&n mosani. fol. 216. v. 

36. Pulirasan-mosam. fol. 221. r. 

37. Arissun&n-mosani. fol. 228. r. 

38. Viman-mosam. fol. 231. r. 

39. Sakkaram-tunai. fol. 235. r. 

40. Min-mukan-kadai. fol. 240. v. 

41. Eman-sodinai. fol. 246. r. 

42. Pundera-e; udal. fol. 250. r. 

43. Adumai tiraii sollugai, sive Adiyarai- 

kanudal. fol. 261. r. 

XVII. 

Narrationum collectio 

Codex folia 31 palmarum contiuens, 
ternos denos digitos longa, quorum paginee 



plerumque septenas aut o^tonas, interdum 
vero noveuas aut denas lineas habent. 

v Liber e codice No. XVI. signato, descrip- 
tus, cujus primas sex narrationes codex con- 
tinet, quae incipiunt: 1. fol. 1. r. — 2. fol. 
5 r. — 3. fol. 10. r. — 4. fol. 17. r. — 5. 
fol.. 21. r. — 6. fol. 25. r. Prima duo co- 
dicis folia indicem omnium 43 narrationum 
exhibent. 

xvm. 

Perumal-kadai 

Codex haud recens, folia 129 palmarum 
continens, quaternos denos digitos longa, 
quorum paginae plerumque quinas lineas 
habent. 

Liber Perumal-kadai vcrsibus describit 
res a Perumal sive Visnue gestas, et ar- 
gumentum e libro Sansprito, Visnu-purana 
dicto, hausisse videtur. 

XK. 

Parabasur&n-kadai 

(e collect. Fuglsang.") 

Codex quinque folia palmarum continens 
novenos digitos longa, quorum paginae qui- 
nas lineas habent. 

Codice continetur parv^ narratio de 
Asura sive daemone, ParabasurSn dicto, qui 
proelium cum diis commisisse, et ab iis 
occisus esse traditur. 

XX. 

Kusalava-kadai 

Codex folia 39 palmarum continens, 
undevicenos digitos longa, et numeris Ta- 
mulicis 1-40 signata, quum numerus 22' omis- 
sus sit. Paginse quaternas aut quinas lineas 
habent. 



84 



Liber, Kusalava-kadai inscriptus, qui 
in codice inest, continet narrationem de Kusa 
et Lava filiis Ramae et Sitae, e lingna San- 
scrita sine dubio versam. (Cfr. Mackenzie 
coilect. 1. p. 213.) 

XXI. 

Kanaka-sabai-malai 

Codex haud recens, folia 27 palmarum 
continens, undevicenos digitos longa. Pa- 
ginae, rudi scriptura exaratae, quaternas li- 
neas habent. 

* In libro, qui codice continetur, inest 
narratio de templo Kanaka-sabai dicto eV 
in urbe Sidambara sito, 

xxn. 

Kapilai-vasagam 

(e coliect. Fuglsang.) 

Codexfolia undeviginti palmea continens, 
denos digitos longa, quorum paginae senas 
aut septenas lineas habent. Codici alienum 
folium praepositum est. 

In codice iuest carmen Kapilai-vdsa- 
gam> in quo vacca, ut dominum servaret, 
tigri sc devovisse, ab eo vero ut salva dis- 
cederet, veniam impetrasse traditur. (Mac- 
kenzie collect. 1. p. 217.) 

XXHI. 

Kapilai-vasagam. 

(e collect. Fuglsang/) 

Codex folia viginti palmarum continens, 
senos digitos longa, quorum paginae uovenas 
aut denas lineas habent. 

Codice continetur, soluta oratione ex- 
posita, eadem de vacca et tigri narratio, Ka- 
pilai-vdsagam inscripta, quae in codice No. 
XXII. signato inest. 



XXIV. 

Anumar-vasagam 

Codex haud recens, folia quindecim pal- 
marum continens , octonos denos digitos 
longa, quorum paginae, rudi scriptura exara- 
tae, quaternas lineas habent. , 

Liber Anumar -vdsagam versibus de- 
scribit res a simio Anuman sive Hanumate 
gestas (cfr. cod. No. XVI. 25.). Nomen 
scriptoris non exstat. 

XXV. 

Collectio carminum 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex mancus, ut uunc est, folia 147 
palmarum continens, digitos quinos denos 
et dimidium longa. Desunt vero . quatuor- 
decim folia 39-52, et praeterea complures 
parvae lacunae hic et illic exstant. Paginae 
plerumque senas lineas habent. Ad calcem 
codicis duo aliena folia inveniuntur. 

Codex, ut nunc est, continet collec- 
tionem undecim canninum, quorum tituli hi 
sunt: 

1. Nattu-ssirappu. fol. 1. r. 

2. Nagara-ssirappu. fol. 10. r.; finitur fol. 

38. v.; folia 39-52 desunt, quae se- 
cundum indicem carmen Saliyardn- 
kdndam continuisse videntur: et fo- 
lium 53 vacuum est. 

3. lndira-kandam. fol. 54. r. 

4. VaBsanai-kandam. fol. 61. r. 

. ■ 

5. Mirugavettai-kandam. fol. 68. r. 

<4/ • • • • 

6. Suravinai-kandam. fol. 82. r. 

7. Nagaraningu-kandarn. fol. 99. r. 

8. Kasi-kandam. fol. 119. r. 

9. Mayana-kandam. fol. 128. r. 

10. Mitsi-kandam. fol. 152. v. 

* ■ 

11. Uttira-kandam. fol. 157. r. 

* • 

Index omnium carminum ad calcem primi 
carminis fol. 9. v. exstat. 
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XXVI. 

Collectio carminum 

(e collect Fuglsang.) 

Codex folia 169 palmarum continens, 
digitos quinos denos longa, quorum paginae 
senas lineas habent. 

Codice continentur complura carmina 
Tamulica varii argumenti et a variis poetis 
composita. 

xxvn. 

Collectio carminum 

Codex folia 71) palmarum continens, 
quae alia alius longitudinis sunt, plerumque 
vero ternos* denos digitos longa. Paginae 
teraas aut quaternas lineas habent. 

Codice continentur complura carmina 
minora, quum sacra tum profana. 

XXVIII. 

Manavala-Narayan&n-sadagani 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 51 palmarum continens, di- 
gitos septenos denos et dimidium longa, 
quorum paginae quaternas lineas habent. 

Codice continetur carmen, quod centum 
versibus OOrrar) constat, in laudem et hono- 
rem Visnuis sive Ndrayarus a Manavdla 
quodam compositum, unde titulum Manavdla- 
Ndrdyancin-sadagam sumpsit. (Cfr. Macken- 
zie coll. vol. 1. p. 226. No. 44.) 

XXK. 

Perumal-tiru-pugar 

Codex folia 77 palmarum coutinens, sep- 
tenos denos digitos longa; quorum paginse 
quaternas aut quinas lineas habent. 



Liber Perumal-tirurpugiir, qui in codice 
inest, varios hymnos et carmina in laudem 
Visnuis composita continet. 

XXX. 

Perumal-tiru-pug&r 

Codex folia 83 palmarum continens, 
digitos senos denos et dimidium longa, quo- 
rum paginae, rudi scriptura exaratae, quater- 
nas aut quinas lioeas habent. Ad calcem 
codicis sex - vacua folia , et quinqtie aliena 
nullius momenti, exstant. 

In codice inest idem liber, Perumal- 
tiru-pugar inscriptus, qui codice No. XXIX. 
signato continetur. 



XXXI. XXXII. 

Collectiones hymnorum et carininum 

Uterque codex mancus est, continet vero 
varios hymnos et carmina, quum sacra tum 
profana; iuter qiiae Asariya-viruttam in al- 
tero codice (No. XXXI.) exstat, et Ambika- 
ammal in altero. (Mackenzie collect. 1. 
p. 226). Desunt tituli reliqui. 

Codicum folia alia alius longitudinis sunt, 
pleraque vero digitos ternos denos et di- 
midium louga; paginae plerumque quinas aut 
quaternas lineas liabent Codicum, ut nunc 
suut, alter (No. XXXI.) 46 folia palmaruni 
habet, et alter No. XXXII. signatus 52 folia 
continet. 

XXXIII. 

Tiru-valluv&r-arattu-ppal 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 133 palmarum continens, 
undenos digitos longa, quorum paginae qui- 
nas lineas habent. 



86 



Liber Tiru-valluv&r-arattu-ppdl , qui 
in codice inest, continet circiter 1330 disti- 
cha argumenti moralis, quae viro e humili 
Parayee ordine orto, cujus vero nomen ig* 
nottrm est , adscribuntur *). 

xxxiv. 

Naladiyar-arattu-ppal 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 75 palmarum continens, un- 
denos digitos longa, quorum paginae, pulchra 
scriptura exaratae, quinas lineas habent. 

Codice continetur liber Ndladiydr-arat- 
tu-ppdl inscriptus, in quo insunt quadrin- 
genta epigrammata moralia, optima ex octo 
millibus, quae totidem poetae, aulam cujusdam 
regis aggressi, et invidia poetarum regis 
fugere coacti, pridie fugae vesperi compo- 
suisse dicuntur. Tradunt regem fugae poe- 
tarum ira incensum, epigrammata illa in flumen 
dejici jussisse, flumen vero epigrammata qua- 
dringenta, quae in libro Ndladiydr-arattu- 
ppdl collecta suut, sursum vexisse. 

XXXV. 

Nitisara 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex mancus, ut nunc est, folia 179 
palmarum continens, digitos septenos et di- 
midium longa et nnmeris Tamulicis 1-199 
signata ; desunt enim viginti folia, 106 et 144- 
162. Paginae plerumque septenas lineas 
habent. 

In codice inest collectio sententiarum 
et epigrammatum moralium, quum versibus, 
tum soluto sermone compositorum. Ad cal- 



*) Cfr. Beschl Grainmar of the Shen Tamil, iransluted 
by B. G. BabiDfrton. Madras. 1822 4 f0 p. XI.; et 
M.tckenzie collect. 1. p. 232 sqq. 



cem codicis septendecim folia aliena exstant, 
quae ad aliquot libellos divers.os pertineht. 

xxxvi. 

Ulaga-nidi 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex duos libellos continet, quorum 
folia palmea undenos digitos longa sunt. 

ln priore, qui quinque foliis constat, 
quorum paginae quinas lineas habent, inest 
collectio, Ulaga-nidi inscripta, sententiarum 
moralium, quae sermone antiquiore et ele- 
gantiore conscriptde sunt. 

Posterior vero libellus, qui septem fo- 
liis constat, quorum paginae senas lineas ha- 
bent, continet explicationem libri Ulaga-nidi 
sermone quotidiano compositam. 

xxxvu. 

t 

Attisudi 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex in fine mancus, ut nunc est, fo- 
lia septem palmarum continens, senos denos 
digitos longa, quorum paginse ternas lineas 
habent. 

In codice inest initium libri Attisudi, 
moralis argumenti , qui poetriae , nomine 
Avydr, adscribitur. (Mnckenzie collect. 1. 
p. 245.) 

XXXVDL 

Nal-vari et Attisiidi 

Codex folia 27 palmarum continens, 
digitos septenos denos lbnga; paginae prioris 
partis quaternas, posterioris vero binas li- 
neas habent. 

In codice insunt duo libri argumenti 
moralis, Nal-vari et Attisudi inscripti, qui 
poetriae Avydr adscribuntur. 
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XXXIX. 

Siba-vakkiyar-padina-viruttam, et 

Agattiyar-padal 

(Cod. No. XVII. cbart. ; olim No. 22. chart. coll. Rask.) 

Codex chartaceus, fornise quaternariae, 
18 foliis constat, quorum paginae plerumque 
vicenas biuas lineas habent. Signum char- 
tarii, chartae Anglicae impressum, annum 1818 
exhibet 

Codice continentur duo carmina mora- 
lia, quorum prius Siba-vakkiyar-pdtlina- 
viruttam a Siba-vdkfciydn quodam compo- 
situm, folia 1-12 explet. Alterum Agattiyar- 
pddalj viro sapienti Agattiydn adscriptum, 
reliquis sex foliis absolvitur. 

XL. 

Carmina moralia 

Codex folia quatuordecim palmarum con- 
tinet, quinos denos digitos longa, quoram 
paginae ternas lincas habent. 

In codice insunt duo carmina moralia, 
quorum tituli non sunt adscripti. Prius folio 
sexto finitur, posterius caetera folia explet. 

XLI. 

Nigantu 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex duabus partibus constat, quarum 
prior viginti folia numeris 63-82 signata 
continet, et posterior 114 folia, numeris 1-114 
signata; quae (134) folia palmea digitos qua- 
ternos denos et diuiidium longa sunt; paginse 
utriusque partis plerumque octonas lineas 
habent. 

In priore parte inest pars libri, qui de 
mensuris et ponderibus agit. Initium deest. 

Posterior pars continet vocabularium 
linguae Tainulicae, Nigantu iuscriptum, quod 



libro Divagaram simile, quamquam niinoris 
ambitus, iisdem duodecim sectionibus con- 
stat, quae sunt: 

1. Deva-peyar-togudi. fol. 1. 

2. Makkat-p. t. fol. 11. 

3. Vilangin-p. t. fol. 23. 

4. Mara-p. t. fol. 33. 
• 5. Idai-p. t fol. 40. 

6. Pal-porut-p. t. fol. 47. 

7. Seyargai-vadivu-p. t. fol. 51. 

8. Pan-bu-parriya-p. t. fol. 59. 

9. Seyal-parriya-p. t. fol. 67. 

10. Oli-parriya-p. t. fol. 73. 

11. Oru-sorbel-porut-p. t. fol. 78. 

12. Pal-porut-kiittatoru-p. t. fol. 101. 

XLII. 

Nigantu 

Codex folia 201 palmarum continens, 
duodenos digitos longa, quorum paginae ple- 
rumque septcnas lineas habent. Valde a 
vermibus adesus. 

Codex continet idem vocabulariuui lin- 
guae Tamulic», Nigantu inscriptum, quod 
in codice No. XLl. signato inest. Duodecim 
sectiones iiicipiunt: 1. fol. 1. — 2. fol. 17. 

— 3. fol. 34. - 4. fol. 47. - 5. fol. 51. - 
6. fol. 71. - 7. fol. 77. - 8. fol. 90. - 
9. fol. 108. - 10. fol. 121. - 11. fol. 130. 

- 12. fol. 180. 

XLIII. 

Divagaram 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 186 palmarum continens, 
duodenos digitos longa et numeris Tamulicis 
1-186 signata; paginae plerumque quaternas 
iineas habent. Codici prseposita sunt 17 folia 
vacua scriptura, et ad calcem 22 alia ejus- 
modi exstant. 
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Divdgaram vocabularium est linguae 
Tamulicse, in quo voces secundum vim et 
significationem collectae et versibus expositae 
sunt. Ut Nigantu, ita liber noster duodecim 
sectionibus constat, quarum nostro codice 
priores sex continentur, quae sunt: 

1. Deva-peyar-togudi. fol. 1. r. 

2. Makkat-p. t fol. 41. r. 

3. Vilangin-p. t. fol. 84. r. 

4. Mara-p. t. fol. 116. r. 

5. Ida-p. t. fol. 142. r. 

6. Pal-porut- p. t. fol. 170. r. 

XLIV. 

Divagaram 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 75 palmarum continens, 
digitos duodenos et dimidium longa; paginae 
octonas lineas habcnt. 

Codice contincntur vocabularii Divd- 
garam inscripti sectiones sex posteriores, 
quae sunt: 

7. Seyargai - vadivin vagai peyar-togudi. 

fol. 1. 

8. Pan-bu-paifiya-p. t. fol. 12. 

9. Seyal-parriya-p. t. fol. 24. 

10. Oli-parriya-p. t. fol. 36. 

11. Oru-sorbel-porut-p. t. fol. 44. 

12. Pal-porut-kuttatoru-p. t. fol. 58. 

XLV. 

Divagaram 

(e collect. Ifuglsang.) 

Codex folia 29 palmarum continens, 
senos denos digitos longa, quorum paginae 
quaternas lineas habent. 

Codice continetur vocabularii Tamulici, 
Divdgaram inscripti, prima sectio, in quo 
nomina deorum (Deva-peyar-togndi) enu- 
merantur 



XLVI. 

Divagaram 

Codex folia 25 palmarum continens, 
senos denos digitos longa, quorum paginse 
quaternas lineas habent. • 

Codex continet primam sectionem (Deva- 
peyar-togudi) vocabulariiDivagaram inscripti. 

XLVII. 

Divagaram 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 38 palmarum continens, di- 
gitos quaternos denos et dimidium longa, 
quorum paginae quaternas lineas habent. 

In codice inest vocabularii Div^garam 
inscripti prima sectio, quae nomina deorum 
(Deva-peyar-togudi) continet. 

XLXIII. 

Vayittiya-tiratti-ssintamani 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 73 palmarum continens, di- 
gitos ternos denos et dimidium longa; quo- 
rum paginae novenas lineas habent. 

Codice continetur liber Vayittiya-ti- 
ratti-ssintdmani , de morbis eorumque cura- 
tionibus, qui Agastyse adscribitur. 

XLK. 

Tiru-mtil&r-ennuru-nirattu 

. . . . 

(c collect. Fuglsang.) 

Codex folia octodecim palmarum con- 
tinens, digitos undenos et dimidium longa; 
paginse quiuas lineas habent. 

Tiru-rniilar-ennurit-niraltfj liber medi- 

• • • • 

cus est de variis morbis eorumque cura- 
tionibus, quem conscripsit Timmular qui- 
dam. 
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L. 

Tiruraiilar-tirumandirani 

(No. XVIII. chart. ; e collect. Fuglsang.) 

Codex chartaceus, formae quaternariae , 
foliis tredecim constat, quorum paginae vice- 
nas ternas lineas habent. 

Libellus Tirumular-tirumandiram ejus- 
dem argumenti est ac qui codice No. XLIX. 
signato coutinetur. 

LL 

Kuri-mattu. 

Codex folia 49 palmarum continens,' quae 
alia alius longitudinis sunt, pleraque vero 
senos denos aut septenos denos digitos longa. 
Paginae quaternas lineas habent. 

Liber, qui codice continetur, de mathe- 
maticis est. 

LII. 

Kuri-mattu. 

Codex folia 40 palmarum continens, di- 
gitos septenos denos aut senos denos longa; 
paginae quinas aut quaternas lineas habent. 

In codice idem liber de mathematicis 
inest, qui codice No. Ll. siguato continetur. 

LIII. 

Pansangam 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 32 palmarum continens, oc- 
tonos digitos longa, quorum paginae senas li- 
neas habent. Codice fasti Tamulici continentur. 

LIV. 

Pansangam 

(e collect. Fuglsang.) 

Codex folia 33 palmarum continens, di- 
gitos senos et dimidium longa, quorum pa- 



ginae septenas lineas habeut. In codice fasti 
Tamulici insunt. 

LV. 

Naksettira-sastiram 

(cod. chartac. No. XIX.) 

Codex cbartaceus, chartae Indicae, formae 
quaternariae, more Europaeo consutus,- 25 pa- 
ginis constat, quae 34nas lineas habent. In 
codice astronomia Indica exponitur. 

LVI. 

Isilamanavin 

Codex folia 140 palmarum continens, 
digitos duodenos et dimidium longa, quorum 
paginae, literis minutis exaratae, plerumque 
senas lineas habent. Libro, qui Isldma- 
navdn inscribitur, expositio fidei Islamicae 
continetur. 

LVII. 

Varia. 

Fasciculus foliorum 36 palmeorum, quae 
digitbs senos denos longa sunt, ad varios 
vero libros pertinent. 



Ubrl Tamuliel a vlri» ehrlstlanls 
compoaitl aut ver»i. 

(foliis palmeis exarati.) 



2. 
3. 
4. 



5. 

6. 



Novum testamentum. 

Mathaei evangelium. 

Marci evangelium. 

Marci evangelii capita I-V. (e collect. 

Fuglsang.) 
Marci evangelii capita I-VI. 



Lucae evangelium. 
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7. Jbhannis evangelium. 

8. Acta apostolorum. 

9. Johannis epistola prima. 

10. Folia varia e bibliis Tamulicis. 

^. 

11-12. Pericopae epistolicae omnibus diebus 
dominicis et festis legendae. 

13. Historia Christi et apostolorum e libris 

divinis depromta. 

14. Quinquagiuta' duae narrationes e novo 

testamento ab Johanne Hubner se- 
lectae; (e lingua germanica in Ta- 
mulicam versae.) 

15. Veda-sdstiram > expositio doctrinae et 

fidei christianae. 

16. Expositio doctrinae et fidei christianae. 

17. JjSxpositio brevis doctrinae et fidei chri- 

stianae. 

18. Explicatio decalogi. 

19. Liber qui in tegumento "theologia mo- 

ralis" inscribitur. 

20-23. Thomae de Kempis liber de imita- 
tione Christi. 4 voll. 

24-27. Arend. Hortus paradisiacus. 4 voll. 

28. Ndna-upadesam siye catechismus. 

29. Epistola a Deo ad Tamulos, fidei chri- 

stianae studiosos, missa. 

30. Liber de via, quae ad summam christia- 

norum felicitatem ducit. 

31. Varii orationes sacerdotales. 

32-35. Diaria a catechista quodam, nomine 
Aragappan, mensibus Junio, Julio, 
Octob., Dec. 1742 scripta. 4. voll. 



36-40. Diaria a catechista, nomine Raya- 
n£yik3n, mensibus Junio-Decembr. 
1743 scripta. 5 voll. 

41-43. Diaria a catechista quodam, nomine 
Ignatio, scripta mensibus Jun., Nov., 
Dec; sine anno. 3 voll. 

44-45. Diaria a catechista quodam, nomine 
Sinnapp&n scripta mensibus Jun. et 
Dec: sine anno. 2 voll. 

46. Diaritim a catechista quodam, nomine 
Pafisumuttu, mensi Novemb. 1743 
scriptum. 

47 . Diarum a catechista quodam , nomine 
Garubadan, mensi Decemb. 1744 
scriptum 

48-49. Duo ejiismodi diaria; ueque scrip- 
torum nomina neque anni ex- 
stant. 

50. Giranda-pustaka sive liber de alphabeto, 

quod Tamuli ad linguam Sanscritam 
scribendam adhibent. (e collect 
Fuglsang.) 

51. Edictum a curatoribus rerum Indlca- 

rum in urbe Madras propositum 
de regni Tanjore dignitate principi 
Amara-sinljae adimenda et principi 
Sarposi sive Serfojae deferrenda. 
Tamulice et anglice. (e collect. 
Fuglsang.) 

52. Varia religiosi argumenti. 

53. Variae literae supplices. 

54. Lusus Tamulicus. 



UI. CODICES CANARENSIS, MALDIVIANUS 

ET TELINGANI. 



1. Codex Canarensis. 

Vetala-paucaviDQati 

(No. XX. chart.; olim No. 63. collect. Rask.) 

Codex chartaceus, formae quaternariae, 
paginis 679 constat, quae undenas lineas ha- 
bent. Signum chartarii, chartae anglicae im- 
pressum, annum 1820 exhibet. 

Codice continetur interpretatio Cana- 
rensis libri Sanscriti, qui Vetala-paHcavin- 
<;ati inscribitur. 



2. Codex Maldivianus. 

Vocabularium Maldivianum 

(cod. chart. No. XXI. ; olim No. 16. chart. coll. Rask.) 

Codex formae quaternariae, septem foliis 
constat, chartae anglicae, quae annum 1820 
signo chartarii impressiim exhibet. Paginae 
vicenas binas lineas habent. 

- Codice continetur brevis collectio vo- 
cum Maldivianae linguae, quae.anglica inter- 
pretatione illustrantur. Liber titulum angli- 
cum: a short vocabulary of Maldivian and 
english words, prae se fert. 



3. Codices Telinganl. 

L 

Radha-madhava 

(ohm No. 44. collect. Rask.) 

Codex folia 48 palmarum continens, qui- 
nos denos digitos longa, quorum paginae se- 
nas lineas habent. 

In libro, Radha-mddliava inscripto, 
exponitur a Quka-yogine quodam sermo, 
quem Krisna olim cum Radha coutulisse di- 
citur. 

II. 

Karanamrtam 

(olim No. 38. collect. Rask.) 

Codex folia 22 palmarum continens, 
denos quinos digitos longa, quorum paginae 
senas lineas habent. 

Codice continentur laudes dei Krisnae, 
a Jayadeva compositae et e lingua Sanscrita 
versae. 

DL 

Vetala-pancavin<;ati 

(No. XXII. cod. chart.; olim No. 62. coliect. Rask.) 

Codex chartaceus , formae quaternariae , 
paginis 163 constat, quae denas seuas liiieas 

12' 
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habent. Annus 1819 iu signo chartarii, chartae 
anglicae impresso, exstat. 

Codice continetur interpretatio Telingana 
Sanscriti libri notissimi, qui Vetala - paiica - 
vin^ati inscribitur. 

IV. 

Anamttuni chandassu 

(No. XXIII. cod. chart.; olim No. 61. collect. Kask.) 

Codex chartaceus, formae quaternariae, 
pagiuis 49 constat, quae lineas vicenas binas 
habent. Signum chartarii, chartae anglicae 
impressum, annum 1818 exhibet. 

ln codice inest liber de re metrica Te- 
lingana. 



; Llbri a viris cfirUtlania in linguam 
1 Tellnganam verai. 

1-8. Novuni testamentum : vertit vir reve- 
rendus Benjamin Schultze anno 
1727. 8 voll. 

9-45. Vetus testamentuin una cum apo- 
cryphis; interpretatus est idem vir 
■ rev. Beujamin Schultze a. 1728- 
1732; 37 voll. 

46-49. Thomae de Keiupis liber de imitatione 
Christi. 4 voll. 

50-53. M. Arndii verus christiaiiismire. 
4 voll. 
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IV. CODICES MAHRATTICl £T GUJARATICI. ' 



1. Codlces Hahrattici. 

I 

Pancatantra 

(No. XXIV. cbart.; olim No. 64. collect. Rask.) 

Codex chartaceus, chartce Indicae et 
forniae quaternariae , inore Europaeo compac- 
tus, 52 foliis coiistat, quorum paginae, rudi 
scriptura cursiva exaratae, septenas denas 
lineas habent. 

Codice continetur interpretaiio libri San- 
scriti notissimi, qui Pancatantra (TSTrl^r) 
inscribitur. 

II. 

Sabhaparva 

(No. XXV. charL ; olim No. 26. chart. collect. Rask.) 

Codex chartaceus, chartaa Iudicae, foliis 
187 constat, digitos novenos longis, quorum 
paginae, pulchra scriptura Devanagara exa- 
ratae, undenas lineas habent. Codici duo 
aliena folia praeponuntur. 

Codice continetur carmen epicum, a 
Muktegvara-kavi ut videtur compositum, 
quod septendecim sectionibus OnnT sive 



3THTPT) constat. Poeta argumentum e secundo 
libro (Sabhdparva) carminis Sanscriti Ma- 
Ijabharatae sumpsit. 

III. 

Virat-parva 

(No. XXVI. chart.; olim No. 6. chart. coliect. Rask.) 

Codex chartaceps, chartae Indicae, folia 
192 continens, digitos duodenos et dimidium 
'longa, quorum pagiuae, pulchra scriptura 
Devanagara exaratae, plerumque duodenas 
lineas habent. 

In codice inest carmen epicum, in qua- 
draginta sectiones divisum, cujus argumen- 
tum e libro quarto {Virdtparvti) carminis 
Maljabharatae sumptum est. 



9. Codices Griijar&tici. 

i. ii. 

Duo volumina parva, rudi scriptura eur- 
siva exarata, quae epistolas nonnullas nullius 
moiiienti continent. 
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V. CODICES JAVANICUS, BATTANUS ET BARMANICI. 



1. Cortex Javanicus. 

Codex folia 60 palniarum continens, duo- 
deuos digitos longa; paginse quaternas lineas 
habent. In codice inest liber Javanicus mihi 
prorsus ignotus. 



2. Codex Bhattanus. 

(No. XXVII. chartac.) 

Codex chartaceus, chartaeEuropaeae, con- 
stat 34 foliis duplicatis et more Bhatano- 
ruin congtutinatis , ut evoluta unum longum 
folium effitiant, cujus interior superficies 



scriptura Bhattana exarata est. Paginae di- 
gitos septenos latoe, plerumque vicenas sin- 
gulas Kneas habent. 

Liber, qui codice uostro continetur, de- 
scriptus esse videtur e codice, qui in biblio- 
theca universitatis Havniensis asservatur. 



3. Codtces Barmautcl. 

Bini codicilli Barmauici chartacei, literis 
Barmanicis maximam partem deletis exarati, 
quorum alteri e privata regis bibliotheca , 
alteri e collectione Raskii (oiim No. 40 chart.) 
in bibliothecam regiam pervenerunt. 
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APPEMHX. 

Collectonea Europorum de lingvis et literis Indicis 

maximam partem Danica lingua composita. 



2. 



Raskii Udsigt over den Iranske, In- 
diske og Malebariske Sprogstamme 
o: dissertatio de classibus linguarum 
Iranicarum, Indicarum, Malebaricarum. 
(No. 120. MSS. Raskii). 

Ejusdem Indo-roman Orthography o: 

dissertatio de alphabeto Romano In- 

* dicis substituendo. (No. 84. M. R.) 

Ejd- Notae variae de eadem re. (No. 
122. M. R.) 

Fuglsangii alphabeta varia Indica. 

Raskii Excerpta de literis Indicis. 
(No. 119. M. R) 

Ejd. Excerpta de mythologia et ar- 
chaeologia Indica. (No 121. M R.) 

Fuglsangii Excerpta de mythologia 
lndica. 

Ejd. Beskrivelse over Kama, Indiens 
Elskovsgud o: descriptio dei Kamae) 
Trankebar 1800. 4 t0 cum XII pic- 
turis coloratis. 
9. Ejd. idem liber sine picturis. 



3. 

4. 
5. 

6. 

7. 
8. 



11. 'Ejd. collectanea ad lexicon Sanscrito- 

danicum. cNo. 63, 64, 66. M. R.) 

12. Ejd. collectanea ad lexicon Danico- 

Sanscritum. (No. 67. M. R.) 

13. Ejd. collectanea ad bibliothecam San- 

scritam. (No. 62. M. R.) 

14. Ejd. fragmenta e libris Sanscritis de- 

scripta. (No. 68. M. R.) 

15. Fragmentum Anglicse interpretationis 

Manuis legum codicis. (e codd. 
Fuglsangii.) 

16. Bhaskara-acaryae Siddhanta - giromanis 

interpretatio Anglica. (e codd. Fugl- 
sangii.) 



17. 



18. 



19. 



10. Raskii collectanea ad grammaticam 
Sanscritam. (No. 61 M R.) 



20. 



21. 



Raskii collectanea ad grammaticam 

Palicam. CNo. 77. M. R.) 
Ejd. collectanea ad vocabularium Pa- 

lico-Danicum. (No. 65. M. R.) 
Ejd. excerpta de literis Palicis et 

Singhalensibus , una cum fragmentis 

descriptis. (No. 81. 82. M. R.) 
E j d. collectanea ad grammaticam Elui- 

cam. (No. 78. M. R.) 
Ejd. collectanea ad grammaticam Sin- 

ghalensem. (No. 79 M. R.j 



96 



22. 



2». 



24. 



25. 



26. 



27. 

28. 

29. 

30. 
31. 



32. 



33. 



34. 



35. 



Fragmentum grammaticse Singhalensis, 

Anglica lingua compositse. (olim No. 

24. chart. collect Raskii.) 
Kaskii collectanea ad vocabularium 

Singhalense. (No. 80. M. R.) 
Libri Singhalensis Rajavaliya inter- 

pretationis Anglicae fragmentum. (No. 

83. M. R.) 



Ignoti grammatica Tamulica, lingua Da- 

nica composita. (e codd. Fuglsangii.) 
Ignoti grammatica Tamulica, lingua Ba- 

tava conscripta. (olim No. 5. chart. 

collect. Rask.) 
Raskii collectanea ad grammaticam 

Tamulicam. (No. 73. M. R) 
Fuglsangii collectanea ad gramma- 

ticam Tamulicam. 
Raskii excerpta de literis Tamulicis. 

CNo. 74. M. R.) 
F u gl s a n g i i varia de literis Tamulicis. 
Ejd. Terunda Sorens Historie oversat 

af Malebarisk d: interpretatio Danica 

historiae Terunda-Soreu. 
Ejd. libri Terunda Soren et Kapilai 

ad verbum expressi, una cum episto- 

lis variis. 
Ej d. interpretatio Danica historiae Aris- 

sandir&n. 
Ejd. interpretationis Danicae libri Pafi- 

sa-tandirae fragmentum. 
E j d. interpretatio Anglica libri Kapilai- 

vasagam. 



36. Ejd. interpretatio danica libri Ulaga-nidi. 

37. Ejd. Vayittiya-siraddi-sintamanis inter- 

pretationes duae, altera Danica, altera 
Anglica. 



38. Raskii collectanea ad grammaticam 

Telinganam. (No. 75. M. R). 

39. Ejd. collectanea ad grammaticam Ca- 

narensem. (No. 71. M. R). 

40. Ejd. annotationes de lingoa Mahrat- 

tica. (No. 72. M. R.) 

41. Ejd. annotationes de lingua Gujara- 

tica. (No. 70. M. R.) 

42. Ejd. annotationes de lingua Hindusta- 

nica. (No. 69. M. R.) 

43. E j d. annotationes de varlis linguis In- 

dicis. (No. 76. M. R.) 



44. Ignoti (Judson?) grammatica Barmanica, 

lingua Anglica conscripta. (olim No. 
19 chart. collect. Rask.) 

45. Raskii dissertatio de lingua Malayica. 

(No. 85. M. R.) 

46. Ejd. dissertatio' de linguis australibus, 

cum vocabulario Tahitico. (No. 87/ 
M. R.) 

■ 

47. Ejd. vocabularium linguae Magindanae. 

CNo. 86 M. R.) 

48. Joh. Kinkeri literae, episcopo Miin- 

tero datae, de alphabeto Bhattano. 
1815-17. 



CODICES ORIENTALES 



BIBLIOTUECI! IIIVIVEBSITATIS 

HAVNIENSIS. 
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I. CODICES INDICI. 






1. Codices Sanscrltl. 

I. 

Virat-parva 

(e donat. Wallich.) 

Codex folia 74 chartae Indicae continens, 
quinos denos digitos longa. Paginse scrip- 
tura Bengalica exaratae denas lineas habent 

In codice inest Virdt-parva (ftrn^rshr) 
sive quartus liber carminis Maljabharatse no- 
tissimi. Codex noster non raro ab editione 
Calcuttensi discrepat, 

II. 

Ka^ikhanda Skandhapiiranae 

(e donat. Wallich.) 

Codex folia 338 chartae Indicae conti- 
nens, digitos vicenos et dimidium longa; pa- 
ginae, scriptura Bengalica exaratae, plerumque 
septenas lineas habent. 

Codex coutinet Skandhapuranae partem, 
quae Kdgikhanda inscribitur; constat centum 
capitibus orwrPT), quorum ultimum 3rpTnr- 
juioMuj|jj: est. (Mackenzie collect. 1. p. 52). 

III. 

(^iva-purana 

(e donat. Wallich.) 

Codex folia 144 chartae Indicae conti- 
nens, seuos denos digitos longa; paginae, 



pulchra scriptura Bengalica exaratae, octonas 
lineas habent. 

In codice inest Qiva-purdya (itMjjjiui). 
historia C^ivae, quam Sanatkumara Vyasae 
viro sapienti retulisse traditur. Constat 56 
cdpitibus/ quorum primum fol. 2 r 1. 7. fini- 
tur; 2. fol. 5 v. I. 4. — 3. feMcHf J H fol. 9. r. 
I. 4. — 4. 5. fol. 15 v. I. 6. — 6-9. c^uOcn 
fol. 24. r. 1. i. lD-11. ftHydufa fol. 29 v. 
I. 6. - 12 Ridn i ^icuj fol. 30 v. 1. 4. — 13 
IspfNwrxnNronrTs: fol. 33 v. I. 6. — 14. ftrsr- 
fSmroTfSrfit: fol. 39 v. 1. 1. — 15. wrjttst- 
rrfr fol. 41 v. I. l. — 16. ii^Kojm fol. 42 r. 

1. 5. — 17. H^tfc|j<UH fol. 43 V. I. 8. — 18- 

22. fSrsfrrtfcT fol 60 v. 1. 5. - 23-24. stott- 
mMlfofa fol 64 v. 1. a — 25. ^H^fafa fol. 
69 r. I. 2. — 26. arH»H fol. 72 r. 1. 7. — 
27. faqifi^ TT: fol. 76 r. I. l. - 28. Mr^^M - 
«irfcfcr fol. 77. v. 1. a - 29-30. I h; i n.^h fol 
84 v. I. 2. -.31-32. H^Vj.J i i l k^iM fol. 89 
v. 1. 5. — 33. jliMMi^mct . fol. 91 r. 1. 5. — 
34-41. ^iulMfoMct fol. 97 r. 1. 4. - 42. ?n^- 
McteiN ? fol 99 r. 1. 4. — 43. 4fe^Mittir*4 fol. 
100 v. 1. 3. — 44. 4*dmi»nUH fol. 105 r. 
1. 4. — 45-50. HrJUMU^JH fol 120 v. \- 8. — 
51. srfertTOTcTcT: fol. 126 v. I. 3. — 52-54. 
fSi^olMl MkoMH fol. 138 v. I. 4. — 55. Ju i fefr 
fof 141 r. I. l. - 56. finitur fol 144 v. I 3. 
tn verbis $ik sOOuol^lui W*m M M$ n*). 



*) Cftr. Vishnu-Purana, translated by fl. H. Wilson. p. LVI. 
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IV. 

(^ri-Maijininah stava 

(e donat. Wallich.) 

Codex folia duodecim chartae Indicae 
continens, digitos quinos denos et dimidium 
longa; paginae rudi scriptura Bengalica exa- 
ratae, aliae alium numerum linearum babent. 

Codice continetur hymnus, Qri-malfim- 
nah stava 0&ftijQu|: EFFcr) inscriptus, quo mag- 
nitudo Qivae celebratur; constat triginta duo- 
bus versibus, qui commentario verboso (sffr- 
*rf%*f: CT3TPT r^TT) explicantur. Neque scrip- 
toris hymni ueque commentarii nomen exstat. 
Scriba ad calcem addidit verba: M$dd sft 

4c|MH4IU|| (sic). 

V. 

Hitopade<;a 

(e donat. Wallich.) 

Codex folia 08 chartae lndicae continens, 
digitos undenos et dimidium longa; paginas 
scriptura Bengalica exaratae, septenas lineas 
habent. 

Codex librum notissimum Hitopadegam 
continens, tribus partibus constat, quarum 
duae primae pulchra scriptura satis accurate 
descriptae sunt; prima pars foliis 1-46 con- 
stat; altera, folia 47-71 contiuens, finitur in 
syllabis snj (edit. Bonnens. p. 102, 1. 5); 
duae quae sequuntur syllabae fPTcT omissae sunt, 
et a syllabis rpifm incipit tertia pars, quae, 
reliqua folia (72-98) explens et recentiore 
tempore rudi scriptura exarata, valde ab edi- 
tione Bonnensi discrepat. 

VI. 

Sinl)asana-dvatrin<;atika 

(e donat. Wallich.) 

Codex folia 47 chartae Indicae continens, 
digitos ternos denos longa; paginae, scrip- 
tura Bengalica exaratae, senas lineas habent. 



In codice inest liber, qui Sinl)dsana-dvd- 
tringatikd (iugHH <lfiUlidcM) inscribitur, sive 
triginta duarum fabularum (oR^r) collectio, 
quae Vararu&i adscribitur (jiSr «flci^RwicMnn 
fa\MU*K l fWJUfacM*J | WHd^H f. 13 r. 1. l.; jfk 
40cU4>Rufedl: fU^IU»J4lfc>lfdoM: cFHT: WHMIO 

VII. 

Braijma-sutra caett. 

(God. compact. No. 1.; e donat. Wallich.) 

Codex chartae lndicae, Europaeo more 
compactus, formae maximae, paginis 188 con- 
stat, quae scriptura Devanagara exaratae, vi- 
cenas octonas lineas habent. 

In codice duo libri insunt ; prior paginas 
l-10explens, BraJfma-sutra-pdtka est*), qui 
Krsna-dvaipdyana sive Vyasce, adscribitur. 
Continet de philosophia Vedautae 552 decreta, 
in quatuor sectiones (311717) distributa, quae 
quaternis capitibus Qmj constant. 

Sequitur (pag. 11.) commentarius , £ti- 
riraka-mimdnsd-bhdsya inscriptus et a Rd- 
mdnvja **)' compositus OuVuicKWUisife^fod- 
JUlfl4°h4Vriuwiuj); caret vero codex noster 
prima parte, quae primam sectionem explicat; 
reliquae sectiones finiuntur: 2. pag. 01 1. 22. 
— 3. pag. 160. I. 6. — 4. pag. 188. 

VIII. 

Dayabhaga 

(e donat. Wallich.) 

Codex chartae Indicae, folia 74 continens, 
digitos quaternos denos et dimidium longa; 
paginae, scriptura Bengalica exaratae, ple- 
rumque\senas lineas habent. 

In codice inest liber de haereditatibus, 
Ddyabhaga (5FPTOT) inscriptus, qui est e 



) Cfr. Colebrooke Miscellaneous essays. vol. l.p»827sqq. 
') ibid. vol. 1. p. 334. 



101 



partibus codicis Dharmardtna OJTOTp in- 
scripti, in quem Jirmita-valjana leges Indi 
cas congessit *). 



IX. 



Dayatatva 

(e donat. Wallicb.) 

* i 

Codex folia 28 chartse Indicae continens, 
digitos quaternos denos et dimidium longa; 
paginae, scriptura Bengalica exaratae, senas 
lineas habent; in margine breves notae ad- 
scriptae sunt. 

Codice continentur leges Indicae de hae- 
reditatibus a Raghunandana - bhattdcdryaj 
filio Harilfara-bhaJttd&drytB, in compendium, 
Ddyatatva inscriptum, redactae. (^rfcT sffapr- 

X. 

Ai)nika-tatva 

(e donat. Wallkh.) 

Codex folia 140 chartae Indicae conti- 
nens, digitos ternos denos et dimidiumlonga; 
paginae, rudi scriptura Bengalica exaratae, 
seoas lineas habent Ad calcem tria aliena 
folia exstant. 

Codice coutinelur liber de caeremoniis 
quotidianis, quem, Afjnika-tatva inscriptum, 
Raghmandana composuit (cfr. cod. No. 
IX); finitur enim in verbis: %fk d"UM4>1qg- 

XI. 

Tithitatva 

(e donat. Wallich.) 

Codex folia 151 chartae Indicae conti- 
nens, denos senos digitos longa; paginae 



*) Colebrooke Digest of Hindu law. vol. 1. p. XVI. 



scriptura Bengalica exaratae, senas lineas 
habent. 

Codice continetur liber de diebus luna- 
ribus, Tithutatva inscriptus et ab eodem 
Raghi-nandana compositus ; finitur in hisce 
verbis: ^fa ^I^^M^NiJirMyi H^M^Tto sfotpr- 
«tHi^idNFfttGlcf ^(ddrQ f di^Hr^ htttccT; vi- 
detur igitur esse pars majoris operis, quod 
Smrti-tatva inscribitur. 

XII. 

Jyotis-tatva 

(e donat. Wallich.) i 

Codex folia 117 chartae Indicae, qua- 
ternos denos digitos longa; paginae, Benga- 
lica scriptura exaratae, novenas lineas habent. 

In codice inest liber Jyotis-tatva in- 
scriptus, quem idem Raghinandana compo- 
suit (cfr. No. IX.); finitur in hisce verbis: 

tfk ^^M^I^^^^I^NlJlc^sI - ^n^H^HM^ l fel l J - 

ftrfirar wlJclWrdi HHM- Codex descriptus 
est anno £sikae 1741 (o: anno I). 1819). 

XIII. 

Tantra-sara 

(e donaL Wallich.) 

Codex folia 205 chartae Indicae conti- 
neus, vicenos singulos digitos longa ; paginae, 
pulchra scriptura Bengalica exaratae, denas 
lineas habent. 

Iu codice inest liber Tantru-sdra in- 
scriptus, quem de caeremoniis sacris con- 
scripsit Krsndnanda - bhattd6drya ; fiuitur 
enim in hisce verbis: jfa* ufUjftw^imujKjek- 

wiM^H^NklioUfeJfiM^UU: ffHTOT: I 

XIV. 

Qaktananda-tarangini 

(e donat. Wallich.) 

Codex folia 103 chartae Indicae conti- 
nens, quaternos denos digitos longa; paginae 
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scriptura Bengalica exaratae, octonas lineas 
habent. 

Codice continetur liber de caeremoniis 
sacris et mysticis, Qdktdnanda-tarangini 
Oil&MtkcRfrMT) inscriptus, qui octodecim 
capitibus, 37j[rar dictis, constat. Nomenscrip- 
toris non exstat. 

XV. 

Supadma 

(c donat. Wallicb.) 

Codex more Indico compactus, folia 
216 chartae Indicae continet, digitos denos 
senos et dimidium longa; paginae, scriptura 
Bengalica exaratae, senas lineas habeut. 

Codice continetur grammatica Sanscrita, 
Supadma, a Padmandbhadatta conscripta, 
quae commentario • NigamigreB illustratur. 
Gramraatica Supadma quinque sectionibus 
(3fttTFT) constat, quaterim capita ons) conti- 
nentibus, quae sunt: (Q TOT, tffer, «T. «T? — 

(2) cMJeK , fSRl^T , ?TT . UcMW s — (3) OTT , forT 
q7[, 3177; — l 4 ) oT?L cJ u ltof*T*« WHUJ:. 31Hc|^; — 

C5) qn:, **ft- *pt ; *FJ- 

XVI. 

Mugdhabodha 

(No. 2- codd. compact. ; e donat. Wallich.) 

Codex formae quaternariae minoris, Eu- 
ropaeo more compactus, constat 239 paginis, 
chartae Indicae, quae, Bengalica scriptura 
exaratae, octonas denas lineas habent. 

Codice continetur Vopadevae gramma- 
tica, Mugdhabodha inscripta. Codici quatuor 
folia aliena praeposita sunt. 

XVU. 

Subodha 

(e donat. Wallich.) 

Codex mancus, folia 126 chartae Indicae 
continens, digitos octonos denos et dimidium 



longa; paginae, Bengalica scriptura exaratae, 
octonas lineas habent. 

Codice continetur commentarius, Su- 
bodhd (trsrniT) inscriptus, in grammaticam 
Mugdhabodham a Durgdddsa - vidydvdgiga 
compositus. Liber mancus in regula 56 
capitis, dfi"d inscripti, explicanda finitur. 

XVIII. 

^abda^akti-praka^ika 

(e donat. Wallich.) 

Codex in fine mancus, folia 125 chartae 
Indicae continens, digitos ternos denos et 
dimidium longa; paginae, scriptura Bengalica 
exaratae, septenas lineas habent. 

Codice continetur liber argumenti gram- 
matici, qui Qabdagakti-prahdgikd Oie44lflK- 
UoMftlcfJ) inscribitur. Nomen scriptoris non 
exstat. 

XIX. 

Amara-kosa 

(No. 3. codd. coinpact.; e donat. Wallich.) 

Codex Europaeo more compactus, formae 
quaternariae majoris, constaft 240 paginis 
chartae Indicae, quae scriptura Beugalica exa- 
ratae sunt. 

In codice inest vocabularium Amara- 
sinf)cs notissimum, quod Amara-kosa inscri- 
bitur. Hic et illic breves notae super lineas 
adscriptae sunt. 

XX. 

Vocabularia 

(No. 4. codd. compact. ; e donat. Wallich.) 

Codex Europaeo more compactus, con- 
stat 47 paginis chartae Indicae et formae max- 
imae; paginae, scriptura Devanagara exaratae, 
senas denas lineas habent. 
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Codex quatuor voeabularia continet, 
quorum primum, triginta paginas explens, 
Katnamdld (*H*IMl) inscribitur et index est 
medicaminum , quem Rdjavallava quidam 
conscripsit. Sequitur (p. 31.)' Qabda-pra- 
kdgika-dviriipa-kosa sive collectio vocum, 
quae duas formas habent, velut 3uift et 3TT- 
nfcT, ?nr et Jsrra 1 ; finitur pag. 36. lin. 12, et 
excipitur a Sdrasvatdbhidhdna , in quo li- 
bello Bhdvapdda quidam voces enumerat, 
quae idem significant; libellus pag. 38. lin. 8. 
finitur. Vocabularium ultimum Ndndrtha- 
dhvani-manjari est, in quo Gada-smJja vo- 
ces collegit, quarum potestas muitiplex est, 
velut: <jfifi«£ i g fof q ^fifamj sft TOL &*) caett. 
Ultima pagina scriptura Bengalica exarata est. 

XXI. 

Vasana-bhasya 

(No. 5. codd. compacl. ; e donat. Wallich.) 

Codex Europaeo more compactus, con- 
stat 186 paginis, chartae Indicae, formae max- 
imae. Scriptura DevamSgara exaratae paginae 
vicenas octonas lineas habent. 

Codex continet aunotationes sive com- 
mentarium Vdsand-bhdsya iOTTTW) in- 
scriptum, quem in librum suum, Siddhdnta- 
firomani, ipse Bhlskara-dcdrya OHMiJWH?) 
conscripsit. 

XXII-XXIV. 

Sugruta 

(No. 6 — 8. codd. compact. ; e donat. Wallich.) 

Tres codices continent systema medi- 
cinae., Supruta inscriptum, quod Dhanvantari 
docuisse, discipulus Sugrtda conscripsisse 
traditur. Codices , chartae Indicae, Europaeo 
more compacti sunt, formae maximae ; paginae, 
scriptura Devanagara exaratae, vicenas oc- 
tonas lineas habent. 



Codice No. XXII. continetur Suqrnta- 
stlidna, prima Su^rutae sectio, quae 139 pa- 
ginas explet. 

Codex No. XXIII. incipit a \Niddna- 
sthdna, secunda Sugrutae sectione, quae quin- 
decim folia explet; sequitur quinta sectio, 
Kalpa-sthdna inscripta, quae 29 paginis 
constat. Reliquam codicis partem occupat 
quarta Sugrutae sectio sive (^ikitsd-sthand , 
quae foliis 73 absolvitur. 

Codex No. XXIV., qui 127 paginas con- 
stat, ultimam Sugrutae sectionem, Uttara- 
tantra inscriptam, continet. 

Deest igitur tertia libri Sugrutae sectio, 
quae Qdrira-sthdna inscribitur. 

XXV. 

Vagbhatae epitome 

(No. 9. codd. compact. ; e donat. Wallich.) 

Codex formae maximae', Europaeo niore 
compactus, constat 288 paginis, chartae In- 
dicae, quae scriptura Bengalica exaratak, tri- 
cenas ternas lineas habent. 

In codice duo libri insunt, quorum prior 
epitome est libri Sugrutae, quam Vdgbhata, 
filius Sinl)agvpt(B y composuit; finiuntur enim 
sex, quibus constat, sectiones in hisce verbis : 

?fcT Hn3<IM i dfiJ^4 | lHMH I cTli^ TrOT SRrfr CS. W7- 

fSrarrr) 3rnn^r*rirf%rnnT caett. 

Sectiones sunt hae: 

1. Siitra-sthana. 30 capp., pag. 53. 

2. Qarira-sthana. 6 oapp., pag. 76. 

3. Nidana-sthana. 16 capp., pag. 106. 

4. (^ikitsa-sthana. 22 capp.; pag. 175. 

5. Kalpa-sthana. 6 capp. , pag. 187. 
6 Uttara-tantra. 40 capp., pag. 273. 

Paginae 274 et 275 a scriptura vacuae 
sunt; reliquas tredecim paginas (276-288) 
explet libellus, Kalpa-sthdna inscriptus, qui 
finitur in hisce verbis: srfhiinra^ ?n^ 
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XXVI. 

Nibandha-sangralja et Rasamanjari 

(No. 10 codd. compact.; e donat, Wallich.) 

Codex forinae maximae, Europaeo more 
compactus, constat 152 paginis chartae In- 
dicae, quae scriptura Devanagara exaratae, vi- 
cenas senas lineas bahent. 

In podice duo libri insunt, quorum prior 
de anatomia tfnflmn) pars tertia est libri, 
Nibandha-sangralfa inscripti, a medico Dal- 
lana compositi; finitur pag. 108 in verbib 
hisce: ^fct fiw«U nftirjjuiEufad Pl«l^d4i^ *n- 

JVwm cfcftr mn^rftrfct, n. 

Alter liber, qui de pharmaeia est, Ra- 
samarijari inscribitur, et a fdlindthaj filio 
Vaidyandtha compositus est (?fct swl3<Hl- 
qcw mifiMmCnRid T umWl!)> decem sectio- 
nibus (3futrTO0 constat, et postremas 44 co- 
dicis paginas explet. 

xxvn. 

Roga-nirnaya 

^No. 11. codd. compact. ; e donat. Wallich.) 

Codex Europaeo more compactus, formae 
maximae, chartae Indicae, constat 50 paginis, 
scriptura Bengalica exaratis, quarum priores 
32 plerumque tricenas senas lineas habent, 
reliquae vero plerumque vicenas septenas. 

In codice inest liber, Roganiddna sive 
Roga-nirnaya > quem de propriis morborum 
notis Mddhavakara conscripsit. Liber 1476 
distichis sive ^lokis constat et in verbis: 
jfct tflHWcMjfad<l* l ft"?*J ? finitur. 

XXVffl. 

Ratnavali . 

(No. 12 codd.. compact. ; e donat. Wallich.) 

Codex Europaeo more compactus, formae 
maximae, ut nunc est, constat 276 paginis 



chartae lndicae, quae, scriptura Bengalica exa- 
ratae, tricenas lineas habent. 

Codice continetur liber de morbis eorum- 
que propriis notis; in fine mancus est; ti- 
tulus vero Ratndvali omnibus paginis super- 
scriptus e&L 

XXIX. 

Sarakaumudi 

(No. 13. codd. compact. ; e donat. Wallich.) 

Codex forniae maximae, Europaeo more 
compactus, constat 95 paginis chartae Indicae, 
quae, scriptura Bengalica exaratae, plerumque 
tricenas quaternas lineas habent. 

Codice continetur liber de morbis eo- 
rumque curationibus, qui Sdrakaumudi (WT- 
jcjTiifrfl ) inscriptus, 3285 disticha continere 
dicitur ( fautfqfc*id^w1 f d iM i duPO - Nomen 
scriptoris non exstat. 

XXX. 

(^akradatta-sarva-sara-sangrai)a 

(No. 14. codd. coropact.; e donat. Wallich.) 

Codex formae maximae, Europaeo more 
compactus, constat 239 paginis chartae lu- 
dicae, quarum 1-124 scriptura Bengalica, re- 
liquae (125-239) Devanagara exaratae sunt; 
paginae prioris partis vicenas quinas, poste- 
rioris vero vicenas octonas lineas habent. 

In codice inest liber de morbis eorum- 
que curationibus, qui (^akradatta-sarva-sdra 
sangratfa inscribitur. Cakradatta nomeu 
scriptoris esse videtur. 

XXXI. XXXU. 

Bhava-praka<;a 

(No. 15* 16. codd. compact.; e donat. Wallich.) 

Duo codices chartae Indicae, formae niax- 
imae, Europaeo more compacti, librum Bhdva- 
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prakdga CM WM 4 w^inscriptum continent, quem 
de auatomia, physiologia, nosologia con- 
scripsit Migrabhdva* filius Migralatakance 

In codice No. XXXI. inest prior libri 
pars, <{cUci u s4 , paginas 187 explens, quae 
scriptura Bengalica exaratae tricenas quater- 
nas lineas habent Posterior pars, &rGW3 9 
continetur codice No. XXXIL signato, qui 
372 paginis constat, quae scriptura Devand- 
gara exaratae, vicenas octonas lineas habent. 

XXXffl. 

Rasendra 

(No. 17. codd. compact. ; e donat Wallich.) 

Codex formae quaternariae, chartae In. 
dicae, Eiiropaeo more compactus, 128 paginis 
constat, quae, scriptura Bengalica exaratae, 
vicenas quaternas lineas habent 

Codice continetur liber de pharmacia, 
qui Rasendra (jfifrZ) inscribitur ; nomen scrip- 
toris non exstat. 

XXXIV. 

Nanausadha-paricdheda caett. 

£No. 18. codd. compact; e donat. Wallich.) 

Codex chartae Indicae, formae maximae, 
Europaeo more compactus , scriptura Benga- 
lica exaratus, quatuor continet libellos, quo- 
rum primus, tricenas paginas explens, Nd- 
nausadha-pariccheda est, quem de virtu- 
tibus herbarum medieinalinm composuit Nd- 
rdyana-ddsa OMVujMumHHJ arftmnPT tftacfi' 
?TFrrwrf7%2; : wnwo. Hunc excipit libellus, 
HlitocMU, a gankara-sena de venis con- 
scriptus; desinit in pagina nona, sed in 
fine mancus est. Sequitur alius de venis 
libellus, eodem nomine HlilHcWU inscriptus, 
qui Govindce tribuitur. Ultimus libellus, 



octo paginas explens, (likitsd-paribkasa est, 
a Ndrdyana-ddsa conscriptus. 

XXXV. 

Pathyapathya-vibodhaka 

(No. 19. codd. compact. ; e donat. Wallich.) 

Codex chartae Indicae, formae maximae, 
Europaeo more compactus, continet 122 folia, 
scriptura Devanagara a tribus deinceps scri- 
bis exarata; paginae aut 20nas, aut 22nas, 
aut 26nas lineas habent. 

Codice continetur liber de materia me- 
dica Indorum, qui Pathydpathyasvibodhaka 
inscribitur, et a Vaidyakeya compositus est 
(3% ^3<i3;^cjfajfad: M^mmfaeTiMcfcO » Liber 
octo sectionibus (spfj constat. In versibus 
introductoriis scriptor se esse filium Sdrangm 
et nepotem Padmanabhte e gente Bhdrad- 
vdjce orti, dicit. 

XXXVI. 

Dhanvantari-nirghanta et Pathyapa- 

thya-vidhana 

(No. 20. codd. compact. ; e donat Wallich.) 

Codex chartae Indicae, formae maximae, 
Europaeo more compactus et scriptura Ben- 
galica exaratus, duos continet libros de ma- 
teria medica Indorum; quorum prior Dhan- 
vantari-nirghanta (M^^ftMM 1 ^) inscribitur, 
qui 71 paginis constat. Alter liber, qui pa- 
ginas 29 explet, Pathydpathya-vidhdna i<T- 
ujNuifankO inscribitur. Nomina scriptorum 
non exstant. 

xxxvu. 

Nirghanta-raja 

£No. 21. codd. compacU; e donat. Wallich.) 

Codex formae maximae, Europaeo more 
compactus, constat 258 paginis chartae In- 

14 
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dicae, quae scriptnra Bengalica exaratae duo- 
detricenas lineas habent 

Codice continetur liber de materia me- 
dica, Nirghanta-rdja sive Rdja-mrghanta 
inscriptus, quem medicus Naral/ari compo- 
snit. (?i?r 9<UMH^fiMfi^rifeufad fM^rnfn- 
MHiMM^fa (s. ?n£p 3rft MMg[jW"n caett) 
Liber in septendecim capita (snf) divisus est. 



9. Codex Bengalicus 

£No. 22« codd. compacl.; e donat. Wallich.) 

Vocabularium parvum Lusitano-Benga- 
licum, constat 339 paginis formae quaternariae. 



3. Codlces P&licl. 

L 

Kammavaca. 

Codex splendidissimus, duodecim folia 
palmea continens, auro colorata et lacca ob- 
ducta, vicenos singulos digitos longa; quae 
literis Barmanicis signata et quadrata scrip- 
tura Barmanica exarata sunt. Paginae qui- 
nas lineas habent 

Codice continentur libri Kammavded 
inscripti (cfr. pag. 20) duo capita, primum 
et quartum; quorum prius fol. 10. r. 1. 1. 
finitur. Titulus non est subscriptus. 



II. 



Kammavaca. 



Codex quindecim folia palmea continens, 
argenteo colore et lacca obducta, digitos 
vicenos et dimidium longa, literis Barmanicis 
signata et quadrata scriptura Barmanica exa- 
rata; paginae quaternas lineas habent 



In codice insunt eadtm duo capita, pri- 
mum et quartum, libri Kammavd&d inscripti, 
qiiorum prius fol. 11. v. 1. 1. finitur. Titulus 
omissus est. 

m. 

Kammav4la. 

Codex, ut nunc est, quatuor folia palmea 
continet, auro colorata et lacca obducta, di- 
gitos vicenos et dimidium longa; paginae, 
quadrata scriptura Barmanica exaratae, quinas 
lineas habent 

Codice continentur libri Kammavdcts duo 
capita, secundum et tertium, qiiae F. Spiegel, 
vir doct, edidit*); a qua editione codex noster 
quum in singulis verbis, tum in totis sen- 
tentiis plurimum variat, et finitur in hisce 
verbis fflHW^fa^u^wi ftft^di. Codexprimo 
folio caret, et primum, quod exstat, folium 
ab his verbis incipit: gorifj q- ^ jfcfr, qt ffr 
sfinr finfNTTT caett; secundum caput fol. 2. 
I. 3 finitur. 

IV. 

Atthasalini. 

Codex folia 304 palmarum continens, 
digitos undevicenos et dimidium longa; pa- 
ginae scriptura Barmanica exaratae, denas li- 
neas habent. 

ln codice inest commentarius Palicus 
in Dhammasanginim , qui Atthasalini Dham- 
masanga^akathd quidem inscribitur (3ir*Hn- 

ferf?nn... Muiuutfchimjj.... ohini«4«4^^HfHKffr... 
w^Hi • ftrc fd^cj OTffsr), multum tamen variat 
ab illo commentario , qui a Buddhaghosa 
compositus pag. 44. exhibetur. Singulae sen- 
tentiae et voces interpretatione Barmanica 
illustrantur. 



') In libro, qui Anecdola P&lica inscribitur, pagg. 68—70. 
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V. 

Sambandha-dinta. 

Codex folia 59 palmarum continens, 
undevicenos digitos longa; pagin», scrip- 
tura Barmanica exaratoe, octonas lineas habent. 

In codice duo libelli insunt; quorum 
prior, qui decem folia (cF-cFT) continet, Pali- 
cus est, Sambhandha-cintd inscriptus et 
a Sangka - rakkhita quodam compositus 

c?fcr umfajcMHd m l Effeifaci (sic) MM^favdi 

OTTrTT) ; altej, commentarius est in eundem li- 
bellum Barmanicus, qui caetera folia (*-3*) 
explet. 

VI. 

Grammatica Palica. 

Duo fragmenta libri Palici, quorum folia 
palmea digitos octonos denos et dimidium 
longa suut; pagin», scriptura Barmanica exa- 
ratae, octonas lineas habent. 

Prius fragmentum , 19 folia (&4kj con- 
tinens, de nominibus est; incipit a verbis 

hiSCe: GMdeHUriirl I fiWc|€|riUHJd ?|cT 3T- 

f Mc^Uc^ ^fidsd l i Priiid iHM^ caett.; alterum, 
quod folia undecim C^-BJ) explet, est de af- 
fixis fk^ et an&nfi; dictis, et a verbis hisce 

incipit: SKfrfT fSKcT I cRrTfT J^cTfOT 3fc*T fiKcTT- 

apn £1Ph caett. 

VII. 

Libellus grammaticus. 

Codex foiia septendecim palmea conti- 
nens, digitos undevicenos longa et literis Bar- 
manicis 3T-SJ signata; paginae, scriptura Bar- 
manica exaratae, octonas lineas habeut. 

Codice continetur libellus Palicus de 
aflixis taddhita dictis. 



4. Codlces Barmanici. 

L 

Codex palmeus duos libellos Barmanicos, 
continet, quorum prior 29 folia literis cF-jj 
signata habet, et posterior novem, literis 
oK-oFT signata. Folia duodevicenos digitos 
longa sunt; paginae octonas lineas habent. 

II. 

Duae partes libri Barmanici, qui inter- 
pretationem Palici libri Jdtahm continere 
videtur. Prior 45 folia, literis 3?fT-«5 (nr. 
549-593) signata, habet; altera vero, in cu- 
jus tegumento haec verba V esantardpalinis- 
sayu adscripta sunt, folia 50, literis ffer- 
aft (No. 747-796) signata, continet. Folia 
undevicenos digitos longa sunt; paginaeque 
plerumque septenas lineas habent. 

ffl. 

Quinque alicujus libri Barmanici fasciculi, 
qui vicena quaterna folia continent, ita ut 
singuli fasciculi numeros binarum literarum 
expleant. Folia vicenos digitos longa sunt, 
paginseque octonas lineas habent. Omnes 
fasciculi hdec verba : trdi pdlilfai&ot in tegu- 
inento adscripta exhibent, quibus additur nu- 
merus fasciculi: pahcama (folia literis sr et 
3r siguata*continentis), sattama (litt. 7 et s), 
atthama (litt *r et cO , navama (litt. n et z\ 
terasa (litt. rr et *r). 

IV-VII. 

Quatuor fragmenta quatuor librorum 
Barmanicorum. 

Nr. IV. posterior cujusdam libri pars, 
folia 113 palmarum continens, quse literis 
Barmanicis m-T et rt-^n signata, undevicenos 
digitos longa sunt; pagin*e octonas lineas 
habeut. 

« 14* 
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Nr. V. foliis 103 palmeis constat, quse 
digitos undevicenos et dimidium longa, li- 
teris E£f$ et OT-T signantur; paginae octonas 
lineas habent 

Nr. VI. 48 folia palmea continet, di- 
gitos undevieenos et dimidium longa, literis 
qwfr signata; paginae octonas lineas habent. 

Nr. VII. tribus foliis palmeis constat, 
undevicenos digitos longa, quoruni duo li- 
teris f et 7: signantur, tertium litera 7$ pa- 
ginae octonas lineas habent. 



5. Codices TainulicL 

L 

Codex folia 375 palmarum continens, 
senos denos digitos longa, quorum paginae 
plerumque novenas lineas habent. Codice 
continentur duo primi libri carminis Rdmd- 
yarus Tamulice redditi. 

II. 

* 
Codex folia 61 palmarum continens, duo- 
denos digitos longa, quorum paginse quinas 
lineas habent In codice inest parva nar- 
ratio de Vayitiyanada quodam, quae Vayiti- 
yandda-ssuvadi inscribitur. 

HL 

Codex folia 113 palmarum continens, 
ternos denos digitos longa, quorum paginae 
quinas aut quaternas lineas habent. Codice 
coutinentur varii hymni et carmina in honorem 
dei ^ivee composita. 

IV. V. 

Codex nr.IV. folia quinque palmarum 
continens, digitos quaternos denos et dimi- 
dium longa, quorum paginse quinas lineas ha- 
bent. Continetur codice collectio sententiarum 



moralium, Ulaga-nidi, una cum explicatione 
earum. Librum Ulaga-nidi Germanice in- 
terpretatus est Bartholomaeus Ziegenbalg 
(Trankebariae 1768) in codice chartaceo for- 
mae octonariae, qui No. V. signatus est. 

VI. 

(e donat. Rehling.) 

Codex folia 88 palmarum continens, 
octonos digitos longa, quorum pagince senas 
aut septenas lineas habent; constat duobus 
libris, quorum prior est Agastiyar -ndnam- 
wiruj quo continentur centum versus varii 
argumenti , qui Agastyte tribuuntur (cfr. 
VIII. 2; IX. 6.) In altero libro, qui 50 fo- 
liis constat, minora carmina complura insunt 

VII. 

(e donat. Rehling.) 

Codex folia 63 palmarum continens, di- 
gitos octonos longa, quorum paginae quinas 
aut senas lineas habent In codice quatuor 
libelli insunt, qui inscribuntur; 

1. Nan-manika-suvamiy&r-tarisai. 8. foll. 

(cfr. IX. 2.) 

2. Nana-kummipattu. 32 foll. (IX. 1.) 

3. Av&n asippadu. 5. foll. 

4. Sassutanda-vilakkam. 18 foll. (cfr. 

IX, 8.) 

VIII. 

(e donat. Rehling.) 

Codex folia 91 palmarum continens, di- 
gitos denos et dimidium longa, quorum pa- 
ginae senas lineas habent. Codice conJtiuen- 
tur sex libelli, quorum tituli hi sunt: 

1. Agastiyar-sastiram muppadaru 13 foll. 

(IX. 7; X. 2.) 

2. Agastiyar-iianam-mifu. 36 foll. (VI; 

IX. 6.) 

3. Agastiyar-panirendu. 4 foll. (IX. 5.) 
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4. Sattaimuniyar-vadam-itenam. 13 foll. 

(IX. 3; X. 3. Sattaimuniyan sive 
Sattamaiiiyfin fuit discipulus Aga- 
styae.) 

5. Devangu kalappam. 3 foll. 

6. Varagi-agad&l. 8 foll. (cfr. X. 5.) 
Ultimum codicis folium de suipbure est. 

L\. 

(e donat Rehling.) ' 

V 

Codex folia 88 palmarum continens, di- 
gitos denos et dimidium longa, quorum pa- 
ginae septenas iineas habent. In codice hi 
octo insunt libelli: 

1. Nina-kummipattu. 19 fotl. (VII. 2.) 

2. Arunagirin^da-padal Manika-vasagar- 

tdfisai. 4 foll. (cfr. VII. 1.) 

3. Sattamuniyfir - vada - nanam. 10 foll. 

(VIII. 4; X. 3.) 

4. Ramadevfir-sastiram. 1 fol. (in fiue 

mancus; cfr. X. 4.3 

5. Agastiyar-panirendu. 3 foll. (VIII. 3.) 

6. Agastiyfir-nanam-nuru. 24 foll. (VI; 

VIII. 2. 

7. Agastiy&r-sastiram-muppad&u. 11 foll. 

(VIII. 1 ; X. 2.) 

8. Sassutanda-m£lai. 16 foll. (cfr. VII. 4.) 

X. 

(e donat. Rehling.) 

Codex folia 81 palmarum continens, 
octonos digitos longa, quorum paginse senas 
lineas habent. In codice septem libelli insunt, 
quorum tituli sunt: 

1. ]$£nam. 16 foll. 

2. Agastiyar-sastiram-muppadaru. 20 foll. 

(VIU. 1 ; IX. 7.3 

3. Sattamuniyar-Sana-vadam. 19 foll. 

CVIII. 4; IX. 3.) 

4. * Ramadevar-sastiram. 6 foll. (IX 4.) 

5. Varagi-agaval-kappidu. 5 foll. (cfr. 

VIII. 6.) 



6. Tirurama-pattu-Perumal-tottiram. 7 

foll. 

7. Abiranii-amm&n-porisa. 8 foll. 

XI. 

Duo folia palmea, vicenos senos digitos 
longa, in quibus nomina quaedam dei Qivae 
enumerantur. 

XII. 

(e donat Rehling.) 

Codex in fine mancus, ut nunc est, folia 
26 palmarum continens, digitos undenos et 
dimidium longa, quorum paginae senas lineas 
habent Liber de cosmogonia est, et pars 
cujusdam puranae esse videtur. 

VIII. 

Codex 37 foliis palmeis constat, unde- 
nos digitos longis, et continet fastos Ta- 
mulicos (pansanga) anni 1734. 

Llbrl a vlrls ebrlstlanls conscrlptL 

A. Codices palmei. 

XIV. Mdnika-mdlai o: Tliomse de Kempis 

libri de imititatione Christi pars 
prima. 1740. 

XV. Orationes sacr», quas primas habuit 

B. Ziegenbalg in urbe Trankebar. 

XVI. Missionarii cujusdam liber religiosus, 

qui inscribitur: Nanattile teliusi- 
rukkira-periyavagla-sonnaputti. 

XVII. Libellus de idolatria Tamulorum. 

XVIII. Pericopae epistolicae omnibus diebus 

dominicis et festis legendae. 

XIX. Oratio dominica, Tamulice et Telin- 

gane versa. 

XX. Preces et hymni christiani. (Donavit 

Teilmann.) 

XXI. Fragmentum catechismi Lutheri et 

orationis sacrae cujusdam. (l)onavit 
- - Hohlenberg.) 
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XXII. Annotationes in epistolam II. ad 

Corinthios. 
XXUI-XXVII. Quinque diaria quinque cate- 

chistarum. 

XXVIII. Codex accepti et expensi. 

XXIX. Qnindecim folia, quae ad varios 
libros pertinent. 

B. Codices chartacei. 

XXX. Dictionnaire Fran^ais - Tamul. 429. 

pagg.; fol. 

XXXI. Christ. Theod. Walteri phraseo- 
logia Tamulo-Arabica. 1727. 4* 
49 foll. 

XXXII. Ejusdem doctrina temporum In- 
dica. 4 t0 32 pagg. 



6- Codex Telinganus. 

Dictionnaire Telougu avec la significa- 
tion en Fran$ais, range selon l'ordre de l'al 
phabet fran^ais. 4 to 377 pagg. 



7. Codices Bhattanl. 

Duo codices lignei e Bhatta in iusula 
Sumatra, quorum alter constat 54 foliis, qua- 
ternos digitos lougis, quaternos et dimidium 
latis; alter vero 38 folia continet, octonos 
digitos lata et senos longa. Folia utrius- 
que codicis conglutinata sunt, et in utraque 
superficie literis Bhattanis exarata. 



II. CODICES lltWK I. 

Omnes hi codices chartacei a Raskio in urbe Bombay anno 1820 mandatu 

universitatis Havniensis coempti sont. 
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Vindidsid. 

Codex formae quaternariae, contineos ex- 
emplar Vdndiddd cum interpretatione P&hl- 
vica, vetustissimum sine dubio in orbe ter- 
rarum. Codex teste Raskio a D&sture Ja r 
masp irdrd e Persia aHatus est: caret initio 
et incipit ab lris verbis quinti fargard: aat 
y6zi Ije anya agha skyaothna noit fravarsta 
(Burnouf Vendidad sade pag. 185. lin. 16). 
Restant folia 03-340, pleraque valde laesa, 
inprimis folia 184-363, quae vetustate fere 
soluta, anno 1840 a me in charta pellucida 
transcripta sunt, quod exemplum No. 2 b. 
signatum in bibliotheca exstat. Paginse co- 
dicis senas denas lineas habent. 

IL 

VSndidad 
cum interpretatione Pahlvica, quem e codice 
No. I. signato, quum adhuc psene integer 
erat, descripsit Dastur Dardb, qui tamen 
complures lacunas in P&hlvica iuterpretatione 
reliquit. Codex formae quaternariae, quum 
integer erat, 677 paginas continuit, qu« quinas 
denas liueas habeut; desunt nunc paginae 
644-647. 



IIL a- 

Vandidad. 

Codex mancus, formae maximae, 39 pa- 
ginis constat, quae quinas denas lineas habent. 
Continetur primum fargard et major secundi 
pars libri V&ndiddd cum interpretatione Pahl- 
vica, cujus singulis verbis Persica interpre- 
tatio subscripta est. Codex finitur in his 

verbis : aat Yim6 dathrusanam. (Vend. 

Sade. p. 133. 1. 12.) 

JIL b. 

Vftndidad. 

Codex mancus, formae maximae, constat 
17 foliis, quae quinas denas lineas habent. 
Continet primum fargard et secundi initium 
libri Vdndiddd cum interpretatione Pfihlvica, 
cujus singulis verbis (ut in No. Illa) Pe^sica 
interpretatio subscripta est. Finitur in verbis 
his: vaca namaglja... bSrSth.. (Burn. V. 
S. p. 127. 1. 6.) Voces Z&ndicae rubrae, 
P&hlvicae et Persicae nigra exaratae sunt. 

IV. 

Yagna, Vispirftd, Vistagp-y3st. 

Codex , quaternariae formae, constat 230 
foliis, quae quinas denas lineas habent. Con- 



112 



tinentur libri Yagna et Vispdrdd solito more 
conjuncti, quibus immixtus est libelius Vis- 
tafp-ydst* qui octo fargard constat, quoruni 
primum fol. 95 incipit. Codex in Persia 
exaratus est. 

V. 

Ya<;na. 

Exemplar Yafnte maximi momenti quum 
propter vetustatem, (nam ex annotationibus, 
Persica et Gujaratica, ad calcem codicis ad- 
scriptis apparet, anno Samvat 1397 sive 
anno Yazd&jird 692 == anno D. 1322 in 
urbe Kambayat e codice, e Persia allato, 
descriptum esse,) tum quia interpretationem 
P&hlvicam continet, cujus praeter hoc, unum 
tantum exemplum exstare videtur, quod anno 
1842 in urbe Yazd vidi. Noster codex 
formae quaternariae, 328 foliis constat, quo- 
rum paginae septenas denas lineas habent. 
Folia bene conservata sunt, praeter octo folia 
70-77, quae vetustate fere dilapsa anno 1840 
a me in charta pellucida transcripta sunt. 
(Cfr. Anquetil. vol. II. p. 74.) 

V b. 

Tredecim paginae formae octonariae, vi- 
ceuas senas lineas continentes, in quibus 
folia 70-77 codicis No. V. signati, quum 
dilapsura erant, transcripta sunt. 

VI. 

Ya$na. 

Codex forniae octonariae majoris, qui 
437 foliis constat, continet Yagnam cum inter- 
pretatione Sanscrita a Niriosdngh compo- 
sita. (Cfr. No. 15.) 

m 

Visp&rad et Qorda-av&sta 

Codex formae octonariae tres libros con- 
tinet. Primus est Vispdrdd una cum inter- 



pretatione Pfihlvica, teste Raskio, ante qua- 
dringentos annos descriptus. 

Alter liber continet septem Qarda- 
avdstce sectiones, Gujaratica interpretatione 
illustratas, quae sunt: Qurshid nydish, Mdh- 
n. etAtdsh-n; Hormazd-yast .Patit.Doanxim 
s&tdish.j afrigdn arddfrdvas. Tertius li- 
bellus, Persico sermone compositus, conti- 
net quaestiones et responsa de Parafyoma. 

VIII. 

Vispfir&d. 

Codex, formae quaternariae minoris, 128 
foliis constat, quorum paginae quaternas de- 
nas lineas habent; continet Vispdrdd gd- 
hdnbdr a Dfisture Kaus pulchre exaratum. 

K. 

Vaudidad sadah. 

Codex formae quaternariae majoris, con- 
tinet 703 paginas, quae quinas denas lineas 
habent. Insunt Yagna, Vispfirfid et Vandi- 
dad, solito more mixti et a Disturibus Kdus 
et Dardb deinceps pulchrc descripti. 

X. 

Vfindidfid sadah. 

Codex recens, formae maximae, foliis 294 
constat, quorum paginae undevicenas lineas 
habent. Insunt tres libri, Ya$na, Vispfirfid, 
Vfindidad, solito more mixti. 

XI. 

Yagna, Vispfirfid, Sirozah. 

Codex aliquantum laesus, formae quater- 
nariae, 317 foliis constat, quorum pagiuae 
ternas denas lineas habent; continet Yagna, 
Vispdrdd gdhdnbdr et Sirozah; descriptus 
est anno D. 1647 (a. Yazdfijird 1016, Sani- 
vat 1703). 



/ 
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m 

Qorda-Avasta. 

Codex anno Yazdajird 1176 (= a. D. 
1807) descriptus, formae quaternariae majoris, 
foliis 378 constat, quorum paginae quinas 
denas lineas habent. Inest Qorda-Avastd* 
cujus quae hic inveniuntur sectiones, sunt: in- 
troductio; Nirang-kusti ; Sarosh-bdj; Hosh- 
bdm; 5 Nyuish (Qurshid> Mihir^ Mdh> 
Awdriy Atdshjj Vifpe-^umata; Namaskdr 
cihdr-i Dasdno; 5 Gdn {Hdwan, Rapith- 
wan* Uziran, Aivisruthram, UsahamJ; 
22 yast (1. Hormazdj 2. Haptdn, 3. Ar- 
dibefjist. 4. Qurdddj 5. Awdn, 6. Qurshid, 
7. Mdh, 8. Tir, 9. Gosh, 10. Mihir, 1L 
Saroshy 12. Sarosh rdtnam , 13. Rasni* 
14. farwardin, 15. Bahrdm, 16. Rdm, 17. 
Din, 18. Arsashwang j 19. Astdd, 20. Ja- 
myddj 21. Hom, 22. VanantJ; 4 Patit 
(Pashmdm, khid, murdagdn, IrdniJ; 4 
Avribun (Dalfmdn, gathabyo, gahdnbdr, 
rdpithwan); 6 Afmin (Rozgdr^ haft ame- 
shaspant, gahdnbdr, Rapithwan* myazda^ 
Paigdmbar-Zarthust) ; Nirang bui ddddn; 
Asirwdd-paimdni ; Sirozah; Sirozah ward; 
complures Bdj. Codex nonnullis foliis in 
fine caret. 

XIU. 

Farwardin-yast. 

Codex formae octonariae, foliis 51 con- 
stat, quorum paginae senas denas lineas ha- 
bent. Inest Farwardin-yast pulchre exara- 
tus, teste Raskio, a DSsture Jamasp. 

XIV. 

Farwardin-yast. 

Codex formae quaternarise minoris, con- 
tinens Farwardin-yast 3 recentiore tempore 
in India descriptum, foliis 41 constat, quo- 



rum paginae quadragenas binas lineas breves, 
in tres ordines dispositas, habent. 

XV. 

Ya$na et Qorda-Avasta. 

Codex formae octouariae quinque parti- 
bus constat. In prima, quae 39 folia habet, 
inest fragmentum Yagnae cum Sanscrita inter- 
pretatione Niriosdnghi. Caeterae partes con- 
tinent sectiones quasdam Qorda-av3stoe, quae 
sunt: Dahydn afrigdn, in fine manca, (8 
foll); Patitpdshmano et Atash-nydish (45 
foll.), omnes tres cum iuterpretatione San- 
scrita; sequitur collectio magna sectionum, 
quae Namaskara et Nirdng vocantur, (85 
foll.); denique Tir-yast (93 foll.). 

XVI. 

Yasti. 

Codex 63 foliis parvis constat, quae 
septenas lineas habent. Continentur quinque 
Yasti: Bahram, Qurddd* Din 9 Astdd, Rdm y 
recentiore tempore exarati. Astad-y&st il- 
lustratus est interpretatione Persica singulis 
vocibus subscripta. 

XVII. 

Qorda-AvSsta. 

Codex formae octonariae, anno Samvat 
1738 (= a. D. 1682) descriptus, 209 foliis 
constat, quae quaternas denas lineas habent. 
Continet omnes Bdj (foll. 1-170) et Barsam 
(foll. 171-175) e Qorda-Avasta sumptos, et 
praeterea Izeshne-rafitwdn in compendium 
redactum. (cfr. No. 25.) 

XVffl. 

Qorda-AvSsta. 

Codex formae octonariae, 277 paginis 
constat, quae undevicenas lineas habent. Con- 
tinet, praeter minores quasdam Qorda-Avastee 
sectiones, Hormazd yast, Sarosh yast ha- 

15 
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doqt, Sirozah et quinque Nydish; partim cum 
interpretatione PHhlvica, partim cum Persica. 

XIX. 

Qorda-Av&sta. 

Codex mancus, ut nunc est, 318 foliis 
forniae quaternarian constat, quae ternas denas 
lineas habent; caret foliis nonnullis quum in 
medio libro tum in fine: Continet omnes mi- 
nores sectiones: Sirozah, Nydish 3 Bdj 9 
Patitj Nirang* Afrig&n, Afrin, Gdh 3 Na- 
maskdra* quae ad Qorda-Avastam pertinent. 

XIX. b. 

Fasciculus continens praeter varia frag- 
menta librorum, duos libellos, alterum Siro- 
zah cum interpretatione Persica, aiternm 
28 vam Ha libri Yagnae, Persicis literis exa- 
ratum et Persica interpretatione illustratum. 

XX. 

Viraf-namah, BundShash caett 

Codex vetustissimus, teste Raskio, anno 
Yazdajird 700 C= a. D. 1330) in urbeKam- 
bay3t a Mihirban kai Qosru exaratus. Nunc 
mutilus et mancus est; caret enim, praeter 
primum folium, compiuribus in medio libro 
et in fine, quae tunc quoque defuerunt, quum 
D&stur Dardb codicem No. XXI e nostro 
descripsit; restant 174 folia, formae octonariae 
majoris, quorum paginae vicenas lineas habent. 
Codex continet praeter Firdf-ndmah et Bun- 
ddhdshj eadem caetera fragmenta (Gosh- 
parsanj vocabularium ZSndicum, Rivdyat 
P&hlvicum caett), quae insunt in codicePari- 
sino (Anquetil. nr. VII.), qui sine dubio e 
nostro codice descriptus est. 

XXI. 

Viraf-namah, Bund&h&sh caett 

Codex formae quaternariae , 172 foliis 
constat, quorum paginae septenas denas li- 



neas habent Codicem descripsit, teste Ras- 
kio , Dastur Dardb e codice nr. XX. signato. 

XXII. 

Minoqar£d, Sarosh-yast 

Codex formae maximae, duabus partibus 
constat In priore parte, quae 47 folia cou- 
tinet, quorum paginae duodevicenas lineas 
habent, inest liber P&hlvicus Minoqarad 
cum interpretatione Sanscrita Niriosdnghi. 
Altera parte, quae quinque foliis rudi scrip- 
tura exaratis constat, continetur Sardsh-yast 
hddoqt cum interpretatione Pihlvica. 

xxm. 

Minoq£r£d. 

Codex formae octonariae, 168 foliis con- 
stat, quorum paginae quinas denas lineas 
habent; continet Minoqdrad Paz&ndicum cum 
interpretatione Guj&ratica. Codex exaratus 
est anno Yazdftjird 1032 sive a. Samvat 1719 
(= a. D. 1662.). 

XXIV. 

Sifat-i-sirozab. 

Codex formae octonariae majoris, foliis 
40 constat, quorum paginae, pulchra scriptura 
exaratae, quinas denas lineas habent; con- 
tinetur Sifat-i-sir6zah P&hlvico sermone com- 
positus. 

XXV. 

Sifat-i-sirozuh caett. 

Codex formae quaternariae minoris, foliis 
135 cdnstat, quorum paginae quaternas denas 
lineas habent Codex continet: 

1. Sifat-i-sirozah (No. XXIV.) 

2. Pahlvicum vocabularium, literis quum 

Pihlvicis tum Z&ndicis. exaratum. 

3. Izeshne rafitwan in compendium re- 

dactum (No. XVII.) 

4. Afrigdri rapithwdn. 
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5. Afrin i Zartusht paigambar. 

6. Sirozah e Qorda-Av9sta. 

XXVI. 

Viraf-namah caett. 

Codex mancus, ut .nunc est, 53 foliis 
iormse octonariae constat, quorum paginae 
quinas denas lineas habent; ultimum codicis 
folium 72 dum est, desunt folia 1-7, 41-48, 
51-54; descriptus est e codice No. XX. 
signato; folium octavum incipit a verbis co- 
dicis No. XX. fol. 5. r. 1.2; folium 72 fini- 
tur in verbis codicis No. XX. fol. 37 v. 1. 15 ; 
continet igitur majorem partem Virdfndmdh 
et Gosh-parsdn. 

XXVII. 

Collectio precum. 

Codex formae octonariae 39 foliis con- 
stat, quorum paginae quinas denas lineas ha- 
bent; continetur collectio precum, Niranffj 
Afrin y Patitj caett. quae Pahlvice aut versae 
aut confpositae 6unt. Codex in fine mancus est. 

XXVIII. 

« 

Shikan-gumant. 

Codex mancus, formae octonariae, ut nunc 
est, folia66 continet, quae sunt: 1-16, 19-22, 
25-48, 97-104, 107-110, 115,118, 121-128. 



Continetur liber Pahlvicus Shik&n-gumdni, 
cum explicationibus , altera PdzSndica, altera 
Sanscrita, a Niriosdngh composita. 

XXIX. 

PSnd-namah. 

Codex mancus, formae octonariae, ut 
nunc est sedecim fbliis constat; continet par- 
tem quandam libri Pahlvici Pand-ndmah, una 
cum interpretatione Persica superscripta li- 
neis P&hlvicis, quas novenas paginae habent 

XXX. 

Rivay&t. 

Codex formae maximae, foliis 244 con- 
stat ; continetur collectio Rivdyatomm , 
Persico sermone conscriptorum ; P&hlvicum 
Nir&ng-din; pars libri V&ndiddd (quae incipit 
a verbis hisce: yo aecjmo asbava barat gp. 
Z. urvacjnavao va); Nirang-farin; vocabu- 
larium Pfihlvicum; alia minora, quum P&hl- 
vico tum Persico sermone conscripta. 

xxxi-xxxin. 

Tres fasciculi, qui vocabularia Pfthlvica 
minora varii generis contineut, inter quae 
exstat fragmentum vocabularii a Mulla Kaus 
bin Rust&m conscripti (No. 33). Praeterea 
continetur pars vocabularii Persici. 
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EVDEX NOMINUM. 

Nomina. scriptorum cursiva scHptura expressa sitnt. Litera n sinistram* et litera b 

dextram paginm partem indicat. 



A.bbayaraja-kumara-sutta. 22b. 
Abhayatthera. 53&. 
Abhidhamma-kamataljana. 43b. 
Abhidhamma-pitako. 43b. 44a. 
Abhidhana-ppadipika. 58b. 59a. 
Abhisamaya-safiuatta. 26b. 
Abirami-amm&n. I09b. 
Abyakata-sutta. 27b. 
Acchariyabajjuna-s. 23b. 
Adhindtha 9b. 
Adimiilamanai. 83a. 
Adiyarai. 83a. 
Adumai-tir&n. 83a. 

Afrigan. 112b. 113a. b. 114a. b. 
Afrin. 113a. 114a. 115a. 
AgOStya. 87a. 88b. 108b. 109a. 

Agattiy&r-padal. 87a.~ 
Agganim-sutta. 2la. 
Aggivacchagotta-sutta. 23*. 
Agnivega. I03b. 
Agueyya-purana. 5a. 
Al)iguntha. 52b. 
Aljnika-tatva. ioia. 
Ajinapuccha. 33b. 
Akankheya-sutta. 22a. 
Akkhyatapada 59a. 
Alagaddiipama-sutta. 22a. 
Alavaka-s. 33a. 42b. 
Amagandha-s. 33a. 

Amara-kosa. I5a. I02b. 

* 

Amara-sinfra. I5a. i02b. 
Amatadvara-sutta 42b. 
Amavaturu. 69b. 
Ambiimac<$a. 53b. 



Ambattha-sutta. 2ia. 
Ambatthi...sutta. 23a. 
Ambavidamana. 76a. 
Ambika-ammal. 85b. 
Amoda. 9a. 
Amurdankadainda. 83a. 

■ 

Anamatagga-sutta. 27a. 
Anamttuni-chandassu. 92a 
Anandagiri. lOa. 
Ananda-thera. 23a. 
Anangana-sutta. 22a. 
Anapanasati-s. 23b. 
Anapata-s. 28b. 
Anathapindikovada-g. 24a. 
Anguttara-nikayo. 28b. 
Angulimala. 23a 43a. 
Anitya-lakuna. 43b. 
Antan&n. 83a. 84b. 
Anumana-sutta. 22a. 
Anupada-s. 23b 
Anuruddha-s. 23b. 28b. 
Anuvedanta. 3b. 
Anjasappaya-sutta. 23b. 
Annatara-kumarik^. 53b. 
An&atara-manussa. 52b. 
Apannaka. 22b. 
Appamada-vaggo. 3ia. 
AppamanTia. 45b. 47b. 
Araljatta-vaggo. 31 a. 
Aranavibhanga-s. 24a. 
Aranfiaka-Abhayatthera. 53a. 
Ardibel)ist-yast. H3a. 
Arissandiran. 81 b. 96a. 
Arissun&n. 83a. 



Ariyagala. 53a. 
Ariyapariyosana-sutta. 22b. 
Arsashwang-yast. ii3a. 
Arunagirindda. I09a. 
Asankhata-sutta. 27b. 
Asariya-viruttam. 85b. 
Asirvad H3a. 
Assalayana-sutta. 23a. 
Assapura-sutta. 22b. 
Astad-yast. H3ab. 
Atanatiya-sutta. 2ib. 43a. 
Atapirikara. 35b. 
Atash-nyaish. H2b. H3ab. 
Attadanda. 33b. 
Atta-vaggO/ 3ia. 
Atthakavaggo. 33b. 
Atthanagarika-sutta. 22b. 
Atthasalini. 44a. I06a. 
Attisiidi. 86b. 
Av&n-asippadu. I08b. 
Avydr. 86b. 
Awan-nyaish. U3a. 
Awan-yast. 113*. 
Ayatana-vaggo. 45a. 47b. 
Ayyottikokud&l. 83a. 



ahram-yast. U3ab. 
Baljinika-sutta. 23a. 
Ba^udhatuka-s. 23b. 
Bajjuvedaniya-sutta. 22b. 

Baj. 113ab. 114a. 

Bakkula-tthera. 23b. 
Bala-vaggo. 3ia. 
Balapandita-sutta. 23b 
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Balavatriro. 55a. 56a. b. 
Barasa-kavya. 75b. 
Barsam. H3b. 
Bhaddantananda. 49a. 
Bhaddali-sutta. 23a. 
Bhaddayudha. 33b. 
Bhaddekarattiya-sutta. 23b. 
Bhagavadgita. 8a. 
Bhagavatpurana. 3b. 
Bkdradvdja. 4b. 32b. 33*. I05b 
Bharana. 53b. 73b. 
Bhdskara. 95b. I03a. 
Bhattikavya Ub. 
Bhavanatha. 6b. 
Bhdvapdda. I03a. 
Bhavaprakaga. I04b. 
Bhavavirati. 43a. 
Bhayabherava-sutta. 22a. 
Bhikkhu. 27*. 3ta. 
Bhikkhuni-s. 26b. 
Bhojaraja-prabandha I4a. 
Bhiimija-s. 23b. 
Bodhirajakumara 23a. 
— dhita 53a. 
Bodhivandana. 5lb. 

Bojjhanga 28a. 43a. 45b. 47b. 

Braljmajala-sutta. 2ia. 
Brajjmana. 26b. 3ia. 33a. 
Brajjmanda-purana. 3b. 4b. 
Brajjmanimantana-sutta. 22b. 
Brajjma-samyutta. 2Gb. 
Brajjmasritra. lOOb. . 
Brajjmayu-sutta. 23a. 
Buddhadeva. 36b. 
Buddhag/iosa. 24b. 31b. 33b. 44a. 

46a. 106b. 

Buddhamitta. 24b. 36b 
Buddhapiya. 48b. 
Buddharakkhita. 51 a. 
Buddhavaggo. 31 a. 
Buddhavamma. 52b. 
Buddhagataka. I2b. 
Buddheni. 52b. 
Bund&hftsh. H4a. 
Butsaran6. 67a 

<Carmina Singhalensia. 75b. 

— Tamulica. 85a. b. 87a. 108a. b. 

(?akradatta I04b. 
Cakravarti-pi*akrdma. 73a. 
Cakkavarti-sil)anada. 2ia. 



Canki-sutta. 23a. 
(^etokhila-sutta. 22a. 
Chandas-potaka. 77b. 
(?ikitsa-paribhasa. I05b. 
tfikitsa-sthana. I03b. , 
£itta. 27b. 31 a. 
(^oraghataka. 52b. 
£orasal)aya. 52b. 
(^iilagalla. 53b. 
(^iilanaga. 53b. 
(?iilatissa. 53a. 
(^iilavaggo. 33a. 
(?ucimal)aliya-sutta. 23a. 



aljampota. 42a. 
Dakkhina-vibhauga-s. 24a. 
Daladapiijavaliya. 68b. 
Dallana. I04a. 
Damana 69b. 
Dampiya-sanne. 32a. 
Dam-sak. 35b. 
Dandavaggo. 3ia. 
Dandin I6a. 
Dandiyalankara. I6a. 
Dantabhiimi-s. 23b. 
Dantakutimbika. 54a. 
Dardb. iila. 112b. 114a.b. 
Dasadh&mma-sutta. 5ia. 
Dasuttara-sutta. 2lb. 
Dathasena. 53b. 
Dayabhaga. lOOb. 
Dayatatva. ioia. 
Desat&n. 83a. 
Devadaljana-sutta. 23b. 
Devaduta-s. 23b. 42b. 
Devangu-kalappa. I09a. 
Devaputta. 26b. 53a. 
Devasthavira. 53a. 
Devata-samyutta. 26b. 
Dhajagga-sutta. 43a. 
Dhamma. 33a. 53a. 
Dhaminacakka-s. 35a. 42b. 
Dhammacariya-s. 33a. 
Dhammacetiya-s. 23a. 
Dhammadaya-sutta. 22a. 
Dhammadinua. 53b. 
Dhainmaljadaya. 45b. 47b. 
Dhammapada. 30a. 32a. 
— Atthavannana. 3ia. 
Dhammappadhana. 45b. 47b. 
Dhammapradipikava. 69«. 



Dhammasamadana-sutta. 22b. 
Dhammasanganika. 43a.j>. I06b. 
Dhammasenaya-tissara. 65b. 
Dhammasondaka. 52b. 
Dhammattha. 3ia. 
Dhammayuta-upasika. 53a. 
Dhammika-sutta. 33a. 
Dhana-s. 23b. 
Dhanajati-s. 23a. 
Dhaniya-s. 32b. 
Dhanvantari-nirghanta 105b. 
Dharmaratna. lOia. 
Dharmapdla 76b. 
Dhatu-manjrisa. 59b. 
Dhatupatha. 59b. 
Dhatu-vandanava. 43a. 
Dhatuvibhanga. 24a. 45a. 47b. 
Dhatu-saBnatta. 27a. 
Dhotaka-stitta. 33b. 
Dighanakha 23». 
Dighanikayo. 21 b. 
Dip-yast. H3a. b. 
Dipo. 20a. 

Ditthi-samyutta. 27b. 
Divagaram. 87a. 88a. b. 
Doanam-sfttaish. U2b. 
Dubbittha-tissa. 53b 
Duggata. 53a. 
Dukkhakkhandha. 22a. 
Durgdddsa. I02b. 
Dutthagamani. 53b. 
Dutthaka-sutta. 33b. 
Dvayatanupassana-s. 33a. 
Dvedhavitakka-sutta. 22a. 

Elu-aksaradiya. 76b. 
Emftn-sodinai. 83a. 

• 

Farwardin-yast. H3a. 
Gadasinfra. I03a. 

Gah. 113a. U4a. 

Gamadarika. 53a. 
Gamani-samyutta. 27b. 
Gandhabbakiiya-s. 27b. 
Garudftn. 83a. 
Gaurikantha. 8. b. 
Girftnda-pustaka. 90b. 
Ghatikara-sutta. 23«. 
Ghotamukha-s. 23a. 
Gira-sande$a. 75a. 
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Gogotha. 8b. 
Gola-upasaka. 53b, 
Gopalika-sutta. 22b. 
Gopindtha. 8a. 
Gosh-yast. U3a. 
Gosh-parsan. H4a. H5a. 
Gosinga-sutta. 22b. 
Gotha-imbara. 53b. 73a 
Govinda. I05a. 
Govinda-sutta. 21 a. 
Grammatica Palica. 56b. I07a. 
Guljattha-sutta. 33b. 
Gulissati-s. 23a. 
Gundrdma. I4a. 
Gurvlugomin. 69a. b. 
Gaethapadaya. 77a. 

Halasya-maljatmya. 5b. 
Haptan-yast. H3a. 
HariJfara. lOia. 
Hari^candra. 8ib. 
Hasara-sandecja. 75a. 
Hattbipadopama-sutta. 22b. 
Hemaka-puccha. 33b. 
Hema. 53b. 
Hemavata. 33a. 53b. 
Hiri-sutta. 33a. 
Hitopadeqa. lOOa. 
Hodisann6 60a. b. 
Hom-yast. H3a. 
Hormazd-yast. U2b. U3a.b. 
Hoshbam H3a. 

Iddhip^da, 28a. 45b. 47b 
Indagutta. 53a. 
Indirft. 84b. 
Indriya. 28a. 45a. 47b. 
Indriyabhavana-s. 24a. 
Iraniya. 83a. 
Isigili-sutta. 23b. 
Fsilamanavan. 89b. 
Isvara-malaya. 76a. 
lzeshne refitwan. H3b. H4b. 

Jajavakka-sutta. 24a. 
Jaliya-sutta. 2ia. 
Jamasp. uia. H3a. 
Jambukhadaka-s. 27b. 
Jamyad-yast. H3a. 
Janavasa-sutta. 21 a. 
Jantovada-s. 24a. 



Jara. 31 a. 33b. 

Jataka. 36a. I07b. 
Jatukanni. 33b. 
J. y »dtea-*tak.. 7». 
Jayadeva. 9lb. 
Jayamangala. 43a. 
Jayampatika. 53b. 
Jhana. 28b. 45b. 47b. 
Jlmutavd^ana. lOla. 
Jinalankaro. 5la. 
Jivaka-sutta. 22b. 
Jyotistatva. lOib. 

M£ac6dyana-thera. 24a. 57a. 
Kaccayana-sara. 57a. 
— Dhatumanjiisa. 59b. 
Kaljakurula-saudega. 75a. 
Kaka. 53a. 

Kakavannatissa. 53a. 
Kakucupama-sutta. 22a. 
Kalaljavivada-s. 33b. 
Kalayoga^astra 9b. 
Kdliddsa I2b. I4b. 
Kaliy&n. 82b. 
Kalpasthana. I03b. 
Kalydnasdra. 57b. 
Kama-sutta. 33b. 
Kammavaca. 20a. i06a. b. 
Kammavibhanga-s. 24a. 
Kanakasabhai. 84a. 
Kanasigala. 53b. 
Kancanadevi. 52b. 
Kandaraka-sutta. 22b. 
Kandipam. 82b. 
Kaukay&n-kannftn. 82b. 
Kankha-vitarani. 20a. 
Kannakathala-s. 23a. 
Kapilai-vasagam. 84a. 96a. 
Kapana. 53a. 
Kappa-puccha. 33b. 
Kappina. 74a. 
Karanamrta. 9ib. 
Karatotha. 75b. 
Kasibharadvaja-s. 32b. 
Kassapa-sanBatta. 27a. 
Kassapa-siljanada-sutta. 2ia. 
Kagikhanda. 4a. 84b. 99a. 
Kaus. 1 2b. H5b. 
Kauminikondola. 74b. 

Kavikhanda. I5b. 

. . 

Kavirapattana. 52b. 



Kavya-candrika. I3a. 
Kavya-dar^a. I6a. 
Kayagatasati-sutta. 23b. 
Kayavicchandanika-s. 33*. 
Keddrabhatta I5b. 
Kevattha-sutta. 21 a. 
Khaggavisana-s. 32b. 

Khanda. 2Ta. 45a. 47b. 

Khanjadeva. 53b. 73b. 
Khuddakavatthu 45b. 47b. 
Khuddanikayo. 32b. 35b. 6ob. 
Khuddasikkha. 58a. 
Kicdasangha. 53a. 
Kilesa-samyutta. 27b. 
Kinsiia-sutta 33a. 
Kitagiri-s. 23a. 
Kitti-sutta. 23b. 
Kodha-vaggo. 31 a. 
Kokaliya-sutta. 33a. 
Kosala-samyutta. 26b. 
Kosala-bimba ?3b. 
Kosambiya-sutta. 22b. 
Kovul-sande§a. 75a. 
Kfsna-dvaipdyana. 3b. lOOa. 
Krsnandnda. lOlb. 
Krsna-pad^nka-diita. I3b. 

Ksetrakhanda. 4b. 

. . . 

Kudirai-munsi. 82a. 
Kuddarajjavasi-tthera. 53a. 
Kukkuravati-sutta. 22b. 
Kundali. 53a. 
Kusalavai. 83b. 
Kutadatta-sutta. 2u. 
Kurimattu. &9a. 

Iiabha-sakkara 27a. 
Labhiyavasabha. 53b. 73b. 
Laghukaumudi. I5a. 
Lakkhana. 2ia. 27« 
Lakunu-sara. 77a. 
Latukothama-sutta. 23a. 
Linattha-pakasana 25a. 
Loljtfda-sutta. 2ia. 
Loka-upakaraya. 75a. 
Lokavaggo. 3ia. 
Lomasakaggiya. 24a. 
Lovamaljapakatha. 73b. 
Lovaeda-sangralji 75«. 

Mddhavakara. I04a. 
Madhupindika-sutta. 22*. 
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Madhuriya-s. 23a. 33b. 
Magandiya-s. 23a. 

Magga. 2da. 31a. 45b. 47b. 

Magha-sutta. 33a. 
Maljabbarata. 99a. 
Ma^a-cattarika-s. 23b. 
Majjali-sutta. 2ia. 
Majjallika. 54a. 
Majjamandhatu. 52b. 
Mal)amangala-s. 33a. 34*. 
Maljanidana-sutta. 2la. 
Maljanela. 53b. 
Majjapanada-sutta. 2ia. 
Maljaparinibbana-sutta 2ia. 
Maj)asalayantika-s. 24a. 
Majjasamaya-sutta. 2ia. 42b. 
— vannana. 2ib. 
Maljasanne. 56a. 
Mal)asatipatthdna-sutta. 2ia. 
Maj)asenaraja. 53a. 
Majjasona. 53b. 73a. 
Maljavaggo. 33a. 
Maljavanso. 54a. 70a. 
Majjaviljara. 24b. 
Majjimnah stava. lOOa. 
MaJfinda, 24b. 
Mah-nyaish. H2b. H3a. 
Mah-yast. H3a. 
Mairupada. 67a. 
Maitribhavana. 43a. 
Majjhima-nikayo 2lb. 24b. 
Makhadeva-sutta. 23a. 
Mala-vaggo. 3ia. 
Mallari-maljatmya. 4b. 
MalUndtha i3b. 
Maliikovada. 23a. 
Manava-puccha 33b. 
Manavdla 85a. 
Mangala. 42b. 
Mdnika-malai. I09b. 
Manika-vasag&n. i09a. 
Mantra. 3a. 
Manu 95b. 
Mara-samyutta. 26b. 
M£ratajjaniya-sutta. 22b. 
Markanda. 80a. 
Marutta-br£l)mana. 52b. 
Matuca-sutta. 23a. 
Matugania-s. 27b. 
Maveli. 83a. 
Mayan-manavanda. 83a. 84b. 



Mayiirariipa-pattana. 24b. 
Medhankara. I5b. 
Meghadiita i3b. 
Meghasandega. I3b. 
Meghavanna^ 53b. 
Metta. 33a. 
Mettagu. 33b. 
Metteya. 72b. 
Micchaditthika. 52b. 
Migapotaka. 53a. 
Migaluddaka- 52b. 
Mihir-nyaish. U3a. 
Mihir-yast H3a.b. 
Milinda-paHljo. 49b. 50b. 69a. 
Min-muk3n. 83a. 
MinoqarSd. U4b. 
Mirisavitimisara. 73b. 
Mirugavettai. 84b. 
Migrabhdva. I03a. 
Mi^ralatakana. I05a. ' 
Mitaksara. I6a. 
Mitsi.84b. 

Miyagunadagap. 73b. 
Moggalana-sutta: 23b. 
Moggaidno. 58b. 
Mogharaja. 33b. 
Molanga. 49a. 
Morapirit. 43a. 
Moriya-braljmana. 53a. 
Mudipada. 83a. 
Mugdhabodha. I02a. 
Muktegvara-kavL 93a. 
Miilapariyaya-sutta. 22a. 
Mungalan-vyakarana. 57b. 
Muni-sutta. 33a. 
Musavadavaggo. 28b. 

Hfadipraka^a. I05a. 
Ndga. 53a. 
Naga-vaggo. 3ia. 
Nagara-vindeyya-s. 24a. 
Nagara-ssirappu. 84b. 
Nagara-ningu. 84b. 
Naksatra-gastra. I6b. 
Naksettira-sastiram. 89b. 
Nakula. 53b. 83a. 
NaladiySr. 86a. 
Nala-ssakiravarti. 8ia. 
Nalumandiri. 82*. 
Nalvari. 86b. 
Namaskara H3a.b. U4a. 



Namrfstaka. I2a, 

. » 

Namavaliya. 77a. 
Nama-varanee-gilla. 58a. b. 
Nanartha-dhvani-manjari. I03a. 
Nanausadha-paricdheda. i05a. 
Nanam. 109«. 

Nana-kummipattu I08b. I09a. 
Nanam-ndru. I08b. I09a. 
Nana-upadesa. 90a. 
^fanavada. I09a. 
Nana-vibhanga. 45b. 47b. 
Nanda-puccha. 33b. 
Nandimitta. 53b. 73a. 
Nandiraja. 52b. 
Nandivanija. 53b. 
Nandovada-sutta. 24*. 
Nanmanika-suvami. i08b. 
Naratfari. I06a. 
Ndrdydna 3b. 
Ndrdyana-ddsa. I05a. b. 
Narayana-sadagam. 85a. 
Nattu-ssirappu. 84b. 
Nava-sutta. 33a. 
Nava-Budu-guna. 35a, 43b. 
Navanipato. 30b. 
Navaratna. I4b. 
Nesada 53b. 

Nibandhasangralja. I04a. 
Nidana. 26b. 36b. i03b. 
Nigantu. 8ia. 
Nigrodhakappa-s. 33a- 
Nilakobo-sandega. 75a. 
Nimi-jatake. 66b. 

NirSng. H3a.b. 114a. 115a. b. 

Niraya-vaggo. 3ia. 
Nirghantaraja. I05b. 

Niriosdngh. 112a. H3b. 114b. U5b. 

Nigamigra l02a. 
Nitisara. 86a. 
Nivapa-sutta. 22b. 

Nyaish. H2b. 113a. H4a. 

Nyaya-siddhrfnta-manjari. 9a. 
Nydya-vdgiga. I3a. 

Okanta-samyutta. 27b. 
Opamma-s. 27a. 

Pabbajja-sutta. 33a. 
Padapitika. 52b. 
Padhana-s. 33a. 
Padmandbha. !05b. 
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Padmandbhadatta. I02a. 
Padmavati. 70b. 
Pakinna-vaggo 3ia. 
Pallimuttaka-vinaya. 48b. 
Paucapatitthita. 42b. 
Pancasatika-bhikkhu. 54a. 
Pancatanaya-sutta. 23b. 
pancatantra 80b. 93a. 
Pandaranga 53b. 
Pandita-vaggo. 3ia. 
Pand-namah. H5b. 
Panirendu. i08a. I09a. 
Paniya-dinna. 52b. 
Pansangam. 89a. i09b. 
Paiisatandira. 80b. 96a. 
Pafisiyas-panas Jataka. 37a. 63a. 
Papa-vaggo. 31 a. 
Papancasudani 22a. 24a. 
ParabasurSn. 83b. 
Parabhava-s. 32b. 
Paratjoma. H2b. 
Pardkramabdlfu. 73b. 

Paramattha-s. 33b. 

* * 

Paramatthadipani. 35b. 
Paramatthajotika. 33b. 
Paravi-sandecja. 75a. 
Parayana-vaggo. 33b. 
Pariccattajivitaka. 52b. 
Parivaro. I9a. 
Pasadika-sutta. 2ia. 
Pasiira-s. 33b. 
Patha-pradipika. 9b. 
Pathyapathya. I05b. 
Paticca - samuppada. 43a. 45a. 

47b. 51 a. 

Patika-sutta. 2la. 
Patimokkha. 19a. 20a. 65a. 
Patisambhida. 45b. 4Tb. 

Patit. U2b. U3a.b. 114a. 115a. 

Patthana-ppakarana. 46a. 
Pattini-devi. 76a. 
Pavijaya-sutta. 33a 
Payasi-sutta. 21 a. 
Perampalli. 49a. 
Perumal kadai. B3b. 

— tirupug&r 85a. b. 

— tottiram . i09b. 

• 

Phalaka-dinna. 52b. 
Phasukari-sutta. 23a. 
Phussadeva. 53b. 73b. 
Pindapata-sutta. 24a. 



Pingiya. 33b. 
Pirinivan-jataka. 74b. 
Pirit-pota. 42a. 
Piyajatika-s. 23a. 
Piya-vaggo. 3ia. 
Posala-sutta. 33b. 
Potali-sutta. 22b. 
Potthapada-sutta. 21 a. 
Pradipikava. 69a. 
Pratimoksa-punci.'65a. 
Piijavaliya. 67a. 
Puliras&n. 83a. 
Pundera-erudal. 83a. 
Punnaka-sutta. 33b. 
Punnamaya-s. 23b. 
Punnovada-s. 24a. 
Puppha-vaggo. 31 a. 
Purdbheda-sutta. 33b. 
Purissadhamma-sarathi. 69b. 
Piisvteli. 74a. 
Putabhattadayika. 53b. 

Putta. 53a 

Piivapabbata-vasi. 53a. 

Ctorda-Avasta. H2a. 113a.b. 114a. 

Qurdad-yast. H3a. 
Qurshid nyaish 112a. I13a. 
Qurshid-yast. U3a. 

Radhamadhava. 9ib. 
Radha-samyutta. 27a. 
Raghunandana. 10la. b. 
Raghuvan^a. I2a. 

Ra^ula-S. 27a. 33a. 
Ra^ulovada-s. 23a. 24a. 
Rajanirghanta. I06a. 
Rajavaliya. 72b. 73a. 96a. 
Rdjavallava. I03a. 
Rdmadevan. I09a. 
Ramalinga. 83a. 
Rdmdnuja. lOOb. 
Ramayana. i08a. 
Ram-yast. H3a. b. 
Rasa-irusiyai. 82b. - 
Rasamanjari. I04a. 
Rasavaj}ini 51 b. 70a. 
Rasendra. I05a. 
Rasni-yast. U3a. 
Ratana-sutta. 33a. 
Ratanavaliya. 65a. 
Rathavinita-sutta. 22b. 



Ratnamala. 103a. 
Ratnavali. 104«. 
Ratthapala-sutta. 23a. 
Ratthapdla. 52a. 
Ratthikaputta. 53b. 
Ravana. 83a. 
Rivayat H4a. H5b. 
Riyaljala. 72a. 
Roganidana. I04a. 
Roganirnaya. I04a. 
Rtusanljara. I3a. 
Rukkhadevata. 53b. 
Rupadevi. 52b. 
Rupamala. 58a b. 
Ruvan-siitra. 42b. 

Sabbasava-sutta. 22a. 

Sabhaparva. 93a. 

Sabhiya-sutta. 33a. 

Saccaka-s. 22b. 28b. 

Sacca-vihhanga. 24a. 42b. 45a. 47b. 

Saddharma-ratanavaliya. 65b. 

Saddharm^lankare. 52b. 70a. 

Saddhasumana. 53a. 

Saddhatissa. 53a. 

Saddhopasaka. 53a. 

Sagadeva. 83a. 

Sagatha-vaggo. 26b. 

Saljajiinanda. 9b. 

Saljassa-vaggo. 3ia. 

Sakhamalapiijika. 53a. 

Sakkaram-tuuai. 83a. 

Sakka-samyutta. 26b. 

Sakkapafilja-sutta 2ia. 

Sakuladayi-s. 23a. 

Salakapata-s. 23a. 

Salayatana-vibhanga-s. 24a. 

.— vaggo. 27b. 

Saleyya-sutta. 22b. 

Saliraja-kumara. 53b. 

Saliyaran. 84b. 

Salla-sutta. 33a. 

Sallekha-sutta. 22a. 

Samanagama. 53a. 

Samal)ama-sutta. 23b. 

Samanamandika-s. 23a. 
. . . 

Samannaphala-sutta. 2ia. 
Samarajiva keemidu. 74b. 
Sambandhacinta. I07a. 
Sammaditthi-sutta. 22a. - 
Sammaparibbajaniya-s. 33a. 
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Sammappadana-s. 28*. 
Sammoljavinodani 45«. 
Sampasadaniya-sutta. 21«. 
Samvada. I6b. 
Samyutta-nik4yo. 26a. 
Sandaka-sutta. 23«. 
Sandega. 74b. 
Sandura. 83«. 
Sangarava-sutta. 23b. 
Sangiti-sutta. 2ib. 
Sanghadatta. 53b. 
Sangharakkhita. 107«. 
Sangralja-kathava. 68b. 
Sankhanipapatti-sutta. 23b. 
Sankhavitarani 20b. 
Sappurisatama-sutta. 23b. 
Sarakaumudi. I04b. 
Saranankara. 12«. 
Saranatthera. 52b. 
Sdranga^ I05b. 
Sarangadara-kathava. 74«. 
S4rasangral)a. 47«. I04b. 
Sarasanksepe. 77b. 
Sarasvata. 103«. 

Sdriputta-tthera. 25«. 27b. 33b. 
Saropama-sutta. 22b. 
Sarosh-baj. 113«. 
Sarosh-yast. 113«. b. H4b. 
Sassutanda. i08b. 109«. 
Sastiram muppadaru. I08b. 109«. 
Satara-kamataijan. 43« 51«. 
Satipatthana-s. 21«. 22«. 25b. 28«. 

34b. 45b. 47b. 

Sattamuniyan. 109«. 
Sattasiiryodgamana. 34b. 
Savuri. 83«. 
Sekha-sutta. 22b. 
Sekhiya. 20b. 43«. 
Sela-sutta. 23«. 33«. 
Senkhanda-nagara. 73b. 
Senma-sennan. 82b. 
Sevitabba-sutta. 23b. 
Shik9n-gumani. 115«. 
Sibavakkiyan. 87«. 
Sidai. 83«. 

Siddat-sangrava. 76b. 
Siddhanta-^iromani. 95b. 103«. 
Siddattha. 48b. 
Sifat-i-sir6zah. H4b. 
Sii)anada-sutta. 21«. 22«. 
Sikkhapadfa. 45b. 47b. 



Silavansa. 59b. 
Silutta. 53b. 
Singalovada-sutta. 2ib. 
Singaras&n. 83«. 
Sinftagupta. I03b. 
Sinljasana-dvatrin^ati. 80b. 100«. 
Sirinaga. 53«. 

Sirozah. 112b. 113«. 114«. 115«. 
Sisaii&n. 82b. 
Sivalitthera. 53«. 
Skandha-purana. 4«. 80«. 99«.] 
Smrtitatva. loib. 
So<Jisanne. 60«. b. 
Sokku. 83«. 
Somabraljmana. 52b. 
Sonaduttha-sutta. 21«. 
Sofaraja 82b. 
Sotapatti-s. 28b. 
Sthanavandana. 43«. 
Stotra. 3«. 
Subhaga-sutta. 23b. 
Subbasalankaraya. 16«. 
Subba-sutta. 21«. 
Subhasita-s. 33«. 
Subodha. 102«. 
Subodhalankara. I6a. 
Suciloma-sutta. 33«. 
Suddhatthaka. 33b. 
Sukha-vaggo. 31«. 
Sunakkhatta-sutta. 23b. 
Sundarika-Bharadvaja-s. 33«. 
SuuBata-s. 23b. 
Supadma. 102«. 
Supanna-samyutta. 27b. 
Siipa-^astraya. 75b. 
Suranimala. 53b. 73«. 
Surapan. 83«. 
Suravinai. 84b. 
Su^ruta. 103«. b. 
Sugruta-sthana. I03b. 
Suttanipato. 32b. 
Suttapitako. 20b. 
Suvannatilaka. 53«. 
Svdtmdrdma. 9b. 
Saelalijjini-sandega. 75«. 
Saevul-sandega. 75«. 

Cabdaprak£sik4. 103«. 
^abdagakti-prakasik^. I02b. 
Qaktananda. lOib. 
Qakuntala. 14«. 



fattndtha. 104«. 
pankara-sena. 105«. 
^ankara-vijaya. 10«. 
^ariraka mimdnsa. I00b. 
Qarira-sthana. I03b. 104«. 
Qitala-stotra. 3b. 
^ivapurana. 99«. 
^iva-saljasra-nama. 4«. 109b. 
^rimaljimnah stava. 100«. 
Qrngara-tilaka. I3b. 
^rutabodha. 13«. 
Qukayogin. 9ib. 



Tadagai. 83«. 
Talaka-sutta. 33«. 
Tambasumana. 53«. 
Tanamputira. 82b. 
Tanljasankhaya-sutta. 22b. 
Tanjjavaggo. 31«. 
Tantra. 0a. 
Tantrasara. lOib. 
Tarkabhasa. 8«. 
Tebhatika-madhuvanija. 53«. 
Te-jana. 52b. 
Terunda-Sorin. 96«. 
Tevapujava. 5ib. 
Tevijja-sutta. 21«. 23«. 
Theragatha. 35b. 
Theraputtabhaya. 536. m 
Therigatha. 35b. 
Thiipavan^o. 73«. 
Tir-yast. 113«. b. 
Tirokudda-sutta. 35«. 
Tirumandiram. 89«. 
Tirumiilar. 88b. 89«. 
Tirurama. I09b. 
Tiruvalluvir. 85b. 
Tiruvanai-ssirappu. 83a. 
Tisara-sande^a. 75«. 
Tissa. 53a. 
Tissamaljanaga. 53b. 
Tissametteyya. 33b. 
Tissasamanera. 53b. 
Tithitatva. 101«. 
Totagamuva- 75«. 
Toyadeyya-pudcha. 33b. 
Tulakaveri-niriljatroya. 5«. 
Tunyajjattha. 52b. 
Turobadai. 83«, 
Tuvataka-sutta. 33b. 
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IJdaya-pu&hrf. 33b. 
Uddesa-vibhanga-s. 24a: 
Udumbarika-sij)an£da-s. 2ia. 
Ulaganidi. 86b. 96b. i08a. b. 
Upakilesiya-sutta. 23b. 
Updli-sutta. 22b. 
Upasaka-jan£lankaro. 49a. 
Upasiva-sutta. 33b. 
Uposatha-s. 34a. 
Upp£da-s. 27b. 
Uraga-s. 32b. 
Uttaras&nanera. 52b. 
Uttaratantra. i03b. 
Uttaroliya. 53a. 
Utthrina-sutta 33a. 
Uttirakanda. 84b. 



Va&hagotta-s. 23a. 27b. 
Vadankavipota. 75a. 
V6daffanam. I09a. 
Vagbhata. I03b. 
Vaidyakeya- I05b. 
Vaidyanatha. I04a. 
Val^aka-samyutta 27b. 
Vali. 83b. 

Vammika-sutta. 22b. 26a. 42b. 
Vana-samyutta. 26b. 
Vanant-yast H3a. 
Vanapattha-sutta. 22a. 
Vrfnara. 53b. 

Vftndid£d. llla. b. 112b. ii5b. 
Vftndid£d-sadah. H2b. 
Vangisa-s. 26b. a3a. 
Vansanai. 84b. 
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Varadardjn. i5a. 
Varagi-agadftl. i09a. 
Varajja-purana. 3b. 
VararucL lOOb. 
Varayogasaraya. 78b. 
Vasala-sutta. 33a. 
Vasanabhasya. I03a. 
Vasettha-sutta. 23a. 33a. 
Vatthugathi 33b. 
Vatthulapabbata. 53a. 
Vatthiipama-sutta. 22a. 
Vayitiyanada-ssuvadi. I06a. 
Vayitiya-tiratti. 88b. *96b. 
Vayustuti. 3b. 
Vedalla-sutta. 22b. 
Vedana-s. 27b. 
Vedasastiram. 90a. 
Vedelfatthera- 52a. 
Vekhanasa-sutta. 23a. , 
Velusumana. 53b. 73b. 
VeraBja-sutta. 22b. 
Vesantara. 42a. I07b. 
Vessamitti. 52b. 

Vet^la. 81a. 91a. b. 
Vibhanga. 24a. 45a. 47a. 

Viddgama-therunanse. 75a. 
Vijndnegvara- I6a. 
Vikkiramadittftn. 80b. 8ia. 
Vimftn. 83a. 
Vimanavastu. 65b. 
Vimansa-sutta. 22b. 
Vinaya-pitako. I9a. 
Vindurassa. 83a. 
Viraf-namah. H4a. ll5a. 
Viramarftu. 82a. 



Viratparva. 93b. 99a. 
Visamaloma-kumtfra. 52b. 
Visnupurana. 83b. 
Visnu-saljasra-nama. 4a. 

Vispftrftd. lllb. 112a.b. 

Vispe-ljumata. H3a. 
Vistagp-yast liib. 
Vitakka-santhana-sutta. 22a. 
Viyiilja-s. 33b. 
Vocabularium Bengalicum. I06a. 

— Maldivianum. 9la. 

— Pahlvicum. H4b. H5b. 

— Tamulicum. liOa, 

— Telinganum. HOb. 

— Zftndicum. H4a. 
Vopadeva- I5a. I02a. 
Vrttaratndkara. I5b. 
Vunda-sutta. 32b. 
Vyaggha. 52b. 
Vydsa. 99b. loob. 
Vyasakaraya. Ub. 
Vyrfsa-<;ataka. lib. 
Vyavaljara-khanda. I6b. 

Ydplavalkya. I6a. 
Yakkha-samyutta. 26b. 
Yakkha-vaftdita. 53a. 
Yalldjiya. 4a. 

Yalldjya. 4b. 
Yallubhatta. 4b. 
Yamaka. 3ia. 46a. 

YaSt 113a.b. 

Ya^na. lllb. 112a. b. H3b. 114a. 

Yoga-^ataka. I6b. 
Yuddhakhanda. 80«. 
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PRAEFATIO. 



tfuae incrementa litterae orientales in Europa quotannis ceperunt, ea catalogos codi- 
cum manuscriptorum , quibus thesauri bibliothecarum nemini aut perpaucis cogniti in 
lucem proferantur, quam maxime exigunt, quare descriptio codicum manuscriptorum 
orientalium, quorum et copia et praestantia bibliotheca regia Hafniensis plurimis 
bibliothecis occidentalibus antecellit, jam temporibus b. regis Frederici VL constituta 
erat. Ea quidem ratione bibliotheca nostra plerisque alienis longe praestat, quod, 
quae ex codicibus orientalibus alibi saepissime casu, sive ut spolia ex bellis repor- 
tata sive alio modo congesta, inveniuntur, hic maximam partem certo consilio et 
summo labore acquisita sunt. Quibus igitur praecipuis rationibus copia codicumHe- 
braicorum et Arabicorum in bibliothecam nostram olim confluxerit, paucis commemo- 
rare nobis liceat. Eximium ante omnia locum tenet expeditio illa orientalis a viro 
immortali Niebuhrio et itineris sociis auspiciis b. m. R. Frederici V. a. MDCCLXI — VI. 
eo consilio suscepta, ut nova adjumenta, quibus studia litterarum sacrarum et orientalium 
in patria alerentur, undique congererentur. Qui uberrimi fructus ihde percepti sint, 
. omnibus nolum est: CL. fere codices Hebraici, Arabici, Persici maxime in Aegypto 
cura viri celeberrimi Frid. Chr. de Haven coempti ad bibliothecam regiam accesse^ 
runU Ex codicibus Hebraicis in hoc itinere acquisitis Kennicottius ad opus suum 
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criticum in velus Teslamentum conscribendum VIII* codicibus , ut in jsingulis catalogi 
numeris adnotatum est, liberalitate regia sibi commodatis usus esU 

A* MDCCLXXIX. cel Suhm colleclionem apographonun Arabicorum cel. Reiskii 
emptam bibliothecae regiae annua pecunia sibi et viduae superstiti constituta tradidit, 
quae quamquam pretium codicum in oriente transscriptorum minime habent, cum aliis 
conjuncta materiem criticae perutilem exhibent. 

A. MDCCLXXXV. bibliotheca regia codices Arabicos et Persicos CCLVIII 
maximam partem argumenti historici et medici, qui Christ. Gottlob Kratzensteinio^ 
in Universitate Hafniensi Professori Physices et Medicinae, titulo hereditatis ex India 
orientali venerunt, accepit, et eodem fere tempore vir cel Georgius Htist ex civitate 
Maroccana in patriam redux nonnullis codicibus Arabicis bibliothecam ditavit 

A. MDCCCXXHL ceL Dan. Gotth. Moldenhawer Bibliothecae regiae Praefecttis 
meritissimus codices Hebraicos et Arabicos XXHL legavit, et a. MDCCCXXX liberali- 
tate Proconsults Hafniensis /. H. Mundtii, Regi a consiliis status, et B. Wolfii, do- 
mini praedii Engelholm in Sielandia , bibliotheca regia codices nonnulios Arabicos 
el Persicos in oriente coliectos accepit. A. MDCCCXLV. omnes codices Hebraici 
et Arabici in bibliotheca Universitatis servati, annuente Rege augustissimo, in regiam 
bibliothecam translati sunt. 

Nulla occasione codicum orientalium copiae augendae praetermissa, duobus 
annis abhinc auctorilate E. C. Werlauffi, praefecti bibliothecae, codices IX. Arabici 
et Turcici, a b. C. T. Falbio in civitate Tunetana et regno Graeciae olim summo 
mercaturae procuratore (General-Consul) relicti, acquisiti sunt, inler quos Cod. Arab. 
sub No. CCLXXXVI optimae nolae prae ceteris notandus est. 

His de comparatione codicum praemissis jam ad viros, qui de codicibus descri- 
bendis bene meriti sunt, transeamus. 

Codicum Hebraicorum et Arabicorum descriptio brevissima a S. Rev. Adlero^ 
rerum sacrarum in Ducatu Slesvicensi antislite, in usum bibliothecae elaborata et 
Catalogo Manuscriptorum Collectionis veteris inserta per longum tempus unicum fere 
hujus generis litterarum praesidium fuit, (cfr. J. Erichsen, Udsigt over den gamle Ma- 



nuscriplsamling i det store Kongelige Bibliothek, Hafniae 1786. p. 4—9.) Cujus 
vestigia vir eximia doctrina b. M. H. Hbhlenberg in Universilate Hafniensi Dr. & Prof. 
Theologiae persecutus catalogum codicum Hebraicorum, codicibus Arabicis in hoc 
opere antepositum, diligentissima cura confecit ejusque editionem paravit. Quae ne ad 
finem perduceretur, mors tristis et immatura effecit. 

Inter codices Arabicos codices charactere Cufico exaratos idem S. EL Adlerus 
libello, qui inscribitur: ^Descriptio codicum quorundam Cuficorum partes Corani ex- 
hibentium in bibliolheca regia Hauniensi et ex iisdem de scriptura Cufica observatio- 
nes novae, Altonae 1780 4 to % diligenter perscrutatus est; quae studia Rev. Mag. 
Jac. Chr. Lindberg continuavit et in epistola Francogallice scripta: „Lettre 6 M. le Chev. 
P. 0. Brondsted sur quelqnes m&lailles cufiques dans le cabinet du Roi de Danemarck 
. ♦ . . et sur quelques Manuscrits cufiques, Copenh. 1830 4to", eximia diligenlia et 
doctrinae copia de antiquissima Arabum scriptura disputavit. 

Codicum Arabicorum charactere recentiore exaratorum catalogum in usum biblio- 
thecae privatum conscriptum vir doctissimus b. m. Janus Lassen Rasmussen, in 
Universilate Hafniensi Prof. LL. Orientalium, exhibuit et excerpta in opere: Fund- 
gruben des Orients T. IV. p. 325 — 29 publici juris fecit, quem successor in munere 
secundus b. nu Car. Theod. Johannsen castigavit ejusque editionem auspiciis regis b. 
m. Frederici VL a. MDCCCXXXVIl paravit. Quod ne prospere eveniret, infirmissima 
valetudo et mors a. MDCCCXL litteris funesta effecerunU Jacuit aliquamdiu opus in- 
ceptum usque ad tempora regis b. m. Christiani VIIL Augustissimi lilterarum fautoris, 
qui consilio quatuor virorum constituto : b. ra. C. F. de Rumohri, E. C. Werjauffi, J. Ols- 
Jumseni in Universitate Kiloniensi LL. Oriental. Professoris, Joh. Nic. Madvigii, tunc in 
Universitate Hafniensi L. Lat. Professoris, catalogos codicum omnium manuscriptorum in 
bibliotheca regia servatorum edi jussit. Quorum catalogorum prima pars, codices Indi- 
cos amplectens, in lucem jam a. MDCCCXLVl. prodiit, quam haec altera pars, praeter 
descriptionem codicum Hebraicorum ab Hohlenbergo relictam codices Arabicos continens, 
studiis assiduis cl. Olshauseni denuo castigata et ea ratione tractata, quam status hodi- 
ernus litterarum Arabicarum in occidente cultarum postulat, mox secuta esset, nisi 
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tempora et belli casus humanitatis studiis infaustissimi intervenissent. . Septemdecim 
plagulis typis excusis et a cL Olshauseno emendatis inde ab a. MDCCCXLVUl. usque 
ad hunc annum opus intermissum est, quum A. F. Mekren, in Universitate Hafniensi 
Lector Litterarum Semiticarum. auctoritate illustrissimi J. N. Madvigii, rerum sacrarum 
et scholasticarum omnium praesidis, permotus ex voluntate praefecti bibliothecae et 
auctoris opus ad finem perducendum et edendinn suscepiL 

Quam partem ultima pars catalogi codicum orientalium, qttae codices Persicos, 
Turcicos ceterosque linguarum orientalium nondum descriptos cominebit, auspice deo 
0. M. non longo intervallo temporis interjecto excipiet. 



Hafniae. Pridie Idus Septemb. a. MDCCCLL 



Conspectus Argumenti. 



I. Codices Hebraici. tag. 1— 31. 

I.-XXVIIL Codices vetus testamentum vel partes 

v. testamenti continentes. 
XXIX. Epistola ad Hebraeos in linguam Hebr. 

translata. 
XXX. Machsor. 
XXXI. U. 
XXXIL Preces, benedictiones, etc. 

XXXIII. Midrasch in Threnos. 

XXXIV. Observationes criticae et grammaticae. 
XXXV. Commentarius in quinque Megilloth.' 

XXXVI. Tria opuscula Aben Esrae: epistola 

poetica de sabbatho, libellus de no- 

mine tetragrammato , area sapientiae 

et hortus cogitationis. 

XXXVII. R. Mosis Majemonidae Doctor perplexo- 

rum. 
XXXVIII. R. Mosis Mikkotzi Libri praeceptorum 

magni pars. 
XXXIX. R. Josephi fil. Gekatiljae portae lucis. 
XL. R. Jacobi fil. Ascher libri Joreh de'ah 

pars. 
XH. R. Samuelis fil. Se'adjah comment. super 
comment. Aben Esrae in Pentateu- 
chum. 
XLII. Spicilegium explicationum ad R. Sa- 
lomonis commentarium in Pentateu- 
chum. 
XLIII. Liber cabbalisticus a Arbor vitae„ Isaaci 

Loriae. 
XLIV. (tarmen egregium secundum nomina fi- 
liorum hominis auct. Mose ZachAth. 
XLV. Jacobi fil. Ruben narratio de Judaeo 

Salman ben Wolf. 
XLVI. Instrumentorum et formularum exem- 
plaria. 



II. Codices Arablct. 

I.-XLIII. et CCCVIII. 1) Corani, corani partes y 

fragmenta. Pag. 35—44. 

2) De interpretatione Coranu Pag. 44—46. 



XLIV. 
XLV. 

XLVL 

XLVIL 



Commentarii in coranum fragmenta. 
'Isz&m ed-Dini Ahnotationes ad Bei- 

dh&wii comment. 
E's-'Sirwftnii appendix ad comment. Bei- 

dhftwii. 
Efc- Satibii comment. in loca difficiliora 

Corani. 



XLIX. et L. 



3) Codices precationes aut continentes aut 
spectantes. Pag. 46—48. 

XLVIII. Tractatus de arcanis invocationis dei. 
'el-G uzAiii commentatio de formulis bene 

precandi; 
I Introduclio in carmen el-Burde ; 
Precationes variae. 
LL Preces Ja'hjae e c s- l Sirwdni. 
LIL Preces Abd el-Qftdiri elffilAni. 
LIII. Rotulus continens precationes magicas. 

4) De traditione prophetica. Pag. 48—50. 

LIV. el-M&rdinii Gemma pura. 
LV. el-Baghawii corpus traditionum el Mas- 

ztofh. 
LVL Ibh el-Meleki commentarius in corpus 

traditionum esz-Szaghftnii. 
LVII.-VIII. Fragmenta. 

5) De doctrina fidei. Pag. 51. 

LIX. El-Ghaz41ii Quadragenarius de princi- 

piis religionis. 
LX. Liber de mirabilibus mundi invisibilis. 



VIII 



6) De doctrina offieiorum, jurum, tnorum. P. 52 — 56. 

r AbA Mu'hammed el-Qairawanii compen- 

dium officiorum; 
iComment. Mu'hammedis b. A'hmed in 
poema didacticum „el-Mur c sid a . 
LXI-II. ( Comment. in poema jambicum el-Hebtii. 
[Comment. in tractatum 'Aqide es-Se- 

nflsii. 
Comment. in carmen astrologicum es- 
Stisii el-Merghati. 
LXIII. Fragmentum libri de ofllciis. 
LXIV. Ibn el-Meleki comment. in Ibn es-S&'&- 
tii librum de Institutionibus juris Mu- 
«hammedani. 
LXV. el-QudArii compendium juris. 
LXVI. Cewfthir el-fiqh auct. TAhir b. IslAm. 
LXVII." Neg'm ed-dini en-Nesefi poema jambi- 
cum de quaestionibus juridicis con- 
troversis. 
LXVIII-IX, cl-Kutbii de virtutibus et vitiis commen- 

tarius. 

,7) De arte homUetica et libri paraenetici. 

Pag. 56-58. 

LXX. AbA-1-Fereg i b. el-G'auzi liber de arte 

homiletica. 
f yyi (Hluminans corda. 
. LAXL (Conciones Ibn-Nubbatae. 

8) De theologia mystica. Pag. 58—59/ 
LXXII. Commentarius in carmen Muhammedis 

el-'Alemi. 
LXXIII. 'Att allahi liber: «et-tamvir fl isqat et- 
iedbir". 

9) De doctrina Druzorum. Pag. 59. 
LXXIV. Catechismus doctrinae Druzorum. 

10) Codices bibliorum t>ersiones continentes. 

Pag. 60—61. 
LXXV. Pentateuchi versio Arabica. 
LXXVI. Fragmenta duo vet. Testamenti. 

LXXVII. Liber Psalmorum. 

> 

LXXVIII. Fragmentum Psalmorum. 

11) Codices theologici christiani. Pag. 61—63. 
LXXIX. Pharetra christiana catholica. 
LXXX. Catechismus Lutheri minor. 
CCCVIII. Ignatii Loyolae liber exercitationum. 

12) Codices Mathematicij Astronomici, Chronologici, 

Astrologicu Pag. 63—73. 
LXXXI. Euclidis Elementorum libri V.— XV. 



LXXXII. 



LXXXHI. 

LXXXIV. 

LXXXV. 

LXXXVI- 
VII. 



Liber de arithmetica, geometria, stereo- 

metria. 
AbtUl'huseini esz-Sztifi er-R&zi liber de 

stellis fixis. 
Q&dhiz&dei notae in el-G'aghminii com- 

pendium astronomicum. 
Tabulae multiplicationis ad calculum 

sexagesimalem pertinentes. 
Bedr ed-Dini Summa compendiorum de 

operatioifibus cum quadrante circu- 

lorum ad horizontem parallelorum et 

tractatus minores similis argumenti. 
LXXXVIIL Ridhw&ni Efendi tabulae astronomico- 

chronologicae. 
Mu'hammedis Laodiceni tabulae astrono- 

mico-chronologicae. 
Mu'hammedis el-Maghribi Ephemerides 

anrii solaris. 
AbA 'Abd-allahi b. Sa'id es-Sflsi com- 

mentarius uberior in carmen 6uum 

astrologicum. 



LXXXIX. 



xc. 



XCI. 



13) Ve Geographia et historia naturaU. Pag. 73—77. 

XCII. Muhammedis b. 'Abd-er-Ra'him el-Qaisi 
compendium de rebus mundi mirabi- 
libus. 
XCIII-V. Ibn el-Werdii compendium geographiae 

et historiae naturalis. 
XCVI. Mu hammedis b. Abi Taiib Flores se- 
lecti de rebus mirandis in terra 
marique. 
XCVII. Margaritae bene ordinatae auct. ano- 
N nym. 

XCVIII. Abnlfedae Geographia. 
XCIX-C. JAqiHi Mugim el-buldan. 

CI-II. Fragmenta de Nigritia et Africa sep- 

tentrionali. 
CIII. Descriptio itineris per Africam septen- 

trionalem, 
CIV. Fragmentum descriptionis Hispaniae. 

14) De historia animalium. Pag. 78. 
CV-VI. Ed-Demirii vita animalium. 
C VII. Aszma'i liber camelorum et liber ovium. 
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(N. 1. in 4to, olim N. 8.) 



c 



'odex membranaceus in 4to maj., folia, ut 
nunc est, 381 habens, in quo continetur Vetus 
Testamenlim, quadrato charactere scriptum, cum 
pnnctis vocalibus et accentibus et utraque 
Masora. In priore parte, Lege Prophetisque 
prioribus, atramentum, quo picta sunt puncta, 
admodum pallidum est. Ab initio et fine mu- 
tilus est codex ; incipit enim Gen. 22, 9. ver- 
bis •)»$ itf» aipttn, et desinitNeh. 13, 17. verbis 
ri» trlAnq*; praeterea lacun® sunt inter 1 Regg^ 
6, 19. extr. et 8, 34. w. iui» naian ; inter Dan. 

7 / V - ; T T -: T 7 

4, 20. w. nrn"&?7 et 5,28. w. ^ryo^a no^e; 
inter Esr. 5, 3. w. iirp^? nn« et 8, 32. w. 
ntibs? d^;; denique inter Neh. 10, 1. v. nan« 
et 12, 3. init. — Prophetica scripta ordine vulgo 
recepto exhibentur. Ordo Hagiographorum hic 
est: Chron., Psalmi, Job., Prov., Ruth, Cant, 
Eccles., Threni, Esther,Daniel, EsracumNehe- 
mia. — Textus ternis columnis descriptus est, 
exceptis libris poeticis, Psalmorum, Jobi [et Pro- 
verbiorum, qui binas tantum columnas habent; 
stichometrice enim, ut fiere solet, licet minus 
accurate, scripti sunt hi libri, et Jobus quidem 
ab initio capitis 3. usque ad c. 42, 6. Non- 
nullis praeterea locis textus una columna scrip- 
tus est, partim propter exitum librorum — ut 
fol. 16. v. et 17. r., in quo posteriore termina- 
tur liber Genesis ; fol. 89. v. usque ad 93. r. in 



fine Deuteronomii a c. 31, 20; fol. 179. v. — 
181. r. in fine libri Regum; fol. 275. v. — 
277. r. in fine Prophetarum; fol. 319. v. — 
320. r. in fine Chronicorum ; — partim propter 
locos poeticos secundjim morem receptum sti- 
chometrice scribendos ! fol. 24. v. et 25. propter 
Exod. c. 15, fol. 148. v. — 150. v. propter 2 
Sam. c. 22. Canticum etiam Deborte, Judd. c. 
5, solito more stichice scriptum est. — Sin- 
gularum Legis Parascharum initia eo quo 
sjepius fieri solet modo, primis literis vocis 
nta-iD (literis e, *i et priore parte literae t») in 
margine adscriptis indicata sunt. Notatum est 
simul, quamam iis Haphtarce respondeant. Item 
Psalmorum numeri in margine exteriore additi 
sunt, a prima manu, ut videtur, eodem quo tex- 
tus atramento scripti. Spatium, quo singuli V. 
T. libri separantur, diversum est, modo pauca- 
rum, modo plurium linearum. 

Masora parva solito more inter columnas 
et in margine exteriore, magna in superiore 
et inferiore scripta est, illic, ut plerumque fieri 
solet, binis, hic ternis lineis comprehensa. Fre- 
quenter, maxime in margine inferiore, in diver- 
sas ornamentorum figuras scripta est, saepe sub- 
tilissime ; similiter ea, qu® locos una colurana 
scriptos circumdat. Post absolutas singulas e 
quattuor majoribus librorum classibus ante se- 
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quentis classis initium insertae sunt eius generis 
observationes et annotationes, qute sacris libris 
in codicibus adjici solent ; ut post Pentateuchum, 
a foL 93. v. usque ad f. 96. r., diversitates lec- 
tionum Criticorum Ben Ascher et Ben Naph- 
thali, sine vocalibus scriptce; numerus versuum, 
vocum, literarum, Parascharum in Lege; 
formae, quas proprias habet liber Genesis; 
post Prophetas priores f. 191. v. et 182. r. 
numerus annorum, quos complectuntur sin- 
guli libri prophetici, priores ac posteriores; 
post Prophetas posteriores f. 277. v. et 278. r. 
observationes de voce &m» in diversis libris plene 
aut defective scripta, itemde vocefiir^K; qute 
Qmnia singulis in paginis limbo quadrato inclu- 
duntur, quo continentur literis majoribus scripte 
observationes de diversis vocum formis obviis. 
Extra limbum in fine prophetarum posterio- 
rum alia quaedam adduntur, ut exempla vo- 
cum per totum alphabetum, quibus n interrog. 
prafixum est; voces semel tantum certa qua- 
dam forma occurrentes, alphabetica recensio 
locorum, in quibus particul» b& et b* cum iisdem 
vocibus usurpantur, et alia. Similia etiam 
scripta sunt in fine codicis fol. 381. r» col. 1 ; 
cuius folii ultimi pagina versa nihil habet. 

Quattuor in locis adscripta reperitur tem- 
poris definitio, eaderaubique etcodemfere modo 
expressa ; primum fol. 96. r. infra observatio- 
nes hic exhibitas et intra limbum, quo circum- 
dantur, ita scriptum est: 

•; «r^tffc i-isrwb fcri n 'ra ; • •:• '^oi : . 
similiter fol. 182. r. : 

• : m* *t«k ^oi i rrvart to* -mai n b ; . 

deiade f. 278. r.: 

denique f. 310. r. post absolutum librum Chro- 
nicorum : 

•: .;*t3h '-dv:^ ri '*>;. :• 

Anno igitur post mundum conditum 5011, 
p. C. n. 1251, codex scripius esse perhibetur. 



Apparet autem, haec addita esse ab alia 
manu. 

In catalogo codicum, qui in usum operis 
Kennicottiani adhibiti sunt, quemque exhibet 
auctoris Dissertatio generalis in Vetus Testa- 
mentum hebraicum, hic recensetur sub num. 
173. A C.Niebukrio eum allatum esse, docet 
Catalogus Bibliothecae Regiae antiquus. 



ii. 

CN. 1. in fol., olim N. 2.) 

Codex membranaceus in folio, foliorum 
523, Vetus Testamentum continens, charactere 
quadrato satis eleganter et accurate scriptum. 

Loco tituli fol. 1 . r. haec scripta sunt, qui- 
bus ad loc. Jos. 1, 8. respicitur: 

■ 

rwrwn "meb MTrt srrnnn "icd wits^ &o 

*i72vx ^izb nV»Vi a-or in 

ainatt Vm nvsr? 

H^ttN TK "O 13 
TNT ^T» nX 

simb m 3*n ann wn ^k 

tf € af 

Deinde ante ipsum sacrum textum exhi- 
bentur vari® annotationes et observationes cri- 
ticae in Veteris Testamenti libros; primum fol. 
1. v. sqq. variae lectiones Criticorum Ben 
Ascher et Ben Naphthali, sine vocalibus 
et accentibus scripte; tum observationes in 
Pentateuchum singulosque eius libros, quae iis- 
dem vulgo subjici solent, de numero ver- 
suum, vocum, literarum, sectionum, qu«e in 
eo continentur, de loco medio librorum, de 
numero annorum, quorum historia in Legis libris 
continetur, de vocibus certa quadam forma in 
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iisdem obviis aut non obviis cet ; enarratio 
vocum, quce conjunctte stepius occumint in 
Fentateucho cum aliqua diversitate, fol. 2. v. 
sqq.; deinde discrepantia& nominum propriorum 
in genealogia libri Genesis et primi libri Chro- 
nicorum, fol. 4. r.; compntatio numeri annorum, 
quos complectitur historia in libris Josusb, Ju- 
dicum, Samuelis, Regum, Jesai», Jeremke, Eze- 
chielis et duodecim Prophetarum (sive libri 
Hoseae, ut vocatur: &■*» *\to Kitt *wn *ido 
traraa iw), cum indicalione eorum, qui libros 
propheticos et hagiographos scripserint *), fol. 
4. r. extr. sq.; recensus vocum vel construc- 
tionum, quae in uno libro aliter quam in reli- 
quis V. T. libris occurrunt, fol. 4. v. sqq. ; re- 
census octodecim locorum, qui a scribis mutati 
sunt (o^dio "ppn), f. 5. v. ; carmen, quo prae- 
stantia legis celebratur, smntt tio *no inscrip- 
tum , ibid. ^ dissertatio de Iieri et Kethib, *no 
mynn tid inscripta, fol. 5. v. sq.; recensus 
eorum, qu® scripta sunt, sed non legenda, 
^p »Vi sto *no, f. 6. r.; de literis cum aliis 
permutatis , n-nniKrt rpbn, f. 6. v. ; voces, qu» 
semel paenacutae, y^bn, occurrunt, alias semper 
acube, anbH, ibid.; voces, quae semel scripte 
sunt plene cum Vav quiescente, quum alias 
semper defective scribairtur, f. 7. r.; voces, 
in quibus deest litera «, in Lege, Prophetis et 
Hagiographis , ibid.; octo voces, qu® semel 
cum masculino, semel cum fceminino suffixo 
occurrunt, ibid.; recensus locorum 134, in qui- 
bus nomen "*:hk sine Vav scriptum est, f. 7. 
r. sq. ; de voce om» in variis libris modo cum 
Va v, modo sine eo scripta, fol. 8. r. ; de voce 
nrrVfit aut cum Jod aut sine eo scripta, fol. 8. 
v.; de voce »rh*t aut cum Vav aut sine eo 
scripta, ibid. ; recensus Jocorum 39, in quibus 
verborum ordo a vulgari diversus est, quum 
vox alteri secundum vulgarem usum pnepo- 
nenda eidem postponitur, f. 9. r.; recensus 



locorum, in quibus vocales Pathach et Segol 
non mutate sunt in Kamez, quamquam adest 
accentus Silluk aut Athnach, ibid.; recensio 
alphabetica vocum quarundam, qu» vel scrip- 
tione vel sono aequivocae sunt, f. 9. v. ; index 
vocum 44, quro scripte sunt per i, legenda 
vero per * m fine vocis, f. 10. r.; vox n^h 
bis, n&i semel in V. T. obvia. Omnia hcec 
a foL 1. v. usque ad f. 10. r. incL elegantissime 
ita scripta sunt, ut per columnas pictis inter- 
stitiis distinctas, aut quattuor, ut fol. 1. v. 2. r. 
v. et 3. r., aut tres, ut f. 3. v. 4, 5 et 6, 7. 
r., 8. v«, 9. et 10. r., aut duas, ut f. 7. v. 8. 
r., distributa sint, atque limbo ambiente varie 
picto inclusa, circum quem scripti sunt varii 
loci biblici, in quibus celebratur lex et com- 
mendatur legis pietatisque studium. 

Sequuntur f. 10. v. et 11. r. observaliones 
similis generis ac pnecedentes , de locis, in 
quibus scriptum est Jod nec tamen legitur, de 
voce ^n« sine Vav obvia, ita autem scripte, 
ut pagin», singul» quidem diverso modo, in 
plures rhombos literis circumscriptos divis® sint. 
Prior harum paginarum eodem praterea modo, 
quo pnecedentes, locos biblicos circumscriptos 
habet. 

In duabus paginis sequentibus, fol. 11. v. 
et 12. r., exhibentur pictur® plures rerum 
sacrarum, arcae foederis, candelabri aurei, 
mensae panum propositionis, vasculi Mannte et 
baculi Aaronis, — altaris acnei, altaris suffi- 
menti, tubarum, aliarumque rerum ad sacros 
usus pertinenlium. *) 

Denique fol. 12. v. additur recensus Haph- 
tararum^ qui quidem neque cum ordine inter 
Hispanienses Judaeos recepto neque cum Ger- 
manicianorum usu perfecte convenit, magis 
tamen cum illo. 



*) Cf. ad cod. 111. 



*) Similia, nisi forte eadem, io aliis quoque eodd. 
reperiuntur ; cf. e. gr. cod. bibliothecae cl. D*- 
Rossii no. 782. 
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Fost albam paginam priorem fol. 13. r. se- 
quitur a pagina eiusdem folii versa usque ad f. 
520. y. ipse sacrorum librorum textus, binis co- 
lumnis in quavis , pagina scriptus, cum punctis 
vocalibus et -accentibus nigriore atramento quam 
ipsae liter® adscriptis, addita Masora magna 
et parva, hac in margine interiore et exte- 
' riore, illa in superiore et inferiore ; superior 
margo binas lineas habet, ternas inferior ; non- 
nullis in locis, ubi hoc linearum numero Ma- 
sora capi non posset, reliqua in varias figuras 
protracta sunt. — Locus Numer. 7, 25—77. (ad 
voc. na) puncta vocalia addita non habet, ex- 
ceptis vv. 30. 36. 42. 48. 54. 60. 66. 72. et 
posteriore parte eorum versuum, qui hos pro- 
xime pracedunt; accentus autem adsunt. Initia 
Parascharum solito more in margine notata sunt ; 
cf. ad cod. I. Singuli quum Legis libri tum ceteri 
quattuor linearum spatio separantur; minores 
autem Prophete, qui conjunctim unum tantum 
librum elliciunt, unius modo aut duarum linea- 
rum. — Qrdo Prophetarum vulgaris est; Ha- 
giographorum hic: Psalmi, Job., Prov., Ruth, 
Eccles., Cant., Threni, Esther, Daniel, Esra 
(qui cum Nehemia unum librum facit, sine 
ullo inter utruraque interstitio), Chronica. Tres 
libri poetici, exceptis Jobi capp. 1. 2. et c. 
42, 7 — fin., more consueto scripti sunt sticho- 
metrice. Additi sunt a prima mann psalmorum 
numeri. 

Post absolutum librum integrum sequentia 
n scriptore eius fol. 521. r. addita et picto 
limbo inclusa sunt, quibus in suum usum 
se hunc librum Legis, Prophetarum et Scrip- 
torum in uno volumine conscripsisse, et mense 
Tammuz anni post mundum conditum 5061, 
qui aeroe christian® est ann. 1301, absolvisse 
testatur, bona pro se et posteris suis vota ad- 
dens, locum autem, in quo nomina ipsius et 
patris eius scribenda erant, vacuum relinquens : 



* 



Mi . 

■>nx*b ^aort i-TT .viaro 

ni\» rran trma •nnn^oi 
triaiBi tr&bs** r-n»»rr 
" •&Vw fia^nb tnnan 
•»a to^j^ ■nnima tnp»n 

*iso «w t<b aire« 
b ■piab ■pM httt rmnrr 
nrart bos mwb lEOn 
■psTi n« mbsn t» -o 13 
•« ina nn i Vwn tsi 
■»mKm riatan Va wnn 

ilbww tnbwn^nmwi 
:p« •}»» p&t 

Ilis verbis observationes masorethiae cum 
ornamentis pictis adscript® sunt. 

Postremum, fol. 522. et 523. r., addilum 
est calendarium Judaicum, quo sub titulo *no 
mtrnarti tirainn *^p, ordo fixus mensium et 
festorum, indicatur, ad quodnam annorum genus 
pertineant anni cum sim plices tum intercalares, 
ab anno 5062 (p. C. ti. 1302) usque ad 5108 
(p. C. n. 1348), et quattuor deinde tabulis 
ostenditur, in quemnam hebdomadis mensisque 
diem annis , qui notantur signis inn, rren, rid* 
et toW*), incidant dies sacri festique. 

In catalogo Kennicottiano hic codex com- 
memoratur sub num. 178. 

III. IV. 

(N. 2. 3. in fol, olim N. 5. 6.) 

Codex membranaceus in forma folii minoris, 
duobus voluminibus constans, quorum prius folia 



# ) De quibus cf. Barteloccii Bibliotheca Rabbio. P.II. 
p. 415. sqq. 
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219, altemm 232 habet, totum VetusTestamentum 
continens, elegantissime scriptum, cum vocalibus 
et accentibus et utraque Masora. Vocalibus, ut 
s»pius, caret locus Num. 7^ 19.(avoc.rn:>p)us- 
que ad v. 83. (yocc. nraan nai» ^n), exceptis 
primis versibus et posteriore parte postremo- 
rum versuum in singulis eius sectionibus (cf. 
ad cod. II.); accentus autem adscripti sunt. 

— Tomus prior continet Pentateuchum et Pro- 
phetas priores, alter Prophetas posteriores or- 
dine recepto et Hagiographa, quorum ordo hic 
est: Chron., Psalmi, Jobus, Proverbia n Ruth, 
Cant., Eccles., Threni, Esther, Daniel, Esra, 
Nehemia. Textus, si paucos locos poeticos 
excipias, binis columnis descriptus est; tres 
libri nrk stichometrice. Interstitio modo dua- 
rum, saepius trium, nonnunquam plurium li- 
nearum separantur singuli Scripturae libri; 
Prophete minores trium; inter Esne et Ne- 
hemiae libros relictum est unius lineae spa- 
tium. — Paraschae Legis nullo interstitio sepa- 
ratae sunt. Initia earum solito more in margine 
notata sunt (cf. ad cod. I.) a prima manu ; item 
Psalmorum numeri. Atramento autem multo 
nigriore et serius, ut apparet, plerisqne libris 
prescripti sunt tituli vulgo usurpati et in margine 
notati capitum nnmeri secundum receptam divi- 
sionem. 

Ipse sacer texlus incipit demuni Tom. 1. 
fol. 13. v.; in prcecedentihus, a fol. 1. v. — 
prima enim pagina codicis nihil inscriptum habet 

— usque ad f. 12. v. incl. variae exhibenlur 
annotationes et observationes, quales Bibliorum 
libris in codicibus addi solent; primum index 
locuples vocum, quae in Lege plene aut defec- 
tive quoad literas i et ■» scripte sunt, secun- 
dum singulas paraschas ordine dispositus, f. 1. 
v. — 8* v.; deinde praecepta de pericopis Scrip- 
tnrce, qourn ex Lege tum e Prophetis, quae tn 
festis diebus per totum annum in conventibus 
sacris recitandae sint, f. 8. v. — 11. v.; com- 
putatio temporis spatii, quod amplectuntur 



libri Legis, Josu©, Judicum, Samuelis, Re- 
gum, Jesaiae, Jeremi©, Ezechielis, Hose», (i. 

e. duodecim Prophetarum , , cf. ad cod. II.) 
Chronicorum et Esrae, f. 11. v . sq.; traditio 
de viris , qui Veteris Testamentf libros scrip- 
serint*) (cf. cod. II, in quo eadem haben- 
tur); denique pauca^ e lectionum diversitatibus 
inter Criticos Ben Ascher et Ben Naphthali, 

f. 12. v* HaBc omnia ternis columnis descripta 
sunt et limbo quadrato majoribus literis exa- 
rato cittcta, quo partim, in prioribus et po- 
stremis foliis, observationes traduntur de voci- 
bus et formis a vulgari usu discedenlibus, 
maxime ad vocales et accentus pertinentes, 
initio rhythmice compositte, partim commenda- 
tur lex legisque et Scripturarum linguaeque 
studium. In duabus primis paginis additus 
est exterior limbus, minusculis literis scriptus, 
.quo, verbis magnam partem iisdem atque in 
illo, inculcatur gravitas et necessitas studii 
Scripturis impendendi. Similiter post absolutum 
Pentateuchum, fol. 124. r. et v., et post abso- 
lutos Prophetas priores, fol. 219. r. et v., 
•quod postremum est tomi prioris , observatio- 
nes masorethic® traditaB sunt, binis columnis 
script» et limbis cinctae; in fol. 124. v. ex- 
hibentur variae lectiones Criticorum B. Ascher 
et B. Naphthali, adscriptis punctis. — Foll. 13. 
r. et 125. r. nihil inscriptum habent. — Tomi 
posterioris octo folia ultima, 225. v. usque ad 232. 
v. observationes diversi generis, ternis columnis 



*) Scilicet: Mosen scripsisse quinque libros Legis et 
Jobum, Josuam suum librum et octo versus in Lege 
(a verbis HlBtt Bt» n^l usque ad btfTJP te ^b 
Deut. 34, 5 — 12), Samuetem suum librum, Judices 
et Ruth, Davidem et duodecim Seniores Psalmos, 
Jesaiam suum librum, Proverbia, Cant. Cantic, et 
Ecclesiasten, Jeremiam suum librum et libr. Regum 
et Threnos, viros Synagogce magnat Ezechielem, 
duodecim Prophetas et Danielem , Esram suum 
librum et Chronica. 
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scriptas, offenmt, ut de usu acceniuum; de 
vocibus ia, na, te, cum diversis vocalibus 
occurrenlibus ; de accentuatione librorum n»« ; 
de vocibus, quae semel oxytonae, alias semper 
paroxy tonae sunt ; indicem alghabeticum variarum 
lectionum, quce in locis parallelis occurrunt; 
indicem alphabeticum vocum, qute in eadem forma 
semel cum praef. a et semel cum s occurrunt ; 
de prpnom. an aut cum — aut cum t scripto ; 
de diversitate scribarum in iisdem vocibus aut 
cum 4~ aut cum t- efferendis ; de singularibus 
lectionibus R. Pinechasi; de duabus vocibus 
legendis, quum una tantum scripta sit (ut ixa 
— -u «a Gen. 30, 11.) et vice versa; nomina 
accentuum, exempla locorum, in quibus oc- 
currunt, et regulas de eorum usu; de literis 
singulari modo scriptis; indicem alphabeticum 
vocum, quae scripto sunt cum * in media voce, 
quum legendum sit i , et vice versa ; recensionem 
vocum, in quibus pron. suif. secundae personae 
scriptum est ns ; voces semel cum n et semel 
cum * in fine occurrentes; alias semel cum n 
et semel cum n in fine ; voces punctis extra- 
ordinariis notatas ; voces non scriptas, sed le- 
gendas, et vice versa ; et quae cetera huius ge- 
neris sunt. Limbo, quo cinguntur haec omnia, 
continuabe sunt observationes de vocalisatione 
vocum quarundam a communi recedente. 

Masora, quae textui librorum.in marginibus 
addita est, in margine superiore, ut fieri solet, 
binis, in inferiore ternis lineis, praeterea in mar- 
gine exteriore et interiore et plerumque etiam 
inter columnas una linea verticali, pulcherrime 
et accurate scripta est simplicique modo sine 
figuris et ornamentis, duabus tantum primis 
Pentateuchi paginis exceptis, Tom. 1. f. 13. v. 
et 14. r. In folio autem 101. r. tomi poste- 
rioris, inter finem Prophetarum f. 100. v. et 
initium Chronic. f. 101. v., ad observationes 
scribendas adhibita est circuli figura, in sec- 
tiones diyisa. Atque eodem modo fol. 221. 
v., post absolutam ipsorum librorum sacrorum 



scriptionem, appinguntur observationes de usu 
accentuum. 

Fol. 222* r. scriplor codicis nomen suum, 
patriam et aetatem indicavit, laudes simul ad- 
dens ejus viri, in cujus gratiam librum scripsit, 
et pias pro eo et posteris ejus preces ; sed ex iis, 
quae scripta fuerunt, septem lineae in media 
fere pagina erasae sunt. Qu® supersunt, hic 
habes : 

rrT ■'nnns ^Eion ipanc pnar ^n 
tniwi ftiww ^ibu) ^ek ■jmrn ncsn 
'■wm n^nn D^n^n Vd ^am Van mn» 
vnanai D^nna nb^K yn rkr* rrmnsi 
orra nn»3 in ^im^m mman t^ab 
•fcpw» wi niT ^w ib * . fnTam 
■»rm • ns: wi* • s^tpm tPTDtt m»n 
. . (septem lineae erasae) . . 
V3i mrt n maftb ir»r V»n nn£:n 
r-mnn *ibd ttw ^ na tp^pn ot 
'b i»« i^i ibmi '»m ^tn r-iTrt 

t|V»n» rrrarn a-ieb Vantr» ^rr "p 

« 

Apparet igitur, codicem scriplum esse a 
quodam Isaaca Franco, in urbe Sancti Felicis 
rcgni Castiliae, anno p. tn> c. 5222, i. e. aerae Chr. 
1 «02; quod quin ita se habeat, non est cur du- 
bilemus. Scriptum esse codicem in usum Josephi 
cujusdajn, colligi inde potest, quod in limbo am- 
biente hujus paginae et praecedentis aureis literis 
nitidissime scripti sunt loci biblici, quibus Josepho 
benedicitur, et in priore quidem pagina Deut. 33, 
17. et Gen.49, 24., in sequenteGen. 49, 22. 
25. 26. usque ad voc. nyaa incl; reliquis locus 
non suffecit. Duae hae paginae pneterea ele*- 
gantissime oraatae sunt. 

Pagina, quae deinde sequitur, fol. 222. v., 
nihil habet In quinque autem sequentibus, f. 
223. r. — 225« r. incl. traditur Historia An- 
tiochi hebraice, eadem, quoe in Bartoloccii BibL 
Rabb. Tom. 1. p, 383. sqq. exhibita est 9 sed 
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in pluribus lectionibus ab huius textu nonnihil 
recedens, quasi alia versio eiusdem archetypi 
chaldaici.*) Punctis vocalibus instructa est, 
sed ad leges grammaticte hebraicte parum ac- 
curate positis. Exitus huius histori» hic est: 
err«5Tfe jnn nwVftyj to n oa totttt* rro* "«5« V»n 
ttV^n irt* toim «itt: tasrb* tay«»m fcrra 
D^p^ warto to V* wa*ip d^i m^nV mwa 

^w tjV« jps DD^ mm riD -1 'awi ; i«.*w>aa 
pm Dnb *ot *««» Dsnx •p =r ' 1 - Postrema, e 
Deut 1, 11. petita, sine vocalibus scripta 
sunt. 

Ad calcem ultimce pagin® haec verba scripta 
sunt: reuisus per tne Laurentium Franguellu' 
1575; et inferius, quantum e scriptura parum 
perspicua et admodum pallida apparet, eisto 
p. mi fr. Bernardo Mod*. 1626. 

Inter codices Kennicottianos hic recen- 
setur sub num. 175. Inter Niebuhrianos 
eum refert calalogus Bibliothecae Regiae an- 
tiquus. 

v. 

« 

(N. 2. in 4to, olim N. 9.) 

Codex membranaceus in 4*<> maj., foliorum 
363, Vetus Testamentum continens, quadrato 
charactere scriptum, cum punctis vocalibus et 
accentibus et utraque Masora. Textus ternis 
columnis scriptus est, exceptis libris Psalmo- 
rum , Proverbiorum et Jobi 3, 1 — 42 , 6., 
qui una columna stichometrice scripti sunt, 
itemque poeticis illis locis in historicis libris, 
qui suo modo scribi solent. Locus Num. 7, 
19. O nn*p) usque ad v. 83., exceptis quae 
excipi solent (cf. ad cod. II. et III. IV.), 



*) Cf. Cata!. Mss. Bibl. Senat. Lips. pag. 275. — 
Historia Antiochi seu Volumen Ant. codicibus bibli- 
cis sapius additum reperitur, tum hebraice, tum 
chaldaice; cf. e. c. cod. Kennic. 374. 578. 599, 
613. all. De Rossi cod. 418. 850. all. 



vocalibus punctis et accentibus caret. Prophe- 
tarum ordo a yulgari non recediU Ordo Ha- 
giographorum hic est: Psalmi, Prov., Jobiis, 
Daniel, Ruth, Cant., Thr., Esther, Eccles., Esra 
cum Nehemia, Chron. Singulorum librorum aut 
voces initiales, ut in libb. Levit., Judd., Sam., 
Regum, Jes., Jer., Ezech., et omnibus Ha- 
giographis, au,t tituli vulgo usurpati libris- 
que premissi, ut in lib. Josuae et Prophetis 
minoribus , item vocabulum *)&d Deuteronomio 
premissum, aureis literis majoribus picta sunt 
ornamentisque cincta. Voces etiam initiales 
cap. 2*, 35« et 4*i Threnorum, ct literoe, 
quibus inilia Parascharum Legis in margine 
indicantur (cf. ad cod. L), auro obductae 
sunt et ornatae. Psalmi, ut numeri eorum in 
margine adscripti ostendunt, numerantur modo 
ta&p, ut duo in unum conjuncti fuisse putandi 
sint ; sed quinam, dici non potest propter lacu- 
nam, quam indicabimus. Masora in margine 
inferiore per totum fere codicem, paucissimis 
modo paginis exceptis, in diversas iiguras, ani- 
malium, florum, foliorum aliasve multiplices, 
descripta est, similesque saepius offert margo 
exterior; rarissime autem superior, in quo 
Masora plerumque simplici modo scripta est 
duabus lineis aut subinde una tantum. 

Codex et initio et fine mutilus est, plu- 
resque lacunas habet; incipit Exod. 25, 33. 
verbis rrngj '•fmw irj^ n;? T § tngtf xj ; prae- 
terea lacuna est inter verba tfy ^» Lev. 27, 
11. et «a* NSt'" 1 to Num. 1, 36.; inter v. rtbyj 
Num. 10, 11. et initium cap. 12««" ; inter w. 
nnBti^ nrt5;^? Num. 26, 24. et rb* «[Tfeiq c. 
27, 20.; inter Ps. 105, 12. fin. et Ps. 139. 
(qui in hoc cod. est 138*m) v. 12. init.; inter 
vv. tKfi ^HVgn Eccl. 12, 14. et fiV-fr Esr. 9, 
12. ; inter tr??p »> 2 Chr. 13, 9. et w} ^a 
m"»)j c. 15, 12.; denique codex desinit verbis 

*n ^ bsn*T.-ttt 2 Chr. 25, 7. 

^Etas codicis pluribus in locis indicari 
videtur. Post absolutum enim librum Samuelis 
(secundum), fol. 121. v., in forma rhombi scrip- 

2 
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tum legitar : s di * m m«a «>am t^tt *ai« nroa 
i. e. anno 4506, qui «r® Christian® est an- 
nus 746; item post absolutum librura Regum 
(secundum), foL 154. r. in secunda pagin» 
columna desinentem, in tertia columna scriptum 
legitur : »proi * rrotti m«» «nm t]b« w^« nros 
niprn, et paullo inferius "■Mrt". Idem annus 
4506 pneterea ad finem libri Jesai® ita signi- 
ficatur: iprn yro; post librum duodecim Pro- 
phetarum per ipfn 'a^o; post librum Danielis 
item per ifcrn; post librum Threnorum per 
riun; denique ad calcera libri Ruth, figurae 
sexangulari, qu® ad summam versuum eius 
indicandam picta est, inscriptee sunt literte 
1 p ri *b« n 5, quibus eundem illura numerum expri- 
mi ('itt D"*dV« 'i nroa) dubitari vix potest. Sed, 
ut h» litene manum seriorem aperte produnt, 
ita ceteri loci laudati omnes manifestam prae 
se ferunt corrup tionem , quum literas modo 
has modo illas pro aliis erasis scriptas esse 
appareat; atque accuratius inspicienti dubium 
vix esse potest, in prioribus duobus locis pri- 
mitus scriptam fuisse summam versuum in dictis 
libris contentorum, et post librum quidem Sa- 
muelis rmm m«a «»m t|b» , post librum Regum 
mra*uo trobvn m»n «am t|^«*); post libros 
vero Jesaiae et duodecim prophetarum scrip- 
tam exstitisse nptam ppm, quae his libris, ut 
Threnis quoque et Ecclesiaste, saepe additur; 
post Danielem scriptum fuisse ipm, quod etiam 
legitur ad finem libri Esthene; denique post 
Threnos lectum antea fuisse wton, e v. 21. 
repetitum; ex quibus omnibus paucarum lite- 
rarum mutatione numerus iste effici potuit, 
eoque sine dubio consilio fictus est, ut anti- 
quissimus et antiquitate prastantissimus codex 
esse videretur. Quamnam autem aetatem vere 
habeat, aut a quo scriptus sit, affirmari non 
potest. 



*) lo formam rhombi summa versuum post libr. Sa- 
muelis et Begum icripta reperitur etiam io cod. 
VIII. 



In catalogo Kennicottiano hic codex nota- 
tur numero 172. Est codex Ni ebuhrianus , 
secundum catalogum Bibliothecae Regiae anti* 
quum. 

VI. 

(N. 3. in 4to, olim N. 10.) 

Codex Veteris Testamenti membranaceus 
in 4*o min., foliahabens 312, literis quadra- 
tis minoribus parum eleganter per tffiias colum- 
nas scriptus ; posterior tantum Psalmorum pars, 
a 117«no inde (fol. 245. r.— 248. v.), et poetica 
pars Jobi (f. 249. y. —256. v.) binis columnis et 
stichometrice scriptae sunt; ceteri autemPsalmi 
et Proverbia non item; poetici loci in histo- 
ricis libris eo quo scribi solent modo. Niger- 
rimo atramento adscripta sunt puncta vocalia 
et accentus. Ad calcem librorum notatus est 
versuum, quos continent , numerus ; paucis in 
locis, maxime in propheticis libris, in mar- 
gine additae sunt lectiones Masorethic® (Kar- 
jan) ; ceterum vero Masoram codex non habet. 
Initia Parascharum Legis solito modo in mar- 
gine indicantur; item in margine Psalmorum 
numeri. Ad locos propheticos lectionibus publi- 
cis destinatos notatur, ad quasnam Paraschas 
quosve dies festos pertineant. 

Mutilus est codex initio et fine; incipit 
enim Gen. 2, 7. init. et desinit 2 Chr. 32, 
22. verbis ■sjba a^r;?c. Videri etiam possit 
periisse folium unum, in quo scriptus fuerit 
finis Deuteronomii ; postrema enim huius libri 
verba, post bapjir.S} iw c. 34, 10., in ipso 
codice non habentur, sed rabbinicis Iiteris in 
inferiore parte paginae foL 80. v. adscripta 
sunt; atque inter hoc et fol. 81. est quasi pars 
reliqua folii abscissi; at plagula tamen, cuius 
pars haec habenda esset, justum foliorum 
numerum habet. Folii 81. pagina prima sine 
scriptura relicta fuit, Pentateuchum a Prophe- 
tis separans. Item inter Prophetas priores et 
posteriores alba relicta est una pagina, fol. 
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153. r., etinter Prophetaset Hagiographaprima 
paginie colurana fol. 227, r. — Ceterum alia 
quiedam, qwe in textu scribendo negligentius 
omissa fuerunt, in margine aut inter columnas 
adscripta sunt, literis quadratis, fortasse a codi- 
cis punctatore. — Psalmorum libris quattuor 
posterioribus, qui parvo interstitio a praceden- 
tibus separantur, tituli additi sunt quadratis 
literis majoribus. Seriore autem manu rabbi- 
nica singulorum librorum tituli per totum codi- 
cem scripti sunt itemque capitum numeri additi 
secundum vulgarem divisionem. — Ordo Hagio- 
graphorum hic est : Ruth, Psalmi, Jobus,Prov., 
Eccles., Cant., Thr., Daniel, Esther, Esra 
(cnm Nehem.), Chron. Prophetarum ordo vul- 
garis est. 

Quando et a quo scriptus sit codex , nus- 
quam indicatum est. 

In catalogo Kennicottiano notatur numero 
176« Codex Niebuhrianus, secundum catalo- 
gum Bibliothecae Regiae antiquum. 

VII-IX. 

(N. 4-6. in 4to, olim N. 11.) 

Codex Veteris Testamenti membranaceus 
in 4to, quadrato charactere pulchre et diligenter 
scriptus, cum punctis vocalibus et accentibus et 
utraque Masora. Textus librorum ternis columnis 
descriptus est, exceptis libris ra^ qui binis colum- 
nis et, si prosaicas libri Jobi partes excipias, sti- 
chometrice scripti sunt ; item poeticis locis, qui suo 
modo scribi solent : Exod. c. 15, Deut. c. 32, Judd. 
c. 5. et 2 Sam. c. 22. Vocalibus caret locus 
Num. 7, 19 — 83. exceptis tantum iis versi- 
bus, qui saepius hoc respectu excipiuntur (cf. 
codd. II. III. etV.); accentus aujtem adpositi sunt. 

Codex in tres tomos dfvisus est, qni in nna 
theca asservantur. Primus tomus, folia habens 
93, in ff. 4 — 91. continet Pentateuchum. Prfma 
vox im»ina aureis literis picta est ornamentoque 
cincta. Parascharum initia solito modo indicata 



sunt; numeros capitum octodecim primorumGene- 
sis serior manus in margine adscripsit. Tomus se- 
cundus, foliorum 191, Prophetas priores poste- 
rioresque ordine recepto , et post hos Chroni- 
corum librum continet. Duie huius tomi pla- 
gul» male transposiUe sunt; quum ea, qu® 
foliis, ut nunc sunt, 177 — 184. constat, ante- 
cedenti, fol. 169 — 176., praeponenda fuisset. 
Tomus tertius folia habet 66, in quorum 64 
prioribus cetera Hagiographa hoc ordine con- 
tinentur: Psalmi, Proverbia, Jobus, Daniel, 
Esra (cum Nehemia), Ruth, Cant., Thr., Eccles., 
Esther. In initio autem tomi unum folium 
deest; fol. 1. enim incipit verbis Ps. 10, 14: 
tnzfen aVaj! *p*?S quum vero prima, qu® nunc 
est, plagula integra sit, octo folia complec- 
tens, postrema autem tomi secundi plagula 
nonnisi septem habeat, cnm hac conjnnclum 
fuisse videtur folium illud, quod periit, unde 
colligi potest, eum, qui codicenj scripserit, 
non diversos tomos distinguere voluisse, sed 
hanc, quie facta est, divisionem alii cuidam 
deberi. Ut numeri Psalmorum a prima mann 
in margine adscripti sunt, ita in libro Jobi 
quoque singulie personarum loquentium ora- 
tiones viginti novem numeris, distinctte et no- 
tate sunt. 

E Pentateuehi libris Exodus et Deutero- 
nomium in suprema parte columnce incfpiunt; 
Leviticus et Numeri quattuor linearum spatio 
a pnecedentibus separantur. Prophet® priores 
et e posterioribus mafores trfum, minores dua- 
rum, Hagiographa plerumque trium linearum 
spatio separantur. Summa versuura, quos sin- 
guli libri continent, nonnunquam ad calcem 
eorum indicata reperitnr, non semper. 

Masora magna solito modo scripta est, 
binis in superiore, ternis in inferiore margine 
lineis. Plerumque in hoc, et stepe quoque in 
illo in varias fignras descripta et producta 
est. 

Pneter ea, quae sacrorum librorum textum 
exhibent, tomus primns ab initio tria folia 

2* 
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habet (f. 1—3.) et ad calcem duo (f. 92. 93.), 
item tomus tertius ad calcem duo (f. 65. 66.), 
e quibus fol. 1. tomi primi in priore, f. 92. 
eiusdem tomi in posteriore, cetera omnia in 
utraque pagina literis minusculis inscriptos ha- 
bent psalmos psalmorumque locos, quibus lau- 
des Dei et beneficia eius erga populum Israe- 
liticum praedicantur, sed maximam partem eos- 
dem s&pius repetitos, artificioso modo per varias 
circulorum, rhomborum, columnarum aliasve 
figuras scriptos et inter se connexos, additis 
etiam auri variorumque colorum ornamentis; 
quaf) figurce in singnlis hisce paginis circumdatae 
sunt limbo quadrato eiusdem ubique ambitus, 
tribus lineis constante, quarum media majori- 
bus, exterior et interior minoribus literis scripta 
est, quibusque diversae observationes et regulae 
continentur de scriptione, vocalisatione, natura, 
usu cet. vocabulorum et literarum. Fol. 92. 
v* tom. 1. media limbi linea scriptum offert 
locum Deuter. 33, 13 — 17. a verbis *m* rpvbi 
usque ad iiw tim. — Apparet, hiecce folia, 
quum parles non efficiant plagularum, quae ad 
textum huius codicis scribendum formatie et 
adhibitae sunt, separatim primum exstitisse et 
codici deinde agglutiuata esse; simul autem, 
quum forma et ambitus eorum, qnae iis inscrip- 
ta sunt, cum ralione, qua liber ipse scrip- 
tus est, accurate conveniat , eum in finem illa 
conscripta fuisse, ut huic libro adnecteren- 
tur. Praeterea fol. 91. v. tom. lmi col. 3. post 
absolutum librum Deuteronomii , item fol. 90. 
v. col. 1. ad latus cap. 32<K Deut., quod dua- 
bus tantum columnis descriptum est, et fol. 
64. v. tomi tertii, in fine col. 3**« post abso- 
lutum librum Estherae, plures ex iisdem psal- 
morum locis, quos folia supradicta exhibent, 
similiter artificioso modo scripta reperiuntur. 

iEtatem codicis, cuius certa indicia non 
adsunt, ad initium saeculi p. Chr. n. sexti fal- 
sarius aliquis referre studuit; annum enimju- 
daicum 4262 (i. e. Chr. 502) fol. 3. r. tomi 
primi plus una vice indicatum reperimus ; quum 



enim duarum columnarum, in quarum figuram 
hic compositi sunt psalmorum loci, parti supe- 
riori a manu seriore et deletis ut videtur iis, 
quae autea ibi scripti erant, inscriptum est, 

alteri : Stf .;. fln , alteri ^h .;. afb ; tum in limbi 
cingentis media linea majusculis literis scripta, 
plures in literis erasis aut mutatis conspiciun- 
tur mauifestae corruptiones , ad annum illum 
effingendum factie; ita superne hoc legitur 
rjrf Vnpi p' 8 ? •;• nat» i. e. anno 4262, ubi dubi- 
tari non potest, primitus scripta fuisse verba 
Ps. 40, v. 10.: n^ bnpa p* vni8:i; item in 
pnrte paginae inferiore, ubi scriptus fuit lo- 
cus Prov. 14, 4.: ^n oina trrt» ■pM, duo- 
rum vocabulorum ultimorum corruptio facta est, 
ut esset n»iK d^bVn, et mox, ubi probabile 
est, scripta fuisse verba ",d nwn ^ e loco 
Job. 36, 18., cuius verba paoa *jrw (sic) 

• 

deinde sequuntur, pro illis nunc habetur •;• SSSn,' 
et aliae praeterea corruptiones in eundem finem 
susceptce cernuntur. 

Paginae versaB primi folii tomi primi, qua) 
alba relicta fuerat, inscriptae deinde sunt literae 
donationis , quibus vir quidam Joseph fil. R. 
Jakob, suo testiumque nominibus subscriptis 
testatur, se hunc codicem viginti quattuor libro- 
rum filio suo Judce dono dedisse anno 5252 
post creationem mundi (i. e. anno Chr. 1492) 
in urbe Tunis. 

Fol. 3. v. priori columnae pictae Davides 
quidam inscripsit, se hunc codicem emisse anno 
5520 (1760), sed magua pars huius scripturo 
tantum non deleta est; item postremae tomi 
primi paginas, foL 93., inscripta fuerunt nomina 
duorum possessorum codicis, sed ea prorsus 
deleta sunt. 

In catalogo Kermicottiano hic codex me- 
moratur sub No. 171. Inter Niebuhrianos refert 
eum catalogus Bibliothecae Regiae anliquus. 
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X. 

(N. 4. in fol., olim N. 1.) 

Codex membranaceus in folio, folia ha- 
bens 350, quadratis literis iisdemque majusculis 
exaratus, cum punctis vocalibus et accentibus, 
atramento nunc multis in locis admodum pallido 
adscriptis. Initio mutilus est, et qu&dam prte- 
terea folia nonnihil lacerata. Continetur in eo : 
1) Pentateuchus , hebraiee et chaltfaiee, ita 
scriptus, ut singulis versibus hebraicis chal- 
daici ex Onkelosi paraphrasi subjiciantur. Chal- 
daico textui accentus parcius adscripti sunt 
quam hebraico ; at minime prorsus desunt. In- 
cipit codex fol. 1. r. verbis Gen. 7, 11. *ifc* 
tinhb tfv. Locus Num. 7, 24 — 83. paraphrasi 
chaldaica caret, et w. 32 — 83. vocalium etiara 
signis; accentus autem, qui vulgo usurpantur, 
plerique adscripti sunt. Singulie legis Paraschae 
distinctio sunt partim majoribus literis, quibus 
scripfce sunt voces earum initiales, partim spa- 
tio unius duarumve linearum plerumque inter 
eas relicto. Singuli Pentateuchi libri quattuor 
aut quinque linearum spatio separantur. Tituli 
autem nulli omnino adsunt. 2) FinitoDeute- 
ronomio fol. 281. r. col. 2. med. adduntur 
quinque Megilloth, hebraice, hoc ordine : Can- 
ticum canticorum, Ruth, Threni, (ad cuius 
finem libri repetila sunt e versu 21. cap. 5ti 
verba: ;■; vypr:,) Ecclesiastes, (post quem no- 
tata est summa omnium versuum eius: abS,) 
Esther. 3)Sequuntur deindefol. 301. r. Haph- 
taroth seu lectiones propheticae, in sabbathis 
aliisque diebus festis legendae, hebraice; sin- 
gulis praenotatum est, ad quosnam dies perti- 
neant, quibusve Paraschis respondeant Post 
Haphtaras quinque ad festum Paschatis perti- 
nentes fol. 339. r. inserta est earundem para- 
phrasis chaldaica Jonathanis^ premissis hisce 
scriptoris verbis : rvnt»n \>v fiimn mns« nn* 
tjod; simili modo fol. 341. v. inserta estpa- 
raphrasis duarum Haphtararum ad festumPen- 
tecostes pertinentium. In ea, qu® circa Haph- 



taras receptas obtinet inter Hispanienses et 
Germanicianos Judasosr discrepantia, codex modo 
cum his modo cum illis facit. 

Chaldaicae paraphrases passim qirunr in 
scriptione vocabulorum tum in ipsis vocibus a 
textu earundum in libris editis expresso non- 
nihil differunt. 

Codex scriptus est binis columnis, excep- 
tis tantum tribus postremis paginis, fol. 349. 
v. et f. 350. r. etv., in quibus continua linea- 
rum scriptio adhibita est, probabiliter quod 
alioquin membrana ad omnia perficienda non 
suffecisset, quod quidem his verbis ad finem 
ultinue paginae, nunc ex parte propemodum 
deletis, indicare voluisse videtur codicis scrip- 
tor: rpoa rrniK vanD nisio b» ^im J-n&Bii 

A scriptore hic illicquaedam negligentius 
omissa fuerunt, quae in marginibus deinde ab 
ipso, ut videtur, adscripta sunt. Discrimen 
literarum majuscularum et minuscularum in 
certis quibusdam vocibus, atque alia, quae in 
scriptione codicum V. T. vulgo observari solent, 
omnino neglexit. 

Quo tempore scriptus sit codex aut a quo, 
nusquam indicatum reperitur. 

Emtus fuit a Frid. Rostgaard Venetiis a. 
1699. — In recensu codicum, qui ad opus 
Kennicottianum examinati fuerunt, hic non me- 
moratur. 

XI. 

(N. 5. in fol., olim N. 4.) 

Codex membranaceus in forma folii ma- 
ximi, foliorum 290, quadratis literis scriptus, 
cum punctis vocalibus et accentibus. 

Continetur in eo: 1) Pentateuchus, he- 
braice et chaldaice, ita scriptus, ut, quemad- 
modum in cod. X., singulis versibus hebraicis 
paraphrasis eorum chaldaica Onkelosi subjecta 
sit, in locis modo pofeticis Exod. c. 15. et 
Deut c. 32. ad latus textus hebraici in pecu- 
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liari colurana adposita; Chaldaicis accentus non 
minus adjecti sunt quam Hebraicis. Singulis 
praeterea legis Paraschis subjecto sunt lectio- 
nes propheticte Haphtaroth, quae ad illas per- 
tinent, hebraice ; post Parascham ypa wi Gen. 
41, 1 — 44, 17. pra&ter pericopam e primo libro 
Regnm c. 3, 15. trabtt yp-n additur etiam lec- 
tio e Zacharia 2, 14. in»i»i ■•n, ad festum 
rmm pertinensr — Chaldaica paraphrasis lec- 
tiones passim habet a textu eius edito discre- 
pantes. 2) Finito Deuteronomio fol. 225. r. 
oontinuo sequuntur quinque Megilloth, hebraice^ 
hoc ordine: Cant. Canticorum, Ruth, Threni, 
(repetito adfinem v. 21. cap. 5,) Ecclesiastes, 
Esther; additurque deinde fol. 238« v. sqq. 
eorundem librorum paraphrasis chaldaica pro- 
lixior, hoc ordine : Ruth, Cant., Eccles., Thr., 
Esther; puncta vocaKa hic, ut in reliquo co- 
dice, addita sunt; accentus raro. — 3) Deni- 
que fol. 280. r. sqq. exhibentur cetene Haph~ 
tarce, in diebus festis singularibus usurpari 
soliUe. 

Textus scriptus est ternis columnis ©quali- 
bus, exceptis pneter ultimam paginam paucissimis 
nonnullis, ubi propter initium aut finem libri aut 
propter poeticos locos exigua scribendi mutatio 
, facta est — Hebraici textus additam habent 
utramque Masoram; in superiore et inferiore 
margine Masora simplici modo scripta est, binis 
ternisque lineis, ut fieri solet; rarissime ulte- 
rius producitur aut in figuras protrahitur. Ini- 
tia autem singulorum Pentateuchi librorum va- 
riis figuris, animalium aliisve, diversimode com- 
positis ornata sunt, quarum formis scriptte 
continentur observationes masorethic&. Prima 
etiam vox Cantici cincta est orbe caeruleo, 
in quo picte sunt animalium figune; voces 
pneterea initiales omnium librorum, Genesi 
excepta, atque Parascharum et Haphtararum 
majoribus literis et colore caeruleo picte sunt, 
additis nonnunquam ornamentis. 

Titulo earet codex. Ad caleem autem 
eius indicaum est scriptoris nome«. Absoluta 



enim fol. 290. r. extr. postrema pericopa pro- 
phetica Jes. 66, 1 — fin., cumrepetitione vers. 23., 
in fine paginaehiec verba majoribus literis adscripla 
sunt: tatwiwws **b fnjjn ptn i. e. fortis esto 
Moses scriba ex Ebermannstadt. Atque alio 
etiam loco eiusdem viri nomen notatum repe- 
rilur ; inter illa enim ornamenta, quibus insig- 
nitum est Deuteronomii initium, inorbemcirca 
vocem SiVk picta sunt verba iitt» pm . In ea- 
dem illa pagina, in qua codicis argumenbun 
absolvitur, — fol. enim 290. v. nihil inscrip- 
tum habet, — in media pagina, ad utrumque 
latus textus, qui hic brevioribus lineis, sensim 
decrescentibus et deinde iterum crescentibus, 
scriptus est, ab alia manu, ut videtur, haec 
fetatis definitio addita est: rrw»b . . Vb'rt n» 
i. e. anno a mundo condito 5050; quo tem- 
pus scripti codicis indicari vix dubitari potest; 
quod si vere dictum est, scriptus est anno 
Christi 1290. 

Inter codices a Kennicotto recensitos hic 
memoratur sub num. 177. 



XII 

(N. 1. rotulorum.) 

Rotulus, longus pedes 117 et 9 pollices, 
latus circiter 2 pedes et 3. pollices mensune 
danioe, coriis 51 consutis constans. €ontinet 
textum Pent ateuchi, uti in usum Synagogarum 
scribi solet, eleganter exaratum. Singuli libri 
Legis exiguo tantum interstitio distincti sunL 
Singula coria ternas eolumnas complectuntur, 
postremo excepto, quod nonnisi duas habet 

Rotulus more solito munitus est duobus 
lignis tornatis, et duplici velamento involutus, 
altero serico, altero viliore bombycino. Addite 
sunt fasci© dute, quales offerri solent, quum 
pueri in synogogam inducuntur, altera elegan- 
tior, diversis figuris acu varie pictis ornata, 
annum pueri natalem 492 (i. e. post Chr. 
1732), altera vilior, coloribus picta, annum 
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504, L e. 1744 , pra se ferens. Quamnam 
etatemipse codex habeat, non apparet; certe 
non magnam. 

XIII. 

(N. 6. in fol, olim N. 3.) 

Codex membranacens in folio, foliorum 
153, literis quadratis grandioribus elegantissime 
scriptus ; singuke paginae duodecim modo lineas 
habent in una columna. Est codex Pentateu- 
dW, cuius autem tot folia desunt, ut vere non 
nisi fragmenta continere dici possit. Partes 
Pentateuchi, quae in eo exhibentur, hae sunt: 

Gen. 21, I.wiwm usque ad 6en.24, 5. *ra»n 

fol.l— 10.incl. 
-. 30,42.trcQ*n . . • Geir. 33, 5. mm fol. 

11—22. 

— 37,19.nanTbrr. . . — 41,28. ittKruntbK 

fol.23— 38. 
Exod. 7, 26. ■raK.r» rt* 

— 9,19-inrrarT . . 

— 11, 3. ■paanaa ♦ 

— 14, 7. init. . . . 

— 16, 6. msrr «o . . 

— 21, 7. ina nawra . 

— 23,15.^»ttnmat»n 
Lev. 2, 5. init 

— 4, iO.nrmab* . . 

— S,13.ms*rt>«D . 

— 13,3. nmai-jab . 



Exod.9,5. mm * 

foL 39—43. 

— 10, 24. fin. fol. 

44—49. 

— 12,51. DTMWtW. 

fol. 50—57. 

— .14,27 vrnKnram 
foL 58—60. 

— 18,20. anSwwn 
fol.61— 69. 

— 22,6. tnteiKtprD 
fol.70— 73. 

— 28, 21. ranrn 
fol. 74—93. 

Lev. 3, 5. '»ri pn» r» 
fol.94— 95. 

— 6,5. rft*nrpb* 
fol. 96-103. 

— 10, 12. ■naa ison^ 
fol.104-111. 

— 19,24.»^^^^ 
fol.112-143. 



Lev. 23,42. nsoa (in fiae rtn.). . Lev. 25, 38 fin. fol. 

144-151. 
Num. 12, 3. ik» w. . . . Num. 12, 11. lAma 

fol. 152. 
— 13,31.pTrroD*n . . — 14,5. ^&bBm» 

fol. 153. 
Puncla vocalia cum accentibus non ad- 
scripta sunt nisi duobus in locis: 1) in uno 
folio 78vo, quod exhibet peric. Exod. 24, 12. 
'jn *ijJk fijswrn usque ad 25, 2. tf^ar^ ; 2) in 
quattuor paginis fol. 129. v., 130. et 131. r., 
quae complectuntur partem Levitici, a verbis 
163 tra^ cap. 15, 25. usque ad c. 16, 6. y?rm 
^B*n^. — Neque adest Masora, sed line® ei 
destinat® more solito ducto sunt, 

Hic codex emtus fuit a Frid. Rostgaard 
Venetiis 1699. 

XIV. 

(N. 7. in 4to, oEm in Bibl. Uaiv. Haun. N. 30. in 4to.) 

Codex membranaceus in 4to, foliorum 
350, contihens Genesin, fol. 1. r. — 164. v., et 
Exodum fol. 165. r. — 301. v., cum parapkrasi 
chaldatca Onkelosi ; lectiones propheticas, fol. 
302. r. — 342. r.; denique librum Esthetce 
fol. 342. v. usque ad finem codicis. Desunt 
autem in his nonnulla: unum folium inter ff. 
283. et 284., quorum prius terminatur verbis 
ibn ma^nrjri Exod. 36, 3., posterius incipit 
verbis rm n>^i75 eiusd. cap. v. 10, pariter- 
que eiusdem plagul® folium, quod illi respon- 
det, inter fl. 289. et 290., inter w. anj rton 
nto* Ex. 37, 27. et n^a^j 38, 7; praeterea 
quattuor folia inter f. 349. et 350., inter verba 
nr^? o»&!tj Eslh. 6, 9. et *ri# rtts^rjs c. 9, 18; 
in fine denique codicis unum folium cum postre- 
ma parte libri Esther® periit; ultima enim 
verba folii, quod nunc postremum est, 350., 
sunt: ft^gft o^nen c. 9, 31. Folium primura 
et quattuor folia postrema nonnihil lacerata 
sunt, quo factum, ut eorum, qute iis inscripta 
erant, aliquid perierit. 
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Ipse textus sacer per totum codicem, cum 
paraphrasi chaldaica in duobus libris legis sin- 
gulis versibus subjecta, binis columnis exignae 
latitudinis scriptus est, exceptis paginis, in 
quibus exhibetur canticum Mosis Exod. c. 15. 
(f. 210. v. — f. 212. v.), quae unam tantum co- 
lumnam habent, in qua ipsum •carmen solito 
more per stichos scriptum est ; deinde fol. 307. r., 
in quo ultimi versus Exodi lineis paulatim 
decrescentibus in formam infundibuli, iterumque 
crescentibus scripti sunt; denique f. 321. v.— 332. 
v., in quibus solito modo stichometrice scrip- 
tum est carmen Debor©. — Vocabula initialia 
singularum et Parascharum et Haphtararum 
majoribus literis exarata sunt, et, ut videtur, 
serius adscripta ; f. 333. r. pericopoe propheticae 
1 Sara. 20, 18. sqq. primum vocabulum ijjato 
deest, quod scilicet addere scriptor oblitus esse 
videtur. — Scriptura quadrata est, non inele- 
gans ; adsunt puncta vocalia et accentus. Vitia 
a scriptore haud pauca commissa sunt," pluribus 
paucioribusve verbis modo male repetitis, modo 
praetermissis. Libros legis utraque comita- 
tur Masora; margo superior nonnisi unam li- 
neam habet; duas inferior. Quae ad finem 
librorum observari solent, post Exodum fol. 301. 
v.figur© circuliinscriptasunt; postGenesin indi- 
cata raodo est summa versuum huius libri. — 
Haphtaris singulis superscriptum esL ad quasnam 
Paraschas quosve dies festos pertineant, et e 
quibus libris desumptie sint. Ad pericopas ex- 
hibitas quod attinet, modo cum Germaniciano- 
rum, modo cum Hispaniensium usu conveniunt. 

In margine foliorum exteriofc, seu potius 
in singulari columna exlra duas, quas textus 
verba occupant, diversae autem in diversis pa- 
ginis latitudinis, per totum codicem additus est 
commentarius Raschii, rabbinicis literis absque 
vocalibus scriptus, et ita quidem, ut nonnun- 
quam pro ratione Iocorum copiosior latius 
extendatur, per marginem superiorem et infe- 
riorem, (u* ad Genes. c. 49., Exod. c. 15. 
c. 21 — 23. aj.,) quin partem aliquam coluran© 



proximre biblico textui destinatae occupans (nt 
f. 229. v. sqq. ad Ex. c. 21.); alibi brevior 
sit, ut integne paginae passim, et plures subinde 
continuaB, commentarinra.non habeant. — Auc- 
toris noraen explicationi pnemissum est; inci- 
pit enim commentarius ad Genesin fol. 1. r. 
his verbis: 'an pnaf '"i '»» 

Nomen suum scriptor codicis indicasse 
videtur fol. 331. r., ubi post absolutas Haph- 
taras, qute ad Paraschas libri Exodi pertinent, 
htec verba adjecit: 
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Benedictus misericors qui 
tribuit robur Jacobo servo 



suo. 



n 



FoL 301. v. post absolutum commenta- 
rium in librum Exodi, in infima pagina, recen- 
tiore manu scriptae sunt literae: pcb nifon, 
quibus codicis aetatem aliquis videtur voluisse 
indicare. Sed is fraudulenter egit et certissi- 
mum est, hunc librum non esse scriptum anno 
jud. 788. (post Chr. n. 1028.), ut recte vidit 
Guil. Abr. Teller, ad calcem editionis Latinae 
diss. secundaeKennicoltianae, pag. 141. Cf. prae- 
terea P. J. Bruns ad Kennicotti Diss. gen. in V. T. 
a se editam, pag. 562. et de Rossi in Varr. 
lectt. V. T. Vol. h pag. CXXXIII. No. 92.*) 
Minus perspicacem se exhibuit A. A. H. Lich- 
tenstein, qui uberiorem hujus codicis descrip- 
tionem dedit in libello, qui inscribitur: Pro- 
gramma, duorum codicum Hebr. adhuc parum 
cognitorum descriptionem exlubens. Helmst., 
1776. 4to. 



*) Varias de hac subscriptione conjecturas formavere 
Tellerus, Brunsius et de Rosst, quarum tamen nulla 
probari potest. Numerus7B8 non est corruptus e 

988., ut putabat Tellerus ; non sunt efficlae literae 

ii 

TOOT! e voce ftycm , in Masora finali libri Exodi 
obvia, ut suspicabatur Brunsius; non est denique 
verisimilis de Rossii opinio, veram codicis aetatem 
postrenris tantum literis h£ indicari. 
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Codex hic, quem olim possederunt Dan. 
Ern. et Paulus Ern. Jablonskii, deinde R. A. 
Fabricius, professor Helmstadiensis, cum cod. 
nostro XVI. postea pervenit in bibliothecam 
universitatis Hauniensis, e qua nunc in bibl. 
Regiam transiit 

xv. 

(N. 2. rotulorum.) 

Rotuli fragmentum, unum modo corium 
exhibens, longitudinis fere 2 pedum, latitudinis 
fere 1 pedis et 10 poll., quod initium Geneseos 
continet, a principio libri, voce n*wa tamen 
non expressa, usque ad 3, 21. &n&6 trribg, 
tribus columnis scriptum. 

XVI. 

I 

CN.8. in4to, olim in Bibl.Univ.Haun.N.31. in4to.) 

Codex membranaceus, in 4to, folia nunc- 
prceter duo chartacea ab initio afldita — 378 
habens *), Prophetas priores et posteriores ac 
Hagiographa continens, quadrato charactere 
scriptus, cum vocalibus et accentibus, et utraque 
Masora. Prophetafum ordo vulgaris, hagio- 
graphorumhic est : Chron., Psalmi, Jobus, Prov., 
Ruth, Cant., Eccles., Thr., Esth., Dan., Esr., 
Nehem. Folia nonnulla membran» et scrip- 
turae recentioris seriore tempore addita esse 
apparet; primum fol. 1. et 2, in quorum prioris 
pag. 1. titulus inscriptus est, de quo infra di- 
cetur ; versa eiusdem folii pagina et fol. 2. nihil 
inscriptum habent ; deinde folia quaedam ad an- 
tiquioris libri lacunas explendas inserta, ut 
fol. 343, in quo scripta est ultima pars Eccle- 
siasUe, a verbis DiTfirbabi c. 9^ 11. usque ad 
finem libri; ff. 350. et 351, in quibus conti- 
netur pars libri Estherae, a verbis . < pa?i nn na 
c. 8, 3. usque ad c. 9, 14. fin.; sunt vero haec 
duo folia male transposita, atque desiderantur 



*) Numeris quidem signala sunt codicis folia, sed parum 
accurate. 



praeterea cap. 9. w. 15—17. ; sequuntur enim 
folio 352. verba^n ^» tnn*«*»n c,9, 18.,ita ta- 
men, ut ante haec verba una linea et dimidia in 
initio paginte erasae sint. Sunt denique recentio- 
ris originis quattuor ultima f olia, 375 - 378, quo- 
rum prioribus tribus inscripta est postrema pars 
Nehemhe, a verbis nmsr ^vxn ■p»"*» c. 11, 4. 
usque ad finem libri ; folium quartum nihil habet 
scripti. Quce serius ita adjecta sunt, solas literas 
consonantes, easque diversissimi moduli, habent, 
neque punctis additis neque Masora. Prieterea 
vero deest interfol. 118. et 119. unum folium, 
in quo initium libri Jesajani periit; incipit 
enim foL 119. a verbis c. 1, 24. ■jtwn &»$ «pb; 
item unum folium inter 374. et 375, cui in- 
scripta fuit pars Nehemiae inter verba wttip ariia 
c. 9, 28. et verba supra laudata c. 11, 4. 

Textus librorum binis columnis scriptus 
est, exceptis libris naa, qui unam modo ha- 
bent, distinctione tamen per versus aut stichos 
minus accurate observata ; item Judd. c. 5, quod 
solito modo stichometrice scriptum est ; denique 
f. 118. v., quo absolvuntnr PropheUe prio- 
res. Finito Malachia f. 237. r. col 2. pagina 
eiusdem folii versa sine scriptura relicta fuit, 
incipiente Chronicorum libro fol. 238. r. Sin- 
guli libri plerumque trium linearum spatio se- 
parati sunt, rarius, ut nonnulli e Prophetis 
minoribus et quinque Megilloth, duarum, Esra 
et Nehemia unius lineae. Psahnorum numeri 
in margine a prima manu adscripti sunt, nu- 
merus autem » bis positus, ad ps. 73tium et 
74tum, et deinde pratermissus num. n*, ita ut 
inde a 79no rectus numerandi ordo servatus 
sit. In ceteris libris recentiore manu adscripti 
sunt numeri capitum secundum divisionem re- 
ceptam. Masora magna duabus comprehen- 
ditur lineis in margine superiore, tribus in in- 
feriore. 

Temporis, quo soriptus sit hic codex, cer- 
tum indicium non exstat. In folio quidem 119. r., 
quod nunc primum est libri Jesajani, in extremo 
margine superiore annum aliquis his verbis 

3 
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loci Jes. 30, 15. charactere rabbinico form» 
in Hispania olim usitato scriptis notavit: 

•p*«in nwn nai«a nw» 
*pDb oonTD* n*nn nnSM') tapiffWa 
unde, computatis literis, qu® punctis notabe 
sunt, i&tt, ni fallimur, efficitur annus 319 
seu aer® chr. 1559; sed haec a codicis scrip- 
tore non sunt addita, verum a eodicis posses- 
sore quodam, qui nomen suum juxta apposuit; 
eius litene jam paene deleto sunt. 

Longe seriore tempore adjecta sunt duo 
folia, qu® nunc prima codicis sunt membra- 
nacea, quorum prius titulum inscriptum habet, 
versibus homoeoteleutis compositum, in quo 
hic liber prophetarum et hagiographorum (Sdo 
sw> ^in) allatus esse dicitur in Europam e 
regione transmarina per virum Hierosolymi- 
tanum, Salomonem Salman, fUium judicis Je- 
remice F&rst Germani. Scripta sunt haec Re- 
giomonti sub imperio regis Friderici WilhelmL 
Integer titulus hic est: 

*mn 
•tdo m ntn fin» 

* no* rtVwi tnino nbaia 

* tntvn ta^aytai t-mp» **ai ***)do» 

* snonn thts V* MstDpn r-iVm nvnonai 

* i-wnKf: zh awn pVnb to^ -d*» wim 

* !w tern ^ri rn» ta** b« r^taiT» biJMi 

* nDtti «"»n w imw ai*m smon o* qbpm 
rrn mo"» «d* ■* ntrw wn nrroi ntna 
p «jabT s-mi« *niJTO mn nn * rtonw 
t**b-»btt n»»n tww» '■w Tnritt vns-r 
wttt tttn *p:i*m * ttDTwft irrt* b* wm 

* ww i-p»b*n "pna ino lo^Vtpa 
i-r^aft * *iwm nnewo *jba na t**nn r*ta 

* rvepmm tn»Ti * wwi r-ibtfs w>w 

* rroa mw »V»a nt^ * ne» mna «nn« 

* Vn i piTiD ^bn rttDTatt nnn jn»«Mpy»pa 
<* * rtn&> twi ■*»* nnbo rrr* tob*n 

Titulum hunc circumdat ornamentum ca- 
kmo pictum, in quo repriesentantur Moses et I 



Aaron, ad utrumque tituli latus, et Dayid, su- 
pra eundem. In infima pagina tituli auctor 
annum huius compositionis prodit, verbis hisce 
e Numer. 13,18. petitis expressum: tioinaoa 
pfib * rtDnn im fmn rrb* afrnrr o*ri h. e. 
anno 476. seu p. C. n. 1716; itemque nomen 
suum: 

tutt tjor» wn* vnan &» vmp iV»*a *rtw ■wen nT 
pMTwa >b 'i»on vt*<m pp» «rVw iwhV« «rnrrM 
Ejusdem viri manu adjecta esse videntur folia 
illa recentiora, codicis lacunis explendis de- 
stinata. 

Duo denique,utsupra indicavimus, praefixa 
sunt codici folia chartacea, quorum posterius 
inscriptionem habet rhy thmicam, qua tituli auc- 
tor declarat, hunc librum, in devoti 'animi 
memoriara, dono se dedisse viro doctissimo 
Danieli Ernesto Jablonskio (^nnbnn Vnari frmn 
anarr iw» w ^onno *jV»n S« fvrn ntapttn 
*>pOiiVn«"» ao^* bfirdtn); priore autem folio 
idem observat, se folio 120. (quod nunc est 
119.) notam illam supra memoratam viri HU 
spani scriptam reperisse, cuius nomen effert 
n*»& mtMi hunc autem non fuisse ipsum libri 
scriptorem. 

Descriptionem huius cod., quam edidit Lich- 
tenstein, in programmate ad cod. XIV. laudato, 
ex iis, qu» diximus, aliqua ex parte corrigen- 
dam esse apparebit. 

xvn. 

(N. 9. in 4to, olim N. 7. 

Codex membranaceus in 4to maj., foliorum 
166, quo continetur textus Prophetarum prio- 
rrniy binis columnis, majoribus literis quadra- 
tis, sed parum eleganter et accurate scriptus, 
cum punctis vocalibus et accentibus, at sine 
Masora. Ad finem libri Josuie tantum bre- 
viter indicatur numerus versuum. Poetici loci 
Judd. c. 5. et 2 Sam. c. 22. stichometrice 
scripti sunt. Libro Regum superscriptus est 
titulus frsbn ido. 
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Codicem scriptum et punctatum esse a 
R. Hoschaja, fil. R. Josephi mense Adar se- 
cundo anni 5106. a mundo condito, i. e. post 
Chr. n. 1346, in ultima eius pagina, fol. 166. 
v., bis traditur, ubi in columna prima haec le- 
guntur: 

•naro tpim *-d myrcin S ■»*& 
tmeare r-iat ^opfc vrrpi 

s^sba ntwn nra ■w -hm 

tnpian dVi? rwnab wi natti 

re rronbi airabi -rrebb rar 

ba spa tj ttit nn -int **m 

dvd-t »-.p ma D^p-n rmrm 

TPa ntn rmm ■*& Bre-» ab 

•pnab nV»bi nofp re nran 

id arnsn baa mwb nrewn 

nn T^ r * mb» t» ■»* 

V»Dttn 

Eadem fere verba in coL 2^ repetuntur; 

tertia tamen linea hic erasa est. Praeterea lin. 

6. pro i»r col. 1. scriptum est nnDr», et omissa 

sunt verba ainDbi nrebb , unde colligi poterit, 

scriptorem hac columna respexisse ad eum, 

in cujus gratiam scriptus sit codex. 

Codex Niebuhrianus, secundum catalogum 
Bibliothecae Regiae antiquum. 

xvm. 

(N. 10. in 4to.) 

Codex chartaceus in 4to, foliis constans 
81, continens textum hebraicum Prot> erbiorum, 
Ecclesiastce , Obadice et Jonce cum versione 
germanica. Textus Proyerbiorum ab imtio libri 
ad finem usque capitis octavi literis quadratis 
sed sine punctis vocalibus in media parte pa- 
ginae scriptus est, versio germanica ad utrum- 
que latus literis rabbinicis cursivis; a capite 
inde nono autem textus hebraicus in dextera 
parte pagina* scriptus est iisdem, quibua versio, 
rabbinicis literis, hcecque ad sinistram illius ad- 
posita; eademque deinde ratione scripti sunt 



n:j> rt» tntb 



ceteri quoque libri supra nominati cum Ver- 
sione eorum. In inferiore parte paginie per 
totum codicem adscripto sunt vocabulorum 
nonnullorum hebraicorum significationes , ple- 
rumque germanica, nonnunquam, in tribusposte- 
rioribus libris maxime, ilatina lingua, item deri- 
vationes etymologicae. ' 

Scriptorem codicis primum modo in ani- 
mo habuisse Proverbia dicta ratione descri- 
bere, colligi fortasse potest ex hoc titalo, quem 
prima pagina rabbinicis literis inscriptum habet : 

^bwo *• *• "Proverbia 

ntSN y&h npnn ta» "un* cum vewione in 
espn ntt» es* tw ^sb "Knguam germanfcam, 
: srnpn -pwb nren d^?d "P P0 ita expopulo, qui 
Ssb nren D^n '-araa w non periti sunj lingu» 
: xt3 "sancbe; cum explica- 

"tione, quffi omnibus 

"hommibus bene con- 

"veiiit" 

"Hamburgi, anno495" 
(i.e.a.Christil735.) 
Superne in pagina tituli scriptum est no- 
men mm, et infra illud haec verba latina le- 
guntur: "Esse salutatum te vult mea litera 
primum;" in infiiqa autem pagina h«c gcripta 
sunt: "omnibus in rebus sanctis mihi spiritus 
adsit, et regat ingenium viribus omne meum." 
Infra titulum hebraicum scriptionis tempus his 
verbis notatum est: "incepi 14 Martii 1735 
Deo adjutore;" et in ultima libri pagina Iegi- 
tur: "finitum decimo tertio Octobris 1735 
Anni;" inque eadem pagina superne: "Jure 
tibi grates candide lector ago." — In interiore 
latere tegumenti chartacei, quo vinctus est co- 
dex, eadem, qua hie, manu scripta sunt aenig- 
mata quaedam hebraica. 

Scriptoris nomen nusquam notatum est. 

XIX. 

(N. 3. rotulorum.) 

Rotulus, librum Eslherae continens, lon- 
gus 8 pedes et 3£ pollices, latus circiter 1 

3* 
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pedem et 3 pollices, sex coriis consutis con- 
stans, qute pro diversilate latitudinis plures 
paucioresve columnas textus, unam, tres aut 
quattuor, inscriptas habent. Iignis nonmuni- 
tus est. 

XX. 

(N. 4. rotulorum.) 

Alius rotulus, item librum Estherce con- 
tinens , longus 1 1 pedes et 6 pollices , latus 
circiter 8 pollices, coriis constans novem, quie 
pfo latitudinis diversitate plures paucioresve 
columnas habent, duas, tres, quattuor aut quin- 
que; ultimum unam tantummodo , habet. Uno 
ligno ad finem libri munitus est. 



XXI— XXVI. 

(N. 5—10. rotalorum, olim in BibL Univ. Haun. 

N. 7—12.) 

Rotuli sex, continentes singuli librum 
Estherae, praecedentiblis omnino similes, sed 
variae et longitudinis et latitudinis. 

XXVII. 

(N. 7. in fol.) 
Fragmenta membranacea. 

1. Sex folia, quibus continentur posterior pars 
Threnorum et prior libri Esthene, a Thr. 4, 
16. ti^rjb *& ad Esth. 7, 8. nia^ •*»*. 

2. Sex folia, quibus continetur pars librorum 
Esne et Nehemite, ab Esr. 8, 18* tta-faii 
nrb* ad Neh. 3, 35. np-fn •pai. 

3. Sex folia, quibus continetur pars libri Jobi 
a cap. 17, 3. init. ad 28, 11., stichometrice 
scripta. 

Ifec tria fragmenta unius codicis sunt, 
forma folii , magnis literis quadratis binis co- 
lumnis scripti, cum vocalibus et accentibus, at 
sine Masora. 



xxvm. 

(N. 8. in fol.) 

Fragmenta membranacea. 

1. Unum folium, in fol. min., continens locum 
Genes. 41, 8. init. uscgpie ad42, 15. JiKajrj-t»*. 
Textus scriptus est binis columnis; addita 
sunt puncta vocalia, accentus et Masora. 

2. Unum folium, formae maxinue, maximisque 
literis scriptum, cum vocalibus, accentibus 
et Masora, quo continetur locus 2 Regg. 
24, 2. Vifcrr?} i*n» ad 25, 5. «0*5. Tex- 
tus ternis columnis scriptus est. 

3. Unum folium, continens locum Jes. 29, 13. 
init. ad 30, 16. bg oh;, binis columnis scrip- 
tum, cum vocalibus, accentibus et Masora, 
quae superne ternas, in margine inferiore 
quaternas lineas complectitur. 

4. a. Unum folium, continens partem Psalmo- 

rum, a 109,3. init.adll2,8. npTrnJatj. 

b. Unum folium, continens partem Jobi, a 

cap. 28, 13. «tog *? r ad 30, 25. iroi* . 

H«c duo fragmenta esse videntur unius 
codicis, binis columnis scripti, cum vocalibus 
et accentibus atque Masora, qu® superne non- 
nisi unam, in inferiore margine duas lineas 
complectitur. Stichometrice non sunt scripta. 

XXIX. 

(N. 11. in 4to.) 

Codex chartaceus, triginta foliis constans, 
quorum tribus primis totidemque postremisni- 
hil inscriptum est; in reliquis autem, qu» in 
utraque pagina numeris vulgaribus 1—48. sig- 
nata sunt, continetur Epistola ad Hebrceos in 
linguatn hebraicam translata, cum brevi dic- 
tionum quarundam explicatione, auctore Jud&o 
converso, cuius nomen inter Judieos antehac 
erat Mose Cohen Cracoviensis, inter Christia- 
nos autem vocabatur Johannes Kemper, (de quo 
cf. Wolfii Bibl. Hebr. T. I. pag. 894. no: 1648, 
T. III. p. 813.,) anno Christi 1713. Titulus 
integer paginae 1. inscriptus hic est: 
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2« my& 

ns baa ttnpn -pwb Kin» 

■WD« nrrpn 

(ntos -wa rron -o tpo rmmpttn 

Ttoo pp wtt»d tbd ann 

■^n ■»» •pa •anpn -ptrb rcrnb 

b» ttiTfc ( ) rra arrnn rroab 

: mrfan "pan Tn»ba rcrrn ima 

nr bs 

rfcrra mnai an p''» w^ 

apia ntt» naron bjan* 

na*b a^nimn pa a«a 

ap&nptt 70 nwa 

aa wmre D-»mtron *pa nrjrt 

i« TTtp «npai iw> rora 

nyawp "pnr» 

aanab y»»n tjbtt ra» 

•ja. ■nsisi w» wpwrib bn 

■»n b« 

Ipsa versio epistolae pag. 3. incipit et pag. 

48. absolvitur. Capita et commata secundum 

divisionem rcceptam notata sunt. 

Liber charactere quadrato exaratus, est, 
non sine scriptur® vitiis hic illic commissis. 
Locus, ubi scriptus sit, non indicahuv 




(N. 12. in 4to.) 

Codex membranaceus in 4to, foliis con- 
stans 242, rabbinicis literis ad quadratam for- 
mam proxime accedentibus charactere inter Ju- 
dieos Africanos usitato eleganter scriptus, additis 
punctis vocalibus. Folia a septimo inde he- 
braicis numeris superne signata sunt, sed non 
accurate; modo plura folia sine nota pneter- 
missa sunt, modoiidem numeri repetiti, Ha ut 
ex hac numeratione postremum codici* folium, 
quod cum proxime pnecedentibus numeri nota 
caret, 216tum futurum fuerit 

Continetur in hoc codice Machsor seu 
collectio precum et canticorum, onp*», quae 



vocant Juda?i, diebus festis solennioribusque 
sabbathis recitandorum. Titulis superscriptis 
notata sunt tempora, quibus destinata sunt; ut 
nssn, wmo, Vrwn no«n, noe, nw», mao, 
mmnn, rrnn nnTatD cet. ; ad festum novi anni 
tantum et diem expiationis nulla reperiuntur. 
Prceter hebraica poSmata pauca etiam exhiben- 
tur chaldaica. InserUe pneterea suis locis sunt 
cum pericop® Veteris Testamenti, tum tra- 
ditiones et praecepta de sacris ritibus obser- 
vandis, quie ad dies illos festos pertinent. 
Ipsis carminibus, qu» foL 7. r. incipiunt, in 
quinque foliis prtecedentibus, codicis fol. 2 — 6., 
pnemissus est index eorum secundum literas 
alphabeti, a quibus incipiunt, dispositus, ad folio- 
rum numeros ablegans. Primum autem folium 
in utraque pagina exhibet partem precationis 
Musaph, quae in festo Paschatis recitari solet, 
sine vocalium signis scriptam : '*i wba wnon "ooa ; 
tituli instar rubro colore superscripta est ap- 
pellatio tpTa. Propter hoc codicis, ut nunc est, 
initium probabile est, pnecessisse aliqiiid, quod 
perierit; quid autem et quantum, dici vix po- 
test; prima quidem plagula, ad quam pertinet 
folium primum, integra est, octo foliis con- 
stans. Ipsa poemata artificiose composita sunt, 
maximam partem acrosticha, qu« literis initia- 
libus stropharum aut versuum aut primorum 
quandoque vocabulorum ssepe seriem literarum 
alphabeti hebraici, quamquam non semper ac- 
curate, saepius auctorum nomina exprimunt, 
nonnunquam utrumque in uno eodemque poe- 
mate conjunctum. Cum auctoribus patres eorum 
haud raro nominantur. Frequenter inprimis 
occurrunt nomina Abraham seu Abram, (semel 
n*wa •on 'a mw «p onna» ,) Juda, (in his rrnm 
Vara« 'n 'o nbn,) Joseph, (in his Jos. f. R. 
Isaak, et semel '■nap ^a pnn ^an 'n t|0i%) Isaak, 
(saepissime, nonnunquam h. Geath, Is. Hallevi 
ben Serachjah cet. ,) Salomo, (nonnunquam 
rrnm p mA«,) all. 

Ex hisce carminibus - nonnulla in locis, 
ubi spatium aliquod pagime a primo libri scrip- 
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tore vacuum relictum erat, a seriore manu mi- 
nusque eleganti addita esse apparet. Item se- 
rius adjecta sunt, quie exstant fol. 54. y. usque 
ad f. 59. r. incl. ; et folia quidem 55 — 58, in 
quorum maxima parte continetur carmen in 
sabbathum magnum, auctore ^ibn Vimd *p. irrb», 
post librum scriptum adeoque post numerationem 
foliorum hebraicis literis factam hoc loco in- 
serta esse, inde apparet, quod haec folia unam 
plrtgulam efficiunt, quum, quie proxime pnecedit, 
sex, reliquse vero omnes octo folia habeant, 
quodque fol. 54. signatum est num. h», f. 59. 
autem id. Seriori denique manui debetur etiam 
postrema codicis pars, a fol. 219. v. mei us- 
que ad finem, fol. 242. v. 

Carmen postremo loco positum, in quo 
poeta doloribus afflictus semet exhilarare ani- 
mumque hetitia implere studet, in versus arabi- 
cos, pnecedentibus hebraicis aduexos, hoc 
modo exit: 

•jyft rt^tt? *no *x* "ir^ wq ptn* 

• \ ' • • • T 

seu arabice transscriptum : 

£* V^* ^ ^&=> 
i. e. Arripiam clypeum amoris eius manu 
tnea; accede, conside, fidicen; exsultet de eo 
anima mea; abi 9 contumax, missum fac me 
et amicum meum. Viridaria fragrant, etflo- 
res mirabiles; linque me et missumfac: bibe- 
mus cum amico meo" Forma hkb usurpata esse 
videtur pro nrwa (vi^>li), ut conveniret cum 
vocibus hebraicis, quae huic in reliquis strophis 
respondent: n^p, nj$, n^, ntn»; similiterho- 
moeoteleuti causa formam ^vbtx posuit poeta. 

Cantiones sacras in hoc codice comprehen- 
sas probabile est pertinere ad ritum Judteorum 
Africanorum, fortasse Tripolitanorum. 

Ad calcem libri, in superiore parte pagiiue 
postrem&e fol.242. vers., pauca verba duabus 
lineie scripta fuerunt, priore rabbinicis literis, 




sequente quadratis ; sed haec maximam partem 
ita sunt detrita, ut legi vix possint; prior 
linea incipere videtur a verbo ■toik, initium 
alterius brevioris est *m&t «. Paullo inferius 
scriptum est tt e «a. 

In pag. pienultima et antepeenultima (fol. 
242. r. et 241. v.) latinis literis aliquid no- 
tatum est, quod propter scripturam valde neg- 
lectam difficile est lectu; in iila cernitur nu- 
merus anni 1595, in hac Iegitur: .... cor- 
retto 1612. Factam omnino esse correctionem 
codicis in gratiam Christianorum, inde apparet, 
quod nomen tjvrg , quo Christianos hostili animo 
significare solebant Judfei, ssepius oblitum re- 
peritur, e. g. fol. 17. v. sq., ubi in poemate 
h. I. posito octies occurrit in hac phrasi ; ^rjfij 
Vay nil*) (tri™) "tentoria Edomi et Ismaelis", quo 
ut deleat rogatur Deus. Item nomen Vg"»q * 
quo Roma notari solet, oblitum reperitur foL 
36. r. 

Temporis aut loci, in quo ipse codex 
scriptus sit, nullum indicium apparet. 

XXXI. 

(N. 13. in 4to.) 
Codex membranaceus in 4to, foliis, ut 
nunc est, 728 constans,*) literis quadratis 
eleganter scriptus, additis punctis vocalibus. 
Continetur atitem in eo Machsor sive Cyclus 
precum et cantiowm, maximam partem rhy th- 
micarum, quibus in cultu sacro, praotpue in 
sabbathis aliisque festis diebus utuntur Judaei; 
sed ad priorem modo anni partem hae pertinent, 
ad festum novi anni, diem expiationis et festum 
tabernaculorum cet., usque ad rrq&na ntio incl. 



*) Folioram numeri a geriore manu hebraiera literi* 
superne notati sunt, Btd udds numerus pneter- 
missus, quum fol. 566. sign&tum fuerit iopn, fol. 
571. autem 27prl; nisi forte hic folium periit, 
in quo tamen, ut videtur, nihil scriptum esse 
potuit. In numeratione vero arabicis signis post- 
hac indieata unum fotium pretermissum est, inter 
f. 242. et 243» 
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Exhibentur etiam Paraschae legis etHaphtarae 
propheticae, in sacris conventibus recitari so- 
Ute, atque aliae Veteris Testamenti partes, 
qiue ad preces et celebrationes pertinent, in 
his complures psalmi. Inserfae snnt nonnullis 
locis breves observationes liturgioe de officiis 
in sacro cultu persolvendis, sins vocalium sig- 
nis scripbe. 

Collatione instituta cnm Machsore Judaeo- 
ram Polonoram Germanorumque secundum edi- 
tionem Altonanam a. 1804. (ftwn Vsa Tttrra 
ybi* mtsb, tomis II. fol.) apparuit, maximam 
cum eo esse huic codici convenientiam ; respon- 
det is editionis Altonanae tomo priori secun- 
dique tomi parti priori usque ad fol. wp. v., 
ita tamen, ut in illo nonnulla reperiantur, quae 
in bac desunt, alia autem eademque plura in hac, 
maxime in tomo eius secundo, quibus ille ca- 
ret; diversitas tamen aliqua ex parte posita 
est in omissa repetitione formularum s&pius 
recurrentium ; prteterea etiam earandem rerum 
ordo quandoque paullulum diversus est, et ver- 
borum diversitates qutedara occurrunL 

Initium codicis fol. 1. r. est postrema 
pars celebrationis Dei in officio matutino, qu» 
in edit. Alton. exstat Tom. I. fol. n* v. lin. 
1.: 'ai nrw 'n'» irrft» *» fc 'a. Colligi hinc po- 
test, ab initio aliquid interiisse, unum saltem 
folium; idque eo confirmatur, quod foUum, in 
membnuuD complkatione primo adhterens, olim 
octavum, item periit; est enim inter sextum 
et septimum lacuna unius folii; foL 6. v. ter- 
minatur verbis ^ tritfjijjrj Ed. Alt. T. L f. 
er r f liu. 18. (sive 1. 13. ipsius textus), et f. 
7. r. incipit verbo •iaibrin ibid. f. *•» v. lin. 7. 
a fine ; qu» hic desunt, in marginibus adscrip- 
sit aUquis quadratis Uteris sine vocaUbus. Tria 
pneterea f oUa perierunt : unum, cuius pars exi- 
gua adhuc superest, inter f . 43. et 44. ; horum 
enim prius, post absolutum locum alphabeticum 
(ordine «ana) ann )M (cf. Ed. Alt. T. I. t 
x*p v.) additosque deinde nonnullos locos bi- 
Micos, terminatur verbis Dan. 2, 21.: \?pnp 



V5%9 *i*!M «J5W «yp, posterias autem in- 
cipit a verbis 'x\ ■npwa «?Vj ^a| , Ed. Alt f. ^p 
r. lin. 20; alterum inter fol. 482. et 483., 
ubi, qme desunt, rabbinica manu adscripta sunt ; 
tertium denique, cuius exigua adtaodum pars 
reUqua est, inter f. 486. et 487, ubi pariter, 
quie perierunt, — e libro Jonie — in margi- 
nibus adscripta leguntur. Item post fol. 559« 
residuum est parvum frustum folii nbscissi, 
sed hic nihil deesL Qua& in postremis codicis 
foliis habentur, a foL inde 723. v., justo loco 
non sunt posita; pertinent enim ad diem ex-> 
piationis, et in editione Altonana rfcperiuptur 
Tom. I. fol. Vc r. sq. et rov v* sq. Absolvi- 
tur argumentura codicis fol. 727. r. extr. verbis 
fbn bn ikk n*n trt>5 r» Ed; AlL Tom. I. f. 
■e» v. lin. 11—12. Versa pagina folu ultimi 
727. (728) nihfl inscriptum habet 

NonnuUis in locis qu® in scriptione Ubri 
fortasse pnetermissa fuerant, in margine addita 
reperiuntur; partim, ut probabile videtur, ab 
ipso codicis scriptore, literis ad quadratam for- 
mam proxime accedentibus , modo sine voca- 
lium signis, ut foL 176. v., modo his additis, 
ut f. 130 v.; partim ab aUis serioribus, rab- 
binicis plerumque literis, ut foL 8. r. 78 v. et 
saepius. Rabbinica manu correctiones quoque 
subinde facte sunt, atque adscript» haud raro 
observationes quaedam, locibiblici aliave; im- 
pleyit httc manus pneter plures margines pa- 
ginam etiam priorem folii 572., quam solam 
in toto Ubro sine scriptura reliquerat primus 
Ubri scriptor; addite sunt ab eadem manu tem- 
porum festorum, ad qure preces et carmina libri 
pertineant, deflnitiones, ex. gr. foL 23. r. : w 
iiran wn V« ■pwn «mb; f. 119. v.: vm uvh 
nron wi V» ; f* 256. v. : tim w* b« wnb 
cet Eorum autem, qme in margine adscripta 
sunt, nonnihil absdssum est in Ugando codice. 

Ea, quaB ipsius libri argumentum faciunt, 
diversa ratione scripta sunt, nonnunquam per 
duas columnas in una pagina, quod procipue 
valet de locis bibUcis; in pogticis scribendis 
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adhibita est stichometrica ratio, neque tamen 
semper eodem modo ; litene quandoque majus- 
cul©. 

Temporis aut loci, quo conscriptus sit 
codex, nullum indicium aut vestigium occurriU 
Neque titulus ei pramitlitur* 

XXXIL 

(N* 1. in 8vo.) 

Codex membranaceus in 16mo, viginti 
foliis constans, literis maximam partem qua- 
dratis elegantissime exaratus, additis punctis 
vocalibus, non tamen ubique accurate pqsi- 
tis. Continentur eo preces, benedictiones, gra- 
tiarum actiones, in fructu ciborum aliarum- 
que bonarum rerum a Jud&is dicendae dicique 
solitae , uti hoc etiam titulo declaratur, qui pri- 
nue paginre inscriptus est, libri aetatem simul 
ostendens : 

■no i. e. "Ordo benedictionis 

•p w» ro-a • "ciborum, una cum preca- 

ycm rwip ■ppri 0* "tione KeriathSchema, cum 

xny pron nra ts* "benedictione rerum, qui- 

• «ppTi cr»«D Emrx "busfruunturhomines,cum 

'ram Vrwi ■pm ^p "figuris pulchris, et prae- 

»a s-btd3 rrtaiHm "ceptis de casu [nocturno] 

■j raw fe« Vm w "culpaemagn©etiniquitatis. 

pp r» spj3 • yw\ "Quamquidicitcuminten- 

^i rftswa .Min $: "tione quovls die, liberabi- 

-!0-»pn 'mnan wn» f Hur ab omni reatu et delic- 

o i b >* n ^* p " t0 - Scriptus est in coetu 

nin r-o«3 s-rn "sancto Neustadii (?) sub 

•*• pjs •?• "regimine domini nostri 

"generosi Imperatoris Ca- 
"roli, cuius majestas exal- 
"telur, anno 488" (i.e.anno 
Christil728). 
Fol. 8. v. sqq. exhibelur ■pwwn nsia et foL 13. 
sa« rwnp mo. 

Quibus temporibus aut occasionibus reci- 
tandffi sint h® preces et benedictiones , nota 
indicatur, singulis quibusque, lingua nonnun- 



quam hebraica, sed plerumque germanica,- lite- 
ris autem rabbinicis, pnescripta. 

Libro, quem nitidissimum reddere studuit 
scriptor, mulUe insertie sunt pictune, partim 
ornatus et eleganti® causa, partim ad reprte- 
sentandas et illustrandas res commemoratas, 
eas maxime, propter quarum largitionem gra- 
tiae Deo agi jubentur. In pagina tituli ele- 
gantissima ad dexteram et sinistram Moses et 
Aaron repnesentantur, atque inferius somnium 
Jacobi Gen. 28, 12. 

XXXIII 

(N. 14. in 4to. olim in Bibl. Univ. Haun. Jud. N. 

6. in 4to.) 

Codex chartaceus in 4to, foliorum 16, 
quo continetur Midrasch in Threnos, quod in 
fronte quidem gerit titulum: ^nan m otis, 
sed ab impresso ejus nominis libro multum 
differt, ejusdemque fortasse compendium est. 
Scriptum est literis minutis, cursivis, quae di- 
cunlur, ejus generis, quo in Hispania et Africa 
uti solent Judaei. Absolvitur liber fol. 16. r. 
lin. 6. Scriptionis annus non proditur. Sig- 
nata sunt codicis folia paginarum numeris 73 
— 104.; olim enim cum codicibus nostris 
XXXIV. XXXV. XXXVI. XLI. et XLII. aliis- 
que, quae non possidemus, in unum volumen 
erant compacta hujusque folia continua serie 
numerata. Migraverunt hic codex atque reli- 
quae ejusdem voluminis partes e Bibliotheca 
Jo. Christiani Kallii, Hebraicae linguae quondam 
professoris Hauniensis, in Bibliothecam Univer- 
sitatis Hauniensis, unde in Bibl. Regiam trans- 
ierunt. 

XXXIV. 

(N. 15. in 4to, olim in Bibl. Univ. Haun. Jud. N. 5. 

in 4to.) 

Codex chartaceus in 4to, foll. 3; conti- 
net is observationes mrias criticas et gram- 
maticas. Post introductionem enim de lin- 
guae Hebraicae literis earumque pronunciatione, 
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primum habes recensum annorum, quos com- 
piectuntar singuli V. T. libri historici; nomina 
scriptorum, qui Yeteris Testamenti libros com- 
posuisse dicuntur ; yersuum numerum in iisdem 
iibris et id genus alia. Deinde sequuntur obser- 
vationes grammaticae de literis ■nnc* et hdd *t:q, 
de accentibus, punctis vocalibus etlegendira- 
tione, e quibus haud pauca ab 111. WolfHei- 
denheim in libro tr»*Btt i&Btta referuntur ad 
auctoritatem clarissimi saeculi undecimi critici 
Bet* Ascher, qui fortasse bujus libelli auctor 
est habendus.*) Prima codicis verba haec 
sunt : am» *m* • nrrann nwmn • rmVin rfta 
• nrnrri bbn f-b • nrnan m Absolvitur li- 
bellus fol. 3. r. lin. 14. Scriptus est eodem 
fere charactere, quo codex noster XXXIII. 
Signata suntfolia paginarum numeris 105—110. 

(N. 16. in 4to, olim in BibL Univ. Haun. Jud. N. 

10. in 4to.) 

Codex chartaceus in 4to, foll. 30, con- 
tinens Commentarium m quinque Megilloth, in 
fine mutilum. Adest enim commentarius in 
librum Esther, fol. 1. r. — 3. v.; in Canti- 
cum Canticorum, foL 5. r. — 15. v. ; in li- 
brum Ruth. fol. 15. v. — 18. v., et in 
Ecclesiasten, fol. 18. v. . — 29. r. ; sed com- 
mentarii in Threnos exigua tantum pars legitur 
fol. 29. v. 30. r., ubi post explicationem c* 
1, 10. in media pagina abrumpitur oratio. 
Codici titulum jecit librarius fol. 1. r. hoc 
modo: n»b« i^ai "frft mVu» «fcn «tvb, ita 



*) Non contigit instituere comparationem codicis no- 
stri cum libro similis argumenti , qui impressus 
exstat in prima Bibliorum editione Bombergiana, 
Venet., a. m. 5278. (i. e. p. Chr. 1518.), et cui 
titulum fecit editor hoc modo: -«pTTpTt) ItO nt 

rrmi tnpwo to» p •pn» 'n Tanro dtowj 

: ' W fP-QB ffcnpfi • Obscuritatem ejus queritur 
ipse editor, ideoque in editionibus Bombergianis 
posteriorUws non est repetitus, sed in locum ejus 
liber marWi W suffectus. 



ut R. Salomonis haacidae, quem Jarchium 
vocare solent, commentarium promittere videa- 
tur. Sunt vero hujus scriptoris eae tantum 
codicis *partes , quae spectant librum Esther, 
Canticum et Ecclesiasten ; reliqua non item. 
Et Threnorum quidem explicatio, ut a doctissi- 
mo viro Heimann J. Michael, Hamburgensi, 
docemur, est R. Josephi Kara, Jarchio fere 
aequalis, quam alias quoque Jarchio falso tri- 
butam esse monet de-Rossius in Dizionario 
storico degli autori Ebrei, s. v. Kara. Num 
idem auctor sit habendus commentarii in librum 
Ruth, doctioribus relinquimus decernendum. 
Bene scriptus est codex, charactere minuto, 
quadrato, sed ad cursivum prope accedente ; in 
fine libri tantum, fol. 29. v. 30. r., alia manu 
et ineleganti commentarii particulae nonnullae 
exaratae sunt. Raro in margine leguntur an- 
notationes, partim supplendis lacunis desti- 
natae. 

XXXVI. 

(N. 17. in 4lo, olim in Bibl. Univ. Haun. Jud. N. 

4. in 4to.) 

Codex chartaceus in 4to, foll. 6, simili 
charactere scriptus, quo codices nostri XXXIII. 
et XXXIV., continens tria opuscula clar. R. 
Abraham ben Metr, quem Aben Esra vocare 
solent. Suntea: 1. nattft rn», epistolapoe- 
tiea de sabbatho 9 fol. 1. r. — 4. r. lin. 16«, 
de qua vide Woifium in Biblioth. Hebr. Vol. 
I. p. 78.; de-Rossi Dizionario storico degli 
autori Ebrei, Vol. I. p. 11. Denuo nuper 
edita est haec epistola ab ill. Luzzatto in 
diario, cui titulus Kerem Chemed, Tom. IV. 
p. 159. sqq. (Prag., 1839). 

2. a»n *»o , Ubellus de nomine tetragram- 
mato, fol. 4. r. lin. 17. — 6. r. lin. 14., 
de quo vide Wolfium in Biblioth. Hebr. VoL 
I. p. 79. sq. ; de-Rossi L 1. p. 12. Edidit 
eum e cod. Monacensi 6. H. Lippmann, 
Fflrth., 1834. Caput sextum a Luzzatto quo- 

4 
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que publici juris factam est in diarii Kerem 
Chemed Tom. II. p. 77. 

3. matttrt otim siMnn mvi* 'o, area 
sapientiae et hortus cogitationis 9 fol. 6. r. 
liiL 15. — v. extr. , philosophici argumenti 
libellus, rhythmica oratione corapositus atque 
agens de mundo, creatione, anima^et revela- 
tione. Primus sub hoc 4itulo eum edidit N. 
Krochmal in diarii Kerem Chemed Tom IV. 
p. 1 — 5. Idem est libellus, de quo egit de- 
Rossius in Dizionario L I. p. 13. sub titulo 
Ormad ammerima, varios Wolfii errores cor- 
rigens, in Biblioth. Hebr. VoL I. p. 80. sq. 
prolatos. 

XXXVII. 

<M. 18. in 4to, olim in BibL Univ. Ham. Jud. N. 2. 

in 4(o.) 

Codex membranaceus nitidissimus in 4to, 
foll. 352, continens R. Mosis Majemonidae 
clarissimum opus , quod vocatur Doctor per- 
plexorum (otdimi stntt), ex Arabico Hebraice 
yersum a R. Samuele fil. Jehttdae, fil. Tibbon, 
cujus subjungitur explicatio vocabulorum inso- 
litorum (pihx mb» b* Ttita), ab ipso in ver- 
tendo libro usurpatorum. Incipit R. Samuelis 
praefatio fol. 4. r. ; Majemonidae epistola ad 
R. Josephum fiLJehudae data fol. 7. v«; ejus- 
dem praefatio fol. 8. r.; liber primusfol. 16. 
v., desinens fol. 1 12. v. ; liber secundus inci- 
pit fol. 114. r. et desinit fol. 199. v.; liber 
tertius incipit foL 202. r., desinit fol. 315. v. 
Folia 113., 200. et 201. nihii habent scripti. 
FoL 316. r. legitur librarii subscriptio, qua 
docemur hunc librum scriptum esse Barcinone, 
a. m. 5108. (i. e. p. Chr. 1348.), in usum 
medici R. Menachem Bezalel, manu Levi filii 
Isaaci Pigocaro (v-iNpwc), Salmantica oriundi. 
Sequitur deinde fol. 317. v. praefatio R. Sa- 
muelis in explicationem suam vocabulorum 
insolitorum, quae ipsa incipit fol. 321. v. et 
desiait foL 352. v. Recedit ea multis in locis 



ab impressis exemplis, ita ut non sine fructu 
comparatio codicis nostri institui posse videatur. 

Accuratissime scriptus est totus codex 
aequabili manu et eleganti, charactere quadrato 
ejus formae, qua Hispanienses Judaei uti so^ 
lebant. Adduntur hic illic in margine correc- 
tiones, variae lectiones brevesque annotationes, 
partim ipsius librarii, uti videtur, manu scrip- 
tae. Picturis ornatum erat ab initio codicis 
foliam 3. v., sed iniqua libri tractatione nunc 
foedatum est. libri vero secundi tertiique 
initia, simili modo ornata, etiam nunc omni 
colorum splendore gaudent. Singulorum prae- 
terea capitum et sectionum tituli literis auro 
obductis elegantissime scripti, marginibus pic- 
tis inclusi et distincti ornamentis figurisque in 
libri oram protractis vividisque coloribus pic- 
tis. 

Praemittuntur codici folia duo, quae nihil 

habent scripti, nisi quod foL 2. v. legitur haec 

inscriptio: "Hunc librum cum quatuor aliis 

Msstis Ebraicis Amico suo Honoratissimo No- 

biliss. Friderico Rostgaard dono dedit J. Bar- 

tholin." Et ipse Frid. Rostgaard nomen suum 

inscripsit foL 3. v» infra picturas jam paene 

deletas. — In fine codicis foL 352. v. legun- 

tur haec: 

"Dominico IrosolomU|£" 

etdeinde: "Aless££ scipione Reuedi^' 

"Manti 1592." 

et denique: 

"visto per me fr. dominico castello"*) 

"1619" 

XXXVIII. 

(N. 19. in 4to, olim in BibL Univ. Haun. Jud. N. 

3. in 4to.) 

Codex membranaceus in 4to min., foll. 
636. Continet is Libri praeceptorum magni, 

*) Sic hoc nomen videtnr esse legendam ; sed potest 
etiam esse: earretto, ut Delitaschins legit in cod. 
Lipsiensi, rid. Catalog. iihb. Mss. BthL Senat, Lips. 
pag. 274. cod. II. 
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(Vn«i mxnrt *»&) auctore R. Mose (fil. Ja- 
cobi) Mikkotei, Oatfp», k e. ex oppido Coucy 
oriundo), eam partem, quae agit de praeceptis 
legis prohibitoriis, charactere quadrato elegan- 
tissime quidem, sed non semper accurate scrip- 
tam. De hoclibro ejusque auctore videWol- 
fium in Biblioth. Hebr. Vol. L pag. 827. sq. ; 
de-Rossi Dizionario stor. degli autori Ebrei, 
vol. II. p. 67.; Mss. codices Hebr. Biblioth. 
J. B. de-Rossi, Yol. I. p. 58. sq. ; Delitzschium 
in Catal. libb. Mss. Bibl. Senat. Lips. pag. 
276. cod. V. et Zunzium ibid. p. 315. ad cod. 
IV. et pag. 316. ad cod. V. Incipit praefatio 
codicis nostri fol. 1, r. ; capitum index fol. 
8. r. Ipsius libri initium, fol. 27* r., literis 
auro et coloribus ornatis distinctum est, sin- 
gularum librf sectionum initia literis rubro co- 
lore pictis. Absolvitur codex fol. 636. r., 
ubi subjungitur librarii nota ita concepta : h fm 

ptn : tnab yp n» nan Vn tva yn«Vn Vite 
n* abvb »bi tmn »b pfp *6 ^tn hDion pmroi 
: Dbo b^ nb^t). Spatium autem, quod 

vides inter voces rft**» et tbo b*, expletum 
est asini figura, atramento delineata. Absolu- 
tus igitur hic liber esse traditur a. m. 5170, 
p. Chr. 1410. — Primo folio super praefatio- 
nis initium Christiana manu inscripta sunt verba : 
w ntr» . £ Bibliotheca Jo. Christiani Kallii 
migravit in BibL Univ. Haun. indeque in Bibl. 
Regiam. 

(N. 20. in 4to, olim in Bibl. Univ. Haun. Jud. N. 7. 

in 4to.) 

Codex chartaceus in 4to, foll. 211, con- 
linens R. Josephi fil.Gekatiliae (»ry»ttKp , tt '-, rpr» H) 
opus cabbalisticum, cui titulus : rrii» ^to i. e. 
portae lueis, de quo vide Woliium in Biblioth. 
Hebr. Vol. I. p. 525.; de-Rossi Diz. stor. 
degli autori Ebrei, Vol. L p. 125. ; Mss. co- 
dices Hebr. Biblioth. J. B. de-Rossi, VoL I. 
p. 71. sq. VoL III. p. 13« Bene et distincte 



scriptus est codex, charactere quadrato Hispa- 
nico, ad cursivum vergente. In prioribus fo- 
liis quindecim ipse librarius, ni fallimur, in 
margine passim notulas adjecit, Latine scriptas, 
et locos biblicos maxime laudantes. Nomen 
suum et scriptionis tempus in fine codicis ad- 
didit his verbis : ra& tpppnn&n wx r> b* tfc«: 
ff»rp ri a ixn t»o «mjua «^p* hfiVt &^n ^naa 
: baro men rfikf n» iboD ttirA (h.e.a.m. 5288. 
p. Chr. 1637). 

XL. 

(N. 21. in 4to.) 

Codex membranaceus, in 4to min., literis 
rabbinicis exaratus, fragmentum exhibens libri, 
cuius pars haud exigua, ut videtur, cum tegu- 
mento, quo antehac vinctus fuit, cum ab initio, 
tum in fine periit. Constat nunc foliis 76 seu 
decem plagnlis, qu® octona habent folia, ex- 
cepta prima, cuius media pars, fol. 2. et 3, 6. 
et 7, deest. 

Continetur in eo, binis columnis descripta, 
pars libri Joreh de f ah (nn mr»), qui ordo 
secundus est operis clarissimi Arba 9 turim 
(B*nB w-ih), auctore R. Jaeobo fil. Ascher, 
Germano. Numeri capitum in margine notati 
sunt; ab editionibus autem impressis, quibus- 
cum collationem instituimus, Veneta(a. 1589) 
et Berolinensi (a. 1703), quae in plerisque inter 
se conveniunt, tam capitum divisione, quam 
ipso textu hic codex ssepius differt. Incipit in 
cap. 22do (editt. laudd. 21mo) et desinit in 
148vo (edd. laudd. 146.) ; sed deest in plagula 
prima pars cap. 24ti et 25ti et qu» sunt inter 
priorem partem c. 29ni et finem c. 34ti. 

XLI. 

CN. 22. in 4to, olim in Bibl. Univ. Haun. Jud. N. 

8. in 4to.) 

Codex chartaceus in 4lo, foll. 30, quo- 

rum primum nihil habet scripti. Continet 

Samuelis fil. Se'adja fil. Motot (tnms p) Com- 

4 » 
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mentarium super Aben Esrae commentarium 
in Pentateuchum ; de quo vide Wolfium in Bi- 
blioth. Hebr. Vol. I. p. 1111. et Vol. ffl. p. 
1113. Titulum libro suo fecit auctor : tn^ino nVwa 
rolumen occultorum; in nostro tamen codice, 
qui ad Genesin tantum et Exodum pertinet, 
neque-libri nomen, neque auctoris occurrit, si 
excipias mentionem . nominis Motot (fol. 2. r. 
lin 4. a fine), quae a librario facta esse vi- 
detur, auctoris libri, quem scribebat, non bene 
gnaro. Et boc quidem non mirum, cum ab 
impresso haud leviter recedat codex noster 
multisque supplementis auctus sit. — Exara- 
tus est eodem fere charactere, quo codices 
XXXIII. XXXIV. XXXVI., adeoque a fol. 2., 
quod primum est ipsius libri, usque ad finem 
folii 15. eadem manu videtur esse scriptus, qua 
codex XXXIV. Minutissimo charactere scripta 
sunt, quae sequuntur inde a fol. 16. usque 
ad finem libri. Codex aqua haud leviter lae- 
sus est, ita ut in parte libri haud exigua scrip- 
tura tantum non penitus deleta sit. 



XLII 

(N. 23. in 4to, olim in Bibl. Univ. Hann. Jud. N. 9. 

in 4to.) 

Codex chartaceus in 4to, foll. 8, conti- 
nens Spicilegium explicalionum ad R. Salo- 
monis (Isaacidae) commentarium in Pentateu- 
chum, non uno tempore scriptarum, sed ab 
anonymo scriptore, ut quid inter legendum vi- 
sum est annotatione dignum, collectarum sen- 
simque suppletarum. Id et codicis adspectus 
docet et ipse scriptor innuit, his verbis col- 
lectioni suae praemissis : d^wa iBip^ ost n^K 
nsm m:ji o^ntapbtD Vt srobtt irm ttoin wt»d b* 
o*» wi« ■»rn«n rm*m ina hww st:rt cnpwm 
lonob •nsra «itb swm owd ntnrt rww ya 
imncb. Scriptus est codex eodem fere cha- 
ractere, quo codices XXXIII. XXXIV. XXXVI, 
et XLI. - 



XLIII 

(N. 9. in fol.) 

Codex chartaceus in folio, constans foliis 
206, preter magnam tabulam libro adjectam et 
pneter alba folia ab initio et in fine volumi- 
nis; rabbinicis literis maximam partem con- 
scriptus est, nonnusquam rainusculis, tituli tan- 
tum, subscriptiones et similia quadratis literis. 
Figuris diligentissime atramento delineatis or- 
natus est codex, qui praeterea cum charbe 
magnitudine tum marginum latitudine et nitido 
scriptura charactere elegantiae studium omnino 
pne se fert. Ligatus est tegumento pulchro 
corii rubri, laminis firmiter munito. 

Exhibetur in eo liber argumenti cabba- 
listici, qui doctrinas continere dicitur Isaaci 
Loriae (seu Luriae), per discipulum eius Chajjm 
Vital traditas, (cf. Bartol. Bibl. Rabb. vol. II. 
p. 836. Wolf. Bibl. Hebr. Vol. I. p. 671. sqq.), 
ut titulus hic declarat, qui folio 1. r. quadra- 
tis literis inscriptus est: 

o->-»nn y* 

Vwm o^n -nnro •»??» 
■o-m HoTtf r-fc r-rr-PT 
sir-i **ro*rp >cr*xp ■* 

St MmS prrr» 'irsrrm 
Tab» n* • .■towm r-ir 
St vrb& ■»tia 



oma tm ytrtn xarm "na 
r» nrr> oio mtirb ctr 
io M»ffn oion ■nna 
oio bo e»«» eany» i' 
msn -inon ■>» 
btrnar» 

Ad dexteram huius tituli imago Mosis 
picta est, ad sinistram Aaronis; infra eundeift 
Davidis et Salomonis, superne arca foederis. 
Sub imaginibus Mosis et Aaronis hcec verba 
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leguntur, rabbinicis literis exarata, quibus scrip- 
tor libri nomen suum significavit : 

p?o pp^ 5xt i»i -rm aaa btrw aman •» 
aorobtfa Trrai» wrp 'n yrti atrb rvntn 

i. e. "Scripsi ego Israel fil* D. Ascher b. m. 

ex oppido Selz provinciae Litaviae, gener R. 

Juspae Buchbinder Altonani. 

Duo, quae proxime sequuntur folia, 2. 
et 3, pnefationes nonnullas qiinores exhibent, 
a Cbajjim Yital et Meir Cohen Popers (-pk& 
«tbwd -jrD, de quo cf. Wolf. 1. 1. Vol. III. 
p. 675. no. 1392.) scriptas. 

Fol.4. r. qiuBstionem exhibet a SamuelePa- 
dua Isaaco Loriae propositam huiusque respon- 
sum: Vk kiiib bma» 'rra tiann-biH») nVrasi 
M>m bT jcmb pw fc nna yb* toipan mrt tenn 

5 nt rttron brwn tenn 

FoL 5. r. est nwbn trnp nbtin , precatio 
ante institutionem facienda, cum ornamentis 
geniorumque figuris scripta. 

Folia 6. r., 7. r. et 8. r. tabulas exhibent 
sephirarum cabbalisticarum, eleganter descriptas 
et figuris ornatas. — Horum foliorum pariter- 
que folii 1., 4. et 5. pagina altera, et fol. 9. 
utraque pagina nihil scriptum habent. 

Post hiec ipse liber sequitur, 182 foliis 
(10 — 191) constans, qu» nuineris hebraicis 
signata sunt, sed parum accurate, ita ut tota 
series foliorum 1 82 assequalur modo numerum 
nop (168), quo signatum est fol. 191. 

Liber, ut in titulo indicatum erat, in 
quinquaginta sectiones divisus est, quae dvwd, 
portce, vocantur, qu&que singuke superscrip- 
tam habent peculiarem denominationem. Ple- 
rumque simul indicalur cuiusque sectionis nume- 
rus, raro vocibus numeralibus expressus, ut 
■*«»n »w» fol. 27. v. ^tot '», fol. 47. r., 
alias literarum signis; at non tantum omissa 
est in nonnullis numeri notatio, ut in sectio- 
nibus 1. (post quam absolutam modo legitur 
Vwmsi *wd p^Vo) 2. 3. 16. 28, sed ipsa etiam 
numeratio non satis accurate facta est; nam 
et sectiones qu&dam in numeris indicandis prie- 



termissa* sunt, ut fol. 136. r. «-nav •« w, 
quae notari debuisset num. nb, quo signatur 
sequens sectio, fol. 137. v., et numeri quidam 
pretermissi, ut 25, 26, — sectionem enim 
% (rowm mw» f m fol. 105. r. incipientem) 
sequitur o fol. lll.r. — et 49, — nam 48vam 
(m»»rr *wo fol. 183. r.) sequitur yts w fol. 
190. v.; semel praeterea idem numerus duabus 
sectionibus tributus : *o fol. 87. r. et fol. 90. v. 
Postrema recte numeratur -p. Novam pagi- 
nam singulie sectiones plerumque, neque tamen 
semper, incipiunt. Habent illae plures paucio- 
resve divisiones, qu® fere semper vocantur 
nomine pic, in sectione modo secunda rp*; 
alibi nonnunquam appellatio pit> permutatur 
cum tti-in, numeratione aut continuata, ut na '«, 
quse post quattuor otyt (1—4.) habet quinque 
)oym (5 — 9.), aut singulari, ut aa'», quae 
primum octo 'o habet, deinde '*n 1—6.; cf. 
tn '«. In titulis capitum plerumque, maxime 
in priore libri parte, indicatum est, quot sin- 
gulae complectantur trp*», sed non semper 
recte. — Praeterea hic illic exhibentur singu- 
lares tractatus et disquisitiones. In nonnujlis 
locis diserte notatur, hoc vel illud repertum 
fuisse scriptum alr Isaaco Loria aut Chajjim 
Vital, aut audiendo traditum acceptum fuisse. 
Sectionum seu disquisitionum tituli in superiore 
margine singularum paginarum constanter ad- 
scripti sunt. 

Adduntur in reliqua codicis parte disqui- 
sitiones et observationes breviores, ad theo- 
logiam cabbalisticam pertinentes. Et primum 
quidem sequitur tractatus, cui titulus: 

m nx ttn-n i. e. "de Adamo eiusque prestantia 
irfcsfci btm antequam peccavit, et de quattuor 
^•jrro cnip sapientibus, qui ingressi sunt in 
on»n Erao Paradisum"; 

■nftb io»3B 

qui titulus, ornamentis circumdatus, fol. 192. 
r. exhibetur; ipsum tractatum tria sequentia 
folia continent. • 
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Foliis 196—200, qu«, excepto 198vo, m 
priore modo pagina scriptum aliquid offerunt, 
continentur aliae disquisitiones breviores. Quod 
exhibetur fol. 196. secundum htec verba super- 
scripta : "n tpsb tot»jti fi^Vi w w\*n *\*mb ^tt nr, 
pertinet ad partem secundam sectionis secundae, 
cuius hic est titulus: wm B^bw* wn. — 
Pariter qui fol. 198» r. et v. legitur «in» *ido 
b* 1 w, liber ingressus portarum, duobus capi- 
tibus constans, pertinet ad portam sive sec- 
tionem ytx* ^p^ q UflE) e st decima quarta, fol. 
63. r. Folio 201. nihil inscriptum est; neque 
priori paginte fol. 202. Huius autem altera 
pagina tabulam exhibet, in qua duodecim tribus 
Israeliticae cum duodecim signis Zodiaci, men- 
sibus anni, facultatibus smsualibus naturce 
humance atque corporis membris componuntur, 
sicut in hoc titulo superscripto indicatur : 

*-> btmb waxo a-» Bn -fc» 

nsta ^wnn y b ws mbra 

ans» sp »aa a^riH a-> 

b-ho nr a*»a 

£ regione huius tabul», in folio 203. r., 
pictae sunt duae manus, dextera et sinistra, in 
quibus terni singulorum digitorum articuli lite- 
ris signati sunt, addita explicatione. 

Duo folia sequentia, 204. et205., tabu- 
las cabbalisticas offerunt. — Yersa pagina ho- 
rum trium foliorum, 203 — 205, et utraque fo- 
lii 206. nihil habet; post haec autem ad cal- 
cem codicis addita est magna tabula, sephiras 
cabbalisticas et figuras exhibens, trium folio- 
rum magnitudine, (num. 207. signata). 

Tituli sectionum et tractatuum huius libri 
magnam partem congruunt cum iis, qui secun- 
dum conspectum operis a^nn y* , in Knorrii a 
Rosenroth Kabbala denudata, Tom» II. p. 10. sqq., 
ad duos primos e sex hujus operis tomis pertinent, 
qui titulos gerunt a^n nTUtt» et btotti ito; 
ita tamen, ut partim numerus tractatuum apud 
Rosenrothium sit multo maior, quam sectionum 
in nostro codice, in primo tomo 21, in secundo 



51, partim in nostro tituli reperiantur, qui illic 
desint, atque ordo etiam sit valde diversus. 

Tempus, quo codex conscriptus sit, bis 
indicatum reperitur; primum ad calcem ipsius 
libri, fol. 191. v., ubi post absolutam sectio- 
nem 50. hoc legitur: 

n p -t-a pSo i.e* Finitusestliber"Arboris 
»n mt» ca^nn vitce" ope Dei, qui terram et 
nwn p» NWi coelum creavit, hodie die se~ 
ttwri •*& bt» fir»n cundo festi Encceniorum 25 to 
^apn (mensis Cislev) anni 509. (L 

e. annoChristil749.) 

Postrema enim litera b indicare videtur 
vocem ai&b, neque vim numeralem hoc loco 
habere censenda est Deiude in fine fol. 195. 
v. hoc scriptum est: 

*nab «pnprt naiAa niaao rboaa Hba 
\fchfo a^isbi t> b^ a-»n» ^ja 
a^nbv witn nS y»i3 
i. e. die 25to Cislev absolutum est opus sanc- 
tum ordine post elapsos duos annos, anno 509, 
(i. e. p. Chr, n. 1749.) qui annus expressus 
est verbis e loco Jes. 45, 17. petitis. 

XLIV. 

(N. 2. in 8vo.) 
Seheda chartacea, duorum foliorum, fornue 
8v©, qu<e literis quadratis inscriptum habet 
carmen egregium, secundum nomina filibrum 
hominis :ad ordinem ma© nba compositum ab 
111. Cabbalista, Theologo Hispano, doctissimo 
Mose Zachuth, uti declarat titulus: 
crw ■'sa r-mre b* ^fcn: t>» 
T«on ia tote rtosj nb« tto^ 
nva can Tto ■*&» banpan 
b^T ma? 
Praeterea auctoris nomen acrostichice quo- 
que indicatur. Idem esse videtur poeta Judai- 
cus, de quo agit de-Rossius in Dizion. storico 
degli autori Ebrei, YoL II. p. 167. sq. 

Omnia vocabula, e quibus composibe sunt 
sedecim, quibus carmen constat, strophae, no- 
mina propria sunt hominum. 
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XLV. 

(N. 24. in 4to.) 

Codex membranaceus , in 4to min., folL 
12, quo continetur Jacobi fil. Ruben, Altonani, 
Narratio de Judaeo homine, Salman ben Wolf, 
qui anno 496. (p. Chr. 1736.) die sexto men~ 
sis Schebat, qni respondet mensi Januario, ad 
nundinas Kilienses profectus, instigante ma- 
ligno quodam homine Kiliae injuste accusatus 
et in carcerem conjectus, sed post aliquod 
tempus liberatus sit. Libri titulus, ornamentis 
parum concinnis instructus, hic est: 



n 



h^Vrit 



: Tnwn rttn ■to vh -ro» 

'■»nonb to nfisian sw vm 

■mon TOtb ■pxsh ■naft *■ v/nm 

(• ■*r»onb 'w n»» p-fcTn ifion rra 

: m» p '» S|Vwn p pbT b ilob 

Tnon 'tob nfioa ttot rw nwj 

ifin iw a-wpM tjopn ?? -onwi 

ir» pun 'o p apr 

tr*fi> 

■pt 'Wrp* Fftafl *vbhs 

(- pfib 

Fol. 1. v* legitur praefatio, quattuordecim 
versibus constans, quorum vocibus initialibus 
Judaeorum more nomen suum et patriam in- 
dicavit auctor: w pian p apr ppsn -ok 

Fol. 2. r. — 12. r. continent ipsam nar- 
rationem; fol. 12. v. leguntur poemata duo, 
quae Deum propter liberationem et auxilium 
praestatum celebrant. In priore carmine ar- 
tificiosa ratione vocibus versuum initialibus 



*) i. e. irronb. 

**) Ita Tidetur esse scriptam. 






exprimuntur nomina auctoris et Salmani ben 
Wolf , itemque vocibus finalibus ejusdem ho- 
minis nomen Hebraicum: •p»'»» p nnbtt. In 
altero carmine idem loquens introducitur» 

Codex praeter titulum, voces initiales et 
similia, quadrato charactere scripta, rabbinicis 
literis exaratus esL 

XLVI. 

(N. 3. in 8vo.) 

Exemplaria quaedam membranacea instru- 
mentorum et formularum, quibus certa quadam 
ratione scriptis in variis vitae occasionibus 
utuntur Judaei hodierni. 

1. Literae contractus matrimonialis ("itaiD 
naino) inter R. Jacobum fil. Israel et virgi- 
nem, cui nomen Schena filia R. Menachem, 
cognomine Menke; rabbinico charactere Hau- 
niae scriptae die tertio mensis Gislev a. 5487. 
(p. Chr. 1727.), subscriptis testium nominibus. 

2. Similes literae contractus inter R. 
Nathan fil. R. David et virginem, cui nomen 
Peska filia R, Simson; charactere quadrato 
scriptae Altonae die 18. mensis Ijjar a. 5511. 
(p. Chr. 1751.) Adest testium subscriptio. 

3. Literae repudii y quibus Jacobus qui- 
dam, fil. Mosis, dimitti declarat uxorem suam, 
cui nomen Ela filia Samuelis; scriptae Alto- 
nae die vicesimo mensis Elul a. 5533. (p. 
Chr. 1773.) Deest subscriptio testium. 

4. Folium quadratum, continens locos 
Deut. 6, 4—9. et 11, 13—21., more Mesusae 
scriptos. 

5. Amuletum (r»p), foiium quadratum, 
altero latere eosdem illos Deuteronomii locos 
exhibens, altero precationfcm, e cabbalisticis 
formulis compositam; scriptum in usum Leae 
cujusdam, filiae Gitil. 

6. 7. Exempla duo tabulae varios V. T. 
locos exhibentis, ad imitandam candelabri sacri 
figuram compositos. 



CODICES ARABICI. 



CORANI, CORAXI PARTES ET FRAGMENTA. 



(N. 1. in fol., olim N. 17. in fol.) 

(joranus, fol. min., foliorum 106* chartae 
orientalis antiquissimae f non laevigatae, eha- 
ractere Neschi non eleganti et parum expedito 
scriptus, temporis iniquitate vehementer laesus, 
ab initio et fine mutilus, ligatura privatus, sed 
capsula chartacea inclusus. Incipit fol. 1. r. a 
verbis !>*»• L 3 Sur. 4, 126. Hinckelm., defi- 
cit fol. 106. v. in voce *»!«* Sur. 35, 12. Ex- 
ciderunt praeterea folia quattuor: unum post 
fol.44 (Sur. 12, 10— 36.) ; unum postfol.97. 
(Sur. 29, 31—60.); duo post foL 98. (Sur. 30, 
22 — 31, 17.) Fol. 6. paene totum evulsum est 
et fol. 23. r., quod desinebat olim in Sur. 7, 
162. primis verbis, quae jam perierunt, exci- 
piunt fol. 23. v. Sur. 1. et alia nonnulla, quae 
huc non pertinent, atramento pallido et pessi- 
ma manu scripta; foL 24. r. autem Sur. 7, 
162. continuatur. 

ii 

(N. 2. in fol., olim N. 56. in 4to.) 

Coranus. fol. min., foll. 338. chartae 
orientalis firmissimae, char. Neschi bene scrip- 
tus, optime conservatus. Integrum Coranum te- 
nent folia 5—334., ita ut fol. 5. r. et 334. v. 
nihil scriptum sit, primae vero et ultimae binae 
paginae (fol. 5. v. 6. r* et fol. 333. v. 334. r.) 
auro et variis coloribus eleganter ornatae sint. 



Praeterea foL 159. v. et 160. r., in quo in- 
cipit Sur. 18. 0-*«*J')> margine variis colo- 
ribus picto distincta sunt Quaterna folia Co- 
rani corpus integrum et praecedunt et sequuntur ; 
quomtn bina illa, quae proxime ipsum librum 
attingunt, foil. 3. 4. et 335. 336., nihil scrip- 
tum habent, aut certe habere debebant; nam 
nunc quidem fol. 336.V. inscripta estSur. 111/ 
(v^wo) cum praecedentis capitis fine et formula 
*Ut (W^, insequenti superscripta , sed ita ut 
inversae paginae haec omnia inscripta sint nec 
ultra paginae dimidium procedant Friora vero 
et posteriora codicis folia bina Corani initium 
et finem repetunt, ita ut foL 1. v. Sur. 1. lega- 
tur, fol. 2. r. et v. Sur. 2, 1. sqq., usque ad 
v. 14. verba & j?**jj , in quae desinit pagina. 
FoL 337. r. incipit a verbis *W ^ & Sur. 110, 
2. et desinit in vocem o** Sur. 113, 3.; fol. 
337. v. integram Sur. 113., 338. r. Sur.114. 
continet 

m. 

(N. 3. in fol., olim in Biblioth. Univ. Haun. 

N. 4. in fol.) 

Coratw*, foL, foll. 243. chartae laeviga- 
lae, char. Neschi bene scriptus, bene conser- 
vatus. Ab. initio deest Sur. prima. Incipit Sur. 
2. fol. 1. r. Desunt praeterea post fol. 49. a 
Sur. 5, 26. voce ffci» usque ad Sur. 7, 23. 

vocem ^k*"*; post fol. 177. Sur. 36, 17. a 
voce Irt^' wque ad v. 51. voces ?!«*; post 

5* 
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fol. 195. a Sur. 42, 24. vocibus o-^**^ ^ usque 
ad Sur. 43, 50. voces py*l*. Explicit liber 
fol. 243. r.; ultima tamen Surata et paenulti- 
mae dimidium alia manu suppleta sunt. 

IV. 

(N. 1. in 4to, olim N. 1. in 4to.) 

Coranus, 4to, paginarum 663., in charta 
orientali char. Neschi satis eleganter scriptus,. 
sed parum emendate. Interciderunt hic illic 
f olia nonnulla ; inserta tamen sunt ad supplen- 
das ejusmodi lacunas alia folia, ex aliis Cora- 
ni exemplis desumpta, sed ut accidere solet, 
lacunis illis non accurate respondentia, sed fere 
tantum. Sic insertae sunt paginae 462 — 477.; 
484—487.; 500—503. et 628—663. Praete- 
rea post pag. 191. insertum est folium unum 
optime exaratum, paginarum numerjs non sig«- 
natum, quo continentur eadem, quae leguntur 
a pag. 190. lin. paenult. usque ad pag, 193. 
lin. 4. — Usque ad finem pag. 79. ab Euro- 
paeo aliquo homine versuum numeri adscripti 
sunt in margine, et annotationes Latinae haud 
paucae, interpretationem maxime tectus Ara- 
bici trium priorum Corani capitum exhibentes. 
In fronte libri inscriptum legitur nomen C. P. 
Muller et annus 1719. 

V. 

(N. 2. in 4to, olim N. 39. in 4to.) 

Coranus, 4to, foll. 319. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satis bene exaratus, 
temporis iniquitate vel usu aliquantum laesus. 
In fine codicis, fol. 319. r., legitur subscriptio 
scribae ^^y^' ^+^. 

VI. 

(N. 3. in 4to, olim N. 55. in 4to.) 

Coranus, 4to, folL 396. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satis magno et expe- 



dito, recentiore manu, ni fallimur, Turcica, 
festinantius scriptus, ab initio et fine mutilus. 
Praemittitur fol. 1. r. et v. precatio Arabica, 
ita incipiens: «£Ut *a*j ^i^Jt ^Uj, cum sub- 
scriptione Turcica: ^^x^ pU» viU*\ Fol. 2. r. 
incipit a verbo Ul^ Sur. 2, 20. Tost fol. 7. 
perierunt sex circiter folia, Sur. 2, 77—104. 
Deinde pergit codex usque ad Sur. 66, 10. 
vocem primam. Reliqua desunt. 

vii. 

(N. 4. in 4to, olim N.iSl. in 4to.) 

Coranus, 4to, foll. 438. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satis bene scriptus 
atque conservatus. Excipit ipsum Coranum, 
fol. 436. v., precatio, cui inscribitur: *L*> t«A* 
fJk*JJ UiSt j^>, quam sequuntur fol. 438. 
r. formulae nonnullae sacrae et foL 438. v. 
lin. 4. alia precatio, cui titulus: Uqj£ crfjJLp, 
usque ad finem paginae. 



VIII. 

(N. 5. in 4to, olim N. 69. in ilo.) 

Coranus, 4to, foll. 285. chartae orienlalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, sed 
temporis injuria aliquantum laesus. Post abso- 
lutum Coranum, fol. 285. v., repetitur Surata 
prima. Additur formula: £t f-£*ft *W ^vX*>. 

IX. 

(N. 6. in 4to, olim N. 73. in 4to.) 

Coranus, 4lo, foll. 303. charlae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptusj, satis 
bene conservatus. Fol. 303. v. legitur sub- 
scriptio : 

Infra notatur annus 967., quo forsan descrip- 
tum est exemplum. 
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X. 

(N. 7. in 4to, olim N. 91. in 4to.) 

Coranus, 4to, foll. 380.*) chartae orientalis 
tenuis, char. Neschi bene scriptus, sed aqua 
qonnihil laesus. Absolvitur Coranus fol. 375. 
r.; deinde sequuntur nonnulla, seriore manu 
festinantius scripta, et hoc quidem ordine: 
1. fol. 375. r. 376. r. et v. formulae quaedam 
et preces, quales post absolutam Corani lec- 
tionem peragi solent: f*k*K JjlH aM ^^**, 
atque alia similia. 2. Excipiunt ea fol. 376. 
v. in inferiore paginae parte pauca, quae ad 
traditionem de propheta pertinent et lectionem 
Corani spectant. 3. Post fol. 377., quod nihil 
scriptum habet, sequuntur nonnuUa, Malaica 
lingua scripta et regulas de lectione Corani 
exhibentia, fol. 378. 379. Subscriptio additur, 
ultimas tantum paginas spectans, sed tantum 
non penitus deleta: 



XI. 

(N. 8. in 4to, olim N. 48. in 8vo.) 

Coranus, 4to, foll. 378. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, bene 
conservatus. " Incipit Corani textus fol. 3. v., 
absolvitur fol. 377. v. . Deinde sequitur in 
media pagina precatio, cui inscribitur : (*£> ^> 
o!/*'i at non integra; abrumpitur enim fol. 
378. r. lin. 5. post verba: L*>^ ^LjJI k> b. 
— Fol. 1. r. aliquis ex iis, qui hunc librum 
possederunt, Turcica oratlone inscripsit prae- 
cepta nonnulla de lectione Corani cum precibus 
Turcicis, quas sequitur alia precatjo Arabica. 
Alia leguntur, Turcice scripta, fol. 1. v.; sed 
haec omnia ad ipsum librum non pertinent. 



# ) Numeris qnidem signata sunt folia tantum 379., 
ied neglectum est sigaare folium unum, inter folia 
8. et 9. 



XII. 

(N> 9. in 4to, olim N. 65. in 8vo.) 

Coranus, 4to, foll. 291. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satis bene scriptus, 
sed usu tritus. Deest ab initio folium unum, 
cui inscripta erat Surata prima. 

XIII. 

(N. 10« in 4to, olim in Bibl. Univ. Haun. 

N. 1. in 4to.) 

Coranus, 4to, foll. 307. chartae laevigatae, 
char. Neschi bene scriptus, sed mediocriter 
conservatus. Lacunas enim, qiiibus abundabat 
codex, supplevit quidem recentior manus, sed 
nec eadem semper, nec eleganter ubique ; et 
post Sur. 93. desiderantur reliqua. 

XIV. 

(N. 11. in 4to, olim in BibL Univ. Haun. 

N. 1. in 8vo.) 

Coranus, 4to, foU. 286. charlae laeviga- 
tae, char. Neschi bene scriptus, sed usu tritus. 
Absolvitur Coranus fol. 284. v. Folia 285. 
et 286. fragmenta nonnulla Turcica continent, 
partim metrice scripta, parlim pedestri sermone. 

xv. 

(N. 12. in 4to, olim in Bibl. Univ. Haun. 

N. 5. in 8vo.) 

Coranus, 4to, foll. 347. chartae orienlalis 
laevigatae, char. Neschi mediocriter scriptus, 
usu aliquantum tritus. Primam codicis pagi- 
nam, fol. 1. v., recentior manus supplevit. 

XVI. 

(N. 1. in 8vo, olim N. 14. in 8vo.) 

Coranus, 8vo, foll. 317. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, salis 
bene conservatus. Incipit fol. 2. v., desinit fol. 
317. r. Ultimae tres paginae seriore manu 
suppletae sunt 
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XVII. 

(JC. 2. in 8vo, olim N. 83. in 8vo.) 

Coranus, 8vo, foll. 253. chartae Indicae 
non laevigatae, char. Neschi bene scriptus, 
inde a fol. 199. alia manu eleganti suppletus, 

i 

bene conservatus. 

XVIII. 

(N. 3. in 8vo, olim N. 86. in 8vo.) 

Coranus, 8vo, folL 386. chartae orien- 
talis laevigatae, char. Neschi bene scriptus, 
satis bene conservatus. In calce adscriptus est 
annus 1167. (Chr. 175 £.) 

XIX. 

CN. 4. in 8vo, olim N. 3. in 8vo.) 

Coranus, 8vo min., foll. 386. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi minusculo 
nitide scriptus, optimae condicionis, tegumento 
splendido aurato ornatus. Incipit ipse liber 
fol. 3. v., desinit foL 385. v. Sequitur fol. 
386. r. post £' «Bl (^i formula illa : *M fis*** 
t\ , eadem manu scripta , qua totus liber. — 
Fol. 1. v. legitur inscriptio Arabica haec: 

\hUl\ pfi eJUJJ v^ju^ lbLJI \SiyA j&ti\ 

J^ **JU Jd^ ^O f tf £U3 aUI f bl LfcJb 
^L Oji«tt *W U» ^^-"OuU ^J^l j^ttJI JujJJ 

< n\F *** S e&s^ 5 et foL 2. r. inscriptio 
Latina, isti respondens : "Serenissimo et Au- 
gustissimo Regi, Dn. Friderico III, Euergetae 
suo munificentissimo et Domino clementissimo, 
hunc Coranum xexaVuyQacpTj/uevov, ceu summae 
gratitudinis, pro multiplicis Regiae gratiae bene- 
ficiis, Texfifaiop, humillime offert sacrae R. 
Majest. subjectissimus servus Theodorus Pe- 
traeus: Miss. Lugdun. Batav. 9. Decemb. Ann. 
1664." — In operculi parte anteriore impressa 
leguntur verba: eerfbtl ^ ***£ **. 



xx. 

(N. 5. in 8vo, olim N. 22. in 8vo.) 

Coranus, 8vo min., foll. 359. chartae 
orientalis, char. Neschi minusculo nitidissime 
scriptus, bene conservatus, tegumento splen- 
dido ex holoserico caeruleo ornatus, tribus 
praeterea involucris sericis et capsula charta- 
cea inclusus. Incipit Coranus fol. 1. v., de- 
sinit fol. 357. v. Sequitur, foll. 358. 359., 
post verba i\ *UI ^***j , seriore manu et ma- 
jore charactere scripta formula illa : £1 «Ul ^<X* . 
— Praeniittuntur codici folia octo, numeris non 
signata, quorum ultimo inscripta leguntur haec 
verba : "Benaras DfKnbtrit Januar 1765. Peter 
Johan Flor." Pertinebat quondam hic liber ad 
collectionem Kratzensteinianam. 

Jm.Jm.Ji* 

(N. 6. in 8vo, olim in Bibl. Univ. Haun. 

N. 6. in 8vo.) 

Coranus, 8vo, fol. 396. chartae orientalis . 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, bene 
conservatus. 

XXII. 

(N. 7. in 8vo, olim N. 4. in 8vo.) 

Coranus, 12o, folL419. chartae orientalis, 
sed non ejusdem ubique originis, char. Neschi 
distincte, sed recentiore manu scriptus, bene 
conservatus et tegumento splendido instructus, 
cui impressa leguntur verba : Q^atl ^ ***£ "* . 



XXIII. 

(N. 8. in 8vo, olim N. 5. in 8vo.) 

Coranus, 12o, foIL 328. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi minusculo satis bene 
scriptus atque conservatus. 

XXIV. 

CN. 9. in 8vo, olim N. 6. in 8vo.) 

Coranus, 12o, foll. 304 chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptns, usu 
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aliquantnm tritus. Adjicitur foL 304. v. scribae 

9 ' 
nomen j^ooUjJi ^^ (sic) et annus 974. 

(Chr. 156f) 

XXV. 

(N. 10. in 8vo, olim in Bibl. Univ. Haun. 

N. 7. in 8vo.) 

Coranus, 12o, foll. 374. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, bene 
conservatus. 

xxvi; 

(N. 11. in 8vo, olim N. 8. in 8vo.) 

Coranus, l2o, foll. 252. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi minimo, sed distincto, 
nitide scriptus. FoL 252. r., post absolutum 
librnm atque formulam it f*k*^ ^ <3^*> 
leguntur scriptionis annus (934. Higrae) et 
nomen scribae: *>j *>** ^? )jf o^ (vel & 
«Ut uUfi ; non enim liquet). Sequuntur deinde, 
fol. 252. v., char. Nesta'lfq et alia manu, ut 
videtur, scripta precatio brevissima, incipiens: 
eUU v£^J(p' J>1 (fegJM , et nonnullae lineae ora- 
tionis Persicae, ex parte tamen deletae. 

xxvn 

fN. 12. in 8vo, olim Kallianus N. Q53.) 

Coranus, 12o, foll.229. chartae orientalis, 
char. Neschi minuto bene scriptus, bene con- 
servatus. Incipit Coranus fol. 1. v., clauditur 
fol. 228. r., ubi >habes ih subscriptione nomen 
scribae : ^JjJi ^-«OJtft J^ & yX^ & *?\ , et 
finitae operae tempus : diem 22. mensis Rebf 
posterioris a. 846. (Chr. 1442.) Fol. 228. 
v. in summa pagina recentiore manu scripta 
est explicatio brevis compendiorum nonnullo- 
rum, quibus ad designandas pausas in recitando 
Corano observatas uti solent scribae; quam 
sequitur ipsius codicis, ni fallimur, manu exa- 
rata precatio £t *N o^? usque ad finem 
fol. 229. — ■ Praemittitur codici inscriptio Au- 



gus ti Pf eifferi, theologi quondam etlingg. orientt. 
professoris Lipsiensis, qui hunc librum donavit 
S. W. Schluetero, theologo Lauenburgensi. 

XXVIII. 

(N. 13. in 8vo, olim N. 81. in 8vo.) 

CoranuSy 12o, foll. 386. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi minimo et nitidissimo 
scriptus, optimae condicionis. Incipit foL 1. v., 
desinit fol. 385. v/, ubi in subscriptione habes 
scribae nomen, Derwfschi Muhammed el-Mew- 
lewi Angurawi (^yut) i. e. Ancyrensis, 
et scriptionis tempus, mensem Gumdda poste- 
riorem a* 1030. (Chr. 1621.) Fol. 386. r. 
legitur documenlum, a. 1098. scriptum, ex 
quo constat, Corani hoc exemplum piis usibus 
esse legatum (v-aS$) a beato Musztafa bin 
Ismrfl. 

XXIX. 

(N. 14. in 8vo, olim N. 76. in 8vo.) 

Coranus, formae minimae, foll. 121. char- 
tae orientalis non laevigatae, char* Neschi 
minutissimo, sed parum eleganti, absque punc- 
tis vocalibus scriptus, bene conservatus. FoL 
1. r. legitur Corani Surata 1., quae repetitur 
fol. 1. v. Sed haec et quae proxime sequun- 
tur e cap. 2. charactere paulo majore scripta 
sunt, minutissimus ille fol. 2. v. demum ad- 
hibetur. Praemittuntur codici duo folia, nume- 
ris non signata, quorum priori inscriptum est: 
"Hic Coranus kmjoyQa/Li/iog Bibliothecae Regiae 
inseratur, submisse oblatus a S. R. Majest. 
subjectissimo Theodoro Petraeo. Lugd. Bat. 9. 
Jul. An. 1665." 



(N. 13. in 4to, olim N. 51. in 8vo.) 

Corani sectio L ( 6*$ s^ )? Sur. 1, 
1—2, 135., 4to, foll. 41. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satismagno eleganter 
et luxuriose scripta, ita nt spatium amplum 
inter binas lineas intercedat et senae tantum 
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lineae in singulis paginis reperiantur; codex 
bene conservatus. 

XXXI. 

(N. 4. in foL, olim N. 54. in 8vo.) 

Corani sectio IX., Sur. 7, 86 — 8, 41., 
fol. min«, foll. 23. chartae laevigatae, char. 
Neschi bene scripta, minus bene conservata. 
In margine primae paginae (fol. 1. v.) scripta 
est precatio, jam iniqua libri nitidissimi trac- 
tatione ex parte deleta. Desinit codex in fol. 
22. v. . Ejusdem exempli partes XII. etXIV* 
habes in codd. XXXII. et XXXIII., quorum de- 
scriptio sequitur. 

XXXII. 

(N. 5. in fol., olim N. 55. in 8vo.) 

Corani sectio XII, Sur. 11, 8—12, 52., 
fol, min., folL 22. In margihe paginae primae, 
(fol. 2. v.) eadem legitur precatio, quae in 
cod. XXXI. adscripta erat; in calce libri (fol. 
22. v.) additur tritum illud: 

t f*Ji\ siyvj gb> , . f^-fcuJt «III £**> 

Ad idem Corani exemplum pertinuit, cujus 
partes fuere codd. XXXI. et XXXIII. 

XXXIII. 

(N. 6. in foL, olim N. 56. in 8vo.) 

Corani sectio XIV., Sur. 15. et 16., fol. 
min., foll. 21. In margine paginae primae 
(fol. l.v.) repetitur eadem precatio,- quae le- 
gitur in codd. XXXI. XXXII. In fine, fol. 20. 
v., seriore manu eaque pessima subscripta est 
formula: £t *M (3°^- 

XXXIV. 

(N. 14. in 4to, olim N. 82. in 8vo.) 

Corani sectiones XXVIII. , XXIX. et 
XXX., Sur. 58— 114., 4to, foll. 53. chartae 
orientalis laevigalae, char. Neschi manu recen- 



tiore bene scriptae. Incipit sectio XXVIII. fol. 
1. v.; XXIX. foL 18. v-; XXX. fol. 35. v. 
Fol. 52. r. subjungitur Sur. 1., quam excipit 
formula incipiens : *U oLjc^It 9 desinens foL 52. 
v. Fol. 53. r. scriptum est: "R. P. Thomas 
a Sto. Joseph Ambianus, Visitator generalis 
Montis Carmeli, hunc librum attulit ex Alep 
urbe Turcarum die 13+ Julii Anno Dni 1647." 

XXXV- 

(N. 15. in 8vo, oliin N. 85. in 8vo.) 

Corani pars,* 12o, foll. 158.*) chartae 
vetustae Europaeae, ut videtur, char. Mauri- 
tanico, non quidem eleganti, sed distincto 
scripta, usu trita. Fol. 1. v. legitur Sur. !♦; 
deinde sequuntur Sur. 53—114., sed ita ut 
unicuique fere capiti subjungatur annotatio ex 
traditione Muhammedica, ad quam introducen- 
dam plerumque serviunt hujusmodi formulae: 
gjgty vi>u>\^t vS *!•>, vel: p*if Js 3 , vel: 
^nLo «j^ ♦ Non adscripta est annotatio ca- 
pitibus 63., 68. et 114. Sur. 57. (fol. 30. r.) 
peculiaris subscriptio subjuncta est: xUf (sic) 
gl *li j^ g^t . Post fol. 36. aliquid ex- 
cidisse videtur : ibi enim Sur. 58. non ultra 
vocem *L r li , v. 22., progreditur, et fol. 37. r. 
annotationis Sunniticae ad hanc Sur. conclusio 
tantum legitur. Explicit Sur. 114. fol. 156. v.; 

deinde sequitur subscriptio, incipiens : o^' :F 
m o^.**) et desinens fol. 157. r. — Fol. 

i 

157» v. beati Adleri manu inscriptum est: 
"Variae Corani suratae pessime scriptae"; quod 
non verum. 

XXXVI. 

(N. 4. codd. Cuficoruui.) 

Fragmentum Corani membranaceum, char. 
Cufico litteris minusculis nitidissime scriptum, 



*) Numeris signata 157. tantum reperiuntur, sed neg- 
leclum est signare folium unum, inter foll. 73. et 74. 
**) Ita scriptum est in codice. Pro o'"^' 5 ' ne ^ nD >° 
fcribendum erat vjUtt . 
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foll. 12., altorum novera pollices cum dimidio, 
quattuordecim et dimidium latorunu Fol. 1. 
r. incipit a verbis ^l D K L* Sur. 19, 29. 
Hinckelm. Post fol. 10. , desinens in verbis 
y^ ^aJl £ Sur. 20, 102., desunt folia 
duo. Pergit enim fol. 11. verbis fU^) && L* 
Sur. 21, 28. Desinit fol. 12. v. in voce 
JJljj Sur. 21, 58. Lineolis notantur in hoc 
codice litterarum signa diacritica ; vocalium 
puncta rubro colore appingi solent; signa or- 
thographica videntur esse neglecta. — Fol. 1. 
r. in ima pagina legitur: "Cairil626. 18. Mar- 
tii. 7."; fol. 12. v. in summa pag.: "Friderici 
a Bockwoldes". — De hoc libro cf. Adleri 
descript. codd. quorundam Cuficorum, (Altonae, 
1780. 4to) pag. 22. Uberiorem descriptionem 
habes atque accuratiorem apud Lindbergium 
in libro, cui titulus: Lettre a Mr. Brondsted 
sur quelques medailles Cufiques et sur quelques 
manuscrits Cufiques. Copenh., 1830. 4to, pag. 
59. sq. Specimen scripturae accurate deline- 
atum adjecit vir doctissimus, Pl. XII. 

XXXVII. 

(N. 2. codd. Cuficorum.) 

Fragmentum Corani membranaceum, char. 
Cufico litteris minoribus et atramento pallidiore 
scriptum; folia habet 58., quinque pollices et 
novem lineas alta, novem pollices lata. Fol. 
1. r. incipit a verbis vJif V Lis Sur. 20, 71.; 
desinit foL 56. r. in verba, quae claudunt Sur. 
23, 57. Adjicitur tamen in fine paginae vo- 
cabulum *jI , auro obductum et aureo cir- 
cello inclusum; quod quid Kic sibi velit, non 
assequor.*) Fol. 55. v. 56. r. ornamentis 
aureis distincta sunt; fol. 56. v. 57. r., quae 
nihil scriptum habent, variis ornamentis pictis 
et aureis omnino occupantur. F6l. 57. v. nihil 
habet praeter nomen "Friderici a Bockwoldes", 



v ) Fallitur Lindbergius autumans hoc vocabnlo indicari 
finem unius e triginta sectionibus Corani; tota 
Sur. 23. pertinet ad sectionem ZVIOL 



quod legitur in summa pagina. FoL 58. v. 
recentiore manu, litteris ad char. Neschi prope 
accedentibus , negligenter scripta sunt haec 
verba : *jJ y^ £**j ^ *jI* qa^M , ad cap. 
23. inscriptionem pertinentia; Alia nonnulla 
addidit alia manus, sed tam male picta^ ut legi 
vix possint. — In hoc codice litterarum signa 
diacritica notantur lineolis, vocalium puncta 
rubro colore ; negliguntur signa orthographica. 
Cf. Adleri descriptionem, 1. 1., pag. 21.; ube- 
riorem Lindbergii descriptionem , 1. 1., pag. 65. 
sq. Specimina codicis habes apud Adlerum, 
Tab. II., et apud Lindbergium, Pl. X. 

XXXVIIL 

(N. 3. codd. Cuficorum.) 

Fragmentum Corani membranaceum, char. 
Cufico litteris minoribus bene scriptum; folia 
habet 56, sex fere pollices alta, novem lata. 
Incipit fol. 1. r. a verbis ikj^ (^ (jP'[ j ] 
Sur. 21, 18. Fost fol. 7., desinens in voce 
[ ]^lo Sur. 21, 41., deest folium unum. 
Fol. 8. incipit a voce j+*& Sur. 21, 44. 
Desinit codex fol. 56. v. in vocibus o»^i 
[ a ]l 8,.»* Sur. 22, 62. Notantur lineolis 
litterarum signa diacritica, rarius vocalium 
puncta, rubro colore appicta; non vero signa 
orthographica. Notabilis in hoc codice indica- 
tio frequens lectionum variarum; signis enim 
litterarum diacriticis, atramento scriptis, et vo- 
calium punctis rubris subjunguntur alia, viridi 
colore picta. Cf. Adlerum, 1. L pag. 22. 
Lindbergium, pag. 62. sqq. et Pl. VIIL 

XXXIX. 

(N. 7. codd. CuQcorum.) 

Fragmentum Corani membranaceum, Char. 
Cufico, litteris majusculis bene scriptum, sed 
haud leviter laesum, foll. 58., quinque fere 
pollices altorum, novem latorum. Ab initio 
libri in tegumenti parte interiore inscripsit no- 
men suum b. Frid. Mfinter, S* R. Selandiae 

6 
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episcopus, ex cujus bibliotheca in Bibliothe- 
cam Regiam migravit hic liber. Addidit Mun- 
terus haec verba: "Munus Danielis Dumrei- 
cheri, Danorum in Aegypto proxeni. Hafniae, 
MDCCCXXVL" Praeterea idem Mflnterus prae- 
misit notitiam de Corani partibus, quas codex 
exhibet. Incipit fol. 1. r. a verbis ^vX^-J^J 
b*W Sur. 21, 54.; deficit fol. 58. v. in verbis 
[,j>yti]\ a!Uu ^ Sur. 22, 38. Puncta dia- 
critica rarissime apparent ; vocalium signa, ru- 
bro colore picta, saepius adjiciuntur; signa 
orthogTaphica nulla. Attamen ubi litterae ham- 
zatae tribuenda erat vocalis, viridi colore hanc 
appinxit scriptor, non rubro ; ubi simul expri- 
menda erat nunnatio, viridi colore alterum 
expressit vocalis signum, alterum rubro. Lec- 
tiones variae simili modo notantur, ut in cod. 
nostro XXXVIIL, ita ut variis coloribus varietas 
vocalium exprimatur, et signorum diacriticorum, 
adeoque litterarum consonantium ; de qua re 
vide descriptionem uberiorem Lindbergii, 1. L 
pag. 56. sqq, Specimen quoque is dedit ibi- 
dem, Pl. VI. 

XL. 

% 

(N. 5. codi Cuficorum.) 

Fragmentum Corani membranacenm, char. 
Cufico majore bene scriptum, minus bene con- 
servatum; folia sunt 31.*), novem fere pol- 
lices alta, duodecim cum dimidio lata. Incipit 
fol. 1. r. a verbis «^ <y LflJL^ Sur. 23, 
52.; desinit fol. 31. in verbis ^3 s^i* Sur. 
24, 26. Adsunt puncta diacritica, lineolis 
notata; saepe etiam vocalium signa, rubro 
colore picta, et nonnunquam,- ubi*locus erat 
Hamzae, viridi; notae orthographicae negli- 
guntur. Variae lectiones indicantur haud raro, 
eodem quem diximus modo. Cf. praeter Ad- 
lerum, Ll. pag. 22., descriptionem Lindbergii, 
pag. 60. sqq., cui scripturae specimen adjecit, 



*) Apud Adlerum, L L pag. 22., 29 tantom folia 
numerantur; vid. notam ad cod. XLII. 



Pl. XI. — E codice nostro XLII. (N. 6. 
codd. Cuficorum) tria folia ad huhc codicem 
pertinere, primus animadvertit Lindbergius. 

XLI 

(N. 1* codd. Cuficorum.) 

Fragmenta Corani membranacea, char. 
Cufico, litteris maximis, atramento nigerrimo 
nitide scripta; folia sunt 36.*), septem pol- 
lices et novem lineas alta, undecim lata. QuaU 
tuor habes ejusdem codicis fragmenta v 1) Fol. 
1—3. a verbis dtt <JLM £» Sur. 59, 17. 
usque ad [orb-U r*~S\ Sur. 59, 24. Desunt 
deinde folia duo; pergit enim codex: 2) fol. 
4. r. verbis fS ^ os Sur. 60, 4. et de- 
sinit fol. 34. v. in vocibus [UJ^ ot^JI & U 
Sur. 64, 1. 3) Fol. 35. incipit a verbis 
*U> o*j eo^ Sur. 65, 1., desinit in cr^ 
[ r ^J]^ *lfy Sur. 65, 2. 4) Fol. 36. deni- 
que, in margine laesum, e Sur. 66. continet 
versus primi vocem extremam f*^, versum 
2. et tertii partem, ita ut desinat in vocibus 
o^-l^j^* — Fol. 36. v. in ima pagina 
scriptum est nomen Friderici a Bockwoldes. 
Litterarum puncta diacritica paene nusquam 
apparent; vocalium signa saepius appinguntur 
rubro colore, et nonnunquam, ubi locus erat 
Hamzae, flavo. Plerumque tamen signum Hara- 
za lineola rubra notatur, adjecto saepe puncto 
caeruleo, vocalem designante ; eademque lineo- 
la, signum Hamza denotans, vel tum appin- 
gitur, cum locus erat Waszlae, ut recte expo- 
suisse videtur Adlerus, L 1. pag. 32., a cujus 
sententia non erat quod recederet Lindbergius. 
Signum quoque Teschdid rubro colore eademque 
forma notatur, qua in scriptura Neschi, ita 
tamen ut ipso loco, quem occupat sive supra 
litteram, sive infra, sive in media linea, simul 
vocalis indicet naturam* Cf. Adlerum, pag, 



*) Apnd Adlcrmn, L I. pag. 21., 34 tantum nume- 
rantur folia. 
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21. 32. sq.; Lindbergium, p. 64. sq. cum spe- 
cimine Pl. IX. 

XLII. 

(N. 6. codd. Cuficorum.) 

Fragmenta Corani membranacea , cbar. 
Cufico litteris majoribus bene scripta; folia 
6.*), octo fere pollices alta, lata pollices duo- 
decim cum dimidio* 1) Fol. 1. r. continet 
lineas quattuor, auro ornatas, quae Corani 
quidem partem non exhibent , sed loco tituli 
ad introducendum librum sacrum inserviisse 
videntur, aut, quod veri similius, in iine codicis 
Coranici ad clausulam formgndam. Lectu sunt 
difficillimae hae lineae; e prioribus duabus 
baec inihi videor eruisse: 

I cr ^ J^r.^ ^L^ - d» - 

Ultima vox lin. quartae fortasse legenda est: 
o^J # — FoL 1. v. ornamentis aureis pictisque 
repletum in media pagina offert verba : ****> 
^j ^**^ "fecit el-Hasan filius — ", quae 
verba complere debebant sine dubio in pagina 
sequenti nomen patris el-Hasani et id genus 
alia.**) In margine superiore leguntur verba: 
.— lUiJ w. «U Ou^l ***JI rT ^JI «llt ^u; 
in inferiore : tX-ou dbt ^ laU* f-pOt o* 5 ^' 
^W* ; Sur. 1. initium , omisso tantum per 
incuriam vocabulo ^*>Jl post vocem p^. 
Reliqua ejusdem capitis pars sequi debebat in 
pag. sequenti. 

2) Fol. 2. continet Sur. 15, 19—21. 
a verbis IpUxx* u^pWj usque ad verba 

a|^o l^. Adsunt vocalium signa rubro ple- 



*) ln Catal. Bibl. Reg. HS. numerantur folia 8.; veri 
gimile est, duo folia, quae quondam huic cod. 
juncta fuere, jam ad cod. XL. esse relata, qui 
AMleri lempore erat foliorum 29., nunc est foll. 
31. Sed tria folia, quae adhuc cod. nostrum XLII. 
claudunt, ad eundem illum referri debebant, cujus 
partem olim ea fecisse, recte vidit Lindbergius. 

**) Errat Lindbergius, 1. 1. pag. 55., legens: ****> 
U **»* ^ , quod yertit : "artiflcium pulchritudinum". 



rumque colore picta et, ubi locus erat Hamzae, 
viridi. Raro notantur puncta litterarum dia- 
critica, et recentiore quidem manu; cf. Lind- 
bergium, 1. 1. p. 55. sq. et PL V. 

3) FoL 3. continet Sur. 2, 16—18. a 
verbis 02/*** ^ usque ad verba (j^]y^\ o« . 
Vocalium signa rubro plerumque colore, puncta 
diacritica lineolis colore viridi pictis notantur 
et sic»quoque signum Teschdid, vocalis simul 
locum tenens. Cf. Lindbergium, L L pag. 
58. sq. £t PL VII. 

4—6) Foll. 4—6. pertinent ad codicem. 
nostrum XL. , quod recte vidit Lindbergius. 
Continet autem Fol. 4. Snv. 3, 96—99. a ver- 
bis ^j^! ^tAt usque ad vocem p^*; fol. 
5. Sur. 24, 47—50. a verbis ^+&* Uu^ 
usque ad c^i^[ Jy> ; foL 6. Sur. 24, 58. 
59* a verbis 3U~t U/ usque ad ^ j^> . . 
Cf. Lindbergium, L L pag. 60. sqq. 

In fine codicis adjiciuntur litterae illae cl. 
viri Fourmont, quas partim publici juris fecit 
Adlerus, 1. 1. pag. 22. sq. Agunt eae de 
hujus codicis foliis 1. et 2. et de duobus aliis, 
quae jam codici XL. adjuncta esse suspicamur; 
sed produnt litterae auctoris in his rebus ig- 
norantiam. 



XI III. 

(N. 7. in fol.) 

Corani fragmentum, formae maximae. 
Folia sunt duo chartae orientalis crassae et 
laevigatae, ejusdem exempli magniiici particula, 
cujus fragmenta ampliora, Dresdae in Biblio- 
theca Regia et Lipsiae in Bibl. Senatoria as- 
servata, uberius descripsit 111. Fleischer; vid. 
Catalog. codd. MSS. orientt. Bibl. Reg. Dresd. 
pag. 74. n. 444. et Catal. libb. MSS* Bibl. 
Senat. Lips. p. 352. sq. n. XXXVII. Scriptus 
erat codex ille charactere &ul&t maximo aureo 
et variis coloribus ornamentisque implicato, 
Baghdadi a. 706. (Chr. 130f ), jussu impera- 
toris Mogolici Oelgaitu-Chfin Chudabende Ghi- 
j&#-eddfn Muhammed, dingiz-Chtaidae. — 

6« 
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Foliorum ordo in hac nostra particula inver- 
sus est; posterius enim incipit a voce »y>^le 
Sur. 41, 7. Hinckelm., et desinit in extrema 
voce versus 9.; prius incipit a versu 10. et 
desinit in voce *fi*Lo, v. 13. — Annota- 



mus, figuram signi orthographici Waszl ita in 
hoc codice esse efformatam, ut litteram Sz&d 
accurate referat; est enim illud signum vocis 
xJU> compendium. 



CODICES M INTERPRETATIONE COMNL 



XLIV. 

(N. 8. in fol., olim N. 31. in fol.) 

Commentarii in Coranum fragmenta duo, 
fol., folL 160. chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi nitidissime scripta. Folia. tantum 
11 — 13. alia manu minus eleganter suppleta 
sunt; sed fol. 13. v. ne dinydiam quidem pa- 
ginae partem occupat scriptura, ita tamen ut 
non sit lacuna inter hujus supplementi extrema 
verba et folium sequens. Corani verba, ad 
quae pertinet commentarius, partim rubro co- 
lore scripta, partim auro obducta sunt, sae- 
pissime vero librarius explere lacunas, textui 
destinatas, neglexit. Incipit fragmentum prius 
fol. 2. r. in media explicatione Sur. 9, 43., et 

ab his quidem verbis : £k£ 3 ajL*n** *it & gjo . 
Desinit fol. 24. v. in explicatione Sur. 10, 20. 
init, in verbis : o* vW^ vJ^>l ^ fo* . — 
Alterum fragmentum, a foL 25. r. usque ajl 
finem codicis, fol. 160. v., continet commen- 
tarium in Sur. 2, 92—4, 139. Incipit ab his 
verbis : U£&\ o+ *** U jf , desinit in verbis : 

^^ j* £1 tXlzH £«JL ffa WLA ^ 3 

j£o ibu Ajrt . — Auctoris nomen non pro- 
ditur. Neque Beidh&wium esse, nequeZamach- 
scharium, constat. Viri docti, quibus major 
librorum Arabicorum copia praesto est, ut 
possint comparatione instituta cum aliis com- 
mentariis, favente numine, indicare auctoris 
nomen, subjungimus hoc loco initia capitum 
Corani tertii, quarti atque decimL Cap. III» 



(fol. 74. v.): G t JJ^^y 51 «II * alir jk\ 

D-H5 ^^ °^ **J" f}^ 0L ^ °* OJ^ ^ ^ 

^jl^ 1 o^ k o*r ^ r^ ^ */t "^l* 1 ^ 

Cap. IV. (foL 121. v.): v^ u-U» l«1 b 

c j 3J ji joc ^j&it ^^ 

Cap. X. (fol. 18. v.): toytfil 2fJ» ^^ JH 

*ui ^ xjjuii ^ x*uu 4^i kju^; j^ 

« o** O** Cy*J 

XLV. 

(N. 15. in 4to, olim N. 41. in 4to.) 

'Iszdm ed-dini annotationes ad Beidhdmi 
commentarium in Coranum, 4to, foll. 420. char- 
tae orientalis laevigatae, char. Neschi bene 
scripta; codex bene conservatus. Fol. 1. r. 
inscriptum est, sed non ab ipsius codicis manu : 

, ^l lg £Uj *1JI jaj ^LoubJI . Praefationis 
initium, foL 1. v. , iis verbis fere respondet, 
quae laudat H&gi Chalfa, edit. FlQgel. vol. I. 
p. 477., tantum quod in codice perperam scrip- 
tum videtur: ^J* pro *\±J> et o 1,5 /*^ est P ro 

\jti\ . Auctoris nomen sic exhibet praefatio : 
jfttB (sic) $J*M [o]^ o***^ & t**J 
c ^y.^JI r Loju . Inscripsit hunc librum Sult&no 
Suleim&n bin Seltm bin Bdjeztd. Mortuus est 
Samarqandae, a. b. 943. (Chr. 153%«) In- 
cipiunt annotationes ad Beidhdwii praefationem 
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fol. 2. r. extr. et desinunt in fine suratae 5. 
Deest Sur. 6., ad quam annotationes 'Iszdm 
ed-dtni pertigisse docet 'Hdg'i Chalfa, itemque 
Sur. 78—114. Fol. 419. r. in fine suratae 



fcJJUI legitur subscriptio ita incipiens: &<AjUI 
f\j£i) J* adUI t\+^ «^XjUit vi*4s$ cet. Librarii 
nomen non additur, neque scriptionis annus. 

XLVI. 

(N. 9. in fol.; olim N. 30. in fol.) 

Appendix ad commentarium Beidhdwii in 
Corani Sur. L, auctore Miihammed Emin bin 
Szadr ed-din es-Sirwdni; fol., foll. 85. 
chartae orientalis laevigatae, char. Nestd- 
Hq bene exarata, bene conservata. Aucto- 
ris nomen exhibet praefatio, fol. 1. v., cuius 
prima verba laudat 'Hag'i Chalfa, ed. Flflgel. 
vol. I. p. 479. Idem mortuum esse perhibet 
Emtnum a. h. 1020. (Chr. 1611.); num recte, 
dubitare licet. In fine enim codicis, fol. 85. r., 
legitur subscriptio, ita incipiens: (J^a L ^ 
*^U!t »x^j, in qua notatur absolutae operae 
locus atque tempus: Constantinopoli , mense 
Rebf priore a. h. 1034. (Chr. 1624.) Deinde 

vero sequuntur haec : (jJ^. L *l!l ^LSJJ d^ 3 
t<A* J*3 [leg. v~&] wOoCi \jS j^ s^aJI ^^ 

^ j~~J*3 ^f ±zJ+i & ll ^i stKAll Lp^ly. 

, ^ ^Uu u,x >^^t ,> j^i 3 ^wi 

Quibus verbis manifesto docet ipse libri auc- 
tor, novis curis emendatam hanc prodire 
operam, cujus primam editionem viginti annis 
ante jam paraverat, et ad secundum quoque 
Corani caput commentarii appendicem Deo vo- 
lente sese editurum. Quod cum ita se habeat, 



ea etiam, quae praecedunt, scriptionis tempus 
(a. 1034.) indicantia, ipsius auctoris verba esse, 
veri simile est, repetita, ut saepe fit, a librario. 
Firmatur haec conjectura eo, quod altera quae- 
dam sequitur annotatio, scriptionis tempus ita 
indicans : jj^ cr f^ l^ 1 *^ ^ j^£ & ^ 

< ua]I^ ^aaIS^ *~j» . Spatium inter voces *^ 
et cr*^ relictum est vacuum. Additur denique 
scribentis nomen ^l g^ ^ is"-** •> ^ videtur 
esse auctoris filius. Sed ne hunc quidem no- 
strum codicem scripsisse inde colligitur, q^iod 
anni designatio ex parte relicta est imperfecta, 
quod sane fieri vix potuit, nisi librarius quidam 
ex alio codice haec omnia transscribens inci- 
disset in vocabulum tam male pictum, ut omit- 
tere illud satius duceret 

XLVIL 

(N. 10. in fol.; olitn N. 19. in fol.) 

Commentariw in loca difficiliora Corani^ 
auctore 'Abu Abd alldh Muhammed bin 'Ali 
es-Sdlibi; fol., folL 133. chartae recentioris 
Europaeae laevigatae, char. Neschi distincto 
scriptus. Fol. 1. r. legitur inscriptio: yl^ tA* 
*W ***>> (sic) ^L^JI f IdU. \/l\ (sic) ^s^l 

< p\ r ^l au Loui^ (sic) <J*j . Alia inscrip- 
tio fol. 1. v. ante praefationem minio exarata 

est : ua» *&\ C« ^lzfi) o^&ko -^ j ^lSi\ ^l^ 
*UI Ju*^t aUL vJ,L*Jt r L^I ^UJIypj o^Uil o- 

c *Ut . Incipit praefatio his verbis : <^&\ *U Ou^it 

c jLa/ft djXi \ y* Ojj^b *X&* s-^^t . Ipse 

commentarius ad sur. 1. incipit fol. 7. r., desi- 
nit foL 133. v. in sur. 83., in quam commen-' 
tarius ad finem non perductus est. 
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CODICES PRECATIONES AUT CONTINENTES AUT SPECTANTES. 



XLVIII. 

(N. 16. in 4to; olim N. 27) d. in 4to.) 

Tractatus de arcanis invocationis Dei cum 
exhortatione ad eam peragendam, 4to, folL 10. 
chartae Europaeae, ut videtur, char. Neschi 
pessime scriptus, bene conservatus. Inscriptio 
initio libelli, fol. 1. r., haec est: xJL»jl oOJ> 
c ^ J* «Ul LsUI *uU v^/Jdi^l i . Desi- 
nit codex fol. 10. v. in media pagina. Auc- 
toris nomen ignoramus. 

XLIX. 

(N. 16. in 8vo; olim N. 71. in 8vo.) 

Codex in 8vo, foll. 159. chartae Euro- 
paeae, ut videtur, laevigatae, char. Neschi bene 
scriptus atque conservatus. Continet is: 

I. Commentationem de formulis bene pre- 
candi Muhammedi prophetae, auctore AbA 
*Abd alldh Muhammed bin Suleimdn el-Gfit- 
zAli. Inscriptio fol. 1. r.: ol^j J**> ^ 

t f\ g. Incipit ipse liber fol. 1« v., ubi 
auctoris nomen habes ita scriptum : wX*^ ^^y^ 

c jju \IUI *r> ^yi\ tf+ti*» ^. Praeferimus tamen 

nos scriptionem Ajj^l , Vethium secuti in edi- 
tione libri Lubb el-lubab, s. v. — Libri nomen 
plenius exhibet praefatio, fol. 2. r, : ^Si* v->L^ 

<J*£\ ^l J* «>JI AJs® c>M> ol /^ ! • Cf - 
'lttg'1 Chalfa, ed. Flugel. vol. III. p. 235. ; 111. 
de Haramer in catal. MSS. (Wiener Jahrbucher, 
Vol. LXXX. Anzeigebl. p. 43. sqq.) n. 262.; 
Fleischer in catal. biblioth. Reg. Dresd. p. 43. 
n. 285.; A- Krafft, die Handschriften der K. K. 
Orient. Akad. zuWien, n. CDXLn.; Catal. MSS. 
b. Silvestre de Sacy, n. 37. 38. — Nomina et 
epitheta prophetae ducenta et unum recensen- 
tur fol. 7. r. — 9. r. Templi Meccani (non 
Medinensis, quod est in cod. Dresdensi,) de- 
lineationem exhibet fol. 9. v., aliam, quae quid 
significet, nobis non liquet, fol. 10. r. 



II. Fol. 58. v. sequitur introductio in carmen 
celebratissimum el-Burde: ^joJl^y g>^JI Ji5 

f Wl J* SU iU* aUI ^ jjL> ^* ^ ^hJ^ j>\ 

*>l*-*> ^j cX-uum ^j jX^ &UI \\*& jjI ^.«AJI u^i 
c £1 ^Ul SOLuaSil 0J4J ^Liil wu^ I l5;**^ 

Ipsum carmen habes fol. 61. r. med. — 71. v. 
lin. 1. 

III. Excipit illud catalogus nominum Dei : 

€ &»J\ *UI *L~t 

IV. Deinde sequuntur precationes nariae 
atque alia, quae cultum et superstitionem Mu- 
hammedanorum spectant, quorum indicem sub- 
jungimus : foL 72. v. — 78. v. med. : ****>} 

c aUI ^j &# (sic) jiXj\ ^ji^il ^y^M rfS 

Fol. 78. v. med. — 82. v* lin. 5. a fine : ex- 
positio virtutum precationis, quae vocatur j^ 

f L»3>fl : vjJt to *UI U*ii Zo\y£>s flmfSlj^ JJU* 

c &JJI *4*>j \J*)j>> rfj^ ^sXj^ JL . gJaJI. Fol. 
82. v. lin. 4. a fine : ipsum carmen, cui titulus 
fL»£i\ yf* ; auctoris nomini in inscriptione 

puncta vocalia adjecta sunt haec : v_sJ3- ^ij^ • 



Fol. 96. v. lin. 5. a fine : £\ gy£JJ u^JaJ \ v/ 

< ^IAJI ^-Ul . Fol. 98. r. * lin. 6. a fine : 

, ~j4\jf> ^5*^ djL* *l*>. FoL 104. v. 

lin. 2': , ^oUiJi ^^J-S j,l f U^J ^aJt V j> 

Fol. 106. r. med.: alius wj> ejusdem "Sfidi- 
litae. Fol. 113. r. med.: ^g*^ j***^' v^ 

c(sic)>PUJJ. Fol. 115. r. med.: ^yp», 
auctore ^ /j a>l ^ o 4 **?* ^ o" "^*^ i^**' 
c &UI x^ (sic) ij^l ^^ •J^- . Fol. 115. v. 
lin. antepaen.: < ^^1 £.^1 *!&>. Fol.ll8.r.med.: 
Sur. 18. (>-^l); fol. 123. v. liu. antep. : Sur. 
56. (x*iij-!S), utraque cum annotatione mar- 
ginali. Fol. 125# v. lin. 4.: < *jj+*!I &>**3, 
cuius initium non sine mendis sic exhibet co- 
dex noster: 
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« <U L^Lfcu U SU* li c *l — *S*\ ^ iji" vJW 
Fol. 152. v. init. : carmen, auctore iUu, »Ju*Jt 
, *UI \+»j s^uJt . Fol. 153. v. med.: /3! Jj^ 

r l#t &>Lu» cr *^/** er t>j K U&^ oJ £j l**> ^a 

< ±\ I^-m^ ♦ Nomina mensium in hoc calen- 
dario ila sunt scripta : < ^ < uj^ t ja^U « Ju^l 

c iQu c**u cjft^'cs^A* c^^ c/ ~rt c/e ^s 

c /**=?*> . — Desinit codex fol. 159. v. extr. 

L. 

(N. 17. in 8vo.) 

Eadem commentatio Muhammedis el-Gfu- 
ztili, quam exhibet codexXLIX., in 12°, foll. 
136. non compactorum, sed in capsula coria- 
cea inclusorura. Charta recentior Europaea 
laevigata, scriptura Africana bona, codex bene 
conservatus. Concordat cum codice praece- 
dente usque ad ejus foL 58/ r. Fol. 18. in 
utraque pagina picturas exhibet, sed ab altero 
codice diversas. In margine notatur non modo 
finis partis quartae, tertiae, dhnidiae, duarum 
tertiarum et trium quartarum totius liturgiae, 
sed etiam finis uniuscujusque precationum 
centuriae. Fol. 136. r. in fine libri tiarum pre- 
cationum traditur numerus esse 534. 

LI. 

(N. 18. fn 8vo ; olim N. 66. in 8vo.) 

Preces Jahjae es-Sirwdni, in 8vo min., 
foll. 16. chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi optime scriptae, bene conservatae. In- 
scriptio, quae ipsas preces praecedit, fol. 1. v., 

haec est: v>**Jt g\*tt LIaL« ^/»> ^ I** 

< o^ ^Uu *Ut (j^ $3jAS\ ij+s* # Turcicum pro- 
dunt aut Persicum Ubrarium puncta, quae vides 
apposita, vocalia. Desinit codex foL 13. r. .sub 
finem, sed non videtur absolutus. 



LII 

(N. 17. in 4to; olim N. 27. e. in 4to.) 

Precationes 'Abd el-qddiri el-Gfil&ni, cla- 
rissimi Muhammedanorum theologi, cum aliis 
quibusdam similis argumenti, in 4to, foll. 6. 
chartae orientalis laevigatae, char. Africano 
male exaratae ; codiculus usu aliquantum tritus, 
Fol. 1. r« legitur inscriptio haec: ^SUaJt gi 

< o**^ • hcipit ipsa haec precatio fol. 1. v. 
AUam habes fol. 2. v., quae inscribitur: ou\* 

v^au ^juy t (sic) &* >uUj ^um psur] xi-ut 

c Of» u-o^ ^bL^lylJbt jue: liju*, (Jb*X\ . Fol. 5. 
r. lin. 4. legitur subscriptio: ,j«uJ-t o^t >' 

< i%^t y>UJt cX*^ g^SJt ^^vXyJ ; ibid. pag. fere 
media: « yLsif cU* gviJt q LmJ J^oLiJt U>J>; et 
mox: < s^Li^^t ^j^b ; fol. 5. v.: & *#$ ab^ 

B,L*U*I & HJu> c (J^t ^t J gjuji c H^UsWM 
c * r t Q Lafcu ^^jJt J^ vJjju D t CO/ t Jt V L >j 

Fol. 6. r. lin. 7.: Ikx** W^ jut^ ^ iJUL> sumb 

c U^ ^4^ . Desinit codex sub finem huius 
paginae. 

LIU. 

(N. 1. rotulorum ; olim N. 75. in 8vo.) 

Rotulus, tredecim ulnas, pollices duo cum 
quadrante longus, quinque fere pollices latus, 
chartae orientalis usu nonnihil tritae, char. 
Neschi haud male scriptus, inclusus in capsula 
lignea, corio obducta, continens precationex 
magicas, quas vocant A**^t yL^t, et alia 
quaedam ejusdem generis. Caput voluminis 
dtvisum est in sectiones nonnullas minores, 
quae continent primum haec verba e Sur. 3. 
v. 16. et 17. desumpta: ^.oJt t ^jC^Ijjj*;^ 
c r ^t *JUt ju^ ; deinde e v. 25.: ^eUU ^t jj 

c ^LAi- ^^t idUtl gj^ ^LSui ^ <dULlt Js^ ^dJLW. Se- 
quitur recensus nominum Dei et ex eodem 

versu Suratae 3. quae restant: *L£u ^ j*^ 

< iu?t . Has sectiones singulas limbus circum- 
dat triplex, Coranica itidem continens ; exterior 
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atque interior minoribus litteris, minio exaratis, 
scriptus est; medius majoribus litteris et atra- 
mento. Eadem ratione tripiici limbo inclusa 
est reliqua pars voluminis, quae continet for- 
mulas hasce: primum J*~l\ *k> (sic); tum 
septem illas, quib© inscribunlur J^l J^a^' cet. 
usque ad septimum; alias deinde, quarum hi 

sunt tituli : < qL*J OJi*. < ^jaHj ^Jj^ < **Ia*^ **^ 

cg^JI v^ «trV ff^ « d /^!$; denique:v_A**Jt vy^ 
cum delineatione ensis ; < vL^t <yv* cum deli- 
neatione arcufr et sagittarum ; < g^jJt ^ytUJ cum 



delineatione haslae ; < ^j* 6 ^ (sic) cum deli- 
neatione baculi Mosis; c^tr*^ cum deli- 
neatione solis et lunae ; < fijfl v*JJ- cum deli- 
neatione palmae manus, ut videtur, patinara 

aut aliud vas ferentis; «v/ 8 *^**^ cum deli- 
neatione serpentis et scorpionis ; < *Sijl\ j***} , 
Agmen claudit tabula apotelesmatica cum sub- 
scriptione, quaeincipit: c ^Lit J^Jt ^J. Infra 
legitur : ^Ull jX*§Jt £f (jst^ cet.; additur scrip- 
tionis tempus, m. Ramadh£n, a. h. 803. (Chr. 
1401.) et scribentis nomen, 'Ali bin Ahmed 
bin Muhammed el-Mahalli ( j^t). 



CODICES DE TRADITIONE PROPHETICA. 



LIV. 

(N. 11. in M; olim in Bibl. Univ. Haun. N. 3. infol.) 

Pars prima libri Gemma pura, quo refu- 
tatur Beihaqius in corpore traditionum majore, 
auctore 9 Ald ed-din Abti-l-ha$an *AH bin 
Fachr ed-din *U&mdn el-Mdrdini, 'Hanefita; 
fol., foll. 195. chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi bene scripta, sed omissis sae- 
pissime punctis diacriticis; codex ex parte 
tineis corrosus et aqua laesus. Fol. 3. r. in- 
scriptus est, praeter nomina hominum nonnul- 
lorum, qui codicem quondam possidebant, hic 
titulus : c J*n*l\ > *J\& <yuJI fj±\ & ^i\ >j±\ 
Idem legitur apud llfigi Chalfam, ed. Flugel. 
vol. III. p. 627.; item vol. II. p. 654., additis 
tamen verbis : < j#&\ **u* £. Auctoris nomen, 
quod dedimus, integrum habes fol. 3. v. in 
capite praefationis , cujus prima verba c Hag'i 
Chalfa quoque exhibet. Mortuus est secundum 
eundem a. h. 750. (Chr. 1349.) Desinit codex 
fol. 195. v. Subscriptio librarii promittit partem 
secundam, incipientem a capite de jejuniis, et 
notat scriptionis annum 798. (Chr. 1396.), et 
mensem G'um&dd posteriorem. — Juhcta sunt 
codici . folia duo non compacta, quae supple- 



raentum trium fere paginarum continent, ad 
locum de ritibus in precando observandis per- 
tineritiura. Lacuna, cui supplendae destinatae 
sunt, in media aliqua pagina esse videtur, neque 
accuratius eam indicare possumns. — Fol. 1. 
v. et 2. r. nonnulla continent, male picta, quae 
ad ipsum librum non pertinent, disticha Ara- 
bica, et lineas aliquot, charactere Ta'Iiq scrip- 
tas, qnibus superscriptum est: \j**el\ *+>/ 



LV. 

<N. 12. in foL; olim N. 18. in fol.) 

Corpm traditionum, el-Maszdbfh fcgLott 
i. e. Lucernae? plenius *^*Jt g>?U%*) dictum, 
auctore el-Baghawi, fol., foll. 382. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi docta manu 
eaque antiqua scriptum, aqua nonnlhil laesum. 
Incipit praefatio f ol. 1 . v. ab his verbis : «U ^x^l 

< J^ o#*M <°W* J* r^ 5 atque auctoris 

nomen exhibet : *u*Jt ^^ 4Xu*Jt gJJt Js 

j*\ r ^i\ ^j ^jjJI ^ f iLtf I g^ y^yJs ^lj 

< l£***H £j*«** tf o*»^t vX^. Explicatur in 
praefatione usus vocabulorum <£& et o^* 

in laudandis traditionum propheticarum scrip- 
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toribus , ^quorum priore significantur : 0** ^\ 

fjl£*j\ tf **?t J****'' ^yi <x*^ *UI et cj*»*»\ _jj' 

<^j*£&l _L^f ^yj (»L«-<i ; posteriore autem ^jta^t 

^Uwjs^ e~3l U-d« et & o^ «^** _*t 
^yXfl^i es"*** , aliique, quorum nomina non re- 
censentur. Ipsius operis liber primus incipit 
foL 2. r. lin. 7. Distinguuntur libri XXV., quo- 
rum recensum hic habes: 

1. U*t v^ : fol. 2. r. 

2. fJ^it v^ (ita pritna manu scriptum erat, 
sed superscriptum est secunda manu: 
OJUM] s V UT) : " fol. 18. r. 

3. ^U^Jl vUs-.. 

4. 8^*-H- — : 

5. jjU^I — : 

6. ^l — : 

7. ,^1 — : 

8. I i-S-S* <kL<-9 v 1 * (sic) : 

9. oljxoJlvU*": 



0. *Ul*U.t v ^ (sic) : 

1. sUUUI v ur : 

2. g^l — : 

3. -UUJI — : 



— 21. r. 

— 32. r. 

— 78. r. 

— 89. r. 

— 101. v. 

— 109. r. 

— 115. v. 

— 119. r. 

— 135. r. 

— 151. r. 

— 167. v. 

— 189. r. 

— 196. r. 

— 202. v. 



,4. ojUiSjI — : 
5. *yx£\ — : 
,6. ^Uaitj iJJR — : 

7. ^lj cL£\ v t (sic) : — 209. r. 

8. g.!*xHj J^l v'-^ : — 230. r. 

9. *+j&i\ — 

20. u-UXii - 

21. tyfe wi-l v!« (sic) 

22. iJjJI vUT: 

23. ^\Si\ — : 
24 %0 a« — : 
25. (^J-ll^vKsic): 

Finis notatur fol. 380. v. med., subscripta 
voce u^r . — Aucloris nomen plenius exhibet 



— 235. r. 

— 243. v. 

— 253. r. 

— 257. v.*) 

— 260. r. 

— 296. v. 

— 331. v. 



*) In commenlario, sb A. N. Hatthews Anglice edito, 
hic liber cum praecedente conjungitur, ita ut XXIV 
tantum libri numerentur. 



TJag i Clialfa, ed. Flflg. vol I. p. 259. n. 524.: 
^g^iJI ^ljiSI c^ju^ji ^j q*m**M Xi«Jl ^y^ ; cf. ibid. 
p. 484. n. 1423. Mortuum esse ait idem a. h. 
517. (Chr. 1122.) Cf. praeterea MSllerum in 
Catal. Biblioth. Gothanae, n. 3. 4. Hujus] operis 
exempla inveniuntur in Biblioth. Reg. Paris. n. 
353. Lugd. n. 617. Goth. n. 15. Senat. Lips. 
n. 185. catalogi Fleischeriani (vol. primum 
tantummodo); item cum commentario in Bibl. 
Escur. n. 1506. — Commentarium, cui titulus 
MVshdt et-Massdbi € h, Anglice versum edidit 
A. N. Matlhews, (II. VolL, Calc. 1809. 1810." 
in fol. min.,) eumque a. \u 737. absolutum esse 
perhibet a "Shaikk Wali-ul-di'n Abti Abdullah 
Mahraud, son of Shaikh Abhari' Muh'ammed, 
son of Abdi Ahadi Khatib." Ipsum Baghawium 
perperam vocat: "Imam Abu Muh'ammed al- 
Husain Ibn Masflud al-Fer&f of Baghdad"; 
dicendum erat: el-Ferrd (i. e. pellio) el-Ba- 
ghawi (i. e. oriundus ex oppido g vel^y^b 
provinciae Churdsdn). 

Adjiciuntur codici nostro fol. 381. v. 382. 
r. annotationes nonnullae, vitam maxime viro- 
rum quorundam clarorum inter Muhammedanos 
spectantes. Sunt ex horum numero 'All bin 
Abf Talib, Anas ibn Mfilik, Abfl Hureira, 
'Abd allfih bin \Abb4s, 'Omar bin el-chattftb, 
aliique. 

LVI. 

(N. 13. in foL; olim N. 42. in 8vo.) 

Ibn el-Melehi commentarius incorpustra- 
ditionum esz-Szaghdnii , fol. min., foll. 311. 
chartae orientalis laevigatae, char. Nestaliq 
bene scriptus atque congervatus, sine titulo. 
Praefatio incipit fol. 2. v. his verbis : *U o^t 

c f^% juJpjJl SuJm^ f^i\ 3 *AX^i **X* ;> , 

et commentatoris nomen exhibet hoc modo: 

jjjjJt lUc ^ UuhU\ Oac jj_>*Jt Uumxo1\ tJyu \Xma 3 
jJ *Ut jte tiUaii Jwp. vJ^t <iUUl ^jIj vJj/dt 

c &#\}\ji 3 atque commentarii titulum : J&ji\ ^L* 
<j]yti\ fij^ £j& i; ilem plenius traditur nomen 

7 
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libri, quem explicare aggressus est : fij^* v 1 ^ 
c ^>il fte* &Jy® ^ P r o quo in catalogo libro- 
rura Ms. excerpto ex'Hdg'1 Chalfae lexico, Bi- 
bliothecae nostrae n. 41. in foL, fol.'297. r., 
legituric^^oii^l ^Up ^^Jtfl^l ^ls* 

Hujus libri auctor in ejus praefatione (codicis 
nostri fol. 6. r.) nominatur: ^ ^ ^j q-m-^I 

J,l£aJI q^' ; additur, cognomen derivari a no- 

mine oppidi U*> in provincia M4 werft en- 
nahr. Apud'Hdg'i Chalfam secundum epitomen 
Hauniensem vocatur: ^^xJI ^j cX*^° ^j ^^1 
r l5>*^ J>L***M 9 neque minus in Casirii catal. 
bibLEscur., ubi liber ejus exstat sub n. 1686., 
Yocatur 0*^9 et adjicitur, eum hunc librum 
edidisse a. h. 661. (Chr. 1263.) — Incipit 
commentarius in codice nostro fol. 3. r. ; tex- 
tus yerba minio distinguuntur ; adjectae sunt 
haud raro notae marginales et interlineares. 
Desinit codex fol. 311. n In subscriptione 

habes librarii nomen: *+*& ^ ^ qJ o *** 5 ** 

, du* et scriptionis annum 1051. (Chr. 1641.) 
— Inter commentarios in librum esz-Szaghfi- 
nii ab Tttg'i Chalfa enumeratos est noster. 
Aliud ejus exemplum asservatur in Biblioth. 
Univ. Lipsiensis. Ejusdem scriptoris est codex 
noster LXTV., ubi in praefatione vocatur : o^ 

< u*±R o^ d*j&^ *** o* ^f^ 

LVH. 

(N. 14. in fol.) 

Fragmenta libri de traditione prophetica, 
in fol., foll. 47. chartae orientalis laevigatae, 



ciiar. Neschi, magno quidem et distincto, sed 
non pulchro, scripta, usu trita et aqua nonni- 
hil laesa. Adsunt novem folia extrema quin- 
ternionis 35ti; quinterniones 36tus, 3?inus, 
38vus integri et 40mi folia priora octo ex 
opere aliquo copioso, cujus titulum et auctorem 
eruere non contigit. E capitum inscriptionibus 

adsunt hae : fol. 2. v. £^& »^*» v^ vb; 4. v. 
ifc* g^&il 3 £LkJt f UI v^; 8. T. ol^njJI yJ* 

oLLfwil ; 13. r. (^JI vt ; 15. v. s2llt J^' vt; 
18. r. b^I ^l £ oy ±\ V L; 20. v. sJtfW U V L 
^l^sl; 22. v. /todl vk; 27. r. oU^U v ^ 
«UJI; 32. r. isJm*\£ ^l^pW v+; 37. r. 
x*lb» i &$*$ v L ; 41. v. oLl&£l v |, . 



LVIII. 

(N. 19. in 8vo.) 

Fragmenta tria libri de doctrina traditio- 
naliy in 8vo, foll. 58. chartae orientalis lae- 
vigatae, char. Neschi pulchro scripta. Frag- 
mentum primum continetur foll. 1— 8. atque 
olim quaternio octavus libri alicujus majoris 
fuit; secundum, folL 9 — 17., ejusdem libri qua- 
ternio decimus fuit cum primo folio undecimi; 
tertium, foll. 18—58., ab ultimo folio quater- 
nionis decimi tertii usque ad penultimum duo- 
devicesimi pergiL Quae adsunt, omnia ad ritus 
in precationibus observandos pertinenk Libri 
nomen et auctorem ignoramus. 
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CODICES DE DOCTRNA FIDEL 



L1X. 

(N. 18. in Jto ; olim in Bibl. Univ. Haun. N. 3. in 8vo.) 

El-Ghazdlii Quadragenarius de principiis 
religionis, in 4to, foll. 160. chartae laevigatae, 
partim char. Neschi, sed inde a fol. 60. v. 
char. Nestaliq salis bene scriptus, bene con- 
servatus. Est hic tractatus pars libri f\>=>- 

t^aJt , et tertia quidem (viJl^t f"^), uti prae- 
fatio codicis nostri (fol. l.v.) docet; cf. prae- 
terea r Hdg'i Chalfa, ed. Flflgel, vol. I. p. 243. 
vol. II. p. 646. Sed quae posteriore hoc loco 
de totius libri divisione traduntur, ea ad nostrum 
tantummodo tractatum pertinere videntur. Sic 

enim legimus in praefatione: J**> ^+»&* **& 
KJLbL, s J>Lb ^t *„&2 JLfc"% JU*^ r ^lx: iJ Isoualiu 

fjl* f Lot iU^t ^ XaL^^ JUijj it (M^ ittRJIj 



^^J^I^K^I^]^^^^^ 



^t vj ^^U^l V 1 ^ f"^ ^ ^3 J^)t SjAfc ^l 

qJ^J! cet, ex quibus verbis ea, quae affert 
€ Hiig'i Chalfa, ex parte corrigi poterunt Respon- 
dent illis singulorum capitum tituli: fol. 2. r. 
lin. 1.: c p>i*il J^> & &J>\ f^£l\ ; fol. 14. t. lin. 
3.: € 8/liJI JU« i iliJI ^jsJI ; fol. 52. r. lin. 
4. a fine: £isX\ ^ v^« ***>' i eJ^t r^i 
, x^odl ; fol. 98. v. lin. 5 : ^JkWfl i ©1/1 ^-JUI 
«H^^i. Sequitur denique fol. 156. r. lin. 5. 
a fine : < u~*Jt «^L* £ wL> . Subscriptio legi- 
tur fol. 158. v. lin. 3. sqq., secundum quam 
scriptus est codex mense G'um&da priore a. h. 
966. (Chr. 1559.) in urbe Sophia (l£yo oJb £). 
In inferiore ejusdem paginae parte, itemque 
folL 159. 160. et fol. 1. r. varia continentur, 
Arabice et Turcice scripta, maximam partem 
e diversls libris excerpta et ad ipsum librum 



non pertinentia. Praemisit libro notitiam pbe- 
riorem vir doctissimus Adrianus Reeland, qui 
codicem nostrum ex auctione Jac. Golii com- 
paraverat Cf. Index codd. Mss. ex biblioth. 
Relandi in calce libri de religione Mohamme- 
danica, N. I. Aliud ejusdem libri exemplum 
Relandus indicat in Biblioth. Univ. Lugd. N. 
346. (Catalogi impressi pag. 422.) Cf. J. H. 
Hottingeri Promtuarium s. Biblioth. orient. pag. 
173. 

LX. 

(N. 19. in 4to; olim in Bibl. Univ. Haun. N. 4. in 4to.) 

Ignoti auctoris liber de mirabilibus mundi 
invisibilis, cui titulus : < jv^' v)*vb p^' o*"*** 
i. e. fodina doctrinarum et monile cogitatio- 
num ; in 4to, f oll. 30. chartae, ut videtur, Eu- 
ropaeae, char. Neschi, Turcica, ni fallimur, manu 
satis bene scriptus, bene conservatus. Prae- 
fationis initium fol. 1. v. hoc est: ^bj^il *U tXg^l 
< aJU^ pUuft j>&. ci^ °y^' V^ v5 ^uji **J j^ 
Sequuntur deinde lin. 6. sqq. haec de libri 
argumento et nompie: /*+& v^ J^ **** W 

*UI^. UJ3I /^ £mS aUI o>U v^L^ & &**? 
3 IzyOyA aLbj^ UubU vj Uu** U. «%1^ J3I ^^ 

£*> U p^il ^3 pUJt (sic) G vX« 2Cu^5 v^ 

c^j^txUL^H^^IjyLJl^. Quae verba ex- 
cipiunt relationes illae fabulosae, quae libri 
argumentum constituunt, de septem coelis, de 
tartaro, paradiso, cet., quarum initium hic ha- 

bes: u&/J» 3 «JxJI J^S ^ ^L> £U? «Ul D l ^3 
v^JI ^US ^UJIj ju^I 3 ^3 oI^mJI^ ^.^»3 

jAc LijJI JJU L(JU SUiJwo J^ giuu ^3 I^smu xo *>* 

, ot^ cet. Desinit codex fol. 30. r. Sub- 
scriptio haec est: *UI &>*) &j*m «-^.^ ««** 
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CODICES DE DOCTRWA OFFICIORUM, JIRUM, MORll. 



LXI. 

(N. 15. in foL; olim N. 42. in fol.) 

* 

Codex in fol., foll. 121. chartae orientalis 
laevigatae, usu tritus et aqua aliquantum lae- 
sus. Continet is : 1. fol. 2. v. — 45 r. Com- 
pendium offictorum, morum et jurum secundum 
statuta M&likitarum , institutioni puerorum de- 
stinatum, auctore Aba Muhammed *Abd alldh 
bin Abi Zeid el-Qairawdni , char. Maroccano 
bene scriptum. Mortuus est auctor a. h. 385. 
(Chr. 995.) Idem liber est, de quo uberius 
egit J. H. Hottingerus in Promtuario s. Bi- 
blioth. orient. pag. 174—180. Titulum is tra- 
dit hunc: & J^> ^ £1 jj>jd\ & xlU^JI v^ 
«SuljjJt^t v^»t 3 . Similis est titulus codicum 
Escurialensium N. 1241. etl523., qui eundem 
librum sine dubio continent. Capitum indicem 
habes apud Hottingerum. In codicis nostri clau- 
sula notantur scriptionis annus et mensis, Rebf 
prior a. 1129. (Chr. 1717.) Aliud exemplum 
possidet Bibliotheca nostra, N. 20. in 4to. Cf. 
praeterea Index codd. Mss. ex biblioth. Re- 
landi, n. V.; d'Herbelot, Bibl. orient., s. v. Ma- 
tan alressalat, quo nomine nostrum librum in- 
nuit; A. Krafft, die Handschriften der K. K. 
orient. AkacL, pag. 173. sq. 

2. Sequitur fol. 46. r. — 89. r. Commenta- 
rius in librum pjl» ^* «jfjj/bH cj^ q**^ ^fi 

< qj.aJI i. e. ducemparatumadmonstrandamviam 
ad ea, quae sunt necessaria e doctrina reli- 
gionis, char. Africano, non tamen eadem manu, 
qua praecedens liber, et minus bene scriptus. 

Commentarii titulum praefatio exhibet: j^ 

o*u Qeg- **/«) ^ zr & o^ 5 V»^ o^ ] 
€ ^jJjI p^lfc qa \3fi/^ d*; item auctoris nomen: 

< Bjl*c . Auctor vero libri el-Murschid, ad quem 
commentarius pertinet, vocatur :^jI (sic) £ft JJ\ 

^uii j ^jisxsi] j&l tf jj>y i j** ^^uw ou^ 



( *UI &*>-;, Praefationis initium hoc est: J*^l 

c r ^% l^ft ^t L(J J&A U fcdl J^ ^ *U 

3. Fol. 90. r. — 99." v. Commentarius in 
carmen iambicum (*jy^0 'Abd alldhi bin Mu- 
'hammed el-Hebti G^ 3 *^ ^^ o* *W ^)i 
char. Africano, sed tertia quadam manu non 
male scriptus. Commentarii auctor in prae- 
fatione (fol. 90. r.) vocatur: ^ pL^I ^t ^ 
c \y£? ; in fine libri tamen , fol. 99. v. , pro 
fL*£j| ^jI scriptum est: jm-LsJI ^jI. De argu- 
mento carminis illius praefatio ' haec tradit: 

tfrft rf ZJ A\ D l I^I u^ ^ vdb JJB Jutfc 

*UI ju* jl^ — £UJI v^l 1^1 (sic) (^JJI (sic) 
IpKs^ sjutil ^LmSI vj *u* aUI ^^ ^k^Jt Ju^ ^jI 

^ c^*iL U Qi»J f^ J^OI D t COjl* gU> JI3 {jOjJi* 

c C-T AJtf 1*1 o y0 jJUit J^l f bb\ Mira est sub- 
scriptio, foL 99. v.: x*UI Juug^^&i^l 
c ^jjAcj q^L^ vJJtj . Indicare voluit, ni falli- 
mur, librarius annum h. 1128. (Chr. 1716.), 
Christianum addens mensem Augustum. 

4. FqL 100. r. — 109. v. Commentarius in 
tractatum 'Aqide (*J*a*) Ab& 9 Abd alldhi Mu- 
'hammed bin Jtisuf es-Scntisi, char v Africano 
et eadem manu scriptus, qua praecedens libel- 
lus. In praefatione sic loquitur commentarii 
auctor, cujus nomen latet: (j^ ^L^ jjb juu 3 

^ Oj& \j^a \ya& \+y& 4 gtol t -..^t 
•^(Sic) W J^ gs^Jt BJuto ^ J^ ^JiOJUlt 

c nIj! »+s>j ^^^uJI v^^j ^j sX+^ iJJI . Intelli- 
gendus est, ut videtur, tractatus ille J^p^l »juac 9 
quem recenset Fleischerus in catal. biblioth. 
Dresd. n. 216, 4. Casirius in CataLbibl. Es- 
cur. n. 1554. ipsi es-Sernlsio nostro commen- 
tarium in tractatum suum tribuit, cui titulus: 
c Otf>>cJI J^l «J^ CJ ^ i (jfafcdt J^l b-ju^ . Cf. 
praeterea ibid. n. 633. 959, 7. 1009. 

5. Foll. 110. v.— 118. r. Commentarius 
brevior in carmen astrotogicum Muhammedis 
bin Sa'id bin Muhammed bin Jahjd bin 'Hamd 
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es-SHsi el-Mergkati*) (o<4^ ^ ^ ^ 

minis auctore conscriptus, eademque manu exa- 
ratus, qua praecedentes commentarii 3. et 4. 
Auctoris nomen exhibet praefatiuncula, in qua 
de iibri argnmento leguntur haec: OJ» Juu 3 

jL*Zs>\ £ £&tt ^-M^t Uiii ^ (sic)JjaZ& JuSj 

Up>JSj **U* jjOCll iJjkH *>t,t ^ ^Lji b^i *JLc 

0^3 £^ 5 e^r £ Oeg. £Uit) £^M ^U» ^l 

< £^ J ^i^ ci* cfktt ^a* 5 ^ *** • Unde appa- 
ret, codicem Academiae L R. Vindobonensis, 
quem descripsit Krailtius n. CCCXLV., proli- 
xiorem illum commentarium continere, quem 
antea ediderat auctor, cujusque exemplum nostra 
quoque bibliolheca possidet, n. 36. in 4to. Ip- 
sius carminis titulus videtur esse legendus: 

< ^yu ^J fl* S £^. In fine libri nostri, fol. 

117. v. 118» r., hanc habes carminis clausu- 
lam: 

, &lS\ m\ jaj ^xa\ ^yu < £\ f [rt £ ^fiil %m 

< ^fcL^t J^Jt ,> LLoo « ^_£ aJ^ J^ autot 

*JLit o^.yIx^i to^ ^t 03 ^t (i. e. c y9 u^ 

yflx^t tjAP f Lr t L$JU x«ju J^ > *jft* <***£ V L5^ 
^feult jjft vJ JuaXjj jJ,l5 £-Ub ^t j-^iLi *X***, ^«Ai! 

IftXX* ^aoa^I t«AP oLot^ gJu ^t gs^JU v>*^ 

t Jtf>t 3 Tfl XjU Ua q^jmmj^ Kju»j ^ ^^ iUK Jaiii 

^!* o*"i;' r^-A r^ f 16 v5 (leg. *+k) ***« q^ 
cet. 

6. Claudunt codicem, fol. 118. v.— 121. v., 
varia fragmenta, char. Africano male exarata 
nec eadem omnia manu, precationes, incanta- 
menta et similia, quae singula recensere super- 
sedemus. 



*) Plenius hoc nomen tradit Krafftius (die Haudschrif- 
ten d. K. K. prient. Akad. n. CCCXLV.), simal bin 
Ahmed legens pro bin € Hamd, et el-Merghischl pro 
el-Merghalt, quod nos dedimus, hunc codicem 
oostrum secuti et codicem N. 36. in 4to, de quo 
postea agemus. 



LXII 

(N. 20. in 4to ; olim N. 81. in 4to.) 

Idem compendium officiorum, morum etju— 

rum 9 auctore AbH Muhammed 'Abd alldh bin 

Abi Zeid e\-Qaira\odni , de quo diximus ad 

codicem praecedentem ; in 4to, foll. 97. chartae 

Europaeae recentioris, char. Neschi distincto 7 

sed non pulchro scriptum^ punctis vocalibus 

instructum et bene conservatum. In dorso oper- 

culi Europaei impressum est: Dogmat. Maleki. 

Praemittitur codici folium unum, numero non 

signatum, cui nomen suum inscripsit Jens Kr ag 

H6$t, d. 9. Januar. 1791. In iine codicis, foL 

97. v., scriptio absoluta esse dicitur medio mense 

Rebr priore a. h. 1129. (Chr. 1717.) Sed juxta 

1125 
notatur annus hoc modo : fl r . 

LXIII. 

(N. 21. in 4to ; olim in Bibl. Univ. Haun. N. 6," 

< 2. in 4to.) 

Fragmentum Ubri de officiis, moribus et 
juribus, auctore ignoto, in 4to, foll. 20. char- 
tae orientalis laevigatae, char: Neschi bene 
scriptum. lncipit fol.l.r. inmedio capite (*^i) 
XVII., desinit fol. 20. v* in medio capite LII. 
Exempla inscriptionum singulorum capitum haec 
sunto: cap. 18.: fc**^ «^L^! ^l (jyiJI ^\ J& 
< *jL«>I r Ou^ ; cap. 19. : c o^l G lJiil ^^mS ;cap. 
20.: < B,l*£dl; cap. 21.: < u**^ ol^aJt ^bt ; cap. 

22.: < h*£\ ^i ca P- 23 - : * fJ^'» «P« 24 - : 
cuiUJ^^t; cet. 

LXIV. 

(N. 16» in foL) 

, Volumen primum commentarii in Ibn es- 
Sd'dtii librum de institutionibus juris Muham- 
medani, auctore Ibn el-Melek ; infol. min., foll. 
203. chartae orientalis laevigatae, char. Neschi 
bene scriptum, bene conservatum. Inter alia, 
quae diversi hujus codicis possessores primis 
foliis inscripsere, foL 1. v. leguntur excerpta 
nonnulla ex opere historico (g.J*), auctore 
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^j&\ o^>\ isX&h. Fol. 5. v. 6. r. ipsi li- 
bro praeraittitur index librorum et sectionum 
(JyoftJJj vO<J! M^jp). Duodeviginti sunt libri 
qui sequuntur : «jLjfelt v^ ; h^ ] ; h*^ 5 r^ 5 

g^t; ^J; ^; ^; ^1; ^ljffl; ■>«; 
XjuLSJI; ttybJl; J^Lail ; Xiiy I; XJIitfl; Xil^il; gJUaJI . 

Sectiones sunt XCIII. Praefatio incipit fol. 8. 
v. his verbis : vJ^ jjLL" *1U/ JL5" iy> "tf ^ b 
« *USP^ . Auctorem prodit ea 'Abd el-Lati- 
fum bin 9 Abd el-'Azte bin Emin ed-din, eun- 
dem, qui in codice nostro LYI. nolus esse dicitur 
sub nomine Ibn el-Melek. Opus juridicum, in 
quod commentarium scripsit, vocat is: j^ 
q^JI; quo nomine significatur, quod plenius 
dicitur apud 'H4g'i Chalfam : iJ&+3 &j*$ &*? 
«a^I g>> £ oi-*^' ^ auctore ^ J^>t ^.iXJI^fc* 
jksJ.\ ^lcLJt ^il vJUS ^ j*, mortuo a. h. 694. 
(Chr. 1295.) Recensetur etiam in catalogo 
librorum MS., ex 'Hfig'i Chalfae lexico ex- 
cerpto, (MS. Biblioth. nostrae, fol. 278. v.,) 
inter commentatores ejus libri noster vj*UJI tX^ 
t (sic) <sU* o*J*^ °** o$ • Wem liber videlur 
indicari in catal. libb. MSS. beati Silvestre de 
Sacy, n. 49., sub hoc titulo : Medjma' al-bahh- 
raln oua molteqa 'n-nelraln (^j^I), le con- 
fluent des deux mers et la rencontre des deux 
principes luminaires (le soleil et la lune); 
traite de jurisprudence , suivant la doctrine 
d'Abou Hhanifah, par 'Aly ben as-s&'&t ach- 
chfimy. — Ipse commentarius incipit in codice 
nostro sub finem foL 8. v. et desinit fol. 203. 
r., nbi in subscriptione promittitur volumen 
secundum, quod incipere debebat a capite de 
donationibus (%*$ v^^O- 

LXV. 

(N. 20. in 8vo ; olim N. 49. in 8vo.) 

Compendium juris (/&if) , auctore AbA- 
-l-husein Ahmed bin Muhammed ibn 'Hamddn 
el-Qudtiri, in 8vo, foll. 132. numeris signa- 
torum chartae orientalis laevigatae, char. Nes- 
ta'liq bene scriptum , satis bene conservatnm. 



Praemittuntur folia tria non signata, quornm 
primo, initio paginae primae, inscriptum est: 
^ jtXaJt uUT . Annotata sunt praeterea in hoc 
folio varia , *quae ad ipsum librum non perti- 
nent, demensuris, numis et ponderibus, de 
piaculorum generibus , et alia. In margine 
sinistro priraae paginae adscriptum est : i^jAfitt 
«Mjjlu *L^ {>**] h j3 j3 vXt w^«-u cet., quod non 
concordat cum iis, quae legimus apud Ibn Chal- 
likfinum, edit. de Slane, pag. 30*, apud Sujd- 
tium in libro Lubb el-lub&b, edit. Veth., p. 204., 
et ^Abu-lfedam, vol. III., p. 92. — Sequentia 
duo folia continent indicem (x~»j&) singulorum 
Iibrorum compendii Qud&riani. Numerantur 
quidem libri tantum CXVL, sed cum repetatur 
librarii errore numerus XCVnj., vere efliciun- 
tur lfbri CXVII. In codicibus bibl. senat. Lips. 
apud Fleischerum N. CC. et CCI. numerantur 
libri LXX. et LXIL, in codicibus Dresdensibns 
apud Fleischerum N. 27. LXHL, et N. 126. et 
161. LXVIL libri, quod ita efiicitur, ut, qoi 
hic libri suut, alibi capita habeantur. 

Incipit codex ab ipso libro primo, fol. 1. v., 
iisdem verbis, quae notavit Fleischerus (in 
catal. Iaps. n. CC); ultimus liber, inripiens 
fol. 129. v., hic quoque, ut in cod. Dresd. n. 
161., est de teslamentis Ou*^l vLT). Desinit 
codex fol. 132. v., in media pagina atque linea, 
in haec verba : g>j U^ . Pauca deesse viden- 
tur. Notae marginales et interlineares adscriptae 
sjint haud paucae. Accedunt in fine codicis 
folia non signata undecim, quorum ultimo verba 
nonnulla inscripta sunt Partem hujus libri e 
codd. Dresdensibus n. 27. et 126. edidit b. 
Rosenmullerus in Analectorum Arabicorum 
parte L, sub hoc titulo : Institutiones juris Mo- 
hammedani circa bellum contra eos, qui ab Is- 
lamo sunt alieiii. Lips., 1825. 4to. 

LXVI . 

(N. 22. in 4to; olim N. 11. |n 8vo.) 

Liber Cfewdhir el-fiqh (atil Jty?") L e. 
Gemmae jurisprudentiae , auctore Tdhir bin 
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Isldm bin Qdsim el-Anszdri el-Ckuwdrezmi> 
4to, foll. 113. chartae orientalis laevig^tae, char. 
Neschi Turcica, ut videtur, manu bene scriptus, 
bene conservatus. Praecedunt folia duo, nume- 
ris non signata, in quorum priore praeter alia 
nonnulla, a possessoribus libri annotata, legitur 
titulus : «** ^yr, qnem simili modo repetit fol. 
1. r. Incipit praefatio*) fol. 1. v. his verbis: 

( *zJJb) o\y&j LUjtfj nJifxi LuJ^P ^^Jdt JJ Jw^l ; 

quae cum iis non concordant, quae tradit Hag'i 
Chalfa, ed. Flflg. vol. II. p. 645. sq. £ prae- 
fatione deprompsimus auctoris nomen, quod 
dedimus; sed recedunt paululum a scriptione 
nostra codex Gothanus n. 229., qui exhibet 
^Lb pro ^Lb, et Parisinus n. 417., qui habet 
f^ o* P r0 r^ o* • Ip se Uber in praefatione 
vocatur: jPt>£tv^i ut apud Herbelotium et 
in cod. Parisino; sed in fine cod. Gothani et 
apud 'Hdgl Chalfam plenius legitur : ^l^- v^ 
*fi*Jl . Enumerantur in praefatione libri, quibus 
maxime usus est auctor in conscribendo suo 
opere, et indicatur in decem capita divisio, 
quorum tituli iis accurate respondent, quos re- 
censet Fleischerus in catal. biblioth. Senat. Lips. 
pag. 483. In clausula libri, fol. 112. v. 113. 
r«, * indicantur mensis annusque , quo auctor 
finem operae imposuit, mensis Ramadh&n a. h. 
771. (i. e. Chr. 1370.); quocum consentiunt 
'Hagi Chalfa et Herbelotius s. v. Ehouarezmi; 
sed idem s. v. Giavaher hoc anno mortuum 
esse libri auctorem perhibet 

LXVII. 

CN. 23. in 4to; olim N. 72. in 4to.) 

PoSma iambicum de quaestionibus juridicis 
controversis, auctore Negm ed-din Abu 'Hafsz 
*Omar bin Muhammed en-Neseft, in 4to, foll. 
142. chartae orientalis vetustae laevigatae, char. 
Neschi non pulchre quidem, sed distincte scrip- 
tum; codex temporis injuria nonnihii laesus, 

*) Sedecim fere primae praefttionii iineae desunt in 
ezemplo biblioth. Senat. Lips. 



ab initio mutilus. Deesse videtur introductioni 
tantum pars aliqua. Sequuntur enim capita 
decem integra, quem numerum in codice Dres- 
densi n. 130. animadvertit Fleischerus. Capitum 
tituli in codice nostro hi sunt: 



Cap. I. fol. 11. r.: >±#^^\ v^>\ ^t ^ 
*Jufti\ JjUII y* *j. Cap. II. fol. 25. v.: vt 

Cap. III. fol. 39. r. : ^ Ju^ J^l >JL*JI ^ta v (, 
3L*iJt y^Jt . Cap. IV. fol. 49. v. : <j&la vl* 

iL*^t ^* J^ & iisil & frti\ . Cap. V. fol. 
52. r. : w* ols 3 «JU* ^U^t, qA3\ ^la v l, 
il4« . Cap. VI. fol. 65. r. : ilsll f WB o^Lu V L 
j^L^I wJKXo o^L> J* . Cap. VII. fol. 79. v. : 

**|j*jJ vUI^ ***** ^iu^ 1 L5^ J Vt. 

Cap. VIII. foL 90. v. : lilL* fj J& J& ol&^ v |, 
■il U*S «il^el. Cap. IX. fol. 108. v. : «j*L3 vfe 
oOua> US, JiS w U, 6vX>j ^JUJt . Cap. X. fol. 

132. r. : Wl Jl>' «& cr^ o* ! ^ 1 * ^ 1 ** vV 
cU **#Ju. — Magna pars codicisnotis raargi- 
nalibus et interlinearibus instructa est. 

In fine, fol. 142. r. et v., leguntur haec, 
quae nomen libri continent et auctoris, cum 
temporis indicatione et versuum computatione : 

€ Ij^c^ ^L^t^l J^ c IJut ^JLmJI^ bjJLoJI ^* 

/juU^i-t^ ^l ^ i c^vX^lc^ ^t^\ p* vJUUU 

cet ldem versuum numerus 2666, qui legi- 
tur apud Fleischerum in catal. bibl. Dresd. L L 
Adjicitur denique scriptionis annus 731. (Chr. 
1331.) et librarii nomen : Ou^t ^ o^ ^? (j&r\ 
( jumjIc ^t. Exempla hujus libri inveniuntur 
ih Bibl. Reg. Faris. n. 1434. et 1436.; item 
in Bibl. Gothana, n. 187., unde titulum dupli- 
cem exhibet Mollerus: oliiLil i ic^tt v ^ 



56 



ipso scriptore vid. Herbelotium et de-Rossium, 
s. v. Nassafi. 

LXVIII. LXIX. 

(N. 24. 25. in 4to; olim N. 24. 25. in 4to.) k 

De virtutibus et mtiis commentarius, auc- 
tore Muhammed bin Ibrahim bin Jdhjd bin 
*Ali el-Kutbi, volumina duo in 4to, foll. 151. 
et 150., char. Neschi scripta et bene conser- 
vata, quae integrum quidem opus exhibent, 
sed neque ab eodem librario neque eodem 
tempore scripta sunt. Volumen prius paulo 
minoris formae, quam posterius, et antiquiore 
et doctiore manu exaratum est. Utrumque suum 
habet operculum, cui inscriptum est: *^l \o& 
^fl tftetil ^ & ^ ^jJi v ur & (£liJI) J 3 « 

c^^j^L In vol. I. fol. l.r. libri titulus, auro 
et variis coloribus distinctus, pleniuaita legitur: 

c it^UJl ^ojUujI. Sed auctoris nomen paene 
deletum est; distinguitur tamen adhuc: £5 Ou^. 
Infra hanc inscriptionem scriptum est: ^^ 
Q l^> ^Jbb ^^xaxJI «^iXJI ^UrfJI JUJI V U^I 

< jJ^Lb dlt j^l ^j**A\ U^UxJI. Praefatio 
incipit fol. 1. v. his verbis: Jjt> ^^l JJ ^x^l 

< Uotfl a ?j-ifi qL4JI . Libri titulum ea repetit 



et divisionem indicat in XVI. capita, quorum 
unumquodque complectitur tres sectiones (Jy^).- 
Capitum indices hi sunt: 1. fjXil & 2. ^IJ. 

3. JJUJI £ 4. ^l ^ 5. *>L^I £ 6. ^l i 

7. ^odl i 8. J^uJI £ 9. stie* & 10. J^JI & 

11. S*L^£ 12. ^lvS 13.>Jt& 14. 
r U*rtl£ 15. jaU*d»A 16. xIj-Jl £. Infine 
voluminis, fol. 150. v., legitur clausula, ut 
fieri solet, sed sine indicatione temporis.- 

Volurainis secundi fol. 1. r. titulum libri 
offert truncaium, ut in operculo, et auctoris 

nomen: ^-^t o*zf. Fol. 1. v. incipit caput 
IX. Sed capitum v indices in hoc volumine non 
semper iidem, quos dedimus e praefatione. Inde 
a fol. 103. alia manu exaratus est liber, non 
quidem pulchriore, sed magis distincta. Claudi- 
tur totum opus fol. 149. r. 

Auctoris nomen in catalogo , librorum ex 
€ R&g t Chalfa excerpto, quem bibliotheca nostra 
possidet, sic scribitur: ^^Jt ^ f*^' ^j Ou^ 
(^y^JI ; sed corrigendum est : c5^l (^?. & • 
Herbelotius, s. v. Gorar al-Khassais, addit 
praenomen Abft 'Abdallah et cognomen el- 
Watwftt (-bl^l); Mollerus in cataK bibL 
Goth. n. 126. nomen honorificum Ctemal ed-din. 
Cf. praeterea Catal. Bibl. Reg. Paris. n. 434, 
1. et 886. 



CODICES DE ARTB IIOMILETICV ET LIBRI PARAESETIGL 



LXX. 

(N. 17. in fol.; olim N. 9. in foL) 

Codex in foh, foll. 230. chartae orientalis 
firmae laevigatae, char* Neschi bene scriptus, 
bene conservatus. Continet is: 

1. Librum de arte. homiletica, cui titulus 

(fol. 3. r.): uWoaivLtf i. e. (orator) animos 
percellens, auctore G'emal ed-din AbH 9 l-fereg 
'Abd er-rdhm&n bin 'Ali bin Muhammed bin 



el-Cami et-'Hanbeli. Huic titulo in margine 
adjecta est inscriptio, utrumque librum, quem 
continet codex , respiciens : (sic) \J& <±a ^JjS 
< (sic) J^F> vLtfj ±*\jtt 3 ot^t $. FoL 3. v. 
praefatio incipit his verbis, quae auctoris nomen 
proxime sequuntur : < *\>\k*i ^^ V ^JJt JJ ju^l 
Deinde pergit: ^ & *UI ^+^i s^*2 ^13 juu Ul 
kXP & jm\ D l (leg. o^l^) o^ «t« 3 **L j^| 
*js* q* uj^I cet. Adjicitur divisio in quinque 
capita, quae sunt: 1. fol. 3. v. « qI/^I (yJ^ & 
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2. foL 9. r. : < K-*Ui ^ju^ j, 3. fol. 13- v. : 
c e**>l5>tf rJ l* & 4. fol. 18. r. : < g.,ljsil ^^ £ 
5. fol. 22. r.: < &*[>tt fo j. Sed ultimum 
hoc caput divisum est in duas sectiones (^-h^), 
quarum priori, viginti sex Sy& comprehendenti, 
inscriptum est: < v*x#ti *-o /o^ j%^5; posteriori, 

centum oy** tenenti : < Lsik* J^|>it **$ f**3 ; et 
haec quidem sectio longe majorem totius libri 
partem occupat, inde a fol. 38. v. usque ad 
fol. 177. v., ubi in media pagina abrumpitur 
oratio. Differt haec libri divisio ab illa, quam 
oflert Catal. Biblioth. Lugd. n. 435., ubiXXXV. 
capitum fit mentio. — Sequitur: 

II. Liber de arte homiletica, cui titulus 
(fol. 179. r.): J^l v^ i. e. (orator) ex 
tempore dicens, auctore eodem Abu-lferetf 
ibn eL-Gfauzt Fol. 179. v. paucis verbis auctor 
libro suo praefatur. Praefationis initium hoc 
est : < /iM vbU\ /Lsily LsJI al) Ju^I . De libri 

origine haec tradit: tl& c^ J&»\jj v^^c> U 
joJL* i» jcai I6*t 3 ^yu I £"* v^JJ ^j^ 

, SLpy ^L> o^ v U£t IA» y^Jh ^L^JI cet. 
Dividitur hic liber in deeeni lectiones (.j*JL^), 

in quarum fine legitur, fol. 215. r.: \Jj* fA 
c eo^ *l! 0^\$ J^^l . Sed continuo adjicitur: 

iuU ^l ^l **U *ouU ^viJI vJLL SLl q* vl^iji U 3 
•ij\ Jj OV&-V* i LJ^ l** ; /■>£ Ul^* 



^^&fi^L^t; et sic sequuntur quattuor lectio- 
nes, undecima, duodecima, decima tertia et de- 
cima quarta, usque ad fol. 238. r., ubi desinit 
codex, ad iinem non perductus* — De utrius- 
que libri auetore vid. Ibn Challikftni vitas vi- 
rorum illustrium, edit. de Slane vol I. pag.391. 
sq. , ubi natus esse dicitur G'emfil ed-dfnus 
noster circa annum 508. vel 510., mortuus 
BaghdAdi, ra. Ramadhftno a.h. 597. (Chr. 1201.), 
quocum consentiunt Abulfeda, ed. Adleri, vol. 
IV. p. 194 et Hfig'I Chalfa, voLL n. 492. et 



1336. Vide etiam Herbelotium, s. v. Aboul- 
farage Ben Ali Ben Al-Giouzi; Mollerom in 
Catal. Bibl. Goth. n. 6. ; Hamakeri specimen 
catal. bibl. Lugd. p. 246. et Casirii catal. bibl. 
Escur. n. 539. 714. 733- 762. 1269. Cave 
confundas nostrum cum nepote ejus, cui nomen 
erat : Ja^ Jk dj 3 ^ v_a*^ J&1\ ^i ^jJI ^^ 

< <j>)y£\ o*\ g/' (3^ o*^' J^* auctore claris- 
simi libri Mir'af ez-zem&n, de quo vid. Abut- 
fedam, vol. IV. p. 350. et 566.; Freytag, 
selecta ex hist. Halebi, pag. LIL; Reinaud, 
extraits des hist. Ar., pag. XXIII. Idem intel- 
ligendus est apud de-Rossium in dizion. stor. 
degli autori Arabi, pag. 86., s. v. Giuzi (Ebn) 
Sebt Abulfaragio figlio d'Ali (i. e. Schems ed- 
din Jflsuf sibt Abft-'Ifereg bin 'Ali ibn el- 
Gauzi). Apud Mollerum n. 239. Musa legitur 
pro Jdsuf. Avo tribuit, quae sunt nepotis 
scripta, Herbelotius s. v. Giouzi, et hunc, nomen 
ejus corrumpens, filium G'em&l-ed-dini facit 
pro nepote. 

LXXI. 

(N. 2G. in 4to; olhn N. 14. in 4to.) 

Codex in 4lo, foll. 328. chartae Europaeae, 
char. Neschi distincte quidem, sed non pulchre 
scriptus, bene conservatus. Fol. 2. r. inscripta 
sunt haec: ^J* ^ ^o^ %£ &\ \j#* g^ 

cSu "Schaich Mirft* filius Schaich Machdflm, 
"alias dictus Farsi-mulla, i. e. Eques (^eu etiam 
"Persa') doctus, Trangambariae per aliquot an- 
"nos Societati Indicae interpretis Persici ope- 
ram nauans, anno 1728. dud haec manuscripta 
Arabica descripsit pro quatuordecim Thaleris. 
"C. T. Walther," Et fol. 3. r.: "L Manu- 
"scriptum dictum Illuminans corda, cuius au- 
"tographum puncta vocalia non agnoscit, libra- 
"rius autem rogatus in quibusdam locis pro 
arbitrio ea addidit II. Liber concionum sexa- 
ginta quatuor, quas singulis feriis sextis nec 
non diebus festis in oratoriis suis recitant, 
"quamobrem, ne in vocula quadam errent, 

8 



91 



»9 



99 



99 



99 



53 



"vocalia accuratissime apposita sunt." Conti- 
nentur enim hoc volumine: 

L Fol. 4. r.— 203. v. Liber v^ j#* i.e. 
illuminant corda, auctore ignoto. Inscriptio 
praemittitur, fol. 4. r., quae satis probat, libra- 
rium puncta vocalia adjecisse pro arbitrio, 
grammaticae scilicet leges parum curantem. 
Fol. 4. v. incipit praefatio his verbis : ^ <**J\ 

c ^UjuSI o* tatvXct k&a& *i U J^oixtt . Docet auc- 
tor, rogatum se, ut componeret librum cr 
olijAJt^ oUsUit ofelX^ ^rr^ oliteyi 
V >*JI o* *a~^ v^" & ** U J^ ot^JaJt «a- 
tisfecisse petentibus : v^ ^ (yA&ij n jJt) 1 gy*t-7? 
oLIXsit £• jl^>^ ^lftt^ e*pb>!H cet. ; nomen 

libro se dedisse : v^' u^ *'j*> ^ v^' j#* 
« v^j^kxit cr» . Dividitur is in XLI. capita, xJLxA* 

« O*^» 1 ' cr ^A^ ^ 1 ^' JUc ^ J* . Incipit 
daput primum ( U"*t £) fol. 5. v.; clauditur 
ultimum (AUs *l!t *LsJ £) fol. 203. v. Adjiciun- 
tur scriptionis annus mensisque JH 'lqaMe a. 
L 1140. (Chr. 1728.) 

II. Fol. 204. r.— 328. r. Condones Ibn 
Nubbdtae. Inscriptionero praemisit librarius 
fol. 204. r. : r U<it r Ut sJ*utf cr xJ*£t v LtfJt ^ 
«Ut ZTj v^U» (sic) bLJ ^t p^UJt^ *U*Jt ^^ 
c iuU. Additur deinde, minore charactere scrip- 
tum : >*UJt r U^Jt r U^t UuJ*£ cn *+t*&\ vU^ ' J^> 
KiU J^ut^t ^ ^t (sic) vx^j ^. ^t jutAnJI 

c uLfi iJJt ^y^ ^gjXJfl oUub . Sed verum aucto- 
ris nomen est : Abft JahjA 'Abd er-Ra him bin 



Muhammed bin Isma'il Ibn NubbAta; cf.Krafft, 
die Handschriften der K. K. Akad. zu Wien, n. 
CDLXXIV. et E&gi Chalfam, vol. III. pag. 158. 
sq. Fol. 204. v. incipit prima oratio, quae 
est primi diei Veneris mensis Muharrem. Ter- 
tia mensis *Sa bftni (fol. 268. v.— 270. v.) ffla 
est, quam publici juris fecit 111. Mac Guckin 
de Slane in Journ. Asiatique, 3° serie, vol. IX» 
pag. 66. ss. Post orationem quintam mensis 
Jii Thig'g'e sequitur fol. 317. v.* (sic)iuL^! 
xUu^^t, ad cujus finem legitur, fol. 319. r.: 

c xr^Jt *^ Juu o* (sic) vjJt iuL> ^^1 cet. 

Sed adduntur deinde: J^t JuiJ M*£t (fol. 
319. v.) et alia oratio, cui inscribitur: *JaiJ 

« o^Jt i ^Jb \±* <^M«. Clauditur liber foL 
326. v. verbis: c<x& fU* v^, subjuncta pre- 
catione (fol. 327. r.— 328. r.) ? in qua legun- 

tur haec : r Jci» toJ\ 3 (J^\ &Xl\ *»Jy> olit ^ 

a \hL. ^t G LLL. ^t G ILLJt &] D lLJUJt ... 

... 0-H Up ^L^^LJt ^U cU^L Jjf \LUS\ ^U 
^i c^U^ ^tjJt — lp* 6L&— j^Lp- — f*\ 
JL vvj^ *L& o^ ^oJt c > ^iMt ^t ^L^I 

^jjJt (&MA lU5? ^iie oU ^LLJUJt ^U 6UJ>L ^ 

O jjJt v L^.. J jji:t^0L^-.^^ju^.. 

xiLbJL^ joOU dJ! oJj> i5;U oUj>L ^ 
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GODIGES DE THEOLOGIA MYSTICA. 



LXXII 

(N. 27. in 4(o ; oUm N. 27. a. in 4to.) 

Commeutariut i» carme» Muhammedis el- 
(^jJUH Ol^), cuititulus: iu*»^ x^oJI 
Xi^^yt^t i e. admonitio grata ad in- 
eondant viam sanctam Mohammedicam ; in 4to, 



«■"« 



foIL 52. chartae orientalis laevigatae, «har. 
Neschi bene scriptus, bene conservatus. Ti- 
tulus alia mana, atque ipsius codicis, adjectns 

est fol. 1. r.: ^.^ & x^^il i^-aJt UbS 
^ iUbUJt JU\ fLi\ g^&Jt i-uti ^ ^ iuj^sit 
JjUJt Juj? g^AJt ^Ut «tJJU^. ^l g^XI, ^io^l 
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c jjj*lt *{» M u*as ; quibus verbis subjunguntur 
haec, quae ad alios libros spectant, eodem vo- 
lumine olim comprehensos ; r iUt J^t v*^^ *J^ 

Ibft ^ji sJyaS V UT , r iU» Ju* ^ r UJI ^yS^s & 

*Ut /o J* p tt3l vi a^ « ^y^t ^ ^uujCJ *Ut 

< ^pLtftylsJt l\axi; quae omnia habes in biblio- 
theca nostra. Sed constat ex praefatione libri 
nostri (fol. 1. v. 2. r«), non commentarium, 
sed ipsum carmen T&icum (**»!?) illo titulo, 
quem dedimus, inscribi, commentarium postea 
addidisse auctorem. Praefationis initium : <>+^t 
t ^+& \mt \ *b\j*o £,\ ^yi *U. Ipsius carminis 
initium (foL 2. r.) hoc est: 

Clauditur liber fol. 52« v. 

LXXIII. 

(N. 28. in 4to; olim n. 27. c. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 27. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, bene 



conservatus. Titulus legitur fol. 1. r.: v 1 ^ 
^t sx?\ ^UJt £\ - - gJiJJ (♦oaJt UiU ^ ^aJI 
^^uX^t *Ut Ib*" cet Fol. 1. v. post Besme- 
lam auctoris nomen repetitur, addito titulo ho- 
norifico ^.^it ^ls . De hoc libro ejusque auc- 
tore vide e Hdg'i Chalfam, vol. II. pag. 456.; 
Herbelotium s. v. Tanouir escath altadbir et 
s. v. Atha allah, ubi vero pro A'hmed bin 
Mu hammed perperam scribitur Muhammed bin 
A'hmed et adjicitur cognomen e € s- Sfidili. Idem 
fortasse liber est tractatus ille, de quo Casi- 
rius agit n. 782.; alia ejusdem auctoris opera 
vid. in Catal. Bibl. Paris. n. 419. Bibl. BodL 
n. 120, 3. — In fine codicis, fol. 27. r., no- 
tatur librarii nomen : vXJL> ^ ^jjt ^ ^k *** 
l^V l$**^' ^^i& o Jt, cum anno et mense, 
Szafer a. h. 1025. (Chr. 1616.) 



*) In margine additnm mann b. Ratmajsen: /aJ**N« 



GODEX DB DOCTRIM DRUZORll. 



LXXIV. 

(N. 21. in 8vo.) 

Catechismus doctrinae Druzorum, in 8vo, 
foll. 16. chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi recentiore tempore distincte (scriptus, 
bene conservatus. Incipit liber fol. i. v., ex- 
plicit fol. 15. v. Quaestiones numerantur 104. 



r 

Est idem liber, quem e cod. Gdttingensi edidit 
Jo. God. Eichhorn in Repert. ffir bibl. und 
morgenl. Litt. Tom. XII. pag. 155—197. Nu- 
merantur quidem apud Eichhornium quaestiones 
tantum 103., sed in cod. nostro quaestio tri- 
gesima prima Eichhornii censetur continere 
quaestiones duas. Codex a, C. Niebuhrio ex 
oriente allatus. 



8< 
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CODIGES BIBLIORUH VERNIONES GOKTINEKTES. 



LXXV. 

(N. 18. in fol.; olim N. 32. in 4to.) 

Penlateuchi versio Arabica, fol., foll. 289. 
chartae orientalis crassae vetustae, char. Neschi 
vetusta manu bene scripta, omissis tamen saepe 
punctis diacriticis, bene conservata; folia tan- 
tum 2. v. et 288. r. recentiore manu, sed docta, 
suppleta sunt Fol. 1. r. inscriptum est: Le 
pantateuque de moyse en Arabe. Ipse liber 
incipit fol. 2. v.: < ±jfl ^JdUI ^l JJI ^*o 

U0p\} ot^^t *Ut (jJU> ^aJI S < ^wit cet. Va- 
riarum libri sectionum initia rubro colore no- 
tari solent, et vario quidem modo. Exempla 
haec sunto e libro Genesis: cap» 2, 4.: I«ap 

O* J>& (i. e. 1%) j**» ^ ^ ijoj% *T**Jt ^yi* 
c Jy*t (i. e. ntfw) <>»/Jl . Cap. 6, 9. in initio 
Paraschae secundae : < ^taJI ^^ • Ihid. v. 14 : 
f0 l^aJI iuaS. Loco primi versus capitis X. 
legitur tantummodo inscriptio : < ^ ^ «*«J . 
Cap. 11, 10. : c J^l /^\ o. ^L ^L^I . Cap. 12, 
1.: < J^l ^uJI o, *£& *a!^». Post cap. XIV. 
notatur: ^*. Ante cqp. 18.: o* ***}; *^'/ 
c JjttjfcJI. Ibid. post v. 15.: ^l> ^LspI, bL, 
c ^* ; cet. Finitur codex fol. 288. r. — Ad- 
jecta est codici notitia, manu b. Jo. Chr. Kallii, 
professoris quondam Hauniensis, Danice scripta. 
Animadvertit is, hanc versionem differre omnino 
ab illis, quas legimus in Bibliis polyglottis 
Parisiensibus et Anglicanis, in editione Erpenii 
et Congregationtf de propaganda fide; stilum 
et vertendi modum non eundem esse per totum 
librum, ideoque fortasse censendum, non ab 
uno homine eam esse confectam; orthogra- 
phiae leges interdum violari. Addit eam Ju- 
daicae videri originis, cum lectiones sabbathicae 
saepius notentur et minores etiam sectiones 
spatiis vacuis indicentur; e diversis tamen 
locis se colligere, versionem e Graeco vel 



Syriaco exemplari esse factam. Aetatem co- 
dicis quadringentos fortasse annos attingere*). 
— Sed haec omnia accuratiore disquisitione 
indigent; textus tamen Hebraici verba non 
anxie reddi ab interprete, linguae Arabicae, 
ut videtur, bene gnaro, certum est. 



LXXVI. 

(N. 19. in fol; oliin Nr, 38. in fol.) 

Fragmenta duo eersionis Arabicae Veteris 
Testamenti) in fol., foll. 20. chartae orientalis 
firmae antiquae, char. Neschi vetusta manu 
bene scripta. Praemittitur folium unum, nu- 
mero non signatum, cui inscriptum est manu 
b. Moldenhaweri : "Liber Jobi et Judic. 5. e 
codice A, 49. S. G. eHer Num. 9." Continet 
autem hoc volumen: I. Fol. 1. et 2. versio- 
nem libri Judicum, a voce a^ttan c. 6, 8« 
usqne ad vocem wrvrr c. 8, 4. H. Fol. 3. 
et 4. r. versionem secundi libri chronicorum a 
voce wn c. 35, 12. usque ad finem libri, cui 
subjungitur fol. 4. v. subscriptio haec: &*f}J* 
o* (i. e. aijrn •» w) ^L ^ cr (j>UJt) ibdt 3 y£l 

jl^i *u 3 ^m ^uui vi^ o* 3t> eV'^3 ^ f~ 

cet. Sequitur: IU. fol. 4. v. — 20. v* versio 
libri Jobi ab initio usque ad finem versus 29. 
capitis 40. Initium hujus libri hoc est: i^x^ 

V*3 a|i* cr°3 **> *^ *^* 6 j*°* **£*** t&*U 

c (jjj^Xo bb^ u^jI I^ c ^OJhxMi 3 \ cet. Quae 
quidem verba Christianum produnt scriptorem, 
linguae Arabicae mediocriter gnarum, qui ver- 
sionem suam ad exemplar Graecum videtur 
liberius expressisse. 



# ) Vixit Kallius medio saecnlo XVIII. 
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Lxxvn. 

(N. 22. in 8vo: olim N. 45« in 8vo.) 

Versio Arabica libri Psalmorum, in 1 2o, f oll. 
156. chartae Europaeae, ut videtur, laevigatae, 
char. Neschi perbene scripta, optimae condicionis. 
Praemittuntur folia quattuor, numeris non sig- 
nata, quorum ultimo suum nomen inscripsit 
Frid. Rostgaard, addens manu praeceptoris sui 
Jacobi Damasceni hoc Psalterium ex Syriaca 
versione translatum Parisiis describi se cura- 
visse, a 1697. Titulum fecit Jacobus ille, fol. 
1. r., fcoc modo: «sUitj ^^f J^to f**\y> s^ltf 
<r^\^xa*\*A*. Ipse liber incipit fol 1. v. 
Initio psalmi LXXVII. (fol. 66. v.) adscriptum 
est: ^Afttjtt ut*i . Post psalmumCI* (fol. 127. 
r.) legitur : *^b *!& *x*Jt &* s ^L>^jit tJj> 3 

< *L3> j£J*\ oUL> j ; L U , et sequitur psalmus 
ille, qui legitur in editionibus versionis Alex- 
andrinae, incipiens : < &>\ & ^yJS t^Jb^. Desi- 
nit is fol. 127 ; v. — FoL 128. nihil inscrip- 
tum est, sed foL 129. r. — 140. v. sequuntur: 
goUu ?y&jiit, decem cantico, quorum primo 
praemittuntur haec verba: ^yjl iyti x^s^Jt 
, £ t^t )UXi V UT cr ^ ^t • Sed hoc non 
verum; sequitur enim canticum Mosis Exod. 
15, 1—19., quod deinde excipiunt: 2. Deut. 



32, 1—43. 3. 1 Sam. 2, 1—10. 4. Hab. 3, 
2—19. 5. Jes. 26, 9—20. 6. Jon. 2, 3—10. 
7. Dan. 3, 52—57. secundum versionem Alex- 
andrinam. 8. Dan. 3, 58-90. secundum ean- 
dem versionem. 9. Luc. 1. 46-54. 10. Luc 
1, 68—79. — Sequuntur denique fol. 141. r. 
— 156. v. U^Vq^&JI, viginti cathismata. 
Singulis precibus inscribitur: , Jt»l U*tf Lafe 
et sic porro. In fine codicis notatur scrip- 
tionis tempus (mensis K&nftn posterior a. Chr. 
1698.) et locus cum librarii nomine, C) UJL» 
^Ly^Jbu^, qui librum scripsit K\y> ^u»^ 

LXXVIII. 

(N. 23. in 8vo; olim N. 41. in 8vo.) 

Fragmentum eersionis Psalmorum Arabi- 
cae, in 12o, folL 15. chartae orientalis cras- 
sae laevigatae, char. Neschi distincte scriptum. 
Continentur hoc volumine psalmi I — XV. in- 
tegri, et decimus sextus usque ad medium ver- 
sum undecimum. Psalmi IX et X. juncti sunt, 
ita ut decimus sextus respondeat decimo sep- 
timo in codice Hebraico. Fol. 8. v. in supe- 
riore margine inscriptum est nomen Th. Bar- 
tholini. 



CODICES THEOLOGICI CBRISTIAM. 



LXXIX. 

(N. 29. in 4to; olim N. 47. in 8vo.) 

Pharetra Christiana Catholica, liber theo- 
logicus, in 4to, paginarum 264. chartae Euro- 
paeae laevigatae, char. Neschi bene scriptus, 
satis bene conservatus. Pagina prima, Arabice 
scripta, ad eum librum, quem indicavimus, 



nihil attinet, sed finem continere videtur alius 
cujusdam libri vel tractatus, cui juncta erant, 
quae sequuntur. Notatur in summo margine 
dextro: (sic) si^^J J* j****^ et laudantur La- 
tina oratione in utroque margine locus scrip- 
turae e 2 Cor. 8. et alius e Chris. (i. e. Chry- 
sostomi) hom. 4. in Matth. — Pag. 2. legitur 
inscriptio libri insequentis: 
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wxatt r i*Ji ^t &12 i^j («o^. ^i i^yun 

Jt^ ju*ASii (*Vafll o, obl^a ^ (gic) ^yoJt 

CfcV^ efe*i**t cW o- (** l# *>^ oljU^ 

Haec omnia pigmento rubro scripta sunt. Se- 
quitur deinde praefatio libri (pag. 2 — 7.), cui 
adjecta in margine exteriore versio Latina, 
charactere minuto et eleganti a Francogallo 
qnodam , nt videtur , scripta. Sed eadem , ni 
fallimur, manus Arabicum quoque textum exa- 
ravit. Majori tantmn paginae 7. parti versio 
addita non est. In margine praefationis exte- 
riore legnntur annotationes Arabicae, loca 
scripturae sacrae et patrum ecclesjae laudantes. 
Ipse liber incipit pag. 8. Primi capitis titulus 
hic est: *ft> 3 ^b j* u&W o' ^ vW^' 
< *rtL/ i Ifa* j& Q* *J1*5). Textus Arabicus 
versione Latina etiam hic stipatus est, sed haud 
rarae simt lacunae quum in illo, tum in hac 
obviae, maxime versus finem codicis; ita pa- 
ginae 196. et 223. nihil habent scripti, et 
pagg. 215. 224—238. versionem tantum exhi- 
bent. In pagg. 169. 170. Arabica alia mann 
minus docta scripta sunt et verbis nonnullis 
Copticis mixta. Recensetur ibi ecclesiarum 
Aegypti pars quaedam. Annotationes Arabi- 
cae breviores hic illic in margine adjectae sunt, 
et explicationes Latino sermone scriptae non- 
nunquara textum Arabicum interrumpunt. Pag. 
174. versioni, quae sola ibi legitur, ad mar- 
ginem adjiciuntur Graeca quaedam e Theophy- 
lacti commentario ad 1 Cor. 11. Ultimae, quae 
ad hunc ljbrum pertinent , paginae snnt 239. 
240., Arabica tantum continentes. 



Sequitur deinde pag. 241—252. Calen- 
darium Copticum, cum Sanctornm nominibus, 
duabus in unaquaque pagina columnis eadem- 
que manu, ut videtur, qua praecedens Kber, 
Arabice scriptnm. Inscribitur ei, pag. 241.: 
tja&l j\~*x»l\ iUsr *M vjjl* ^sMui. Supra 
paginam ajanotatum est : „qd ibi Caractere nigro 
„scriptum ex Libro est, qd vero Rubro ex - -*) ; 
„f. significat fabulam, h. haereticum, E. Epum, 
„6. qd inuenitur in Breviario etc. etc. a Men- 
sium nomina haec sunt: 1. cj^', cujus initio 
adscriptum est: 8. September) ; 2.*^; 3 aJL >^; 
4. *^; 5. ju^; 6. j#M; 7. olp^; 8. *>y& 

9. ij^4; 10. Ujjj; 11. wa^J; 12. t5^». 



*) Ita secunda mann scriptnm ; legebatur antea : 
**)Articulua secunda manu additns. 
**•) Artieulus a secundn manu, 
****) Antea erat : «^^1 , 



In inferiore parte paginae 252. Arabica quae- 
dam leguntur, quibus inscribitur: *J». Pag. 
253. Coptica qnaedam vocabuia continent, addita 
pronunciatione charactere Latino. Pag. 254. 
Arabica sistit, quae quo pertineant, non liquet. 
Pag. 255 — 263. continent tabulam chronologi- 
cam Patriarcharum Alexandriae et Antiochiae 
(jurtiut} *&jX&JSl *fjU*i) sefcundum aeram 
Christianam et Muhammedanam , eadem manu 
scriptam. Adjiciuntur etiam Chalifarum nomina 
et deinde eorum loco Ejjflbidarum Aegypti. 
Peesse videtur hujus tabulae initium; incipit 
enim, quod adest, a Patriarchis Alexandrinis 
vigesimo quinto et vigesimo sexto, Dioscoro 
(^^iUl*) et Timotheo (u»^j+Jd) ; vid. histo- 
riara Patriarcharum Alexandrinorum, ab Eusebio 
Renaudot editam, pag. 114. sqq. Antioche- 
norum nltimus est Joannes (U*^), regnante 
chalifa el-Mu'taszim bill&h, H&rAni filio ; Alex- 
andrinorum series pag. 262. deducitur usque 
ad medium fere gaeculum XVII., et adduntur 
manu recentiore pag. 263. patriarchae non- 
nulli seriores. Calendario quoque et patriar- 
charum tabulae hic illic adspersae sunt notulae, 
Latino sermone scriptae. In paginae 263. in- 
feriore parte Arabica leguntur, eadem manu 
exarata, qua totus codex, et similtter pag. 264., 



*) Deletum est quod boc loco seriptum erat. 
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ubi clausula appouitur ex Ecclesiastae cap. 12. 

versic. 13. et 14. petita: gM»t djti\ J>\ gL±\ 
< £\ Jsi»s>\^ JJt (jprt Ji\ \U> cum versione La- 
tina. 



LXXX. 

CN. 20. in fol. ; olim N. 26. in fol.) 

Catechismus Lutheri tninor, Arabice ver- 
sus, in foL, foll. 22. chartae Europaeae, char. 
Neschi distincte scriptus, bene conservatus. 
Fol. 1. r. legitur Germanice: "Der Ileme Grt* 
"Mfyifymut Zutytri in 2trabtfcf>e Spvatyt uberfefet 
"»<nt ©alomon 3?egrt ju £aUe im SBa^fen^^aufe. 



"1716*» Fol. 2. v. inscriptionem habes Ara- 
bicam : &<&*it J^ai» wJ^Xt j* ^^41 r ^\ 

(j^u> Ikx*» 2ColW xtflLJt y4 3 Myaill xUl ^ 
< (j^yJ^J . Incipit ipse liber fol. 2 v., finitur 
fol. 21. v. Clausula additur fol. 22. r.: 43, 

o^AJI, eJU3t p* i > (sic) e^lti iu* gtytil Q tf 
^ji^oJt ^t UL* ^u Ivll KJu* J^Lt ^ ^ 

vj l5^' cf* 1 ^ ^** ^r^ ^jj* f~j} V^ ^b(sic) 

Cum illa versione, quam Halis excudendam 
curavit Jo. Henr. Callenberg, a. 1729. 12o, 
comparationem codicis nostri instituere non 
contigit; cf. Schnurreri bibl. Arab. p. 276. 



CODICES MTBEMAllCl, ASTROMMICI, CHRONOLOGICI, ASTROLOGICL 



LXXXI 

(N. 21. in foL; olim N. 27. in fol.) 

Euclidis Elementorum libri V-XV. Ara- 
bice, codex in fol., fol. 214. chartae orienta- 
lis vetustae laevigatae, char. Neschi antiqua 
manu distincte scriptus, sed omissis plerumque 
punctis diacrititis, bene conservatus, cujus 
tamen ea pars, quae priores quattuor libros 
olim continebat, nunc desideratur. Notatur 
enim fol. 1. r. ih summa pagina ad sinistram: 

g cr I , h. e. f olium primum quinternionis oc- 
tavi Legitur praeterea pagina eadem Guil. 
Postelli manu scriptus libri titulus: 

"Quintus euclidis liber de elementis geo- 
"metricis Interpte Isaaco ben genino, emen- 
"datore thebitho ben coratio. Ad finem vero 

"elementorum et dembstrationum duraU Desy- 

» 

"derantur 4 primi. 

"Postelli et Posteritatis," 
Infra inverso libro inscriptum est: "Para- 
"phe an desir de 1'arrest du 5. juillet 1763. 
"MesniL" 



Folio 1. v« incipit liber V., cui inscribitur: 



6J 

-> 



yA vi^lj c ^*'j &+&* o^l ; atque similiter 
indicatur initium librorum VI — X. (fol. 15. r. 
36. v. 52. v. 66. v. 80. r.) In clausula, libro 
decimo adjecta, fol. 151. r., nomini 0&biti bin 
Qurre additur cognomen el-Harrtoi GM^O> 
et subjungitur: oob w4*'j ^UH «ifii LyM j^ 

O* (* a~*J $>J\J2* & U*& & £& & c^ 

« *A$Xt ^UJt «*>jaH . Inscriptio libri undecimi 
(fol. 151. v.) haec est: cn [*]j^ *P^' **WI 

, juJUIt **>ydt cr $x£\. Similialeguntur fol. 174. 
r. in fine libri undecimi, ubi scriptum est : **>^t 
juJ^Xt JuiUIt, et initio libri duodecimi; item 
foL 189. r. in fine ejusdem libri et 189. v. 
in initio libri decimi tertii, qui errore librarii 
vocatur duodecimus. In fine hujus libri fol. 



*) Hoc Tocabulom qoibns ponetis scribendam sit, nobis 
non consUt. Reliquis, qaae ez hoc codice dedi^ 
maj 7 pnncta diacritica adjecimas^ quae perpcram 
posita erant, correximus. 
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201- v. adscriptum legitur: tftflsit jJUUI vi^ 



s>3 j^JliJ! ^yJI ^ ^t^t ^ ^l uA^I 0*1 

, J^rtt i (jmXJ^I v 1 ^ ^Uxi . Sequitur 

deinde fol. 202. r. inscriptio libri decimi quarti : 

& [*] ^A* wuLil & ^ttUul v^ o* ^ ^^ 
< Lb^i & LLj^o JJii J^t j u-JuiSt v^. Sub- 

scriptio, fol. 210. v. : u-£UM v^ o* ^' ^' 
« - _ - u-cXJlst v Lc^ j^a £ . Versionis auctor 

hoc loco vocatur : u PyW' Lt^J o* ^L^ . Libri 
ultimi inscriptiQ, fol 211. r.: ^* **^' *iWt 

, ,yyM Ls^J ^ Lu^5 m>. y J^l . Desinit co- 
dex fol. 214. v. in media pagina post sextam 
ejus libri figuram. — Fol. 188. v., figurae 
delineandae, ut videtur, destinatum relictum est 
vacuum. 

Videtur igitur secundum ea, quae ex fol. 
151. r. deprompsimus, vecsio Ishdqi bin 'Hu- 
nein, a Gdbito recognita, usque ad finem tan- 
tum libri decimi pertinuisse, ita ut libri XI — 
XIII. ex editione secunda et emendatiore ver- 
sionis 'Haggdgi bin Jtisuf essent recipiendi, 
supplementa Hypsiclis vero e versione, quam 
condiderat Qustd bin Lt\qd vel lAtd^ ut. bis 
scriptum reperitur in codice nostro. Conferantur 
de his versionibus eorumque auctoribus J. C. 
Gartz de interpretibus et explanatoribus Eu- 
clidis Arabicis, pag. 7. sq. 20. sq. 25. sqq. 
37. sq.; G. 0. Flugel de Arabicis scriptorum 
Graecorum interpretibus, pag. 11. 14. sq. 17. 
sq., et J. G. Wenrich de auctorum Graecorum 
versionibus et commentariis Syriacis, Arabicis, 
Armeniacis, Persicisque, § CXVl. CXVII. Wen- 
richius quidem Is'h&qum omnes elementorum 
Euclidis libros Arabice vertisse tradit, aucto- 
ritate nixus Mu hammedis bin Is'hdq en-Nedim 
et G'emfil ed-dini el-Qufti, et codices recenset 
Bodlejanos duo, Parisiensem unum, quibus 
priores tredecim libri ab Is'hfiqo, Hypsiclis 
supplementa a Qostit Arabice reddita, contineri 
feruntur. Sed ea res disquisitione accuratiore 
jam nobis indigere videtur. — Notandum prae- 



terea, quod Ibn Challik&n (ed. de Slane, VoL 
L pag. 147. et 245.) versionem librorum Eu- 
clidis, hoc est elementorum, adscribit 'Huneino 
bin Is'hdq, qui pater Ish&qi nostri, quocum 
consentit inter alios c Hdg'i Chalfa, vol. I. pag. 
381. sq. Sed ita res fortasse expedienda, ut 
statuas sub auspiciis patris filium versionem 
condidisse, unde utriusque nomen ei quasi ad- 
haereat. Jure enim huc refertur, quod in 
universum annotat Herbelotius s. v. Honain: 
"II se servit beaucoup d'Ishak son, fils et de 
"Hobaiz" [leg.: Hobaisch] "son neveu dans 
"les versions qu'il entreprit." 

'H&g'i Chalfa 1. laud. aliique 0&bitum quo- 
que nostrum, mortuum a. h. 288. (Chr. 901.), 
inter Euclidis translatores recensent, *ed minus 
accurate ; is enim recognovit tantum versionem 
Is'h4qi vel 'Huneini*), ut ex Ibn Challik&no 
quoque patet, vol. 1. p. 147. 

Hypsiclis nomen, cui in codice nostro per- 
peraro ubique adscripta sunt puncta diacritica, 
a nobis restitutum est. Desiderantur ejus sup- 
plementa in Naszir ed-dini recensione elemen- 
torum Euclidis, Romae impressa a. 1594. 

LXXXII 

(N. 22. in fol.; olim N. 41. in fol.) 

Codex in fol., foll. 12$. chartae orientalis 
crassae et antiquae, char. Africano bene scrip- 
tus, sed tineis vehementer laesus. Continet is 
bonam partem libri cujusdam mathematici, agen- 
tem de arithmetica> geometria et stereometria. 
Auctoris nomen ignoratur. Quod enim inscrip- 
tum est folio, numero non signato, in capite 
libri: "Euclidis", id verum non est. Hicliber 
divisus erat in duo genera disciplinarum ma- 

o *• o 

thematicarum Q^MiJ I ^L*^t ^^^») ; utrumque 

genus varias complectebatur species (^l^O^ ^ 
alias species denuo divisas, quarum partes ap- 



*) Versionem Qastae habet Flflgelius, L L pag. 17«, 
sed id errore niti non est dubiun. 
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pellabantur sectiones Qy**). In margine recen- 
tiore quadam manu annotantur singularum unius- 
cujusque sectionis propositionum numeri, litte- 
rarum Arabicarum yalore numerico expressi. 
Quod adest, yariis constare videtur fragmentis, 
quae recensere conabimur. 

1. FoL 1 — 20. Sectionis primae, nesci- 
mus cujus speciei, pars, item ejusdem speciei 
sectio secunda, tertia et quartae pars. Incipit 
enim fol. 1. r. a fine propositionis cujusdam 
vicesimae quintae et non interrupto ordine per- 
gitur usque ad quadragesimam quintam, qnam 
continuo sequuntur (fol. 4. v.) propositiones 
decima septima et decima sexta. Excipit hanc 
fnscriptio sectionis secundae: qTjJI JM ^**** 

cXcLto^! j>U\x^l. Numerantur ejus propositio- 
nes viginti sex, et deinde duodetricesima, un- 
detricesima, tricesima, sed sic ex correctione 
secundae manus; antea enim scriptum erat: 
27.28.29. Sectio tertia incipit fol. 12. r.: *w*o 
Lj^jLi^ **> ^y» olo^l o>l>> vj viJLii! &*&& < Al 

< flm&Jl]} p^kwJ!^ J^Ls*. Adjicitur in mar- 
gine inscriptio Graeca: negt rtov aQi&fiwv dva- 
Xoyiag xai nqog ra aoouara inineda xai fQafi- 
fiag avyxQiamg . Haec sectio continet propo- 
sitiones XVII. Fol. 16. r. incipit sectio quarta : 
J,l 1(31*1 vu^. olju^t <j4^> i gl^il Juoail 

« l$j!j>! . In margine : n€Qi aQt&fuov idtorqrog, 
xai rov avrov ngog ra /legtj av/HQiaewg* Enu- 
meraittur propositiones decem usque ad finem 
fol. 19., post quod excisum est folium unura. 
Nihilominus folio sequenti leguntur propositio- 
nes undecima, duodecima et decimae tertiae 
pars ; abrumpitur enim, oratio in media propo- 
sitione, fol. 20. v. extr. 

2. Fol. 21 — 53. Ex generis primi.specie 
secunda sectionis primae pars et sectio secunda. 
Sed illa species num fuerit subdivisio alius 
speciei necne, non liquet. Sequitur generis 
primi speciei tertiae species prima, tribus sec- 
tionibus constans, et speciei secundae sectionis 



f primae pars. Incipit enim fol. 21. r. in media 
propositione vicesima quinta sectionis ejus, qtiam 
diximus, eamque sequuntur propositiones XXVI 
— XXXf I., ita tamen ut loco notae tricesimae 
secundae repetatur nota tricesimae primae. Ad 
duodetricesimam annotatur in margine: mde 
noXv Xeinei. Fol. 23. v. incipit: j>U!l ^WJt 
c ^JJI c j^ v5 vi^' gj^' o* ? cum nota mar- 
ginali Graeca: negi rdiv xvxA&v neQt(p£Qiag . 
Propositiones habet haec sectio I — XXIV. et 
XXVI— XXIX. — Fol. 32. v. incipit species 
(major) tertia : ^ljtfJt ^^ o* eJliJt ^yJt 
o>!>> vS ***>y I , cum nota marginali : didrtQa- 
£tg rwv axtjfiarcov xai tj iv avrotg aaxtjatg» 
Plenius auteminfra legitur: u^4-\ ^ eJUJt ^jjdt 

W 3J JI 3 j,>±t oo\^> s *#*fy\ ^Udl ^^^ & W 

^t ,w*JUj_j^5 {Ja*i ^t L^ia«j itiLst i_v»* a3 —jUm\^ 

c x ^wJsit x^J^ u* 2 ** At L^joju K^Usl u^ — ^Lu*JI 3 

g>Jt c l«tS«3 dlt^t Kf> ^* ua«J ^t LfCMU *iU»t 

XsLtot v-**^: j^uJt^ ty 1> -b^Iai! u^y> i eJLtft 

Cy° Jjj 5 " £y^5 ' £^!s iJoflS Xja- ^ ua«J ^t L^a«j 
JjiiJt j J^t JuaiJt 4ya4 *3^3 &\ (*~&a gyfil 0J& 

W 3J JI ^ L^ jS, U uu>l ^m^. (leg.: ^JJI) tf 3j JI 
c ^^lauJI^ J^iai.!^. Fol. deinde 33. r. incipit 
prima illa sectio : < ^l ^^&JI J^JI vS , continens 
propositiones decem ; fol. 36. v. sequitur sectio 
secunda cum inscriptione manca; desunt enim 
verba -bji»! K +* fa '*» et 2CM*yJt j4> J* . Com- 
plectitur haec sectio propositiones XVIII., qua- 
rum numeri ex parte secunda manu correctL 
Fol. 43. v. incipit sectio tertia, in cujus in- 
scriptione rectius, quam supra, legitur : o>l>> vi 
^l ^jI^jJJ . Numerantur hic XVII. propositiones 
continuae, quarum ultima trunca; videtur ex- 
cidisse folium unum post folium 50. In se- 
quenli folio enim habemus propositionis unde- 
vicesimae finem cum vicesima, quae ultima est 

9 
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ejus sectionis. Excipit hanc fol. 51. v.: £>Jt 
^> u* W u^5 o* eJUJI g^ll &* ±W 
c ^LuJI 3 tf3jll 3 J^t <>>ty> i iU^lJI fJUJI 

^Ullj dt/tftfl X^ ^ jj^m £| L^aju ttLtot w**^. 
J9^t o*!^ i ifctt Ju*iJt c o^ At j^si A 
dtytftft *£> ^y^ J,t L^ttJU j3l*t/ v^m^: £jJa*Jt 3 

^jJt^ j^Jt ^t^> i £1*11 J-^t c oaLsJI 3 

*p> cJ* eJ^^b J?*^ o" ^ £** ^ ^^' <-***« 
c dtyy&Xtj ^y.UJI • Adsunt tantum, pag. eadem, 
sectionis prioris propositiones prima , secunda 
et tertiae initium, et post lacunam duorum 
foliorum excisorum, uti videtur, fol. 52. 53., 
propoditionis octavae finis, nona et decimae 
pars major. 

« 

3. Fol. 54-57. Devehimur nunc ad sec- 
tionem secuudam e speciei (majoris) quartae 
specie tertia, quae ad genus primum haud du- 
bie pertineL Sic enim legitur fol. 54. r. in 
summa pagina: &* eJUt gjJt ^ ,j>UJ5 ^j*il\ 

< up*i i' L^sa« xiU?L[j] . Adsunt propositiones 
prima, secunda et pars tertiae. Sed haec iis, 
quae sequuntur, non erant anteponenda; con- 
tinent enim 

4. Folia 58 — 71. clausulam sectionis prioris 
et sectionem posteriorem speciei secundae e 
generis primi specie (majore) tertia; ejusdem 
lertiae speciei (majoris) speciem tertiam, dua- 
bus sectionibus constantem, ita tamen ut po- 
sterioris sectionis pars major desideretur. Le- 
gitur enim fol. 58. r., post clausulam propo- 
sitionis ultimae sectionis praecedentis, inscriptio 
haec: < £1 jHyXto* ^^uJI lk>L^ i £14» iW*' , 
omnino ut dedimus supra e fol. 51. v. Fro- 
positiones habet haec sectio undecim. Fol. 
62. r. incipit: ^ eJUSt ^Jt ^* eJUJt £J JI 

. # ^i^vi x**yi ^juji^^^ & j^t ^i, 

ut fol. 32. v. Deinde subjungitur: ^^ 

W 3j II 3 ±jL±\ ^o\y> & J 3 *l Ju^t c ^J^ it 
LK>1^ vj ^UJI J^iJt c Jj>b£l iUjJU^lt c >uJI 3 



p^t^ tf 3j JI 3 Jj^t it L^Lal w^. y.t 3 JJI 



ijiait s uJ Kwtt . Sectio prior propositiones 



continet triginta et sex. Posterioris inscriptio 
tantum adest et propositionis primae pars, fol. 
71. v. 

5. Sequuntur folia duo, 72. 73., quae con- 
tinent sectionis nescimus cujus propositiones 
secundam ex parte, tertiam, quartam et quin- 
tae partem ; sed haec ad ea, quae praecedunt, 
nori videntur pertinere. 

6. Foll. 74 — 78. continent finem speciei 
primae e specie (majore) quarta (generis primi) 
et initium sectionis prioris speciei secundae. 
Sequitur enim fol. 77. v. post illius proposi- 
tiones XIII— XXII. inscriptio : &* S&\ g^Jt 

u* i& xfeUt tJ b*i\s /a vjjt* i e yt g^Jt 

J 3 $ JooaJt c ^J^ai it j^Uj^ ^JQ** it LgABAJ KiLtot ^ 
c £1 ULbt ^ ^ byCSt i fc*t^| y^JJt oot>5. i 
c^sr. lP,b 3 t 3 Lfcy^/» yV C^l^ i j>UJt J^Jt 

f u 5 ^ il 1+»»* K*^l . Sed prioris sectionis tan- 
tura I — IV» adsunt ; desideratur figura ad illu- 
strandam quartam propositionem destinata. 

7. Foll. 79 — 93. continent sectionis poste- 
rioris ejusdem speciei finem et initium sectionis 
prioris speciei tertiae e specie (majore) quarta. 
Legimus enim post illius propositiones III — 
XXI., fol. 90. v., hanc inscriptionem : gj*J' 
oLfcJ^t, jthl^i\ tJ te i gUt t yl\ y* eJUJI 

it L^aju «U?t ^ ^yo (sic) vJ^t Lfoly> 3 g^Jt 

^jiu^ y^ jj^i» u4>j> s5 disJt J^i «o 50 *^. 

c (jaju it L^oju >3L»L gjiriJI . Prioris sectionis 
hic habemus propositiones I — III. 

8. Foll. 94. 95* continent propositiones duo- 
decimam et decimam tertiam cujus nescimus 
sectionis. 

9. FolL 96—103. exhibent propositionis 
nonae partem et propositiones X — XXIII. in- 
tegras, pertinentes, ni fallimur, ad sectionem 
illam, cujus initium legebatur fol. 90. v. — 93. 
v., atque sic post fol. 103. videtur fuisse locus 
inserendi folia illa 54—57., supra male col- 
locata. 

10. Foll. 104—120. continent speciei (ma- 
joris) quintae speciem priorem, duabus sec- 
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tionibus constantem. Fol. 104. r. enim legitur : 

iSltot vi M^l ^*5L**Jt ^^mJ^ o* ^lJ-t £>Jt 
g^jJI c l^i^3 VP*} ^l LfCQ*i Lp^Lu«j oU*^t 
|^^ 3 -^LmJI Xj^&uvII oL^il itfLtot £ J^t 
JodJI c ^lUas it f^ilu Jl^t gyJI c u^ ^t ItfaMJ 

J^iit < r >*it cr Ouu U ,j vJ^ oLqJJu i J^l 

[p^r^ Z J<^\ TUt&ml\ oUJ' **L*>t & ^UJt 

< u*» vit Lfcoju . Complectitur sectio prior pro- 
positiones octo; posterior incipit fol. 108. r., 
ubi inscribitur: \JS o* J^t g^Jl cr 6^1 J-^l 
oU^I rv^ 31 ^ °L^v^ &L&I ^ u^Li-l gj-JI 
« Qfcju il t**** ^jia^Jt iujX*4t ; qui titulus rece- 
dit paululum ab illo, qui legebatur fol. 104. r. 
Ejus sectionis hic habemus propositiones XXV., 
quarum tamen ultima abrumpitur fol. 120. v. 
Interponuntur enim 

11. FqI. 121. propositionis decimae pars, 
undecima et duodecima ex parte, quae ad ea 
fortasse pertinent, quae in fine folii 53. erant 
intermpta. 

12. Foll. 122—127. continent secundae 
spSciei ex eadem specie (majore) quinta pro- 
positiones decem, quarum ultimae in fine viden- 
lur deesse nonnulla. Fol. 122. r. inscriptio 
quidem sic habet: i u-^t gyJt cr ^ J^ J 

c ijoju ; sed recte conrigitur in margine : g^t 
pro Jj^sit. Adjiciiur quoque notula Graeca: 

13. Fol. 128. r. cum praecedente cohaerere 
non videtur. Est finis propositionis ultimae hujus 
libri, id est primi generis ^+&*^\ ^y^ w 
x^\iji\ . Legitur in media pagina : v^t J , 
eadem manu scriptum, qua totus codex. 

Adjectae sunt passim per totum codicem 
notae marginales Arabicae, seriore manu char. 
Africano negligenter exaratae. — Fol. 128. v. 
inscriptum est : „Coll. Paris. Socie*l£ Jesu a ; et 
fol. 1. r. in margine interiore legitur, ut in 
codice LXXXI. : „Paraphe au desir de Farrest 
dn 5. juiliet 1763. Mesnil." 



LXXXIII 

(JL 23. in foL ; olim N. 21. in foL) 

De stellis fixis liber astrognosticus, auctore 
AbA Hhusein 'Abd er-rahmdn bin 'Omar es- 
Sztifi er-Rdzi, fol., foll. 126. chartae orien- 
talis laevigatae, char. Neschi bene soriptus, 
bene conservatus. Praemittitur codici folium, 
numero non signatum, cui in prima pagina in- 
scriptum est: 

Sed paulo aliter titulus legitur fol. 1. r.: 
< ^Lju JJt a^ v5^il . Incipit praefatio fol. 1. v. : 

,uU *UI VZj &j*i\ j** & v^)\ O** o^l^t Jl* 
^yt^lit tlyij J^ Ja^ JuU ^\ 3 aill OJT Q t vXju 
Xi^iw uJL^ i y°y&~ w^\ CT \ji& v^ot; J)t (**R^ 

^ ^i&X^ Lp^s vjUiit cr LpSt^ ^LiJt v^tyCJI 
c o^/. In margine autem tidscriptum est: 

«Touu i^t yK*^ &\> \J}flS j** tf o^t Ou* JlS 

subjuncto vocabulo *^uJ, quod aliud ejusdem 
libri exemplum designat, ex quo haec desumpta 
sunt — Exposita in praefatione studiorum ra- 
tione,quae persecutus erat a. h. 335. (Chr. 94f .) 
in oppido ed-Deinewer et a. h. 337. (Chr. 94f.) 
Iszpahanae, ad enarrandam hujus quoque libri 
originem accedit auctor, quem ' Adhad ed-daulae 
Buweihidae obtulit, in cujus aula versatus est 
inde ab a. h. 349. (Chr. 960.) — Ipsa XLYIH. 
signorum coelestiura descriptio incipit versus 
finem fol. 9. a signo ursae minoris. Singu- 
lorum signorum, excepto tantum uno, adjiciun- 
tur figurae elegantissime pictae et duplici ple- 
rumque modo delineatae, ita ut signum quale 
in ipso coelo, qualeque in globo coeli imaginem 
referente appareat, conspicias^ Subscriptio in 
fine codicis, fol. 126. r., haec est: o* &* 

Jui, ^ tf ±* &yal\ a^\ SivJt^ ^UUJt 

«^ o*~^\ 3>\ -b* M^sS^* «V L5^ ! M 
QMl jJUJt^toJ sj&jU ^t X^wJt & iuU iUs jUI 



# ) Insertum est h. L a secunda mana vocabulum uXju^. 

9* 
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xju o* *^ 5 l5^ & v^ r^ 1 ^**** c^j^y 

cr eV^ e& < *B **^ V^ ^W^ *■*>' 

Lrf^ LPlX-u-J LPtJofc^bjdl tt^Ut XjSU*aJI si\0> SuLT 

*uXi> cM «^uM o~* ^ -^ f*/ 3 ' V^» 

£ ^t ou^ ^t *+X Ou J* (sic) iJij/l 

H. su** r L*> ^1 fcpl ^i tf* eJb 4,UI sstfaJI f> i 

c k^aJJI s^^ilcf* Fol. 126. v. subjun- 

gitur index imaginum, signa coelestia referen- 
tium, char. Nesta'liq exaratus. — Codicem in 
oriente comparatum Hauniam transmiserunt a. 
1763. Niebuhrius ejusque in itinere comites; 
vid. J. D. Michaelis literar. Briefwechsel, Th. 
II. pag. 78. 

Conferanlur de hoc libro ejusque auctore, 
quae disputavit clar. Ideler in libro : Unter- 
suchungen fiber den Ursprung und die Bedeu- 
tung der Sternnamen, pag. XLIX. sqq. Auc- 
toris praenomen secundum codicem nostrum est 
AbA 'thusein, quod Abulfaragias quoque habet 
in hist. dynastiarum, pag. 325., et Herbelotius 
s. v. RazL Dederunt alii cum titulo codicis 
nostri AH 'Thasan, ut G'emal ed-dln el-Qufti 
apud Casirium, vol. I. pag. 361., et Idelerus. 
Neque magia de ipsius libri nomine constat; 
ab inscriptione codicis utraque recedunt et Abul- 
faragius, qui habet: jy** xuL*JI jy *A\ yJus , 
et G'em&l ed-dinus, apud quem legitur: v^ 

LXXXIV. 

(N. 30. in 4to.) 

Musae bin Muhammed Qddhizdde notae in 
El-Gtagkminii*) compendium astronomicum, 

quod inscribitur : X -^l jJ^ & u^l ; codex in 
4to, foll. 155. chartae orientalis lacvigatae, 
char. Neschi satis bene scriptus, bene conser- 
vatus. Titulus fol. 1. r. inscriptus hic est: 

■ I ■ ' - 

# ) (faghminium Persae vocant, cognomine ab oppido 
Caghmln derivato 9 in Ch n arizmia sito. 
**) Eodem nomine, qoo auctor, ipse quoque liber ejus 
designatur, Yid. *H4gl Chalfa, vol. 11. pag. 601. 



Jg^t *>|j ^yfcU* ^AJt ^y ^y^il &ALtt pWl 

< ^Uj *1J5 *?j ^^^t . Praefatio incipit fol. 1. v. ab 
his verbis : ^lj *ty& g-M-kH Jjc> ^oJI aU ^x^t 

m 

* \)}f*s ^* ■ fa.t ^i^ JaL*o J^ JaMHi < Jjji. Pri- 
mae duae paginae char. Nesta'liq scriptae sunt, 
sed eadem manu, qua totus codex. Inscriptus 
est commentarius (fol. 4. r.) clarissimo nomini 

principis et astronomi Ulilg Begi (^ &** £jJt 
Jfjjf jj-»-o qa £ ; »l&), et incipit fol. 4. r* in 
fine paginae, desinit fol. 154. r. — Sententiae 
circulis et figuris astronomicis illustrantur. No- 
tae marginales et interlineares inveniuntur haud 
paucae, et illae quidem ab ipso librario ple- 
rumque scriptae, hae vero alia manu et Tur- 
cico partim sermone. — Clausula additur fol. 
154. v., char. Nesta'Itq scripta, qua docemur, 
codicem scriptum esse in gratiam cujusdam 
Scheich Muhammed Efendf, manu Derwtschi 
Muhammed, e posleris Scheichi Schahqob&d, 
mense Jix 'lqa'de a. h. 1098. (Chr.1687.) Ad- 
jiciuntur pagina eadem disticha nonnulla Per- 
sica, et fol. 155. r. variae notftiae, eadem, qva 
totus codex, manu exaratae. 

El-G'aghminii liber in catalogo librorum, 
ex 'Hdg'i Chalfa excerpto, quem saepius rae- 

moravimus, his verbis indicatur : x ■ . ^ il & vadf 
L^iit lX^I & «x^ /C xhxwJt . Dissentiunt ta- 
men viri docti de hujus scriptoris nomine; 
verum dedisse nobis videtur Casirius, vol. I. 
pag. 382. : AbA 'Abd alldh Ma hmOd bin Mu- 
'hammed bin 'Omar. Inter commentatores £1- 
Caghminii in eodem illo catalogo, ex v Hftg'i 
Chalfa excerpto, recensetur et Mfisd bin Mu- 
'hammed Qddhiz&de et Fadhl el-'Ubeidi. Clar. 
Fleischer quo jure in catal. Biblioth. Dresd. n. 
131. cognomen Q&dhiz&de jungat nomini com- 
mentatoris G'elal ed-din Fadhl all&h el-'Ubeidi, 
nos quidem nescimus, sed verendum, ne unum 
fecerit e duobus, et constare videtur, commen- 
tatoris nostri verum nomen fuisse Szalifh ed- 
din M6sa bin Mu hammed bin Mahmtid QAdhi- 
zdde er-Rdmi. Cf. Th. Hyde in praefatione in 
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tabolas Ulugh Beighi, pag. XV.; Herbelot s. v. 
Cadhi Zadeh al-Rumi ; Casiri, vol. I. pag. 382.; 
Toderini Littder Turken,(interpretationis Germ.) 
voL L pag. 148«; Gartz de interpretibus et 
expianatoribus Euclidis Arabicis, pag. 30. 

LXXXV. 

(N. 31. in 4to; olim N. 15. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 18. chartae laevigatae, 
char. Neschi satis bene scriptus. Folio 1. r. 
inscriptus est titulus: xx^uJt *****!! ^o^**x$> 
c jU£Jt 3 p U*H J*. Scribendum erat: *u**JI 

A^JLJt ; sunt enim, quae sequuntur, tabulae mul- 
tiplicationis, ad calculum sexagesimalem perti- 
nentes,qu&e usum haberevidenturincomputando 
solis loco in coelo. Fol. 1. r. — 11. r. conti- 
nentur tabulae quadraginta, in quibus numeri 
litterarum valore numerico expressi sunt Folia 
11. v. — 14 v. secundum inscriptiones destinata 
erant tabulis XLI — LIV., sed numeros inscri- 
bere praetermissum est. FoL 15. r. — 16. r. 
tabularum LV — LX. exigua tantum pars ex- 
pleta; fol. 16. v. nihil habet scripti. — Fol. 
17. r.— 18. r. sub finem paginae legitur pars 
introductionis (jUJju), jllustrando tabularum 
praecedentium usui destinatae, sed ab initio 
mutilae. Subscriptio adjicitur in ima pagina: 

MXAit *x* £ ***> b^t U U! J^T oo cet., et 

notantur fol. 18. v. scriptionis annus et mensis, 
Muharrem 1175. (Chr. 1761.) 

Hunc codicem in Oriente comparatum a. 
1763. Hauniam miserunt »Niebuhrius et socii; 
vid. J. D. Michaelis liter. Briefwechsel, T.n. 
pag. 80. n. 11. 

LXXXVI. 

(N. 32. in 4to , oUm N. 52. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 109. chartae orienla- 
lis laevigatae , varios tractatus continens de 
usu variorum instrumentorum astronomicorum. 
Sunt ii: 



l. ot^kuait g^ j^Jt i ot^h ^i» v Lsr 

Summa compendiorum de operationibus cum qua~ 
drante circulorum ad horizontem parallelorum, 
auctore Bedr ed-din Abti 'Abdalldh Muhammed 
binMuhammed binA'hmed 9 progenie Imfimi G'e- 
mAl ed-din 'Abd all&h el-Mfirdini. Libri titulus 
cum parte nominis auctoris inscriptus est fol 
1. r. At plenius nomen exhibet praefatio, 
fol. 1. v. : jX* *+** «U! <x* ^t - - p U*t ^aJt Ja 
*ilt o^ ^.JJt JU> --. P U» gA» J^ ^jJt 
^t ^ Ou^ 1 ^ J^sf uj XTj fjv JyM ^• c yj^Ltt 
c fjK g.1^ v^it '^.^Ut ^. Cf. H4g'i 
Chalfa, ed. Flug., vol. UI. pag. 11., et Casirium, 
vol. I. n. CMXXVI, 6. Divisus est hic tractatus 
in introductionem, triginta capita et coronidem. 
Incipit introductio fol. 2. r. ; caput primum fol. 
4. v. Clausula legitur fol. 45. v., quae docet 
hoc exemplum absolutum esse die 24. mensis 
Regeb ;a. h. 1068. (Chr. 1658.) Scriptura 
Neschica, haud mala; in margine saepe adji- 
ciuntur annotationes. 

2. Clausulae hujus tractatus continuo sub- 
jungitur fol. 45. v. initium alius cujusdam libri, 
similis argumenti, qui inscriptione caret. In 
margine tantum notatur: ^U^Jt Xi^« (*w*^i 
, vvj^I £*s^* Agit enim liber de usu qua- 
drantis ejus, quem astronomi Arabes vo- 

cant v^l £*/" L e - ^inu instructum. Praefa- 
tionis initium, lin. 9., hoc est: ^*AJt *ll o+^t 
( *jU*> JU> & vhXsX , et paulo post, lin. 5. a fine, 

legitur: Ju<UJt oTWt & ^ *SJ£\ ^t l5 juu U 
«ju vJ^t cet. Quae verba cum iisfere re- 
spondeant, quae Casirius laudat, vol. I., ad n. 
CMXXVI, 2., jure nobis suspicari videmur, 
initium hoc esse non quidem ipsius libri v-JH^ 
v^t gjil Js^Jt i, auctore eodem Bedr ed- 
dmo, cujus erat praecedens tractatus, sed ini— 
tium compendii ejus libri, quale in codice etiam 
LXXXVII. legitur et in ipso hoc codice nostro 
fol. 53. v. — 72. r. commentario instructum est. 



') Legendum fortasse: K^\Xi. 
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Sed h. L orationis series abrumpitur in fine 
folii 46. 

3. Fol. 47. r. alius cujusdam tractatus no- 
men iterum iterumque inscriptum est, hoc modo : 

c *uut jJL^ v 1 ^; — < «^' '^j ; — r^ v5 KiLy^ 

c oUutt; at ipse tractatus desideratur. Infra 
titulum enim tabulae tantum nonnullae leguntur, 
niale exaratae, quibus inscriptum est: ^li^; 
et fol. 47. v. sequuntur alius libri titulus et 
praefatio : dy*[ dy*\ dy*l & u^t v 1 ^ ^P] 

^^ri\ Mj*> ojullj dy°y\J r \ sJt^ Ao*>JJ 

^a^I^ Jl^^vX^.-wX^JI Jyu c ^l 

c^^rl. Sed hujus quoque libri coutinuatio 
desideratur. 

4. Sequitur, post annotationes nonnullas a 
variis libri fortasse possessoribus fol. 48. r. 
inscriptas, libellus de operationibus cum semi- 
circulo aequinoctiali. Sic enim legitur post 
Besmelam fol. 48. v.: *^** £ oJy »\$ o^$ 
t Jjuttt «^b vJ*»Jo J^Jt . Scriptura Neschica 
bona. Finitur libellus fol. 53. r. in media pa- 
gina. 

5. Fol. 53. v. incipit eadem manii scriptus 
commentarius in Bedr ed-dini [Sibt] el-Mdr- 
dini tractatum de operationibus cum quadrqnte, 
sinu instructOy auctore Ahmed bin Ahmed 9 Abd 
el-haqq es-Snnbdti: xJL»rJt J^ U^kl g&j* 

j^ X^nlt g^it vjuili s-^t ff/ !L J^Jt i X*^U 

c t ^J«^Ut ojaJI . Bedr ed-dlni tractatus idem 
est, quem exhibet cod. LXXXVII. Absolvitur 
commentarius fol. 72. r. Adjicitur quidem fol. 
72. v. clausula quaedam (**L>), quadrantis 
usum itidem spectans et pessime exarata; at- 
tamen haec ad eundem librum pertinere non 
videtur. 

6. Eadem pessima manu, qua fol. 72. v., 
sequens quoque libellus exaratus est, fol. 73. 
r.— 81. v., qui inscribitur: Jst^I vS gyttJt Xj.IW' 
c ^j&JM o^oil jJ* ~#Ali &k*a gfi i. e. 
compendium de operationibus cum quadrante 
resecto, sive sectore, quem astronomi nostri 
vocant, auctore Bedr ed-dln el-Mdrdini. Sed 
pleniusinipsolibellilimine auctoris nomen legi- 



tur : & JJI JU> K^UIt Ja*» o** 5 ' J** - - g^' & 

vJsji oUbu r y&\ >> ^oJt jj julit c - - «y#>,ui 

c oy^\. Titulum hujus libri laudat ( HAgf Chal- 
fa *), eumque divisum esse contendit in quin- 
decim capita; in codice tamen nostro dividitur 
in capita viginti. 

7. Post fol. 82., cui praeter notulas non- 
nullas nihil inscriptum est, sequitur libellus, 
cui titulum fecit librarius (fol. 83. r.) hoc modo : 
£*♦> & ol^LufiU ^ J^Jt £ ot^UJt jjjdt *\* 

*ri ^ou^ K*ip}\ ^ijt ^bbJt ^juu oL^i 3 /ktft 

c - - vjj-^it i. e. Liber margaritarum pretiosa- 
rum 9 agens de operationibus cum quadrante 
circulorum ad horizontem parallelorum, omni- 
bus terrae regionibus accommodatus , auctore 
Ahmed esch-Scherefi. Incipit is fol. 83. v.<> 
clauditur f. 109. v.; constat praefatione et vi- 
ginti capitibus et bene scriptus est charactere 
Nescht. Absolutus est m. Regeb a. h. 1157. 
(Chr. 1744.) 

Hunc codicem ex Oriente Hauniam trans- 
miserunt Niebuhrius ej; socii ; vid. J. D. Michae- 
lis literar. Briefwechsel, T. II. p. 79. n. 7.**) 

Lixxm 

(N. 33. in 4to;'olim N. 50. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 14. chartae laevigatae, 
charactere ad Nesta'liq accedente satis bene 
scriptus, varios itidem tractatus continens de 
usu quadrantis. 

1. Fol. 1. v. incipit tractatus de operatio- 
nibus cum quadrante circuhrum ad horizontem 
parallelorum: < crtfbaUL $y»£\ g^Jb J^l j *JU^, 



*) Ed. Flfig. vol. I. pag. 346. n. 890. Sed pronun- 

tinndum est : pjJ&H &>J&'. 
» 
**) Brevissima codicis notitia, quam hic liber exhibet, 

indicat tantum illud nomen, quod dedimus e fol. 

47. v.: Mu c hammed bin Mu'hammed bin el- c Huseiu 

el-Balchl, et uomen A c hmedis esch-Scherefi, ut nos 

Scripsimus, auctoritatem secuti SujOtii in libro Lubb 

el-lubab, edit. Vethii, pag. 152. 
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introductione et decem sectionibus constans. 
Auctoris nomen discimus e praefatione com- 
mentarii, cujus initium continet hic noster codex, 
n. 3«; est is Gfem&l ed-dmus, ^ o*^ ' ^^ 
i ^j^\ . Clauditur hic libellus fol. 5. r. lin. 5. 

2. Fol. 5. r. lin. 6. sequitur tractatus de 
operationibus cum quadrante sinu instructo: 
c vj*xsM gjil J^jJt vj kJL^, introductione et viginti 
capitibus constans, auctore Bedr ed-din Sibt 
el-Mdrdiniy ut apparet e commentario, quem 
continet codex noster LXXXVL, n. 5. Fini- 
tur liber foL 9. v. lin. 3. Videtur esse idem 
liber, quem recenset A. Kraflt, Handschriften der 
orient. Akad. in Wien, pag. 137. n. 5., in scri- 
bendo anctoris nomine paululum tamen rece- 
dens ab eo, quod nos dedimus ad cod. LXXXVL, 
n. 1. Cf. praeterea Catal. Biblioth. Lugd., pag. 
456, n. 1140. 1143. et 1147. 

3. Sequitur denique fol. 9. v. lin. 4. tiit- 
tium cammentarii in Cfemdl ed-dtni tractatum 
de operaiionibus cum quadrante drculorum ad 
horizontemparallelorum, auctore Mnus bin 'Abd 
d-q&dir binAhmed er-Reschedi. In praefa- 
tione enim, quae incipit ab his verbis : *U &*£\ 
< L& U U ^ LLfi! c5^'^ deinde subjunguntur haec : 

cX^lpjJylftJl cUft^^^j-.cX^i! djjLS *x** Lt 

yfcjJt fcJL^t J* yJuJal -j& ^iUJt iS^fi 

sJuJIj otjJbJjaii pmjQ ^jJL J^Jt i «^it dya* 

c j^«IJti^^^t^t^jJtJL^--^t # Ab- 
rumpitur commentarius in fine fol. 11. r., nltra 
prima tractatus illius verba non progrediens. 
Fofi. 11. v.— 14.v. vacua sunt. 



LXXXVIII. 

(N. 34. in 4to; olim N. 49. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 94» chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, bene 
conservatus. Continet is tabulas astronomico- 
chronologicas, auctore Ridhtcdn Efendi. Fol. 



1. r. inscriptus est titulus hoc modo: *fty£\ 
\j*>j - - >JUit Ll^J *mL£i xakJIj x*ttJt 
( . . ^juit ; i. e. Gemma splendens et summa 
comprehendens. Juxta adscriptum est: a^xS 
^5^5 ^si\ \j**j ; sed supra titulum perperam 

scriptum legitur: <-- ^5*xat ]j!bj x^vi wA*. 

Infra adjectae sunt annotationes nonnullae astro- 
nomicae, Turcica manu exaratae. Fol. 1. v. 
praefatio legitur brevissima, cujus hoc est 
initium: v^t^XJt kjl^ UJt ^jj J&\ J) j*J\ 

c V;^ ^Lfctt y> **>*** L *r*".5 • Sequitur deinde 
usque ad finem fol. 3* r. tractatus introductorius, 
in tres sectiones divisus, quarum hi sunt indices : 
sectio I. < ^t g^UJt ^jjw i; sectio II. Kf* £ 
c j^Jt pyu; sectio IIL Al (j-^Jt J^^jp* ^^ j 

gs^ u*?;- Ip sae tahulae incipiunt fol. 3. v. 
et desinunt fol. 93. v.; computatae sunt ex ho- 
rizonte urbis Q&hirae. Primae tabulae (fol. 3. 
v. 4. r.) superscriptum est : <j»*£Jt ^y^i J^ 



jJt dyo\ c^ 3j*}\ ^yJt J»L» u* x> Ju^ ^ J^ 
OuaJt ^ ^^OuJy^Jt UuJ^t J^Jt v^U> *)U, 

c &Afc ^ ^t^ ^JwJt . Quae deinde sequuntur 
tabulae, fol. 4. v. — 7. r., pertinent ad annos 
Arabum 1094 — 1402. sive Coptorum annos 
1400 — 1699. In margine foL 4. v. notatum 
est manu recentiore : g.;!^ J$' . — Ex inscrip- 
tionibus reliquarum tabularum hasce annotamus : 
fol. 7. v. : < iP^t^ x^t ^^Jt ^J^; fol. 8. 
r.: < *#jm}\ jj+ti\ J^x* vJ>^; ibid.: J^x* 
c *AL*fiJt j^^+^it; foLlO.v. (a manu secunda): 
c Ju^Jt ^toc> J 3 t; fol. 33. v.; Jsto^ cyou> J^t 
^ ^ M- ^ J^ ^t (leg. : v^t^t) s^jtt) 

< t5^ 1 ol>^ /4/**' <*** ^ 1 4^ 1 J^ • FoL 94. r. 
in superiore parte columnae primae recensentur 

signa coelestia Q^j^\ ^3^3 ^ 1 ^' g*/^')* 
et subjiciuntur notulae nonnullae astronomicae, 
quae ad ipsum librum non videntur pertinere. 

Codicem in Oriente comparatum Hauniam 
miserunt Niebuhrius ejusque in itinere comites ; 
vid. J. D. Hichaelis liter. Briefwechsel, T. U. 
pag. 79. n. 8. , 



72 



LXXXIX 

(N. 35. in 4to; olim N. 47. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 26., char. Neschi satis 
bene scriptus, bene conservatus. Continet is 
tabulas astronomico-chronologicas cum trac- 
tatu introductorio , quibus in praefatione hunc 
titulum fecit auctor : < u-*^' d^ & u*^! Syjb . 
Librarius yero fol. 2. r. inscripsit titulum hoc 
modo : J*UI JU*t i^<#l (leg. Xf^) ^^^ *** 

KaTjJ *JJt *\*ju ^bLi! Ju^ ^ Ju^ iU^jJU^LfJ^ 

< «vf **** Jij-fc ff £ giji vi^-r ^t . Juxta quoque 
adscriptum est: &£UI xiL^. Propter quam dis- 
crepantiam in nomine libri fas erit dubitare, 
num vere Muhammed ille, fiL Muhammedis, 
Laodicenus, ejus auctor sit habendus. Fol. 2. 
r. praeter titulum inscriptae sunt annotationes 
nonnullae de longifudine urbis Qahirae et Mec- 
cae; item de anno yulgari et intercalari; ipse 
vero liber incipit fol. 2. v. Indices decem ca- 
pitum tractatus introductorii hi sunt: cap. I. 
« J^t \-jL»j>> x&^ £; cap. II. g^-j^t r l*t £ 
<L$jLbL^; cap. III. «^JbA^Jt jJaJtv^^vi; cap. 

IV. < ^ImJIi «^ffe, «*». ^y 3 j^dt g^ut u ju i 

cap. V. c,^M'g^»^vi; cap.VI. ^y^vi 

< ^jJJ g.^' 5 Cap. VDL c ^r^JI ^yu &yw 3 ; 

cap. VIII. < kSt^ «^M pJ*^ J^ ^ ; cap. IX. & 

c U s^o^ jja^-iJt fjiu KSjw ; cap. X. ^j W/u vj 

€ yt* ^tfB gjj^J» i ^r^Jt a iUu. Absolvuntur 
haec omnia cum coronide foL 10. r. Deinde 
sequuntur tabulae computatae ex horizonte 
urbis Q&hirae. Et primae quidem tabulae fol. 
10* v. 11. r. inscriptum est: u-nAJ! ^jsj J 3 iA> 

Fol. 11. v. Arabum anni 1169— 1203. com- 
ponuntur cum annis Coptorum 1473—1506. 
Fol. 12. r. destinatum erat tabulae, quam prae- 
termisit librarius. Alias tabulas astronomicas 
exhibent foll 12. v.— 26. r. 

Fertinet ad codices a Niebuhrio Hauniam 
missos ; vid J. D. Michaelis Uter. Briefwechsel, 
T. II. pag. 80. n. 12. 



xc. 

(N. 24. in fol.; olim N. 22. in fol.) 

Codex in foL, foll. 75. chaftae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, bene 
cpnservatus. Continet hic codex ephemerides 
anni solaris, quiincipit a die 14to mensis Szafar 
a. h. 1057. (Chr. 1647.), conditas a Muham- 
mede el-Maghribi. Fol. 1. r. in parte inferiore 
paginae prope marginem exteriorem transverse 
inscriptum est : If & ^bJt z +m+£ } \ >s^\ ^yu 

omissa, ut vides, anni Arabici nota, quam e 
praefatione ipsoque libro deprompsimus. Prae- 
fatio incipit fol. 1. v. his verbis : i^Ult JJ <xJ\ 

c (^ij^ o* oj^ ^ o* u - ^ r^ ! • Compo- 
situm esse librum Qahirae concludere licebit 
ex inscriptione capitis introductorii, quod prae- 
fationem excipit, fol. 2. r. med.: Jt^t J^ r ^I£Jt 
e iu^Mt^ jjxatt v vi^yd iu*;^ yaA . Sequuntnr 
deinde fol. 3. r.: LUU liV ***> jJLL r b^t 

e f U5tyajJL *M «vxlt f ^f! ; fol. 10. v.: ^ ^wX> 

l*il ; jl^ UJl^ ^ ^«3 G tjJLJt jJt> ^yo 

c ^^osAJUtt ; multaeque tabulae astronomico-chro- 
nologicae, orationi continuae intermixtae, usque 
ad medium fol. 75. v., ubi adjicitur clausula: 

J^\ ^Jlit O^ %£ ilju *L ? I ^t jfj^\ JUJ^t sJL~£» 

XCI. 

(N. 36. in 4to; olim N. 77. in 4to.) 

Commentarius uherior, quo carmen suum 
astrologicum instruxit Ab& 'Abd alldh Mu- 
€ hammed bin Sa'td es-Siisi, in foL, foll. 76. 
chartae laevigatae, char. Neschi, sed Africana 
manu, eleganter magis quam accurate scriptus, 
bene conservatus. Auctoris nomen, quod de- 
dimus, legitur fol. 1. v. in limine libri. Prae- 

fationis initium hoc est : UaU o* i*^ & *^t 



*) Ila leg-endum videtur hoc coyoomeB, in ipso codice 
Don distincte scriptum. 
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m 

<)*^3 (sic) J^' ol$ 3 l jJcBjLm^. Plenius ex- 
hibet ea nomen auctoris, fol. 2* r. lin. 5. 6.: 

o* ^* O* °^ O* iS^' o* °^ o* ****~o* ^**^ 
j&jto i^ty»^ L5j*rf o*' j^ *A' 5 quocum consentit 
Jfrafftius, die Handschriften der orient. Akad» zu 
Wien, p. 138. n. CCCXLV., nisi quod alterum 
cognomen effert: el-Merghischi. Ab ejusdem 
viri docti sententia in nomine quoque poematis 
efferendo recedimus, hoc commentario illustrati, 

OJ C> 

legentes : ^J** <j>l ^Jxt & £j&\ . Incipit commen- 

tarius fol. 2. v. lin. 3., absolvitur foL 75. v., 
ubi in line paginae nomen demum commentario 



imponit auctor: CJ & & gJi zs^ ^ **#»»> 

c ^s«aj^ . Est igitur idem liber, quem descrip- 
sit Krafftius I. 1. Commentarii brevioris, cui 
nomen g*fiU JuL** J* jlLtl , notitiam supra de- 
dimus sub N. LVI, 5. — Quae sequuntur fol. 
76. r. et v., ad ipsum librum non pertinent; 
post precationem absolutae operae adjectam, 
ut videtur, a librario adduntur notiilae nonnullae 
de variis ponderibus, de Romanorum mensibus 
cet., litterarum denique Syriacarum delineatio 
rudis. 



CODICES DE GEOGMPBIA ET HISTORIA NATIRAII E IMERSMI. 



XCII. 

t 

(N. 25. in foL; olim N. 39. in fol.) 

Compendium de rebus mundi mirabilibus, 
cui nomen : v^^' ***** iJ*SS\ **^' i. e. Donum 
cordibus oblatum et res mirabiles selectae, auc- 
iore Abti 9 Abd alldh Muhammed bin 'Abd er- 
Rdhim bin Suleimdn bin Abi -rrebi' el-Qaisi 
el-Andalusi el-Gharndti; fol., foll. 30. chartae 
Europaeae, char. Africano recentiore manu 
satis bene scriptum. Praefatio incipit fol. l.v.; 
capitum index hic est: Fol. 2. v. cap. I.: & 
< Ua>5 l$*Jl q* LgjtX^ LJjJI *«*>; fol. 5. r. cap. 
H. : c G L*JI vuJ^ a \ JJLJI vuL^ *** i ; fol. 18. 
r. cap. III. : ^. U> l«itl^ vuL^LsJI a*> £ 

^baJI g^t cr ^j> i 1*5 >*^ /^' o* l+^ 
c^Uil^; fol. 23. v. cap* IV.: ^sJU, ^Uil *u> i 
«^ioJI C^J pLkjiJI o^^i^to U». In fine codicis, 
fol. 29. r., librarius auctorem hunc librum 
conscripsisse narrat a. h. 420. (Chr. 1029.); 
sed id manifesto nilitur errore, cum ipse pro- 
fiteatur fol. 21. r. lin. 9., se in Aegypto ver- 
satum esse a. h. 512. (Chr. 1118.) Conf. 
praeterea r Hdg i Chalfa, vol. II. pag. 222. et 



Herbelot s. v. Tohfat alalbab u nokhbat alaa- 
giab.*) — Exaratus est codex noster a.h.1187. 
(Chr. 1773.), mense £ydt q*j. Foll. 29. v. 
30. nihil habent scripti» 

XCIII. 

(N- 37. in 4lo ; olim N. 11. in 4to.) 

s 

Compendium geographiae et historiae natu- 
ralis notissimum, cui nomen: v^L^Jl «^Xj^ 
wJljjiJI hju^ i. e. Margarita rerum mirabilium 
etunio rerum memoria dignarum; in4to, folL 
213. chartae laevigatae, char. Neschi non male 
scriptum» Titulus libro praefixus, fol. 1. r., 
nomen auctoris hoc modo tradit : Sirdg ed-din 
Abd. 'Hafsz y Omar bin Muzhaffar b. Muham- 
med b. 'Omar Abx -Ifewdris Ibn el-Werdi el- 
Quraschi el-Bekri. Incipit praefatio fol. 1. v.; 
absolvitur liber fol. 213. r. Scriptus est mense 
Ramadhto a. h. 1031. (Chr. 1622.); librarii 
nomen ^lkjJI Jm ya** . Con£ severum de hoc 



*) In Catal. Bibl. Goth. n. 304. corrigendom est 
wUi^l pro <^L>Kt # 

10 
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libro Tl&gt Chalfae judiciura, vol. III. pag. 132. 
sq. Vid. praeterea Wfistenfeld, Literatur der 
Erdbeschreibung bei den Arabern, in diario: 
Zeitschrif t fur vergleichende Erdkunde, heraus- 
g^g. von J. G. Lttdde, vol. I. pag. 55. sq. 

XCIV. 

(N. 26. in foL; olim N. 40. in folj 

Ejusdem libri apographum alterum, fol., 
folL 90. chartae Europaeae, char. Africano 
recentiore raanu, eademque, ut videtur, qua 
codex noster XGIL, satis bene scriptum. Frae- 
mittitur codici, fol. 2. r«, notitia brevis, char. 
Rabbinico, sed lingua Hispanica scripta, quam 
h.l. char.Romano reddimus : "El nombre de este 
libro es el diamante bueno, onde esta el globo 
de todo el mundo, chidades de tierra y de la 
mar, islas y todas cosas del mundo todo, bien 
claro, cosa por cosa." Subjungitur altera no- 
titia , codicem XCII. spectans , olim cum hoc 
nostro uno volumine compactum, cujus haec 
fere sunt verba: "Tara bien esta en el otro 
libro, onde dice el auctor de di j o (?) se Uama 
essech el fekih el imam Sidi Muhamed ben 
Abderechim ben Suleiman el Garnadi el Kaisi; 
Dios lo tenga en piedad ! Amen ." — Praefa- 
tioni fol. 2. v« superscripta sunt haec: «^ 

^J, tjdJI ^JlSl /6 & (sic) v^» ***f> 

< (j^\ Jju *% ^^ J3 j±\ 3 . Clauditur liber 
fol. 89. v.; absoluta est scriptio mense £*j, 
£^i a. h. 1189. (Chr. 1775.) 

xcv. 

(N. 38. in 4to; olim N. 53. in 4to,) 

Ejusdem libri apographum tertium, ab ini- 
tio mutilum; in 4to, folL 225. chartae orien- 
talis laevigatae, char. Neschi distincte scriptum. 
Incipit codex, ut nunc est, fol. 2. r., ab his 
verbis, quae leguntur in editione Tornbergii *) 

*) Fragraentum libri Margarita mirabilinm auctore Ibn- 
el-Vardi, Prooemiam, Caput II. III. IV. et V. con- 
tinens. Pars prior. Upsal., 1835, 8vo. 



fol. o . lin. 7. a fine : **>*>jl\ v^' o' i * to ut 
duo codicis folia intercidisse videantur. In fine 
codicis, fol. 223. v. — 225; r., post poema illud 
de rebus ultimis, quod libruin claudere solet*), 
nonnulla adduntur, schahiludium spectantia, cum 
delineatione tabulae latrunculariae et poemate, 
auctore H}+& & ^Ju^^ de quo vid. r Hfig'i 
Chalfa, vol.111. pag.252. n. 5227. 

XCVL 

(N. 39. in 4to; olim N. 79. in 4to.) 
Flores selecti, liber agens de rebus miran* 
dis in terra marique; codex in 4to, foll. 158.**) 
chartae Europaeae, char. Africano satis bene 
scriptus. Fol. 2. r. inscriptum legitur : "Ignoti 
auctoris epkome de admirandis maris et terrae. 
Arabice, ex Africa." Sed e catalogo libro- 
rum, ex c Hfig'i Chalfa excerpto, auctorem esse 
discimus Schems ed~dmum Muhammed bin Abi 
Tdlib el-Ansz&ri. Incipit libri praefatio fol. 
demum 1 1 . v. et ab his quidem verbis : *U wX+^t 

o^>5 3 -L^Lfijj L^Stfc] oa^ft x^> jJL^ J* 
iJLtfuil J^\ o^ L^j^jmj L^jU^ i*U*3 £ *Ujui!i 
jL^i\ 3 JLJI3 ^t^ KLaAJLitj cet. Fol. 12. r.— 16. 
r. indicatur libri divisio in novem capita et sin- 
gulorum capitum in sectiones Qy^). Ipsi libro, 
incipienti fol. 16. r., passim additae sunt deli- 
neationes variae ; interdum spatia, delineandis 
mappis geographicis destinata, vacua sunt re- 
licta, ut fol. 25. v. 27. r. 32. r. et vi — Fol. 
148. v. librarius negligens, vel potius fallax, 
a capitis septimi sectione septima saltu pro- 
greditur ad sectionem octavam capitis noni, 
quae est ultima libri. Fol. 151. r. adjicitur 
tabula mensium Arabicorum, Persicorum, Copti- 
corum, Syriacorum aliorumque; fol. 151. v. le- 
gitur clausula finali? tantum : v^LXt wU&f ^^\ 
*UI ^. cet. Folia, quae sequuntur, vacua sunt, 
Aliud ejusdem libri exemplum recensetur 
in catal. Bibl. Richian», N. 308. (Tundgruben 

*) Conf. Fleischeri CaUl. Bibl. Reg. Dresd. n. 102. 
## ) SignaU sunt codicis folia nnmeris 2—159. 
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des Orients, vol. IV. pag. 293.) Sed ibi im- 
pressum est : j*x!l **& ; mendose, ni fallimur. 
Ceterum catalogi ejus auctor lectorem ablegat 
ad Herbelbtium ; nobis vero non contigit repe- 
rire in Biblioth. orientali locum, ubi de scrip- 
tore nostro agatur. Suspicamur tamen ejusdem 
auctoris esse codicem Parisiensem illum, ex 
quo clar. JNorberg exprompsit particulas non- 
nullas, de templis Solis, Lunae et Saturni apud 
Sabios; Lond. Goth., 1798. et 1799. 4to. 

xcvir 

(N. 40. in 4to ; olim N. 42. in 4to.) 

Auctoris anonymi liber de geographia et 
historia naturali, cui nomen : v^^ & ^y^ j^ 
*>^>j^ i. e. Margaritae bene ordinatae, liber 
agens de rebus mirabilibus mundi; codex in 
4to, foll. 125.*) chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi mediocriter scriptus, ab initio et 
in fine mutilus; quamobrem fol. 1. r. super- 
scriptum est : "Fragmentum operis geographici.'" 
Ab initio tamen unum tantummodo f olium deesse 
videtur; ipsum certe fol. 1. et folii 2. initium 
in praefatione versantur, quae libri nomen, 
quod dedimus, exhibet et divisionem in sex 
capita indicat. Capitum recensus hic est: cap. 

I. U> Ipu*^ 0*>H ^53 **£& U ^ ' ***' /* * 

<i#\j>\o* *j**$*i JII^k^; cap.II. o^/*3i 

/f* o W e S- ^**^) ^^ cr u°p\ J* ^ 
. ^ M v4#j o W ^ vi «*>» ; cap. 
III. < l$l*>t cr 1**^ IpMMSjlstf /o & ; cap. IV. 

c j^rJI, ji^I obl^JL gl^l v^Lf o*^/^ A; 
cap.V. c^»3/^*/^A; cap. VL ^ /* & 

c l^)ly>5 jl^TB vs» 1 ^ o* • Subinde adjectae 
sunt figurae; alibi spatia reperiuntur vacua, 
illis delineandis destinata. Capitis sexti pars 
extrema desideratur, quae arbores plantasque, 
alphabetico ordine digestas, inde a liltera l£ 



*) Tarbatus est a bibliopega foliorum ordo. h p6st 
fol. 84. collocavit foll. 103 -125.; deinde foll. 95 
—108.; tam foll. 87—94.; denique foli. 85. 86* 



complectebatur. Ultimum enim, quod adest, 
plantae nomen est o 1 ^ (Jfd 1 *** 

XCVIII. 

(N. 41. in 4to.) 

Codex Reiskianus, in 4to, cui tituluS : (^yu 
< sU> \^s>\m31 IjJJI "Geographia Ismail Abil- 
fedae etc: descripsit ex autographo --, quod 
est in Bibl. Leidense , n. 57., Jo. Jac. Reiske. 
Mens. Sept. et Octobr. anni 1745. Leidae".*) 
Notitias varias inscripsit Reiskius et margini 
hujus tituli et duobus foliis, numeris non sig- 
natis, quae titulum praecedunt Sequitur deinde 
in dorso ejus folii, cui inscriptus est titulus, 
"Carmen ex cod. Seebischiano in Abilfedae 
geographiam." Innui videtur codex Biblioth. 
Reg. Dresd., n. 379. signatus. Folium sequens 
continet additamentum ad ipsius libri pag. 80. 
Textum Abulfedae Arabicum exhibent paginae 
sequentes 263«, numeris signatae. In margine 
passim adjiciuntur notulae et collationes libro- 
rum MSS., maxime Parisiensis. Pag. 263. legi- 
tur in margine: "absolvi d. 23. Octobr. 1745. 
domi meae." Post interpositas paginas albas 
decem et paginam unam, ex Assemani Biblioth. 
orientali excerpta tenentem, sequuntur primum 
folia novem notarum marginalium, Arabice 
scriptarum, ad Abulfedae geogr. tabulas IX — 
XXIV. XXVn. XXVIII.; deinde initium indicis 
in Abulfedae geographiam, quod tatnen ultra 
vocem d^ non procedit; folia denique non- 
nulla, annotationes varias continentia. — De 
hoc codice conf. Reiskens Lebensbeschreibung 
pag. 152. n. 1. 

XCIX. c. 

(N. 42. et 43. in 4to; olim N. 3. et 4. in 4to.) 

Volumina duo, in 4to, quibus continetur bona 
pars clarissimi lexici geographici ^tv^LJt ^^ , 
auctore AbH 'Abd alldh Jdq&t bin 9 Abd alldh. 



*) Vid. in Catal. Bibl. Lugd. impresso n. 1700, 

10* 
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Volumen prius est folL 378. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi non pulchre quidem, 
sed distincte scriptum. Fol. 2. r. haec. legitur 
inscriptio male exarata: p^* cr Jj^ U\j^ 
al» Ju* ^l oyd ailt Ju* £l (?) -- *i Ul*fl 
c aJJt *r, uf^ U^LI ^lJufcJI J*rtl (sic) ^. 
Fraefatio incipit fol. 2. v.; tractatus introductorius 
foL 9. v. Dividitur is in quinque capita, quo- 
rum indicem hic subjungimus, e praefatione 
depromptum : cap< I. « vpjil *jj*o ^ S ; cap. II. 

€ x^b £ i xUJI Ja^ «l&^ ; cap. ffl. /3 i 
ju^ L^ Al s Lw. *** Ip/J j\fs & JbUil 
c *Uv> ^ ^yai^ ^ g-^Mj; cap. IV. G Lu i 

^aji ju-*o ^x^ '^lm j *^o&u *aut 3 ^-^1 f£> 

f . B^e 3 I L^ gi Ux5 gl^; cap. V. cr J^> S 

£toy> y> goye. LfyJo u*£fe ^ J^l Q l JJUil ^Li>l 
c v Ul £ s^ O* «^J^o^ v L*il iap Juiy J*fcJ 
Lexici pars prima, continens litteram Hamza, 
incipit fol. 34. v.; sed abrumpitur illa fol. 200. 
r* in descriptione urbis Antiochiae (a-^lkil). 
Sequuntur deinde partes eae, quae continent 
litteram JIJ (inde a fol.201. v.), \j (206. v.), 
^\j (292. r.) et &#« (fol. 326. r.) ; haec vero 
abrumpitur fol. 377. v., ubi ultimo loco agitur 
de ^yuJl. 

Volumen posterius, eadem manu scriptum, 
duabus partibus constat, quarum prior est folio- 
rum 171., posterior foll. 216. Fol. 2. r. Iegi- 
tur titulus: U^s o IJ0JI f*+ cr cr^f [3]^ 

^J. ^l ^ytylt «Ut Ju* ^ OyjL 2i» J^ J,l 

c iuU JJI «3 i^tl . Fol. 2. v. incipit littera I* . 
Lacuna exstat fol.21.v., ubi interrupta est lin. 
9. descriptio pagi -b-o^; initium vero fol.22. 
r. versatur in describenda Lk>ji . Fol. 57. r. 
sequitur littera ois, quae absolvitur fol. 171. 
v. Quam partem excipere debebat vJLXJI v^; 
sed praeter ipsam hanc inscriptionem nihil 
adest. Annotavit infra b. Adlerus: "Hic 
deest litera <*) et initium literae Mem." Adde, 
quod littera quoque ft omnino deest. — Al- 
terius partis titulus, foL 1. r., hic est: ^LkJI 



ojSIi Jj>» vjulbf IjJUI ^ v LxT (*o* cet 
Fol. 1. v. sequitur pars litterae (**•, incipiens 
a nomine L£«; deinde litterae jj (fol.50.v.), 
3*3 (126. r.), I* (164. r.) et L* (192. v.) integrae. 
Secundum subscriptionem finalem, fol. 216. r. 
et v., totum opus absolutum est Halebi die 
vicesirao mensis Szafar a.h. 621. (Chr. 1224.); 
sed haec ad nostrum codicera non referenda, 
verum ipsius auctoris sunt verba, a librario e 
codice, quem secutus est, huc translata. Obiit 
Jfiqiltus a. h. 626. (Chr. 1229.) 

GI. 

(N. 44. in 4to.) 

Codiculus chartaceus, in 4to, paginarum 
20., char. Neschi manu b.P. Lemmingii scrip- 
tus, fragmenta nonnulla de Nigritia tenens, 
excerpta e codice aliquo, ut videtur, Seetze- 
niano. In summa enim pag. 1. supra textum 
Arabicum legitur : "Kahira 1808. U. J. Seetzen." 
Quae postrum apographum continet, haec sunt : 
primum index capitum XXVIII., de terra et 
rebus Nigritarum agentium; capiti primo in- 
scriptum est: ^l v"*-^. o* /^ ^ ^ ^^ 
c I^^mJI . Deinde sequuntur excerpta breviora 
e capitibus I. II. IV— VI. VIII. IX. XII— XIV. 
X. et XI.; uberiora e capp. XVI — XIX. In 
media pag.20. aj>rumpitur codex post inscrip- 
tionem capitis XX.: 1*+*'^ /& S o^/^' ^^ 

cn. 

(N. 45. in 4to.) 

Codex chartaceus, in 4to^ paginarum 55., 
char. Neschi manu ejusdem Lemmingii scriptus, 
excerpta tenens e codice Parisiensi de geogro- 
phia Africae septentrionalis. Titulus, quem 
vernacula lingua libro praefixit vir doctus, hic 
est: "Om Nordafricas Geographie, udskrevet 
ved Doct. P. Lemming af N. 1635. i Pariser- 



*) Addita sunt a secunda manu rerba: o^r*^'* 
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Bibliotheket. 1818— 1819." Quae leguntur inde 
a pag. 3. usque ad finem pag. 44., respondent 
codicis Paris. foliis 28. v. — 104. v. 9 ubi is de- 
sinit. Initium est post Besmelam: S^L ^o 
c K-Jb/t vi^M« y5 3 Uojj^ '^V.^' . Sequuntur 
deinde pag. 45 — 53. excerpta e codicis Paris. 
foliis 9.v. — 28. v.; pag.53 — 55. e codicis foll. 
1. r. — 9. v. In fine pag. 55. Danice annotatur: 
"(Eober t folio, moggrcbtfl ©frtot, tlbe ntcbtoget 
af £tbett, SJanb og Orme/ etc. Uben Segtyn* 
belfe og Snbe. ©IabetaUet er 104* r. og v. #ar 
nof ^ort ttl SttrtaS 2fl<mtamt$ 1 S ©amling, efter 
SBiitbet • at flutte" cet. Annotationes quoque 
permultae Danice scriptae, codicis Paris. lectio- 
nem spectantes, textum comitantur. In fine 
voluminis adjectum est folium unum, quinque 
lineas tenens, quae scripturam codicis illius 
accurate imitantur. 

CIII. 

(N. 46. in 4to.) 

Codiculus chartaceus, in 4to, paginarum 25. 
praeter titulum et additamentum ad pag. 9., 
char. Neschi a b. Lemmingio scriptus, descrip- 
tioneru itineris per Africam septentrionalem 
continens, ab homine, cujus nomen nos latet, 
a. h.688. (Chr.1289.) suscepti. Titulum prae- 
fixit Lemmingius, Danice scriptum: "En Reise 
fra Fes til Alexandrien, udskreven ved Doct. 
P.Lemming afN 0.1738. i Escurial-Bibliothe- 
ket. A. 1819." Incipit pag. 1. his verbis: 5<ap$ 
.. lyu Q tf-.- D ua»A l*\*s* otju ids^i 

UibjJb Jt 3 jJJI IpLa (* fc>L> ^a (sic) jtXft*» *&lAv 

•) a^Ls* nomen est provinciae regni Maroccani ; vid.Host 
Efterretninger om Marokos, pag. 67. sq. (vers. Gern. 



*MH ^ Jf cet. Post absolutum librum, pag. 
24. med., adjicitur brevis descriptio codicis Es- 
curialensis 1738., char. Africano scripti, unde 
deprompta sunt, quae praecedunt ; sed non in- ' 
dicatur quo numero signetur ille in catalogo 
Casiri impresso. Pag. 25. denique habes ex- 
cerpta e praefatione libri, quae tamen de auc- 
tore ejus certiores nos non faciunt. Fortasse 
suspicari fas est, codicem illum a Casirio de- 
scribi vol. II. pag. 165. n. 1733., auctoremque 
esse c j^^MI uy**«M ^+^ jjJ . 



CIV. 

(N. 27. in foL; olim in Bibl. Univ. Haun. N. 12. in 4to.) 

Fragmmtum descriptionis Hispaniae, auctore 
ignoto ; codex in fol., foll. 43.*) chartae Euro- 
paeae laevigatae, char. Neschi manu, ni fallimur, , 
Michaelis Szabbagh scriptus. Incipit fol. 1. r. a 
capite primo, cujus haec est inscriptio : 6Ji\ s-O 

l&*\j* Jl JOfi^ Lfcjt^ u"*^ yJjufl Vflf* ^Juo^ & 
yjj* 0*j<&^ \^UxA\ 3 Lf4^»t 3 Wj&jjh» 

c l&\j*>\ ^* *x*&4! jjti^ IjJL!I ^*. Desinit 
codex fol. 45. v. in fine capitis illius. Ad- 
jecta sunt folia nonnulla alba, quorum ultimo 
inscripsit clar. Silvestre de Sacy: "Fragmens 
extraits d'une Description de 1'Espagne. 6 
cahiers." 



pag. 70.); Graberg von Hemso, das Sultanat Mogfcrib- 
ul-Aksa, flbers, von A. Reuotont, pag. 6. 

I *) Signata sunt ea numerfs 1 —30. 32,- 40. 42— -45« 
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CODICES DE HISTORLl ANIMMIM. 



CV. CVI. 

(N.47. et 48. io 4to; olim N.45. et 46. in 4to.) 

Ed-Demirii de vita animalium opus majus, 
alphabetico ordine digestum; voluminaduo, in 
4to. Yolumen prius est foliorum 402. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi mediocriter 
scriptum. Fol. 1. r. legitur titulus: ^J^t^ 

Post praefationem (fol. 1. v.) incipit littera 
Hamza (fol. 2. r.) a descriptione leonis, quem 
honoris causa ceteris aniraalibus praeponendum 
duxit auctor. Pergit hoc volumen usque ad 
finem litterae Sin, foL 401. v.**) 

Vblumen posterius, foliorum 588. chartae 
laevigatae, multo melius scriptum est et incipit 
foL2.v. a littera Schin; absolvitur fol.585.v. 
Docet subscriptio totum opus ab auctore Mu- 
hammed bin Mflsa bin 'Isfi bin ' All ed-Demiri esse 
absolutum mense Reg'eb a. 773. (Chr. 1372.); 
apographum nostrum ad finem perductum a. 1 142. 
(Chr. 1730.) ab ATimede fil. Abfl -lcheir. 



*) Vox kSj^ reccntiore manu addita est, deprompta 
fortasse ex utriusque voluminis subscriptione finali. 

*•) Non deest in exemplo nostro historia Chalifarum, 
s.v. j*>\ inserta; vid. P. de Gftyangos, the hist. of 
the Mohammedan dyoasties in Spain, vol, I. pag. XXVII. 



De Demlrio et utraque vitae animalium edi- 
tione, majore et minore, vid. c HAg't Chalfa, vol 
III. pag. 122. sq.; Wustenfeld, Geschichte der 
arab. Aerzte und Naturforscher, pag. 154. sq. 
Conf. praeterea indicem omnium animalium, de 
quibus agit editio major, apud Hammerum, Wie- 
ner Jahrbb., vol.LXVL Anzeigeblatt, pag. 35. 
sqq., et quae idem vir doctus annotavit in ejus- 
dem diarii vol. C. pag. 74. 

CVII. 

(N. 49. in 4to.) 
Codiculus chartaceus, in 4to, paginarum 16. n 
manu b. Lemmingii scriptus. Titulus primae 
paginae inscriptus hic est: "1. Liber camelo- 
rum et 2. Liber ovium, auctore Adsm&i. (Om 
Kamelernes og Faarenes Naturhistorie.) Ud- 
skrevne af N. 1700. i Escurial-Bibliotheket ved 
Doctor P. Lemming. A. 1819." Pag. 3. incipit: 
< ^o^U ;.l£Jt v^liberovium, auctore Aszma'i; 
clauditur is pag. 7. — Sequitur pag. 8. : v^ 

€ ^Si\ v^Ji ^ tsUtt ^ o***i &\ ^ ^Si\ Uber 
camelorum, auctore eodem, usque ad pag. 15. 
Adjiciuntur pag. 16. notulae nonnullae, a Lem- 
mingio Danice scriptae, de reliquis libris Ara- 
bicis,tquos continet idem codex Escurialensis. 
Cf. Casiri Biblioth. vol. II. pag. 157. 



codices de medicm. 



CVIII. 

CN. 24. in 8vo ; olim N. 28. in 8vo.) 

Libellus de sanatione prompta, auctore cla- 
rissimo medico AbA Bekr Muhammed bin Za- 
karijjd er-Rdzt; in 8vo, foll. 13. chartae 
orientalislaevigatae,char.Neschi distincte scrip- 
lus. Fol. 1. r. inscriptus est titulus: v^ 

/* (sic)_*t &* ^ <J>» gs^JLi feL» (sic)jJJ 



Praefationis initium, fol. 1. v., hoc est: J+& 
tiLal\ 3 *te\ j* U^ ou^ (j&~* *U cet Dividitur 
libellus in XXV. capita, quorum primum inci- 
pit fol. 2. v. lin. 7. Sed codex in fine mutilus 
desinit in medio capite XXIV., fol. 13. v. Cf. 
Wflstenfeld, Gesch. der arab. Aerzte und Na- 
turf., pag. 43. n. 9. 
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CIX. 

(N. 50. in 4to.) 

Codex Reiskianus, in 4to, paginarum 368. 
Titulus paginae primae inscriptus hic est : "Liber 
medicus i u»/i ^ **yM ^ i J^ *}) v^ 
c \\m£ Zad el Mosaferi seu 'JEkpodta rov dnodr]- 
fiovvros\e\ Viaticum Peregrinantis, auctore Abi 
Gaffar Ahmado, filio Ibrahimi, filii Abi Chaledi, 
arabice ex codice msto Seebischiano, sed eo non 
optimae notae, foliorum 302., descripsi. Jo. Jac. 
Reiske." Incipit ipse liber pag. 3., absolvitur 
pag. 359. Subscriptionem adjecit Reiskius, quae 
sequitur: "Incepi Dresdae ineunte Augusto et 
absolvi Lipsiae d.' 11. Sept. 1747. — In his 
desinebat codex Seebischianus fol. 303. p. 1. 
A fol. 303. p. 2. incipiehat liber Arabicus v^ 
oLia*jt y+* Hber de praeparatione odoramen- 
torom, quem nolui describere. Continuabat is 
ad finem usq. codicis, id est ad pag. 2. fol. 339. 
adeoq. implebat fere fol. 37." — Sequetur pag. 
360 — 362. index capitum, quem cl. Seebisch 
codici suo adjecerat; pag. 363 — 368. ejusdem 
Seebischii notae de hoc libro ejusque versione 
Graeca. 

De ipso auctore, quem Ibn el-Gfezzar ap- 
pellare solent, mortuo post a. h. 400. (Chr. 
10f{£.), atque de ejus libro vidL Wfistenfeld, 
Gesch. der arab. Aerzte und Naturf., pag. 60. 
sq.; 'Hfigi Chalfa, vol. III. pag. 528. Conf. 
Fleischer Catal. codd. Bibl. Reg. Dresd. n. 209. 
Reiskens Lebensbeschr. pag. 158. 

cx. 

(N. 51. in 4to; olim N. 48. in 4to.) 

Clarissimi medici Davidis Antiocheni liber 
memorialis cordatorum et collectio mirandorum, 
4to, foll. 443. chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi distincte scriptus, ab initio pau- 
lulura laesus. Praefationis initium, fol. 2. v.: 
< 0+~ Jtf* iL oLul^Jt ot^ q\+a «jsULs^. Nomen, 

quod libro imponit auctor, hoc est: ijt H/tX» 
« v^N v^^ £°U^ vW^' . Dividitur in intro- 



ductionem, quattuor cap?ta et coronidem; sed 
caput quartum, singulos morbos ordine alpha- 
betico persequens, in hoc nostro codice, ut in 
aliis plerisque, ultra litteram -b non procedit; 
reliqua desunU Incipit introductio fol. 3. v. ; 
cap. I. fol. 8. r. ; cap. II. fol. 1 7. r. ; cap. III. 
fol. 31. r. ; cap. IV. fol. 306. v. Absolvitur 
quod adest fol. 442. v. Vid. de hoc libro ejus- 
que mutilatione 'Hdg'i Chalfa, vol. II. pag. 260. 
sq. Cf. Wustenfeld, 1. 1. pag. 158. 

CXI. 

(N. 52. ia 4to ; olim N. 64. in 4to.) 

Auctoris anonymi tractatus de re medica, 
qui vocatur Quaestiones Schihdbicae, 4to, foll. 
78. chartae laevigatae, char. Neschi bene scrip- 
tus. Initium praefationis, fol. 1. v.: *U «A+iL 

s *ju£^.. Narrat auctor, hunc tractatum, cui 
nomen: «U*J! i (sic) ^L^' W-*W kJL^ 
< JUJaJf , compositum esse in gratiam bibliothe- 

A 

cae domini Schihfib ed-din A*hmed bin IsA, " 
Halebi dynastae; indeque procul dubio libri 
nomen repetendum est. Dividitur, in octoginta 
capi.a, quorum index habetur fol. 1. v. — 3. v. 
Absolvitur caput ultimum fol. 78. r. ; additur 
subscriptio : **l*£Jt (sic) xiL^I J*U* v^ J 
( )U*k}\ MUxaJt fte & cet. Scriplum est apo- 
graphum nostrum a. h. 1095. (Chr. 1684.) mense 
Rebr priore. 

. cxu. 

(N. 28. in fol.; olim N. 20. in fol.) 

Ibn Gfazlae liber pharmacologicus claris- 
simus, cui nomen : c UJ^t *A*~«j L*i LJi ^L^u 
i. e. Via regia explicationis, liber agens de iis, 
quibus uti solet homo ; in fol., foll. 307, char- 
tae orientalis laevigatae, char. Neschi magno 
bene scriptus. Libri titulum exhibet fol. 1. r., 
sed subjungitur, quod ad rem non pertinet: 
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— Auctoris nomen in codice nostro non de- 
prehendimus, notatur vero in altero, quod se- 
quitur, ejusdem libri apographo. Integrum 
nomen, de quo dissentiunt viri docti, videtur 
f uisse : < xij> ^ ^y^ ^ ^^ J* ^\ . Vid. 
Wflstenfeld, Gesch. der arab. Aerzte und Na- 
turf., pag. 84. sq. Conf. Silvestre de Sacy, 
chrestom. Arabe, 2e edit., vol. I. pag. 268. sq* 

— Praefationis initium idem est, quod ex 'Hdg'i 
Chalfa dedit de Sacy. Recensus medicamen- 
torum alphabeticus incipit fol. 15. v., absolvitur 
fol. 307. r., ubi adjicitur subscriptio finalis; 
scriptionis annus non indicatur. Folia 1 — 20. 
et ultimae tres paginae alia manu scripta sunt, 
atque reliqua libri pars. 

CXIII 

(N. 53. in 4to ; olim N. 63. in 8vo.) 

Ejusdem libri apographum alterum, in 4to, 
foll. 340. chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi bene scriptum. Fol. 1. r. inscriptus est 

titulus: & (sic) iJ£* ^fl (* M ^ v^ 
t (** v JbJ! . Supra quae scriptum est char. Afri- 
cano : rf ^f**?. J^UM «-^aLJI sc*L*> LJi ^L^o 
« (sic) ij>. Praefatio incipit fol. 1. v.; recen- 
sus medicamentorum fol. 20. r.; absolvitur liber 
fol. 339. v. Subscriptio docet, scriptum esse 
hoc apographum in usum Mu hammedis cujus- 
dam, fil. Chalili, a librario ^^^xSI jc! ^ -** , 
et ad Cnem perductum mense Schaww&l a. h. 
1039. (Chr. 1630.) Fol. 340. annotata sunt 
nonnulla, e scriptis Rdzii excerpta. 

CXIV. 

(N. 54. in 4to; olim N. 70. in 4to.) 

Tabnlae pkarmacologicae, auctore, si libra- 
rio fides habenda, Ibn eUBeil&f ; codex in 4to, 
foll. 116. chartae laevigatae, char. Neschi -di- 



stincte scriptus. Titulus inscriptus est foL 2. r.: 

UmUj^ & J^UJI gOU l*)L ^J vJJ! v^ 
c ^l jCftT^ xo^Iju *Ut . Praefatione hic liber 
caret ; sequuntur enim inde a fol. 2. v. tabulae, 
quibus medicamentorum ratk) et usus breviter 
exponuntur. Varii, quos quaeque tabula per- 
sequitur , tituli hi sunt : < **}Si\ c ***Ltl < gyil 
c jL+sfl\ c g !jU < Hyiii < u»\J\ ^Ltofcl vJ ***" 

c kajXza ( &>bL>t c x!cU c tJ}Si\ tWc . Disponun*- 
tur varia medicamenta secundum ordinem al- 
phabeticura, qui vocatur o^t . Primura, de quo 
agilur, est g y!; ultimum M^, fol. 115. r. 
Pauza in Cne desiderantur. Dispositione et tota 
ratione abhorrent hae tabutae a majore ilio 
Ibn el-Beitdri opere, quod vocatur: otoyu £*L>- 
c KjlXj^ Js^otf!, ideoque nobis quidem veri 
simile non videtur, utrumque librum ejusdem 
esse scriptoris. 

cxv. 

(N, 55. in 4to ; olim N. 38. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 79. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi distincte scriptus, usu 
aliquantum tritus. Continet is: 

I. Librum, qui vocatur: & *+&sl\ *jJj\ 
c ju-^I *jjSi\ l e. Margarita selecta, liber agens 
de medicamentis probatis, laudatum ab 'HAg't 
Chalfa, vol. III. pag. 211. sq., et Naszro^ fil. 
Naszri, auctori adscripttim. Ab ejus tamen 
sententia recedit is, qui codicem nostrum scrip- 
sit eique fol. 1. r. hunc titulum praefixit : v^ 
oUjuJt, fc^l JLiyrtl & x^oil (leg. b^jJI) '^Si\ 
(sic) &^tl xJuJl AL*i\j (leg. wyu^il) iujMjJmX\ 
O^j^ Jjl J^ljit £ }J }\ m£*S\ >JUil ^UJruuili 
*UI *?j ^y^UII ^ $\ cet.*) Praefationis initium, 
fol. 1. v., idem est 9 quod dedit c Hdg'i Chalfa; 



*) Heposuit secunda manus o^' > antea scriptum erat: 



o tf0JI . 



**) Vcrba s-^ui! J a secunda manu addita. 



*) Corrigendum videtur : j& <*' tf 
Infra liunc titnlum annotatum est: 
Erici Rosencrantz." 
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librum vero composuit auctor jussus a Davide, 
fil. el-Melik el-Muzhaffar , fil. el-Melik el- 
Mansztir; atque sic corrigendus est r Hdg'i Chal- 
fae textus impressus. Dividitur quidem hic 
liber in duodecim capitn; sed abrumpitur in 
codice nostro, fol. 46. v., in medio capite XI. 
— Sequuntur deinde: 

IL Excerpta e eariis libris, de re medica 
maxime agentibus, fol. 47. r.— 69. v. Et pri- 
mum quidem fol. 47, r;— 55. v. ex anonymo 
libro leguntur capita nonnulla, quorum hi sunt 
tituli: «olyiiL*. ^l *Jar& v |, ; •— pU% v b 

, yuil ; — € }JL jSUrf v l* ; _ t JuWiJt £*U* V Ji ; — 
c wJUiJJ jsUo; — ^Lm^J! jiLU V L ; _ £iU% V L 

c Jj>!L Haec alia excipiunt, ex alio libro, 
at videtur, deprompta, fol. 55. v. extr.— 66. v. 



Singulis sectionibus praefiguntur inscriptiones 
hujusmodi: < U*/tf j^J ly>; — j^J S^ 

c (j»\jfoi\; — < juao^ ly>; — c »-*£U !y>; — Ijd 

< 9tXait v^jueJ cet. Interpositis excerptis non- 
nullis, quae medicinam non spectant, subjun- 
gitur deniqiie indicatio remediorum variorum, 
non eadem manu scripta et pessime exarata, 
fol.68. r. — 69. v. — Adjicilur in fine codicis: 

III. Tractatus de compositione medicamen~ 
torum, auctore, si librario fides habenda, Schems 
ed-dino Muhammede. Hunc enim titulum li- 
bello praefixit, fol. 70. r. : U^Ljyrtl ^yo o»^ 

gy& iX^ ^J^t U-+& gJbU sX*»^ j^fc £*!-"•> 

c jOJI xT; vJbt^Jt cet. Initium libri, foL 70. v., 
hoc est : 5^ ^bip W^j iuytf! J** j J^fiJt 

< ^yrtl v5 ^05 . Absolvitur fol. 79. v. 



CODICES DE HISTOMA. 



CXVI. 

(N. 25. in 8vo.) 

Codex Reiskianus, in 8vo, paginarum 419. 
Titulum inscripsit Reiskius pag. 1 : 0,1*1! V L*' 

iUs *UI «3 *~X5 ^j jJUwo "76» Cotaibah Noti- 
tiae et origines virorum apud Arabes aut rebus 
gestis aut eruditione illustrium per tria ferme 
prima Hegrae saecula. Descripsi ex codice 
quondam Warneriano, nunc Bibliothecae Lei- 
densis n. 782., sed eo pessimae notae. Joann. 
Jacob Reiske. Leidae mense Octobr. et Nov. 
1745/' Praemittuntur titulo folia duo, variis 
notitiis impleta; alias continet pag. 2. Ipsum 
Ibn Quteibae apographum incipit pag. 3* Sub 
finem pag. S. annotavit Reiskius: "Transsilii 
hic a pag. 9. usq. ad p. 47. de prophetis;" 
similiterque sub finem pag. 408.: 'Transibo 
reliqua de regibus Himjaritis, quia jam alibi 



habeo." In fine codicis denique, pag. 419., le- 
guntur haec : "Hic sequebatur caput de regibus 
Persarum, quod, quia alias habeo, neglexi. Sk, 
si hoc caput exceperis, et caput de regibus 
Homeritarum, et caput in initio libri, de pro- 
phetis et sanctis veteris Testamenti, totum ha- 
beo vJjUtt v ltf Ibn Coteibae in his paginis. 
verbulo non multatum. Q.F. F.S. — Absolvi 
d. 22. Nov. 1745. Leidae." Adjicitur etiam 
librarii subscriptio finalis, qualis in codice Lug- 
dunensi legitur. — Conf. de hoc libro Catal. 
Biblioth. Lugd. n. 1773. Reiskii Prodidagmata, 
in calce libri: Abulfedae tab. Syriae, ed.J.B. 
Kdhler; pag. 231. Reiskens Lebensbeschr., 
pag. 165. n. 37. Hamakeri specimen catal. 
codicum Bibl. Lugd., pag. 1. sqq. MOlleri Ca- 
tal. Bibl. Goth. n. 316. Catal. Bibl. clar. de 
Hammer, Wiener Jabrbb. vol. LXVHI. An- 
zeigebl. pag. 51. sq. 



li 
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Ex hoc apographo Reiskiano Eichhornius in 
libro, qni inscribitur : Monumenta antiquiss. hist. 
Arabum, edidit genealogias Arabnm (p.61 — 148. 
Eichh.), historiam regum Gassaniorum (p. 150 — 
171.) et historiam regum Hirae (p. 178— 203.); 
de quibus conf. Schnurreri Biblioth. Arab. pag. 
160. sq. Aliam ejusdem apographi particulam 
(cod. nostri p. 297— 303.) edidit J.L.Rasmus- 
sen in additamentis ad hist. Arabum ante Is- 
lamismum, p. va— aP. 

CXVII. 

CN. 56. in 4to.) 

Ejusdem libri apographum alterum, in 4to, 
quod e Reiskiano accurate descripsit Joh. Bernh. 
Kdhler, partim, ut annotayit in ipso titulo, pag. 
1., Lipsiae a. 1763. mense Aprili, maximam 
vero partero, a pag. 100., Lubecae mensibus 
Augusto et Septembre a. 1780. Praemittuntur 
titulo eaedem notitiae, quas suo apographo 
praefixerat Reiskius; ipse liber continetur pa- 
ginis 3—319., ubi in fine legitur: "Absolvi 
ipse Lubecae d. 6. Octobr. 1780/' 

CXVIII. 

(N. 57. in 4to.) 

Codex Reiskianus* in 4to, historici maxime 
argumentl Continet enim: 

I. Excerpta e Mas*4dii pratis aureis, et 
capita quidem I— VIII. X. et XI. integra, ca- 
pitum vero XII — XTV. partes; quae paginas 
occupant 104., notis passim auctas. Praecedit 
etiam Index in Mas^dium foliorum 16. De hac 
codicis parte conf. Reiskii Prodidagmata, pag. 
235.; de cod. Lugdunensi n. 1730., quo videtur 
usus esse Reiskius, vid. Hamakeri Specimen 
Catal.Bibl. Lugd.pag. 46. Conf. praeterea quae 
annotavit GuiL Cureton in Catal. Codd. OrientL 
i BriU parte II. pag. 142. Sequuntur: 



IL Excerpta de rebus medicis, foll. 12. 
Pag. 1. in superiore parte marginis haec legun- 
tur : u&»M v^' A "Collectanea medica Levini 
Warneri." Constant ea capitibus duobus, in 
sectiones LIX. divisis ; sed multa in fine omit- 
tuntur, neque de auctore libri nobis constat 
Multi enim sunt de medicina prophetica scrip- 
torts, ut videre licet apud 'Hdg't Chalfam, voL 
IV. pag.131.sq., et in Catal. Bibl. Lugd. im- 
presse liber ille, quem exscripsit Reiskius, non 
videtur recenserL Excerpta de medicina pro- 
phetae alia -excipiunt de simplicibus oeL An- 
notavit Reiskius in fine, foL 12. r.: "d. 21. ApriL 
1746." 

III. Claudunt volumen Excerpta e libro: 
ju**l&Jt 0UU9 i. e. Classes Schdfi'itarum, auc- 
tore Tdg ed-din 'Abd el-Wahhdb Ibn es- 
Subkt, quaeReiskius descripsit e cod. Lugdu- 
nensi duorum voluminum, n. 1860. catalogi 
impressi; vid. ejus Prodidagmata , pag. 237. 
Conf.praeterTIAg'iChalfam, vol. IV. pag. 139 
— 143., Hamakeri specimen cataL BibLLugd. 
pag. 173. not, 605. 

Reiskius excerptis suis inscripsit : "Particula 
exigua ex as-Sabakeo. Obiit anno 755;" sed 
erravit vir doctissimus et in efferendo hujus 
scriptoris nomine, et in indicando mortis anno. 
Diem enim obiit Ibn es-Subki a. h. 771. (Chr. 
13f^0; anno vero 756., aut fortasse 755., 
pater ejus; vid. C H 4g'i Chalfa, voLL pag. 143. 
n. 19. F. Wflstenfeld, dte Academien der Ara- 
ber, pag. 40. sq. Post titulum sequitur in apo- 
grapho nostro Reiskiano Index "auctorum, quos 
citat as-Sabakensis," nomina 47 enumerans. 
Deinde in foliorum 38. parte anteriore scripta 
sunt excerpta e primo volumine operis Ibn es- 
Subkii; pars posterior versioni adjiciendae for- 
tasse erat destinata. Post interposita nonnulia 
folia alba incipiunt excerpta e tomo secundo, 
sed ultra tertiam paginam non continuantur» — 
Ceterum de hoc codice nostro vid. Reiskens 
Lebensbeschr., pag. 160. n. 16. 
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CXIX. 

(N. 26/in 8vo0 

Codex Reiskianus, iii 8vo, cui hunc titulum 
praefixit Reiskius: i^r sJutt ^l ^Js *** v^ 
J>L^^t q^JI ^i "Hamzah Ispahanensis Ratio- 
narium Temporum, quo successiones regum 
Persarum, Romanorum, Graecorum, Judaeorum, 
Aegyptiorum , Lachmitarum , Gassanidarum, 
Kenditarum, Koreischitarum , Chorasanicorum 
etc. traduntur ; e codice msto Bibliothecae Lei- 
densis n. 767. legati Warneriani descripsit Jo. 
Jacob Reiske." Infra scriptum est: "Codex 
pro principe quodam videbatur scriptus fuisse, 
tam grandi, pulchro et magnifico charactere erat 
exaratus. Modo aeque bene et accurate fuis- 
set scriptus, quam pulchre fuit. Multum etiam 
ab aqua et putredine passus erat;" et e regione 
tituli vir doctissimus annotavit: fHunc librum 
is demum r$cte intelliget, qui Persice callet. 
Mihi in multis obscurus ideo est, quod non 
calleo." — Non tamen integrum hic habes il- 
lius libri apographum, sed excerpta tantum, 
quae paginas implent 157. Adsunt post prae- 
fationem capitis primi pars maxima, secundi 
pars exigua; capita VI. VII. et IX. integra; 
decimi partes. Conf. Reiskii Prodidagmata, pag. 
230. sq. In fine libri legitur: "Absolvi Lei- 
dae d. 14. Septembr. 1745." Adjicitur "Index 
in Ibn Hamzah Ispahanensem"; sic enim per 
. errorem scripsit Reiskius. Ceterum vid. Reis- 
kens Lebensbeschr. pag. 165, n. 41. 

Ex apographo Reiskiano capita VI. VII. 
IX. et decimi sectiones I. et IL publici juris 
fecit J. L. Rasmussen in libro, qui inscribitur : 
Historia praecipuorum Arabum regnorum ante 
Islamismum. Haun.,1817* 4to. Integrum librum 
e codd. Lugdunensi et Habichtiano edidit I. M. E. 
Gottwaldt. Petrop. et Lips., 1844. 8vo. 

cxx. 

(N. 27. in 8vo.) 
Codex Reiskianus, in 8vo, continens: 
I. Excerpta e clarissimo libro qI^M »5^, 



auctore Schems ed-din Ab& -Imuzhaffar Jfouf 
bin Qara 'Alt sibt Gfemdl ed^din Abi -Ifereg 
ibn el-Gfauzt Reiskius inscripsit pag. 1.: "Ex- 
cerpta ex libro Abil Muthqjfari Jusef el Gjuzi 
LojJI nt^ seu Speculum Temporum dicto, spec- 
tantia historiam Muhammedis maxime. Ex co- 
dice Leidense Warneriano n 973. (Catalogi p 9 
480. n. 1750.)" Haec excerpta paginas tenent 
3—81.; vid, Reiskii Prodidagmata , pag. 234. 
Conf» praeterea Molleri Catal. Bibl. Goth, n. 
239. Curetoni CataL Codd. Orientt. Musei Brit, 
P. II. pag. 145. — Adjiciuntur recensus scrip- 
torum, ab auctore libri laudatorum, et "Index 
in o^". 

II. Posteriorem codicis partem occupat apo~ 
graphum partis lexici geographici, auctore ez- 
Zamachschart Titulum inscripsit Reiskius pag* 
1.: f WB %AX vJui^ .IaU 3 (sic) XJ^ M v^ 

Postmodum addidit : "Est liber non magni mo- 
menti aut usus. Habui a cl. Abraham Gronovio." 
Incipit textus Arabicus pag. 3.; abrumpitur pag. 
51., ubi agitur de v=H-£- De hoc libro vid. 
Hamakeri Specimen catal. BibL Lugd., pag. 113. 
sqq. Wflstenfeld, Literatur der Erdbeschr. bei 
den Arabern, in diario: Zeitschrift fur vergl, 
Erdkunde. Vol. I. pag. 40. -*■ Praecedunt apo- 
graphum Reiskianum et recensusL auctorum vel 
poetarum, quos citat Zamachscharius, et index 
geographicus. — Codicis nostri fit mentio in 
iibro: Reiskens Lebensbeschr. pag. 165. n. 35. 

CXXI. 

(N. 29. in fol.; olim N. 8. in fol.) 

Compendium historiae dynastiarum, auctore 
Gregorio, filio Aharonis, Primate Orientis, quem 
Arabes vocant -46«» -Ifereg'; fol., foll. 169. 
chartae orientalis laevigatae, char. Neschi bene 
scriptum. Folio , numero non signato , quod 
codici praemittitur, inscriptum est: /*^ fyj* 



*) Super vocem (JH^ Reiskhu scripsit: "delendum". 

11* 
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JjUtJL Fol. 1. v. incipit ab ipsis praefationis 
verbis primis: < **}*> »j 6jR (leg. &) *IW oJL 
Clauditur liber fol. 169. r., ubi habes subscrip- 
tionem librarii, ^ J ^ i h-gH ^^> ^ &#»■>' 
h^ Xj/Jl/x» fftt (sic) Ua^ ^i (leg. Uxb) 
c (^XaSI ^>" 4>W Jj*« *^jXJ?5 , qui operam ab- 
solvit mense G'umAd& priore a.h. 1074. (Chr. 
1663.), eodem anno, quo prodiit Pocockiana 
hujus libri editio. In margine ejusdem paginae 
alia manu adscripta est brevis notitia vitae 
Gregorii, cui haec praemittuntur verba: iX^ 

, *S^ U IXL> ^ ^jjJI ^j^ BUaSM ^ytofe J>>l*JL. 

Quibuscum comparanda sunt quae de codice suo 
narrat PcfcOckius in praefatione, pag. 2. sq., 
et quae contra eum monuit J. S. Assemanus in 
Bibl. orient. vol. II. pag. 266. not. Pocockium, 
quae in codice repererat, fideliter retulisse, jam 
quidem certum est; sed num jure notitia illa 
de vita Gregorii tribuatnr Ibn Challikano valde 
dubium esse videtur. Is enim mortem obiit 
a. h. 681. (Chr. 1282.), Gregorius vero librum 
suum ad finem non perduxit ante a. 683.; unde 
concludere licebit annotationem illam biogra- 
phorum Arabicorum clarissimo temere adscribi. 
— Ceterum de 6regorio vid. Assemani Bibl. 
orient vol. II. cap. XLIL, ubi de historia nostra 
dynastiarum maxime agitur pag. 309 — 311. 

Hunc codicem Q&hirae emit b. von Haven ; 
vid. J. D. Michaelis liter. Brief wechsel, Th. H. 
pag. 43. n. 31. 

CXXII 

(N. 58. in 4to) 

Codex Reiskianus, in 4to, continens Reiskii 
apographum ejus partis Annalium Abulfedae, 
quae versatur in historia Islamismi. Paginae 
1. superscriptum est: "Abilfedae Annales Mos- 
lemici"; quae verba excipit textus Arabicus, 
qualem ex hoc ipso apographo *) edidit b. Ad- 



*) Dissecta sunt codicis folia in commodiorem typo- 
graphi usum. 



lerus. Occupat is paginas 1029.; in fine legi- 
tur: "absolvi d. 29. Maji 1749." Adjiciuntur 
notae marginales,- criticae maxime et ab Adlero 
partim e codicis nostri appendice huc translatae, 
cui Reiskius inscripsit : "J. J. R. Notae Criticae 
ad textum Arabicum Abilfedae". — Conf. de 
hoc codice Reiskens Lebensbeschr. pag. 152. 
sq. n. 4.*) et Adleri praefatio in Annales Mus- 
lemicos. 

CXXIII. 

(N. 30. in fol; olim in Bibl. Univ. Hauiu N. 9. in fol.) 

Codex in fol., foll. 33. chartae Europaeae 
laevigatae, char. Neschi manu, ni fallimur, Mi- 
chaelis Szabbdgh scriptus, continens Excerpta e 
Prolegomenis historicis Ibn Chaldtini. Praemit- 
tuntur f olia duo, numeris non signata, quorum al- 
teri inscripsit b. Silvestre de Sacy : "Extraits des 
Prolegomenes historiques d'Ebn Khaldoun. 4 
cahiers. fol." TextusArabicus incipitfol. l.v.ab 
ipso praefationis initio : j^&JI sX*}\ Jyu c ±! *Ut ^ 

eUit **+& o 3r J^ »j*tt «! ^vXit «U oLiL € &mj 

< o^CU^ cet. Fol. 3. r. incipit tractatus intro- 
ductorius: g.^UH ^ J^ £ iuxsil; fol. 11. v. 
liber primus: ^$ **-*!> & cet. Hujus libri 
sectio prima (J* L5rM o'/* 55 & ^ J^' 

< *!+& ), sex oLoju complectens, maximam co- 
^dicis partem occupat, usque ad Onem fol. 30.**) 
Quae sequuntur fol. 31. 32. tres exhibent sec- 
tiones (Jj**), quae pertinent ad ejusdem libri 
primi sectionem (majorem) quintam***). — 



*) Alterum ejusdem libri apographum Reiskjanum, anno 
1745. scriptum, cujus mentio flt ibidem, n. 3. 9 Ad- 
lero concesserat 111. Suhmius et jam asservatur in 
Bibliotheca Univ. Kiliensis. — Reiskii Notae philolo- 
gicae» Indez Arabicus et versio Latina adsuut in 
Bibl. Reg. 
**) Respondent haec iis, quae apud clar. de Hammer 
(Journ. Asiatique, Tom. I. 1822. paff. 270.) sunt 
partis primae libri primi capita sex. 
***)Apud Hammerum (1. L pag. 276.) capita 24—26. 
libri quinti. 
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Conf. clar. de Hammer in Wiener Jahrbb. vol. 
LXVIII. Anzeigebl. pag. 39. sq. Catal. Codd. 
Orientt. Musei Brit. Pars IL pag. 144. sq. 

CXXIV. 

(N. 31. in fol; olim N. 23. in fol.) 

Notissimum Ibn Schihnae opus hitforicum, 
in fol., foll. 154. chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi bene scriptum. Fol. 1. r. legitur 
titulus : vJuto f»\>% Wpt t** vi yfcWl ^ v^ 
^ ou^ Jui^l (sic) ^t K^Wt >Jt fUti gjti\ 

^yuil &£suaJt cet. In limine praefationis, fol. 1. 

v., auctoris nomini praemittitur titulus honorificus 

^jvAJI w^* ; quocum consentire videntur codices 
Parisiensis617., Vindobonensis (apud Krafftium, 
Handschriften der orient. Akad., n. CCXLIII.) 
et Hammeri (Wiener Jahrbb. vol. LXVIII. An- 
zeigebl. pag. 52. sq.) ; apud 'Hdg'i Chalfam vero 
vol. IH. pag.491. sq., ipse vofcatur ^^Jt ^ , filius 
autem ejus ^v^Jt v^ ; idemque pro ^WI xa^ 
habet ^UW \jo^ . De divisione libri vid. quae 
recte docuerunt 'H&g'i Chalfa et Herbelotius s. 
v. Schohnah, a quibus recedens doctissimus 
Krafftfus verendum ne inciderit in errorem. — 
Secundum subscriptionem finalem, fol. 154. v., 
absolutus est codex noster die Veneris, 12mo 
mensis Gumfidft posterioris a. 833. (Chr. 1430.), 
h. e. duodevicesimo post mortem auctoris anno*); 

SCriptUS tf {&> ^JOJt yg - - j*Ml\ JujJt ^ 
<*)JU XJjJu xi^. KXUL ^jXmM ^y* ^jjJt vj^fc 

** *1» vjJJ Q tf «jJI^ («*^t Li> \/i\ cet. — 
De hoc libro conf. quae congessH clar. Guil. 
Cureton in Catal. Codd. Orientt. Musei Brit. 
Part. II. pag. 146. sq. 

Codicem nostrum QAhirae emit b. von Ha- 
ven; vid. J. D # Michaelis liter. Briefwechsel, 
Th. n. pag.41. n. 23. 



cxxv. 

(N. 28. in 8vo.) 

Ejusdem libri apographum Reiskianum, in 
8vo, char. Neschi bene scriptum, sed ita, ut 
libri initium sit more Europaeo ad sinistram. 
Praemittitur codici post folium unum, variis 
nptitiis impletum, titulus : (J* £ jbUB 'iso^ V U^ 

w^ JlJ>I Jct gU*J| ^aJS iUbUJJ fS>\}% Ju!/*t 

< iUs *UI *r, ^I^/JJL **kaJI pi Ju^^t ^jjJt 

"Chronicon Ibn Schechna, e Codice msto DOr- 
villiano descripsit Jo. Jacobus Reiske. Leidae, 
mense Januario 1745. Collatus cum cod. msto 
Bibl. Leidensis." Textus Arabicus occupat folia 
1—344., ita tamen, ut in parte anteriore tan- 
tum uniuscujusque folii scriptus, pars aversa 
vero collationi codicis Bibl. Lugd. destinata sit. 
Adjicitur fol. 354—368. "Appendix seu sup- 
plementa longiora e Codice Leidense, quae 
suis locis commode inseri nequibant." — Conf. 
Reiskii Prodidagmala pag. 230. n. 3. Reiskens 
Lebensbeschr. pag. 165. n. 34. 

CXXVI. 

(N. 59. in 4to ; olim N. 13. in 8vo ) 

Liber historiarum, cui nomen : & U4^ v^ 
c Uj]t jLs>\ j*az& i. e. Liber margaritarum, com- 
pendium historiarum auctore Schihdb ed-din 
Ahmed el-Maqarri el-Fdsi; in 4to, foll. 232. 
chartae orientalis laevigatae, char. Neschi bene 
scriptus. Titulus fol. 1 • r. inscriptus hic est : 
&0*Jt vjutt G UjJI jLs>\ y^ i D u* ^fcf v ur 

v l*& g^t bV ^% /-uJi ^ u> (jfirf 



*) Errant Herbclotias, de Gayangos aliiqae, mortem 
ejus referentes ad a. h. 883. 
* # ) De leetione vocabuli ^*^ft certi non samns. 



*) Sic h. 1. scribitar cam duplici Ri; qaod conGrmat 
pronuhtiandi modum, quem secuti sunt clarissimi viri 
Steph. Quatremere et J. de Hammer. Derivandum 

hoo cognomen, a nomine loci Arabico B JU • Conf» 

tamen quae disputavit PascuaUs de Gayangos, the 
hist. of the Mohammedan dynasties in Spain, vol. I. 
pag. 301. sq., a nomine Barbarico Maqra vel Maq- 
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piant praefatioet seclto primafol. l.v.; sectio 
secunda fol. 71. r.; tertia fol. 138. r. Subscrip- 
tio, quae legitur foL 232. r., docet, scriptum 
esse codicem nostrum manu lAj^ ^b* ^ kX^ 
^l^\ & «III £* gyiJI ^ a. h. 1054. (Chr. 1644.) 
Vid. de hoc libro praeter Herbelotium s. v. 
Giumman et Mollerum in Catal. Bibl. Goth. n. 
319., nolitiam uberiorem, quam dedit 111. Sil- 
vestre de Sacy, Notices et Extraits des Manu- 
scrits de la Biblioth. du Roi, vol. II. pag. 124 
—163.*) 

Codex QAhirae emtus a b. von Haven ; vid. 
J. D. Michaelis liter. Briefwechsel, Th. II. pag. 
41. n. 22., ubi tamen perperam clarissimo scrip- 
tori historiae Ntir ed-dini et Szatfh ed-dini, 
Abti Sch&me Damasceno, hic liber adscribitur. 

CXXVII. 

(N. 60. in 4to ; olim N. 50. in 8vo.) 

Ejusdem libri sectio prima, in 4to, foll. 118. 
chartae, ut videtur, Europaeae, char. Neschi 
recentiore et ad Africanum accedente, in regno 
Maroccano, ni fallimur, sed parum accurate 
exarata. Incipit praefatio fol. 1. v., sectio 
prima fol. 2. r.; clauditur eadem fol. 118. r., 
ubi legitur : ^t (sic) ^x^\^ — aJJJ Ju« J*/ 
W (sic) J^aJJ cr */& cet Unde hauserit li- 
brarius nomen »/*£ ^\ , nobis non liquet, neque 
magis, quemnam significet anni mensem, adji- 
ciens codicem esse absolutum die 27mo ^ cr 
ut*dl a.h. 1175. (Chr. 176 J.) 



qara deducens cognomen el-Maqrt vel el-Maqqart. 
Alii scriptorem nostrum vocant \hf^ (^i^L&Jf ; Y id. 
Mdlleri Catal. Bibl. Goth. n. 310.; Hammernm in Wie- 
ner Jahrbb. yol.XCIX. pag. 19., et quae annotavit 
P. de Gayangos, the Hist. of the Moh. dynasties in 
Spain, vol. I. pag. XXIV. 

In libri titulo ibi pro fo% & & legitur r*£j£ o*] 
nomen anctoris de Sacyus pronuntiabat Almokri. 
Vixit is secundum eundein medio saeculo nono a 
fuga, quod verius nobis videtur, quam quod legitur 
in Catal. Codd. Musei Brit. Part. II. pag. 163., obiisse 
eum a.h. 1041. (Chr. 103J.) 



CXXVIII. 

(N. 61. in 4to; olim N. 9. in 8vo.) 

Liber historicns , cui nomen : vJ$v>Jl ^Lj>! 
c vJ^t JA^ i. e. Historia dynastiarvm et monu- 
menta rerum priorum y auctore AbA -VAbb&z 
Akmed bin Jnsuf bin Ahmed ed-Ditnaschqi ; 
codex in 4to, foll. 300.*) chartae laevigatae, 
char. Neschi bene scriptus, optimae condicionis. 
Fol. 1. r. legitur titulus, notitiam hujus libri 
exhibens, ex 'Hfigi Chalfa petitam; vid. edit 
Flflg. vol. I. pag, 186. Tradit is e G'enfibii 
(d^D libro excerptum esse hunc nostrum, 
significans sine dubio amplissimum illud opus: 
^LxJt ^JL^^^L^jJI^J^ quod ipse recenset vol, 
II. pag. 18. — Praefationis initium, fol. 2. v.: 

Tractatus introductorius incipit fol. 3. r.; caput 
I. fol. 12. r. Capitum recensum dedit J. L. 
Rasmussen in Annalium Islamismi praefatione 
pag. IV. sqq.; versionem capitum XLV — LDL 
Latinam, in eodem libro pag. 61 — 134. Ca- 
pitis ultimi sectio ultima (foL 240. r. — 299. r.) 
compendium lexici geographici continet. Se- 
cundum epilogum auctoris (fol. 299. r. v.) ad 
finem perductus est hic liber primo die mensis 
Muharrein a. h. 1008.**) (Chr. 1599.) Exem- 
plum nostrum absolutum est mense Schaww&I 
a. 1169. (Chr. 1756.), et a b- von Haven Qft- 
hirae emtum; vid. J. D. Michaelis lit. Brief- 
wechsel, Th. II. pag. 40. n. 15. — Ex his, 
quae diximus, corrigendus ex parte Herbelotius 
s. v. Akhbar al doval u athar al oval et s. v. 
Damaschk. Conf. praeterea Mdlleri Catal. Bibl. 



*) Signata suut ea Dnmeris 1—9. 9*. 10—299. 

**) Eundcm anntim exhibent codices Bodlejanus n. 77 L 
et Musci Brit. n. 284., similiterque ^Hig'1 Chalfa 
anctorem tradit hunc librum composuisse a. 1007., 
mortuum esse a» 1009. Sed cum liber ipse referat 
res gestas a. h. 1018., errorem subesse suspicamur, 
ita ut pro 1008. (1007.) scribendum sit 1018. (1017.), 
quod habet Rasmussen, et pro 1009. similiter 1019., 
quod dedit Cnreton. 
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Gotit. n. 318. Coreton in CataL Codd. OrienU. 
Musei Brii. Part. II. pag. 147. 

CXXCL 

CN. 62. io 4to.) 

Codex Reiskianns, in 4to, Excerpta histo- 
rica continens e Nuweirii Encyclopaedia Ara- 
bica, cujus notitiam uberiorem dedit Reiskius 
in Prodidagmatis, pag. 232. sqq. Titulus libro 
a Reiskio praefixus hic est: "Caput quartum 
sectionis quartae tomi quinti magni operis *jL$J 
\g*Si\ ^yii i yjft Nuweirii, agens de rebus gestif 
Ardbum aiUe Muhammedem. Descripsi Lugduni 
Batavorummense Julioanni 1741. "Attamen plus 
continet codex, quam quod promittit inscriptio. 
Adsunt enim et caput IV. et V., quod utrum- 
que ipse Reiskius a se exscriptum profitetur 
in conspectu Encyclopaediae Nnweirii, 1. 1. pag. 
234. Textus Arabicus occupat paginas 106. 
Incipit cap. V. Qr*j*tt p W S) pag. 35. — Adji- 
ciuntur "Index in Nuveirii Historiam Arabiae" 
et notitiae nonnullae, Reiskii mann scriptae. 

Capitis quarti eam partem, quae agit de 
ruptura catarrhactae Marebensis pnblici juris fecit 
Reiskius in libro, quem edidit de Arabum Epocha 
vetustissima Sail ol arem. Lips., 1748. 4to. — 
Idem capitis quinti partem Latine vertit et inse- 
ruit libro suo, qui inscribitur : "Primae lineae hi- 
storiae regnorum Arabicorum", qui in Bibliotheca 
nostra asservatur, manu auctoris scriptus.*) Eam 
versionem in usum suum convertit J. L. Ras- 
mussen in conscribendo Iibro de historia prae- 
cipuorum Arabum regnorum ante Islamismum, 
pag. 81—100., ut ipse professus est in prae- 
fat. pag. V. sq* 



•) Errat enim doctissimus F. W&stenfeld, qui hunc 
librum ex apographo Gottingensi nuper edidit, au- 
tumans in Biblioth. Regia non ipsnm librum inve- 
niri, sed coUeetanea taotum, quibus in componendo 
illo usus sit Reiskius. Est idem omnino liber, quem 
hic habemus, et quem edidit Wustenfeldus ; sed 
qualis erat, ReisJun» eum edere nolebtt. 



CXXX. GXXXI. 

(N. 32. et 33. in fol; olim in Bibl* Univ. Haun. n. 

1. et 2. in fol.) 

Opus historicum, de t>ita maxime Muham- 
medis Prophetae agens, adjecta tamen brevi de 
snccessoribus ejus narratione, auctore 'Husein 
bin Muhammed b. , el^Hasan ed-Dijdrbekri; 
voiumina duo, infol Volwnen prius foliorum 
est 257. chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi satis bene scriptum. Fol. 1. r. legitur: 

Praefationis initium fol. 1. v.: (j^> l*^' ^ >**^ 

• ik^ J* &** **** jj* . De divisione libri vid. 
c Hftg'i Chalfa, vol. III. pag. 177.*) Subsistit 
volumen prius foL 257. v. in fine capitis ter- 
tii partis tertiae (s£»M\ rfj\ & e*K*H o^ )* 
i. e. in fine anni tertii a f uga Mu hammedis ; 
incipit ab anno quarto volumen secundum, quod 
est foliomm 357., alia manu, minus eleganter, 
sed magis distincte scriptum. In fine fol. 357. 
v. legitur subscriptio : Uia^ v_*JIj L* ^t ^^l 

c u^ii v^ ***** (^> ^j*"o* ^ Mj^ 
— Conf. de hoc libro doctissimus Weil, in 
praefatione libri : Mohammed der Prophet, sein 
Leben und seine Lehre, pag. X. sqq. 



• • • • 



*) HAg 1 Chalfa in libri titolo pro LT^ U"*> habet : 
U*A*£J! (j^Ji 9 contra codicum, ut videtur, omnium 
auctoritatem. Idem pro ir-rt+ ^ alios pronuntiare 
tradit u**A*=^, quod ipsum Mdllerus dedit in Catal. 
Bibl. Goth. e codice 279. — Auctorem librum suum 
absolvisse contendit H. Chalfa a. h. 940. (Chr. 1534.), 
mortuum esse circa a. 966. (Chr. 155}.); quod si 
verum est, succinctae successorum Prophetae histo- 
riae pars extrema, quae usque ad mortem Sultani 
lltfmAniei Sellmi II., a. h. 982. (Chr. 1574.), per- 
tinet, ut ipse H. Chalfa commemorat, ab alio scrip- 
tore adjecta estj conf. 0. de Platen in praefatione 
libri: Geschichte der Tddtuag des Chalifen Omar, 
(Berh, 1837. 8vo.) pag. IX. — Exstat opus nostrum 
in Bibl. Reg. Paris. n. 635.; pars extrema videtur 
contineri in cod. Goth. n. 326. Corruptus est titulus 
apud P. de Gayangos, the Hist. of the Moh. dyna*- 
sties in Spain, rol. I. pag. XXIV. 
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CXXXII 

(N* 34. in fol.; olim N. 15. in fol.) . 
Ejusdem operis volwnen prius, in fol., foll. 
373. chartae orientalis laevigatae, char.Neschi 



optime scriptum. Fol. 1. r. legitur: ^y+ S g.Jj 

< (*- - i>* iK*U-l W>' c^ «^jSAJ l5^» . In- 
fra possessoris alicujus nomen inscriptum est, 
similiterque f ol. 2. r. Praefatio incipit fol. 2. v., 
omisso tamen initio, cujus partem dedimus e 
codice praecedente, ita ut h. 1. prima verba 
sint: ^lJ^^^^^.-^iuSjuuUI. Desinit 
codex fol. 373. v. in medio capite quinto par- 
tis tertiae , quod enarrat res gestas a. h. 5. 
Ultima codicis verba haec sunt : v^ £ lf>W° 
& vi^ivA^ L5jli^i & L^u e^v>Ls>5 *«** ^fooit 
« u**tft y^ i **>l*if$ o 1 ^^ r^° • Subscriptae 
erant lineae nonnullae, nunc erasae, quarum 
loco aliam lubscriptionem adjecit eadem manus, 
qua docemur exaratum esse codicem nostrum 
mense Ramadhfin a. h. 1009. (Chr. 1601.) ab 

CXXXIII 

(N. 35. ia fol.; olim N. 12. in fol.) 

Pars historiae hlamimi, auctore vd-Je- 
hebi; codex in fol., foll. 262. chartae orien- 
talis laevigatae, char. Neschi magno et distincto 
scriptus. Hujus operis amplissimi, duodecim 
volumina complectentis, quod in enarrandis vi- 
rorum Islamismi illustrium vitis versatur, haec 
est, ut non dubitamus, pars prima. Integrum 
libri nomen exhibere videtur inscriptio fol. 1. r«: 
, fSLW^b i f WI tt^^ (**_. Jl ^; infra 
alia manu annotatum est: U«*> &$>o<i\ ^bUJLS 
, «j *UI . Vulgo tamen hic liher vocatur vel 
fLJl\ gjs vel c^PJJI g^lj . — Quod in ejusdem 
paginae superiore parte ad sinistram legitur: 
^ ij^, id non totius operis partem primam 
indicare debet, sed quinternionem primum, cujus 



o< > 



*) Non contigit eruere quae proxime sequuntur. 
•*) Deletus^est numerus, qui h.l. scriptus erat, ut fal- 



leretur emtor libri mutili. 



tamen maxima pars interiit, superest exterior 
tantum, codicis, ut nunc est, fol. 1. et 2., octo 
foliis interpositis olim separata, cum quibus 
ipsum libri initium periit. Folio tamen 1. v. 
alia manu, mediocriter exercitata, postmodum 
praefationis pars suppleta est. Incipit ea ab his 
verbis : <jy^\ ^j&jjSJM ^yJti *U JuiL. Sed 
finis paginae non cohaeret cum iis qnae se- 
quuntur foL 2. r., ad vitam 'Omari Chalifae per- 
tinentibus. Fol. 3. primum est quinternionis 
secundi(^^). Fol.6.r. sequitur vita TJ#- 

mfini Chalifae, quam excipiunt fol. 12. v.: *** 

^UII^uL; 20. r.: «Ut j*** o* 5 ^ 5 25 - y " 

/•** a*' tra^ ? el s i° porro. Ultimae, quae hoc 
volumine continentur, vitae sunt: foL 256. r.: 

^l uol*}\ A \ ^t (j& & \ \^ ^ aUtt J** JuJp^! 

^yM ^UJI^t M, et fol. 261. v.: Ua*j$ 

^yaJI ^j^aJI . Fol. 262. r. finis voluminis no- 

tatur his verbis : < f$*!t\ $J* (* * ^ J . Ab- 

solvit codicem nostrum librarius rf o?^ °^ 
, Lfe, (**..JI l^^UJI JjJL» L JoUl ^l, 

mense Scha'bfin a. h. 998. (Chr. 1590.) 

Auctoris nomen integrum est: ^JJI u^ 
^U^JI jUte ^ g U* ^ j^I a? sx^ iin Ju*^l 
c ij&til ojydl (**« Lf a^ojJI j^Uil ; natus est a. 
h. 673. (Chr. 127£), mortuus a. 748. (Chr. 
134^.) Vitam ejus ex Ibn Schuhbae 0UJ7 
K*alaJI edidit Ferd. Wflstenfeld in iibri Clas- 
sium virorum, qui Korani et traditionum cog- 
nitione excelluerunt, Part. II. in dorso tituli; 
alteram , a scriptore anonymo concinnatam 9 in 
ejusdem libriPart. III. pag. 68. sq. Conf.praete- 
rea 'Hfigi Chalfa,' vol. II. pag. 131. sq. et quae 
congessit Guil. Cureton in Catal. codd. Musei 
Brit. ParU II. pag. 171., ubi tamen mortis annus 
videtur corrigendus. 



*) Erasa sant qaae antea scripta erant, ubi nnnc legnn- 
tur verba : CP 3j4^ ^ • 
**) Non Itquet quid h. 1. scriptum sit 
***) Apud 'Hag' ! Chalfam les;itur KSf°& • 



89 



CXXXIV. 

(N. 36. in fol.; olim N. 2. in fol ) 

Ibn Challikdni de eitis eirorum iUuslrium 

opus clarissimum , in fol. , foll. 442. chartae 

.orientalis laevigatae, char. Neschi distincte scrip- 

tum. Praemittitur codici foL 1. r. — 6. r. index 

alphabeticus virorum, quorum vitae sequuntur. 

Titulus, fol. 6. r. inscriptus, hic est : ol*^ \Jsf 
sUafiJJ ^is - - gviJt vju!li UjJI *Llf *l4*j a Lc1J! 

o* <*?y* o* *+* o* **** u" L ** H ^ o* xJI tr^ 
, ibu *UI x^ ^UJl b&> ^/j ^l . Praefatio 
incipit fol. 6. v., littera Hamza fol. 7. r. Sin- 
gula virorum illustrium nomina in margine 
quoque notantur, passimque notae adjiciuntur. 
Folia 174. et 175. supplementa duo continent, 
non eadem manu scripta, ad vitam Weziri j>\ 
oly ^ - - Jrfs o**^ ( a P u d Tydemanum, in con- 
spectu operis Ibn Chalicani, n. 498.), fol.173. 
v. Folia 389 — 395., quae non sunt compacta, 
supplementum exhibent ad fol. 397., ufci agitur 
de vita clarissimi e^JDt ^ vj^ Uo»j& j*\ 

(^U^aJI . Scripta sunt haec eadem manu, qua 
fol. 175. Folio 396. nihil est inscriptum. In 
fine fol. 441. r. notatur, apographum nostrum 
absolutum esse mense Scha'b&n a. h. 1018. 
(Chr. 16$$.), manu Uu^\ <^ & o^>\ & ^ 

C&u, I JJ^o jJL 3L* t ^JuSA . Adjecit deinde, fol. 
441. r. — 442. v., eadem manus, quae exaravit 
foll. 175. et 389—395., vitam Ibn Challikfini. 
— A dispositione editionis, quam curavit 111. 
Mac Guckin de Slane, codex noster haud raro 
recedit; fmem voluminis primi ejus editionis habes 
in codicis fol. 242. r. lin. 9. a fine. Aliam edi- 
tionem paravit cl.Wustenfeld Goettingensis, qui 
idem de fontibus Ibn Challikani docte disputavit 
in diario: G6ttinger gelehrte Anzeigen, a. 1837. 
St. 110 — 115. Conf. praeterea de Hammer in 
Wiener Jahrbb., vol. LXXU. AnzeisrebL naff. 



*) Sic recte, ut nobis quidem videtur, in margine hoc 
cognomen notatur vocali Fat'h* 



1. sqq.; Cureton in Catal. Codd. Musei Brii. 
Part. II. pag. 172. sqq. 

Codex Q&hirae emtus a b. von Haven ; vid. 
J. D. Michaelis liter. Briefwechsel, Th. H. pag. 
39. n. 7. 

cxxxv. 

(N. 37. in foL; olim N. 32. in foL) 

Compendium historiae Chalifarum, auctore 
AbA Muhammed hma'il bin 'Ali bin Isma'U 
el-Chutabi; in fol., foll. 58. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi antiquo haud male exa- 
ratum. In ligaturae parte interiore scriptum 
est: "Compendium historiae Calipharum, Auc- 
tore Abi Mohamed Ismael Ebn Ali Ismael U 
Chutbi*) seu Praedicatore." Fol. 1. r. legitur 
titulus, recentiore manu exaratus: & ouJ'j 
^t J^ ^ J****»t vX^, et infra: ^ *+*? sX+» 

Et priora quidem verba auctoris nomen indi- 
cant , decurtatum ex inscriptionibus , singulis 
libri partibus praefixis ; posteriora vero nomen 
ejus, qui codicis archetypum exaravit, truncatum 
et corruptum exhibenL Inscriptio partis primae 
fol. 2. r. haec est : £.Js f*& yJX cr 6y& [>]>£ 

J**— { o* <±* o> &#*"* *+* ^ ^ '^ 
i (^t^ ; quibus deinde subjunguntur haec verba: 

^a^ o* L5* 55 o* o 4 ** o* ^ °*** r^ ] & *A; 

^ vxrJ ^ *+*? o*^ &\ h^j ^* (leg.: ^h 

« ^ ^ {**) o^ j*P) o* >±***l\; et infra alia 

manu ncgligenter scripta : j* gU^ j^ J^ «'^* 
ji\*}\ ±JS\ g^J! UJt o^JL & <xr\ vJ^ a» g^» 

& ^vhJs^ ^J j-ifl #AJt o* i*V ***** 



*) Legendum est el-Chulabi ; vid, Iibrnm Lobb el-Iubftb, 
ed. Yeth, s.v. Et sie quoque scriptom est codicis 
fol. 10. r. in inscriptione partissecundae, et fol. 58. 
v. in testimonio adjecto. 

**) Ita scriptum esse videtur; sed fortasse legendum 
est: ^^uiJ!. 

12 
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u^dt J^/JI > tf^L*,!) ^UJ i jL^I L, r >JI 

, I^> ^l ^. & \j^\ »joJ *x& cr vLtf^ 'Oul «11, 
Itiscriptiones similes praefixae sunt reliquis libri 
partibus, foL 19. r. 36. r. 52. r. In his tamen 
series doctorum, qui discipulis suis hanc histo- 
riam tradiderunt, augetur nomine Ibrahimi b. 
'Alt b. Muhammed b. el-Mubfirek b. A'hmed 
T). Bekrfts, cujus manu codicis nostri archetypum 
scriptum erat, ut e subscriptionibus singulis libri 
partibus adjectis elucet. De consilio, quod secu- 
tus est in scribendo hoc compendio, auctor el- 
Chutabf in praefatione fol. 2. v. profitetur haec : 

f**yJL> f&j gjsj ul£i v ur ^* f&e sjctf '** 

^L^I^ ^^ ^o b^° f4ft**} ^UJl^ ^Utt^ 

UpLp joL&Jj l*^»f* j^m vU^S & <*U<3 ^b ^^ 
^ yM & o/\3 vXSj iJtf** J^u 3 aI^Uu v/^ 

£~; o* 1 r*V^ c5/*?. o*> ^ !A* >* o^ 5 ^ 1 

c wtlo ^ j*i\ . Divisus erat hic liber in arche- 
typo in duas partes, in codice vero nostro 
complectitur partes quattuor, quarum prima, 
foL 2. v. — 18. r., procedit a nativitate Pro- 
phetae usque ad Chalifam ' Abd el-Melik b. Mer- 
wAn ; secunda, foL 19. v. — 35. r., ab el-Welld 
b, 'Abd el-Melik usque ad Chalifam el-Mu 9 - 
tomid *al&-llfih. Pars tertia continet historiam 
Chalifarum ab el~Mu'tadhid billftfa usque ad a. 
h. 339., regnante Chalifa el-Mutf lillfth, fol. 
36. v.— 41. v., et caput de a^t «^, quod 
promiserat praefatio, fol. 41. v. — 51. r. Et hoc 
quidem caput in archetypo primum fuerat partis 
secundae. Pars quarta denique, fol. 52. v. — 
58. r., uno constat capite , cui inscribitur : v^ 

Xly> & X^L *I £1^ e^JLyt ^ ^ yA f* 

,L*JI 



••• • 



Scriptum erat arctietypum Ibrahtmi b. 'Ali 
mensibus Schaww&l et Jh -lqaMe a. h. 580. 
(Chr. 1 185.) eidemque adjuncta erant testtmo- 



nia varia de collationibus cum aliis libri exem- 
plis institutis, partim a. h. 582. et 648. scripta, 
et in codice nostro accurate reddita. 



CXXXVI. 

(N. 63. in 4to; olim N. 22. in 4to.) 

Historia Chalifarum, auctore Cfeldl ed-din 
9 Abd er-Rahmdn bin Abt Bekr es-SujHtli; 
codex in 4to, folL 323. chartae orientalis lae- 
vigatae, char. Neschi bene scriptus. Fol. 2. r. 
librarius inscripsit libri titulum : Uli-I g.J* v^ 

Praefatio incipit fol. 2. v.: o*o» Oju U c g ^ 
c ^yu^ cXfcjt^ ^y j^ ^xl\ *1II . Sequitur istro* 

ductio in historiam Chalifarum, ubi ftgitur de 
successione, ab ipso Propheta non eonstitata; 
de Im&mis e gente Qureischidarum, eorumque 
Chalifatu; de dictis Prophetae gentes Umajja- 
darum et * Abb&sidaram spectantibus ; de pallio 
Prophetae cet Deinde fol. 16. v.— 31 7. r. Cha- 
lifarum historiam persequitur auctor ab Abft 
Bekro usque ad Chalifam el-Mutewekkil 'ali 
-Udh, mortuum a. h. 903. Subjun^uutur indi- 
catio fontium, e quibus plurima hausit*), car- 
men auctoris de historia Chalifarum et com- 
pendium historiae Umajjadarum in Hispania, 
'Ubeididarum, dynastiae 'Alidicae Tab&tab& et 
dynastiae Taberistanensis. Post adjectam anno* 
tationem bonae frugis (hjJ13) absolvitur liber 
fol.322*r., scriptus mense JH -lqa^de a. 1015. 
(Chr. 1607.) Addita est fol. 322. v. 323. r., 
alia manu exarata, de Sultano 'U#m&nico Sellm 
Schdh notitia discipuli Sujiltii nostri, cui nomen 

c ^toil ^Uil ^l^ 

Vitam SujAtii, ab ipso conscriptam, puWici 
juris fecit Alb. Meursinge in Prolegomenis ad 



*) Hunc fontium indicem Hammerus dedit m Catel. 
Codd. Biblioth. Ambros, (Bibliot. Italiaaa Tom. 94.) 
pag. 37. sq. 



91 



Sojutii librum de interpretibus Korani, Lugd. 
Bat 1839. 4o., pag. 4. sqq. Praeterea de hoc 
lihro conf/HfigiChalfa, voL II. pag. 128.; Cu- 
reton in Catal. Codd. Orientt. Musei Brit. Part. 
II. pag. 151. sq. 

CXXXVII. 

(N. 64. in 4to; olim N. 93. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 145. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi optime scriptus, con- 
tinens narrationem expugnationis Mesopotamiae, 
Armeniae et regni Persici, aliammque rerum, 
regnantibus Chalifis 9 Omar et TT#mfin a Mu- 
hammedanis gestarum, quam vetustissimo scrip- 
tori eL-W&qidi adscribere solent Orientis eru- 
diti. Idem fit in codice nostro, ubi non solum 
in folio, numero non signato, quod ipsi libro 
praemittitur, annotatum est: c l^I^JU ^^ oL^a* 
verum etiam in limine libri, fol. 1. v., post 
Besmelam legitur : u^j^ Ljtfoo alll *?j c^xsyt J» 
&{*** suil* *u~ aL^JI ^obs jO* z*\f j*« cU* ^ 
JS (♦Bj^JI y* cet. Hujus codicis pars haud 
exigua, fol. 1. v. — 66. r., Germanice prodiit 
Hamburgi, a. 1847., et prior quidem sectio, quae 
versatur in enarranda expugnatione provinciae 
x***j J*> , usque ad codicis f ol. 44. r., versa a 
viro immortali B. 6. Niebuhr, C. F.; altera de 
expugnatione provinciae fij**, usque ad fol. 
66. t., opera editoris doctissimi A. D. Mordt- 
mann, Hamburgensis. Is quoque notitiam co- 
dicis uberiorem et indicem eorum, quae con- 
tinet, praefationi inseruit, pag. IX. sq. Ultima 
codicis verba, fol. 145. r. et v. hqec sunt: &•> 
z jZ*S\ J*> *±* *IJI ^joj G Ujt ^j D Uic Jj3 kjuJI liUi' 

< £t ij^ aJUI 



# ) Insigni errore el-W&qidi b. 1. dicilur usus esse ma- 
gistro Junus bin 'Abd ei- A'IA a. h. 28. Junus enim 
ille , ipso Wdqidio junior , mortuo circa a. 207., 
oatus est a. h. 170., diem obiit supremum a. 264. 
Adde, quod oppidum er-Remle sub finem demum 
saeeuli post fugam primi conditum est. 



Arabice e cod. Goettingensi partkulam nar- 
rationis de expugnatione Mesopotamiae, codicis 
nostri foliis 1. v.— 16. r. respondentem, edidit 
clar. G.H.A.Ewald, Gott., 1827. 4o. Conf. 
praeterea de Wfiqidio librisque, qui sub ejus 
nomine feruntur, Hamakerum in praefatione 
libri, cui titulus : Incerk auctoris liber de ex- 
pugnatione Memphidis et Alexandriae, vulgo 
adscriptus Abou Abdallae Mohammedi Omari 
filio, Wakidaeo, Medinensi. Lugd. Bat., 1825. 
4o.; Curetonum in Catal. Codd. Orientk Musei 
Brit. Part. II. pag. 148. sqq.*) 

Codex noster Q&hirae emtus est a b. von 
Haven ; vid. J. D. Michaelis lit Briefwechsel, 
Th. II. pag. 42. n. 29. (30.) 

CXXXVIII. 

(N. 65. in 4to; olim N. 12«. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 119* chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scnptus. Con- 
tinet is narrationem de expugnatione oppidi 
Behnesa et superioris Aegypti, cujus auctor 
esse dicitur Abti 'Abd alldh Muhammed el- 
Muqri**^ Titulus libro praefixus fol. 1. r. 

hic est : u^jJM' £• JuLsuail jij U, L**$j ^ v LxT 
c - - *f *UI /i ^sftt o^ *Ut uu* gi m Initium 
libri, fol. 1. v., post Besmelam: v^*>'^ 

c jjjJ5iuL^i^3*iL^cet. Subscriptio fina- 
lis legitur fol. 117. r. atque docet scriptum esse 
hoc apographum a. h. 1106. (Chr. 169f.) Ad- 
jicitur fol. 117. v. 118. r. carmen, cui inscri- 



*) Eadem, quae codex noster complectitur, in codice 
Musei Brit. 287. reperiri videntur inde a fol. 49. v. 
usque ad finem codicis* et in cod. 302. extremis 
verbis atque codicibus 303 — 305. 

**) Sic enim vulgo prouuntiant; num recte, dnbitare 
fas est. m. Cureton in Catal. Musei Brit. dedit : al- 
Maecari; eos tamen homines omnes, qui vocantur 
jcJiit, ab eodem Africae oppidulo originem du- 
cere, quod nomine Barbarico appellari dicitur Maq- 
qara, vix veri simile videtur. 

12 # 
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bitur: < £bu *Ut *+s>j ^jvU ^J^Ui^l; in fine 
notatur: c^c^. 



De hoc libro conf. Hamaker in praefatione 
libri de expugnatione Meitiphidis et Alexan- 
driae, pag. X.; Cureton in Catal. Codd. orientt. 
Musei Brit., Part. II. pag. 150. codd. 209—302.; 
Catal. Bibl. Reg. Paris. n. 814. 815.; Catal. 
Bibl. Goth. n. 355, 2. 405.; de Hammer in Catal. 
Bibl. Ambros. (Bibliot. Ital. Tom. 94.) pag. 
36. sq. 

Codicem nostrum Qdhirae comparavit b. 
von Haven ; vid. J. D. Michaelis lit. Briefwech- 
sel, Th. II. pag. 42. n. 25.*) 

CXXXIX. 

(N. 66. in 4to; olim N. 17. in 4to.) 

Historia urbis Mekkce, cui nomen: *&£? 
« f \^\ jJLJ^Lj>1» f\j£\ L e. Historia urbis sanc- 
tae, munus hominibus generosis oblatum, auc- 
tore Taqijj ed-din Muhammed bin Ahmed b. 
9 Ali el-Hasani el-Fdsi el-Mekki; codex in 4to, 
fpll. 172. chartae orientalis laevigatae, scriptus 
char. Neschi antiquo et punctis diacriticis ple- 
rumque destituto* FoL 1. r. in superiore parte 
paginae annotatum est : c *&> g.Js ; infra legitur : 
g£]| UoJ^ c f t^t JJUI ,L^L p l^ll Ubar v ur 
(? j^L&Xt) /Uil ^ (** *dUJI ySLJI j\*i\ 

(*♦* ^l ^jjJt ^JX yJuifAi) J^JI HUafiJI ^ytolS 

(tjUt JX ^-L«JI ^uoit J* ^t Ju^t ^ J^ 
« ^t «vXjI^aj jaaj aUI Arftol . Subjungitur : t«A&> 

c *UI x^ ^t^xlt ^j . — Narrat auctor in prae- 
fatione, cujus initium fol. 1. y. aliquid damhi 
perpessum est, condidisse se amplissimum de 



*) Liber ille, qai codici nostro annexas esse dicitnr in 

hoc catalogo librorom, a b. vou Haven coemtorum, 

nuuc ab eo sejunctus, infra describetur sub N. 

CXLIX. 

**) A tineis erosum est, quod h. 1. scriptum erat. 

) Nobis non constat, quomodo legendum sit nomen, 

quod hic scriptum est. 
t) Ita legendum videtur, sed scriptio non est perspicua. 



historia urbis sanctae opus, quattuor volu- 
mina complectens, cui titulus: o^t OJUJt 

c ^'it jlJt gjs & ; quod, cum nimiae molis 
esse videretur, ad dimidium fere ambitus se 
reduxisse, novoque libro nomen dedisse : Jtil# 

< l5/"' p' g.J* vi v**'/^ ty^' ; e tractatu denique 

introductorio libri majoris ipsum hoc compen- 
dium se collegisse in modum historiae urbis 
Mekkae, editae ab Imamo Abft -1-Welid Mu- 
'hammed bin 'Abd allah b. A'hmed b. Mu- 
'hammed el- Azraqi el-Mekki. Dividitur com- 
pendium nostrum in XXIY. capita, quorum 
primum incipit fol. 3. v. Subscriptio iinalis, 
fol. 172. v., narrat librum ab auctore ad finem 
esse perductum a. h. 812.*) (Chr. 14$j}0, ita 
tamen, ut ad limandum per annum eundem atque 
insequentem incubuerit. Codex noster exaratus 
est a. 851. (Chr. 144|.) 

Cum iis, quae e praefatione deprompsimus 
de origine ct divisione hujus libri, non con- 
sentit 'HAgi Chalfa, vol. II. pag. 237. IV. pag. 
55. Conturbasse videtur, quae legerat in eadem 
praefatione; divisionem tamen in capita XL. 
Casirius quoque profert e cod. Escurial. n. 
1763. Veriora videntur, quae tradit 'H4g'i 
Chalfa vol. IV. pag. 228. sq., s. v. ^-^1 OubJt, 
nisi quod es-SacK&wium, ibi laudatum, in ae- 
stimando voluminum numero erravisse mani- 
festum esU Vid. etiam vol. IV. pag. 184. s. v. 
^jjil\ xiL#. 'Hfig'i Chalfam maxime secutus 
est Herbelotius s. vv. Tohfot alkeram beakhbar 
balad*alharam et Schafa algaram fi tarikh«al- 
haram. Conf. praeterea Uri in Cat. Bibl. Bodl. 
n. 748. et Hamaker in spccimine Catal. Bibl. 
Lugd. pag. 192. not. 641. 

CXL. 

(N. 67. in 4to ; olim N. 2. in 8vo.) 

Codex in 4ta, foll. 226. chartae orientalis 
Iaevigatae, char. Neschi optime scriptus, con- 



*) Apud Casiiium legitur a» 817., voUII. pag. 172. 
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tinens historiam expugnationis terrae Jemen 
per 'Ufrmdnidas. Praemittuntur folia duo, nu- 
meris non signata, quorum priori inscriptum 
est: <&1*U iU&JI £*JI 3 iUJt ^l v LxT "Hi- 
storia Regni Jemen". De hoc libro vid. r Hfig'l 
Chalfa vol. II. pag. 44. sg. et notitia uberior, 
quam dedit clar. Silvestre de Sacy (Notices et 
Extraits des MSS. de la Biblioth. nat. vol. IV. 
p. 412 — 521.) Et haec quidem editio prior 
est> Sult&no Selim II. inscripta. Auctoris no- 
men secundum Hfig'f Chalfae editionem Flft- 
gelianam et Curetonum in Catal. Codd. Orientt. 
Musei Brit. Part. U. pag. 158. est: Qutb ed- 
din . Muhammed bin Ahmed el-Mekki; secun- 
dum Silvestre de Sacy yero : Qutb ed-dtn Mu- 
'hammed bin Mu hammed el-Mekki. Mortuum 
esse tradit 'Hftg't Chalfa a. 988.») (Chr. 1580.) 
Praefationis initium fol. 1« v.: &k}\ *U Ou^t 
« (** U^ fjlta* (sic) ^J^\ ^J^» f** . Nomen 
libri in praefatione fol. 3. r. eodem modo ex- 
hibetur, ut supra dedfmus ; apud 'K&gt Chalfam 
et Silvestre de Sacy legitur : gd\ & viL-Jf ^JI 
< ^UUJI . Caput primum incipit fol. 5. v. In 
fine, fol. 225. r., adjicitur subscriptio, quae 
hunc codicem absolutum esse docet mense G f u- 
m&d& priore a. 1004. (Chr. 1596.) ab ^ou^I 

« L*x« . — Subjunguntur fol. 225. v. 226. r. 
et v. char. Nesta'liq et alia manu scriptae lit- 
terae ad Sult&num Selfm datae, quae in fronte 
gerunt haec verba : (?) j^la *XmJI v-Atf *jy> *^ 
c U- j^ji\ iAj J^ pA* LLJUJI il . — Ceterum 
conf. Catal. Bibl. Goth. n. 246. et Rasmussen 
in praefatione ad Annales Islamismi pag. VIII. 
sq. 



*) Curetonus 1. 1. mortem Qutb ed-dtni refert ad a. 
998., et in MS. 'Mg'\ Chalfae, quod in Museo Brit. 
asservatur, a. 979. reperisse se annotat. 

*) Significatur nomen clarissimi Sinan PAschl, expu- 
gnatoris terrae Jemen, qui ad scribendam hujus 
belli historiam Qutb ed-dlnum excitavit 



CXLI. 

(N. 68. in 4to; olim N. 63. in 4to.) 

Historia urbis Zebid, auctore Wegih ed- 
din 'Abd er-Rdhmdn bin 'Ali, vulgo Ibn er- 
Reb? dicto, mortuo a. h. 944. (Chr. 153f); 
codex in 4to, foll. 89. chartae orientalis lae- 
vigatae, char. Neschi punctis diacriticis saepe 
destituto mediocriter exaratus. Fol. 1. r. legi- 
tur : p Wft g^iAJ ,Xoj HJ^Xa jLs>\ & Uuaa*4I SLub 
Oj* L$^ O* ^ty jLL^t Jftj*$ ^4-Jt JadLs» fLtJI m^UJI 

c £1 *UI *x+*u (sic) ^ij\ ^J\ *** *Juit "Histo- 
ria urbis Sabid." De hoc libro vid. € Hdg't 
Chalfa vol. II. pag. 61. E codicis nostri apo- 
grapho, quod transscripserat clar. Freytag, b. 
C. T. Johannsen composuit librum suum , cui 
titulus: Historia Jeraanae. Bonn., 1828. 8vo.*) 
Praefationis initium, fol. 1. v.: Vj *U <*+^t 
, ^atU w ^fi J U LU» ^t ^UJJ. Caput 
primum incipit fol. 3. v. Subscriptio finalis, 
fol 87. r., absolutum esse docet codicem nostrum 
mense Rebf priore a. 1063. (Chr. 1653). Sub- 
jungitur fol. 87. v. 88. r. poema, cui inscribi- 
tur : c o?Uit ^i 3^4* pHf o^ SvXuofiil *x» . Alia 
adjiciuntur, alia manu scripta, fol. 88. v. — 89. v., 
quae non magis huc pertinent: g&*x* l& 
jJJt Ju* &\ vJlJL» o% ^L^t j^Ut v LaCH e** 



cxlii: 

(N. 69. in 4to ; olim N. 88. in 4to.) 

Historia regni 'Halebensis, cui nomen : jXft 
*XU g^U yj w^i' i- e. Margaritae selec- 
tae, liber agens de historia regni 'Halebensis, 
auctore, AbH -Xhasan 9 Ali bin Muhammed el- 
Gfibrini) vulgo Ibn Chatib en-Ndszirijje dicto 
et mortuo a. h. 843. (Chr. 14J#.); codex in 
4to, foll. 178. chartae laevigatae, char.Neschi 
recentiore manu scriptus, aqua nonnihil laesus. 



*) Incidit in errorem gravem \ir doctus, hujus libri 
pag. 8. e codicis titulo nomen auctoris eruens, quod 
sio constituit : Seifolislamus ben Dsi Jezen Alfakih 
Abdorrahman Arrebf. 
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Praefationis initium fol. 1. v.: fjJJ-t *U o^\ 

&i uj^ J^i\ > j*ut P yCo ^ju^ft ^Jt yn 

t j\jaji\ . Profitetur in praefatione auctor, cujus 
nomen in codice nostro nusquam apparet, se 
composuisse hunc librum tanquam appendicem 
ad amplissimum opus Kemdl ed-dini Abd -lq&sim 
'Omar bin A c hmed bin el-'Adim el-Halebi el- 

Hanefi, cui titulus: gjs S v--- 5 Oic) *-£ 
< v^ , quadraginta volumina comprehendens, 
quorum tamen unum tantum ipse viderit. Di- 
viditur haec appendix in XXV. capita, quorum 
adjicimus indicem: 

< L^Las £ *L> U^j Cap.I. 
, »ui «^ ^ ^lWt, L>L* 0./J & 9 n. 
, IfSlUAl, lf««— «=-5/^ i „ m. 



« LfS^i — 



IV. 



l*^-.J 3 LjjjUc iuu» — „ V. 



,lf_3 — 

L^jjJU L^.:Xwj c^Jo ^jdl jjjaiJt — 



«VI. 
, VII. 

9 vhl 

o^L^^xx^L^U^wiS^Lp^Lp^L». — a IX. 
t_4 




< Uylfc, l|_L i j$ o^t — „ X. 

, Lp^Lb, l*_L Oo-Uil _ „ XI. 

, Ja^t, ^il^l cr l*_l* U — „ XII. 

, ^Uxtt o, l«_L* U — „ xni. 

uAyJt* ol_J— Jt o, vJL^: U — „ XIV. 
. fiLUt, 

. oUU^t ^y LsyLk, l*_U U — „ XV. 

, Ip^Jj l^Ls _ „ XVL 

, Lti-UuS, LpU^t _ „ xvn. 

„ xvin. 

„ XIX. 
„ XX. 



< UjJ_> 3 U J_ Lp'LiL_^ LSOjJo* — 
< (* Ot J^ ^t -U_t 



O* 



otju ^jt 



* L« s>j_f U — 



>» 



XXI. 



U^Jd^ J_?-Uit 



*) SigrniGcat Imamum Schems ed-dtn Abu \Abd allAh Mu- 
c hammed bin f All b. lbrahlm b. Schedddd el-Halebl, 
ejusque librum: r l£Jt *l^ot £ »^__^5 .S^L^t 



r L_*J!^jJt 3 ot,L£t 0* L« U u-ju/oi Cap.XXH. 

O^lfrfJ^^LwK-oS*^ - „ XXIH. 

., L^uyju _ „ xxrv. 

i L<ijU6» v^» 3 l«it*_3 L^ Jt^l — „ XXV. 

< r UJI *Xi y*}» D UjJI |Jv* 

Absolvitur codex foL 178. r., ubi legitur: 

, D l ^mJI ^ tfjU >U\> xiu^^ Uy>l IJ^ 

De hoc libro vid. 'R&gi Chalfa vol. II. pag. 
59. sq. n. 1877/ Conf. Freytag in praefatione 
libri : Selecta ex historia Halebi, pag. VII. sq. 
XXVII. sq.; Hamaker in specimine Catal. Bibl. 
Lugd. pag. 237. not. 691.; MOller in Catal.Bibl. 
Goth. n. 276. 

CXLIII 

(N. 70. in 4to; olim N. 9. in 4to.) 

Codex in 4to, folL 277. chartae laevigatae, 
char. Neschi bene scriptys, continens librum, 

cui titulus : , ^yottft OJe^ (♦ v )_l*_u U_j>^I a)J\ 

i. e. Virtutes templi remotissimi (Hierosoly- 
mitani), amicis dono oblatae. Praemittitur fo- 
lium unum, numero non signatum, cni inscrip- 

tum est: < ^CL>^t o_^1 uL^ \ et alia manu 

exaratum : < ^iUJI ^^I^-yJI r WI 0UJL1 ^ . 
Sed teste 'H&g'f Chalfa, vol. I. pag. 148., auc- 
tor libri est Kemdl ed-din Muhammed bin Abi 
Scherif el-Miszri, mortuus a. h. 906. (Chr. 
150^.), qui eum composuit Hierosolymis a. 875. 
(Chr. 147^.) Conferre juvabit quae de auc- 
tore libri disputavit doctissimus 6. Cureton in 
Catal. Codd. Orr. Musei Brit. Part. H. pag. 160. 
Praefationis initium fol. l.v.: vi^Jb* ^xi\ *JLi J^t 

•>\ J_s^' ^t Jju t q_. c>^i\ V_/J_2 c Las»»^! _C OjUjU 

c L-iij. Absolutum est apographum nostrum 
secundum subscriptionem finalem, fol. 277. r, 
mense Rebf secundo a. 1087. (Chr. 1676.) 



*) Ita legitur in praefatione ; in aliis hujus libri exem- 
plis est: J_L_iJ:. 
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Uberiorem htrjus libri notitiam dederant de 
Guignes, Notices et Extraits des MSS. de la 
Bibl. du Roi, vol. III. pag. 610—616. et P. 
Lemmingius in libro, cui titulus : Commentatio 
philologfca, exhibens specimen libri L*s>i\ \J\^\ 
Haun., 1817. 4o., ubi ex ipso hoc codice ca- 
put nonum typis exprimi curavit. 

Codex a Niebuhrio ejusque in itinere co- 
mitibus Hauniam missus a. 1761«; vid. J. D. 
Michaelis lit. Briefwechsel Th* IL pag. 39. n. 
3., ubi tamen libri nomen misere corruptum 
est. 

CXLIV. 

(N. 71. in 4to; olini N. 36. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 177. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satis bene scriptus, 
continens librum compositum in honorem nu- 
meri septenarii, sed historiam maxime Aegypti 

spectantem, cui nomen: Wj* (* taX* sjctf 
< UbLJt i. e. Saccharotheca Domini nostriSul- 
tdni, auctore Schihdb ed-din Ab& -VAbbds 
Ahmed bin Jahjd b. Abi Bekr et-Tilims&ni, 
vulgo Ibn Abi 'Hagala dicto, mortuo a. h. 776. 
(Chr. 137£.) Praemittuntur codici folia duo, 
numeris non signata, quorum posteriori in pa- 
gina prima inscriptus est index rerum Q&*»j$) 
in librum sequentem. Fol. 1. r. logitur libri 
titulus; incipit praefatio fol. 1. v. Absolvitur 
codex fol. 177. r., exaratus manullabib all&hi, 
fil. NOr allahi. 

De hoc opere vid. 'Hflg'! Chalfa vol. IIL 
pag. 604.; Alex. Nicoll in Catal. Bibl. Bodl. 
Codd. Orientt. pag. 140., ubi totius operis ra- 
tionem exposuit ejusque capita recensuit; F. 
Wflstenfeld in diario : Zeitschrift fflr die vergl. 
Erdkunde, vol. I. pag. 57.; Curetoii in Cat. 
Codd. Orientt. Musei Brit. Part. II. pag. 156. 
Conf. Catal. Bibl. Goth. n. 379—382. 



*) Sequimur in scribendis vocalibus hujns yoris auc- 
ioritatem et hujus codicis fol. 1. r. et sequentis fol. 
3* r. 



CXLV. 

(N. 72. in 4to.) 
Ejusdem libri apographum alterum, in 4to, 
foll. 162« chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi satis bene scriptum, sed madore ali— 
quid damni perpessum et iu fine mutilum. Fol. 
1. v. supra praefationem recenliore manu scrip- 

tus est libri titulus: < eUit ^-*~ o 1 ^? se< * 
verior est illa nominis forma, quae legitur et 
in codice praecedente, et in hujus codicis prae- 
fatione. In fine, fol. 162. v., pauca desideran- 
tur ex ultimo capite conclusionis (^J^O* 

CXLVI. 

(N. 38. in fol.; olim N. 36. in fol.) 
Codex in fol., foll. 23. chartae Europaeae, 
char. Neschi manu viri alicujus docti in Gallia 
scriptus. Continet is partieulam e clarissimo 
Maqrizii opere, quod versatur in descriptione 
historica et topographica Aeggpti et Qdhirae : 
<Jft\> J^y/3Sj^%^j>U v^, et ex~ 
tremam quidem libri ultimi partem, ut apparet 
ex iis, quae docuit Hamakerus in specimine 
Catal. BibL Lugd. pag. 199. sq. Conf. Langles 
in Notices et Extraits, vol. VI. pag. 320. sqq.; 
Mdller in Cat. Bibl. Goth. n. 253. 

Fol.l.r.incipit narratio de monasteriis Chri- 
stianorum: < (leg.: ^J^ty ^LaUSl ol^y\$; 
quam excipit fol. 12. v. narratio de ecclesiis 
Christianorum : c^U^H ^l^/o. Ultimaco- 
dicis verba sunt: (jeg.: U^O U>\*^ ****tf$ 
c ^Jaii y.^ Jai?. . Subscriptio finalis legitur fol. 
23. v.: "Finis. Copies 20 feuillets in 4o du 
livre de Maqrisi cotte 3679. de la bibl. de 
M. J. Colbert. 6« 9^ 1696. V« Mf-- -*)" 
Alia manu adjicitur: "Enumeratio ecclesiarum 
et monasteriorum Aegypti." — Excerpta vi- 
detur haec particula e cod. biblioth. Reg. Paris. 
n. 801., olim Colbertino. Typis expressa le- 
gitur in libro : MacrusPs Gesch. der Copten, von 
F.Wilstenfeld; pag. H-ir. 

*) Nomen, qaod hic videtur scriptura esse 9 enucleare 
nobis non contigit. 



96 



CXLVII. 

(N. 73. in 4to; olim N. 83. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 39. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi minuto bene scriptus. 
Fol. 1. r. inscriptum est: <j*a Jj.L** v^? et 
alia manu : c *&jctt *<UI ^^ **£, . Continet 
enim codex haec: 

I. Libellum de historia Aegypti ejusque 
praestantia, auctore 'Omar bin Muhammed bin 
Jdsuf el-Kindi. Profitetur ilie in praefatione, 
fol. 1. v., se narraturum esse historiam Aegypti 
<et expositurum, quibus virtutibus Aegyptum 
prae aliis terris ornaverit Deus O.M.; secutu- 
rum maxime aestimatissimos scriptores Jezid 
bin Abi 'Habib , ' Abd aHah bin Abf GVfer, 
aliosque, quos recenset.*) Breviter deinde 
percurrit Corani effata, Aegypti praestantiam 
spectantia, antiquitates, geographiam et histo- 
riam ejus terrae, cui tum temporis praefuisse 
Sult&num Q&nszith el-Ghauri apparet e fol. 16. 
r. Regnarit is ab a. h. 906. usque ad a» 922. 
(Chr. 1500— 1516.) Inde a fol. 17.v. scrip- 
tor persequitur descriptionem geographicam Sy- 
riae, quae Sult&no Aegypti tunc parebat, cujus- 
que recensentur oppida centum et arces (g^ 5 ) 
centum et decem, usque ad finem libri, fol. 
25. r., ubi subscriptio finalis hoc apographum 
absolutum esse testatur primo die mensis Mu- 
harrem a. 973. (Chr. 1565.), manu Ibrahimi 
bin GVfer el-Muzhafferi. — Sequitur: 



*) Nomen libri num vere sit : c jia* JoLsas v^? 
nt inscriptum est fol. 1. r., nobis non constat. Di- 
versum certe est compendium hoc ab illo libro, quem 
memorat Herbelotius s. y. Amrou benAmrou et s. v. 
Fadhail Mesr, et a fratrc scriptoris nostri compo- 
situm esse suspicamur. Laudatur cnim codicis fol. 
1. v* inter scriptores, quos secutus est noster, Abu 
*Amr bin Mi/hammed b. Jusuf el-Kindl, cujus nomen 
ad illud, quod legitur apud Herbelolium, propius 
accedit, nostrique fratrem arguit. A Sujutio tamen 
in codicis sequentis praefatione , fol. 1. v. 9 auctor 
libri jjaa JaLsai etiam appellatur Ibn 'Amr el-Kindi, 
non Abu \Amr, 



II. Tractatus de administratione regni Ae- 

gyptiaci, qui vocatur in praefatione : <X*1\ x»>P 
, jo\s.\ tiUll £,\ yeM i. e. Munus servi tenuis, 
oblatum el-Melik en-NAsziro, auctore 9 Abd 
esz-Szamad bin Jdhjd b. Ahmed b. Jdhja 
esz-Ssdlihi. FoL 26. r. legitur: *** uA^ 

£ «ijjUI «Ju** Ua5 iuyaXI wCUt £l*w v-^Jj 

cJl^^fU^f^QftJLat^L^. Praefatio, inci- 
piens fol. 26. v., maximam partem versatur in 
celebranda laude principis el-Melik el-N&szir 
Abfl -sSe^ddt Muhammed et patris ejus el- 
Melik el-Eschref Abft -nNaszr Qftitbaj, qui 
Aegyptum tenuit ab a. h. 872. usque ad a. 901. 
(Chr. 1467 — 1496.), et successorem habuit 
filium, quindecim tum temporis annos natum, 
eundem, in cujus usum scriptus est hic tracta- 
tus, quinque sectionibus Qy^) constans. Sec- 
tio prima, incipiens fol. 31. r., est: ^j-k^ vi 

, *1*J\ Jl^t ; secunda : J^\ ^^oSJI ^ vl^ & 
t eUIt ±\ f ji£; tertia: ^H &>£& & i\y>\J^\ & 

< Lft** as i iu^ y ^lc 'm&*}\ iui^ o^l yA »Siy 

quarta : £**J! 3 £**>£!* *=>L~to j* & J^ i 
^Js -^Lo\s iuj^JI b>^3 jy4*3 jj*®* oy*^> 
t ^^UII ^Um xxi L^'% 5 l^l j^ w^ jJ\ ; 
quinta denique : u£US-l ^lc JU5 o^ v)[y>t Ja**> v5 
c 1$Jl»oa O lo^ 4*1^1 • — (Juae omnia absol- 
vuntur usque ad fol. 36. r., ubi subscriptio fi- 
nalis docet, hunc tractatum ab auctore esse 
compositum mense G'umddft posteriore a. 930« 
(Chr. 1524.) , apographum nostrum exaratum 
mense Muharrem a. 973. (Chr. 1565.), ab 
eodem Ibrahimo, qui priorem codicis partem 
scripsiL Sed verum vix esse poterit, quod de 
tempore compositionis libri ibi traditum est; 
el-Melik en N&szir enim 9 a. h. 901. ad summum 
in Aegypto imperium evectus, anno jam 904. 
interemtns est. Fortasse exemplar illud, quod 
secutus est Ibrahimus, a. 930. erat exaratum, 
sed non autographum auctoris. 

III. Accedunt notitjae variae, maximam 
partem eadem manu scriptae, quareliqua pars 
codicis ; ut fol. 37. r. de lingnis et litteris di- 
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versis, qnaram fit mentio apud historicos. Lin- 
guae LXXII. distribuuntur secundum gentes 
a tribus Noachi filiis oriundas; filiorum Semi 
sunt linguqe XXV. , litterarum genera octo: 
^O^L* j>lcX-L*' ,j»Ji ^j^ ^^t i&j» ^ 
c^^y^; filiorum 'Hami linguae XXXII., litte- 
rarum genera sex : ^tyj ^^iius ^ji <y^ ^J^ 
<Lf iaJ; filiorum denique Japheti linguae XV., 
litterarum genera Cf^O sex: u**J is*ij ^h 
«^oul (?&J>) J&j^^yi. — Fol. 37. v. 
de prophetis Arabicis Ntfh, SzAlfh, Schu'eib, 
Muhammed, Ltit et Hftd. — FoL 38. r. alia manu, 
ni fallimur, £cripta sunt haec : J^lj L£^t (jo«j Js 

aS, *3bL>J v5 cXs^ ya4J plsl ^^ Llaic JuuJb ^ «As^ 

Js0 "tf L£sM (j^JU JS < J0l3 JU^AJ sJhX^ »J** fW Q*} 

td*xll JL^ o^ JLoi> e>^l5 *-* o-^ ^ J^ { V> 
uUjJI Uli r U^I o^ jcftLSj vlj* 1 ' o^ ( sic ) *^> 

Xattl* r LUt l#l 3 ^LJI ^ y^ eJ^' tUi> ^ ^ 1 **' 
« jvMiott ^ j^b ^3 • — Fol. 38. nihil habet 
scripti ; fol. 39. r. ca&logus mansionum lunae 
(^frftltJjUi) char. Nestaliq negligenter exara- 
tus est. 

CXLVIII. 

(N. 74. in 4to ; olim N. 54. in 4to.) 

Cteldl ed-dini es-Supti liber, qui vocatur : 
c */U&\ 3 jaAjLaA vS zjolJt\ o^> vL^ i. e. Sua- 
vitas confabulationis, liber agens de kistoria 
Aegypti et Qdhirae; codex in 4to, foll. 370. 
chartae orientalis laevigatae, partim char. Ne- 
schi, partim xhar. Nestaliq mediocrit£r neque 
eadem, ut videtur, manu exaratus. Praefixus 
est titulus foL 1. r.; praefationis initium fol. 1. 
v. : <jiaju jy^" c ^U*J1 ^ (» c^ls ^JJI j^J ix*^l 
c 1AUI3 ajXq^I vj j&> (jaju ^ **L> . Absolutus 
est codex secundum subscriptionem finalem, 



*) In cod. Mtuei Brit. legitnr ^lS. % 



fol. 370. r., mense Regeb a. 1002. (Chr. 
1594.) 

De hoc libro vid. mgt Chalfa vol. III. 
pag. 69. Totius operis conspectum dederunt 
Rasmussen in praefat. ad Annales Islamismi, 
pag. VII. sq., et de Hammer, Wiener Jahrbb., 
vol. LXX. AnzeigebL pag. 85. Conf. prae- 
terea Moller in Catal. Bibl. Goth. n. 255.; 
Wustenfeld, Zeitschrift fflr vergl. Erdkunde, 
Th. I. pag. 63. sq.; Cureton in Catal. Codd. 
Orr. Musei Brit. Part. II. pag. 157. Fragmenta 
quaedam ex hoc libro edidit C. J. Tornberg, 
Upsal. 1834. sq. 4to; vitam auctoris ex eodem 
Alb. Meursinge, in Prolegomenis ad Sojutii 
librum de interpretibus Korani, Lugd. Bat. 1839. 
4o, pag. 4. sqq., quocum conf. 6. Flugel, So- 
jutPs Leben und Schriften, Wiener Jahrbb. vol. 
LVIII— LX. Anzeigebl. 

Codicem nostrum Q&hirae comparavit b. von 
Haven; vid. J. D. Michaelis lit. Briefwechsel 
Th* II. pag. 39. n. 1. 

CXLIX. 

(N. 75. in 4to; olim N. 12*. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 65. chartae laevigatae, 
char. Neschi satis bene scriptus et eadem, ni 
fallimur, manu, qua cod. CXXXVIIL, quocum 
eodem antea volumine continebatur. Fol. 1. r. le- 
gitur titulus : vuL^^I ^jl^ 51 j^ V^ 
*j> U 3 ^yotl >xJI (leg.:^ S) M«3 >y^» 
m &**> U5 >Juj£3\ eos>Ls>^ iU^uJI oL^I ^ L^s 

< r l jC}CJI 3 . De nomine libri, quod hic est : Mar- 
garitae marium et eventus rerum et mirabilia 
temporum, a codice nostro etHerbelotio s.v. Gia- 
vaher al bohour dissentit nonnihil Hag'i Chalfa 
vol. II. pag. 641. Versatur hic liber in enar- 
randa historia Aegypti antiquiore, subjuncta 
enumeratione SultAnorum recentiorum usque 
ad Suleimaaum, fil. Sellmi, 'U^manidam, qui 
regnum adeptus est a. h. 926. (Chr. 1520.) 
Adscribitur vulgo, et ab ipso quoque *Hag'i 

13 
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Chalfa, Ibrdhimo Ibn Wasrif Schdh*); num 
recte, dubitasse jam videtur 111. Silvestre de 
Sacy, Chrestom. Arabe, 2e edit. Tom. II. pag. 
237. not. 18. In codice nostro nomen quidem 
Ibrahimi saepius occurrit, sed ita ut ab ipso 
scriptore omnino diversus esse videatur. Exa- 
ratum est exemplar nostrum secundum sub- 
scriptionem finalein, fol. 63* r., a, h. 1104. 
(Chr. 169§.) Fol. 63. v.— 65. v. nihU scrip- 
tum esU — Conf. Moller Catal. Bibl. Goth. n. 
375.; de Hammer, Wiener Jahrbb. vol. LXX. 
Anzeigebl. pag. 87. 

Codex Q&hirae emtus cum cod. CXXXVUI. 
a b. von Haven ; vid. J. D. Michaelis lit. Brief- 
wechsel, Th. II. pag. 42. n. 25. 



€L. 

(N. 76. in 4to; olim N. 8. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 242. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi mediocriter et festi- 
nanter scriptus. Continet is partem primam 
libri: < djltt y* ^oa g)JU ^^ ^J^JUJI ^]y>- i. e. 
Margaritae filis junctae, liber agens de m, 
qui regnum tenuerunt in Aegypto, auctore nobis 
ignoto. Hunc, quem dedimus, titulum praefatio 
exhibet, quacum non concordat quod inscrip- 
tum est foL 1. r.: v/^ ^LtjL^fj ^t qJs v^ 

c 4jUi 3 ^UI ^t i JjUl\ jtfyfi ^^j^ ^l,^ 

neque quod legitur in fine codicis : djL»l\ f^ 
, d^LnJI, f l#l col^ & ; sed his minus fidei ha- 
bendum. Initium praefationis fol. 1. v.: *U Quil 
c aUUt v*UL> id^Ut <*)JL. Auctoris nomen in 
praefatione exprimi debebat; legitur enim ibi: 

c (**L^> u^L&II^ W*^*; sed ipsum nomen, 
quod minio sine dubio erat exarandum, omissum 
est. Fol. 3. v. incipit introductio (x*x&t), quinque 



*) Errant in efferendo hoo nomine Herbelotiu* 1 % 1. et 

Catal. Bibl. Reg. Paris. n. 781. 
*) Legendum erit U*i # 



partibus constans, quae in praefatione vocantur 
vW 9 in ipso vero libro fL*3t, aguntque de 
originibus generis humani , de divisione terrae 
post diluvium , de dimensione terrae , . de 
septem climatibus et climate Aegypti, de 
praestantia denique Aegypti rebusque maxime 
in ea memorandis. Ipse liber secundum prae- 
fationem dividitur in septem partes £(»L»sl), 
qufiB enarrant historiam regum Aegypti e dyna- 
stiis ' Amaleqitarum , Pharaonum, Coptorum, 
Persarum, Graecorum, Romanorum et Muham- 
medanorum; et haec quidem ultima pars iterum 
dividitur in octo sectiones (v3y*), quae agunt 
de Chalifis rectae fidei Cy^VO? Umajjadis, 
'Abbfisidis, F&timidis, de dynastiis Kurdorum, 
Turcarum, Cerkesiorum et T&m&nidarum 
(x*tyft). Sed in ipso libro partes illae vo- 
cantur v!**t> neque omnino capitum dispositio 
concordat cum ea, quam profitetur praefatio. 
Primo enim capite agitur de Pharaonibus ; se- 
cundo de 'Amaleqitis; caput tertium*) reges 
Persarum persequitur; quartum reges Grae- 
corum; quintum Romanorum; sextum denique 
Chalifarum res enarrat et dynastiae Kurdorum. 
Perducitur historia in hac parte prima nsque 
ad proelium ad vicum 'Hattin et expugnationem 
Hierosolymorum a. h. 583. (Chr.1187.). Docet 
subscriplio finalis, fol. 240. r., scriptam esse 
hanc partem primam Q^i\ [i]j&) a. h. 990. 
(Chr. 1582.). — Adjiciuntur varia, ad ipsum 
librum non pertineniia, ut fol. 240. v. de cla- 
rorum hominum proprietatibus , quae in pro-» 

verbia abierunt, cum inscriptione Turcica : ^uJt 
€ jOJMa\ vj/^o^ *^; annotationes chrono- 
logicae variae; foL 241. r. — 242. v. versus 
Turcici, Persici, ArabicL 

Codex Q&hirae emtus a b. von Haven ; vid. 
J. D. Michaelis lit. Briefwechsel Th. IL pag. 
39. n. 2. 



*) In codice iternm vocatur caput secundam, et sic 
quie iequuntur capita III— V. 
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CLI 

(N. 77. in 4to; olim N. 13. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 66. chartae laevigatae, 
char* Neschi satis bene scriptus. Continet is 
historiam principum Aegypti, auctore Mafi*) 
bin Jdsuf el-Muqaddesi. Fol. 1. r. legitur re- 
centiore manu negligenter scriptum: ^iub^ 

t qa*' *** *ltt (^ ^^xiUI <}jj1L uhj^ , et eadem 
verba repetuntur in fine codicis, fol. 65. v. 
Sed in limine praefationis, fol. 1. v., auctoris 
nomen rectius scribitur: & <j^ .. <a**JI J6 
€ gt jUJ «il ^xJL — ^^ojUI J*jl5L vJU^j . Recen- 
setur hic Iiber in catalogo librorum, ex c H4g'i 
Chalfa excerpto, qui servatur in Bibliotheca 
nostra : &j cr £>' & (leg.: ^^UJI) ^Ui! Stfji 

^ gJH5 ^az? X-JUUJt fcj^ i! iuLssuaJt Juu ^ 
« *>^ ^jjJ **!! ,J^Jl v^ft^i ^j . Auctor, ut ipse 
tradit in enarrandis rebus gestis a. 698., pro- 
fessor erat juris 'Hanbalitici ad templum Tfl- 
l&nicum Qdhirae. Historiam Aegypti perse- 
quitur usque ad inaugurationem Sult&ni 'U#- 
mtaidae "Ufrnfa II., a. h. 1027. (Chr. 1618.), 
et ita quidem, ut eorum maxime res enarret, 
qui inter Aegypti principes Sultdnorum titulo 
gaudebant. 

Majorem Iibri partem et quae maximi mo- 
menti ei visa est, Germanice vertit J. J. Reiske 
et publici juris fecit in Buschingii Magazin filr 
die neue Hist. und Geogr., vol. V. pag. 367 
—454. Conf. praeterea Catal. Bibl. Reg. Pa- 
ris. n. 786.; Repertorium fflr bibl. und morgenl. 
Litt., vol. III. pag. 275. sqq.; M6ller Cat. Bibl. 
Goth. n. 373. 

CLH. 

(N. 29. in 8vo.) 

Codex Reiskianus, in 8vo, char. Neschi 
bene scriptus. Post folia duo, quibus notitiae 
variae inscriptae sunt, legitur titulus, Reiskii 



«« ©* 



DeriYBndum est nomen: ^a a yerbo (Jrj, 



manu exaratus : c gt g^U! uy vJj* "Mor>j 
ben Juseph Hambelitae, Hierosolymitani , Hi- 
storia Aegypti Principum, sive Chaliphae illi 
fuerint, sive Sulthani, sive Praefecti eorum; 
e Codice msto Dorvilliano transscripsit Jo. Jac. 
Reiske." In margine annotatur: "vel Mara'i, 
ut habet d'Herbelot p. 554. b. cf. 667. b. p. 
866. a. Fadhajel Meral." Ipsum apographum 
continetur paginis 1—109., ubi in fine libri 
legitur: "Absolvi d. 20. Martii 1745."— Conf, 
quae annotavimus ad codicem praecedentem. 

CLIII. 

(N. 78. in 4to; olim N. 17. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 257. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, conti- 
nens librum, cui nomen: dyL\jLs>\ u^LU \~tlzf 

< J^hXit v^' cr /*• v5 <-*/<" o**\ *• e# Jucundi~ 
tates historiae majorum, liber agens de dyna- 
stiis, quae Aegyptum tenuerunt, auctore Mu- 

Itammed bin 'Abd eUMuHi (^tt o^) b. Abt 
-Ifath b. Ahmed el-Mmtfi el-Ishdql Divi- 
ditur hic liber in codice nostro in partes duas, 
quarum utrique suus praefigitur titulus, fol. 1» 
r. et 146. r. Initium praefationis, fol. 1. v.: 
*)JU «^Jdl < njVxa\ 3 *XLo s j*j*l\ «AJLH *U jlJL 
€ *jl*zs>\ 3 *24\jl «Jo^ *i>ib *y>j}\ . Inscriptus 
est liber Sult&no 'U#m&nidae Musztaft, qui 
bis regnum adeptus est,a. h.1026. (Chr.1617.) 
et a. 1031. (Chr. 1622.), et res Aegypti per- 
sequitur usque ad a. 1032. (Chr. 1623.) Con- 
stat e tractatu introductorio , decem capitibus 
et epilogo. Pars altera codicis incipit a cap. 
IV. et ad finem perducta est, teste subscrip- 
tione finali, foL 257. v., mense Szafar a. 1093. 
(Chr. 1682.)— Capitum indicem dederant Ras- 
mussen in praefatione ad Annales Islamismi, 
pag. VI. sq., et Krafftius, Handschriften der K. 
K. Akad. zu Wien, n. 257. Conf. praeterea 
Herbelot s. v. Lathaif; CataL Bibl. Reg. Paris. 
n. 787. 

Codex a Niebuhrio inOriente comparatus. 

13* 
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CLIV-CLVI. 

(N. 79-81. in 4to; olim N. 5—7. in 4to.) 

Historia clarissimorum principum Ndr ed— 
din et Szaldh ed-dfn, quae vocatur: jte)\ 
, ^AxI^uXit J*s>\ £ o^Ar 5 ' ■• *• Flores hortorum 
duorum, liber agens de historia duorum reg- 
norum, auctore Schihdb ed-din 'Abd er-Rdh- 
mdn bin Isma'il b. Ibrahfm b. ' U&mdn b. Abi 
Bekr b. Ibrahim b. Muhammed b. el-Muqad- 
desi esch-Schdfi% vulgo Abti Schame dicto et 
mortuo a. h. 665. (Chr.l26f.), cum appendice; 
tribus voluminibus constans, in 4to. Volumen 
primum foliorum est 218. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi antiquo, sed festinan- 
this scriptum, punctis diacriticis plerumque 
omissis, optime conservatum. Fol. 2. r. in 
superiore parte paginae ad sinistram inscriptum 
est: A (leg.: &*»>$) o*V &pv*W *& 
< jwla (sic) ^Yi ^aX^vxJ! „ Initium praefationis, 
fol. 2. v., hoc est: gl^ w&L ^xll «U juil 
f &>i\ 4jXi *>^ *^ 3 c JU**t . Folia 30—32. 
212. 213. recentiore manu suppleta sunt Per- 
git hoc volumen usque ad finem a. h. 573. 
Subscriptio finalis, fol. 218* v.: o* Jj^ ^ /*■' 

v^Lju jJJI *?j yjdjit Jai?. j$> &ti\ ju* JyLUt jj^t 

« t^oit ^t . Additur, absolutum esse hoc vo- 
lumen mense Jd -1'hig'g e a. 676. (Chr. 1278.) 
Volumen secundum foll. est 273., formae 
paulo minoris, sed eadem manu scriptum, qua 
volumen primum. Fol. 1. r. similis quoque in- 
scriptio legitur , ac vol. I. fol. 2. r. Initium 
vero hujus voluminis, fol. 2. v., non concordat 
cum iis, quae promittit voluminis praecedentis 
subscriptio, sed incipit a sectione, agente de 
morte principis el-Melik esz-Szalf h Isma'il, fil. 
Nfir ed-dtni, in medio a. 577., ita ut lacuna ap- 
pareat, tres amplius annos complectens. Post fol. 
122. iterum lacuna est duorum foliorum. Pergit 
hoc volumen usque ad mortem Szal&'h ed-dini a. 
589., subjuncta brevi narratione de rebus gestis 



filiorum ejus, usque ada. 597. In fine legitur, fol. 

273. r. : 7 £t v 1 ^' ^ ; in margine annotatur, 
apographum hoc collatum esse cum autographo. 
Appendicem continet volumen tertium, quod 
est foliorum 187., eadem fortasse manu, sed 
multo accuratius scriptum, quam volumina 
praecedentia. Fol. 1. r. legitur: c^^^LjJ^S 
Praefationis initium, fol. 2. v. : ^Si\ JJ JlJL 

< jy *r** ^ v^5 *^l? *j*$ • Aggreditur Abft 
Schame in hoc libro enarrare res gestas inde 
a morte Szal&Ti ed-dini, vel potius ab a. 591. 
usque ad vitae siue terminum. Vitam quoque 
suam persequitur ad a. 599«, quo natus est 
Damasci, die Veneris, vicesimo tertio mensis 
Rebr posterioris. Ex hac codicis parte, fol. 
27. r., genealogiam ejus supra dedimus, dubi- 
tantes tamen de vera lectione in verbis illis : 
"bin el-Muqaddesi." Ipse quidem tradit, ata- 
vum suum Abft Bekr Hierosolymis fuisse ori- 
undum ; sed errore fortasse irrepsit vox "bin" 
ante "el-Muqaddesi". Originem etiam cogno- 
minis AbASch&me explicat; naevo erat nota- 
tus supra supercilium sinistrum. Pergit haec 
appendix usque ad a. 665. (Chr. 126$.) Fol. 
187. r. subscriptio finalis docet, absolutum esse 
codicem nostrum a. 728. (Chr. 1328.) 

De AbA Schdmae historia Ndr ed-dini et 
Szaltfh ed-dini vid. 'Hag'i Chalfa, vol. I. pag. 
262.; Reinaud in praefatione libri: Extraits 
des historiens Arabes relatifs aux guerres des 
croisades, pag. XX. sq.; Cureton in Catal. 
Codd. Orr. Musei Brit. ParU U. pag. 153.; 
appendicis vero nostrae hi viri docti mentio- 
nem non faciunt. 

Codex Q&hirae emtus a b. von Haven ; vid. 
J. D. Michaelis lit. Briefwechsei Th.II. pag.41. 
n. 19-21. 

CLVII. 

(N. 82. in 4to; olim in Bibl. Univ» Haun. N. 17. 

in 8vo.) 

Codicillus quattuor foliorum' chartae Euro- 
paeae laevigatae, manu Michaelis SzabbAgh, 
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ni fallimur, exaratus, continens fragmentum 
nescimus cujus libri historici. Suspicari licet 
€ Maqrizii aliquo opere esse excerptum. Prae- 
misit notitiam b. Silvestre de Sacy, quae sic 
se habet : "Acte ou contrat de mariage d'Al- 
milic alsaid Mohammed Bereki-khan, fils 
cTAlmelic aldhaher Bibars, avec la Princesse* 
Gazieh khatoun, fille de 1'emir Seff-eddin Ke- 
laoun Alfi." Fol. 1. r. ih Hmine libri scriptum 
est : ^yA» Uo^ '^i\ ^jj <> ,x^*J! <*Uil od* ^o 

< ^^ o^y^ • Incipit deinde narratio, nuptias 
illas spectans : cr *r ' l5^ /^ 6^ u*a+^ &* & 
^x, ys T/i\ G I**» 3 Tj^ nUfiJt £>z>\ icuJt »x» 

g^t j^J! ^ f[M «iUil rf Juj^Jt vsUXt ji^ 

c £t ^l juj! D yL> x^U. Contractus matrimo- 
nialis incipit foL l.v.; clauditm; codex fol. 4. 
r. his verbis : ^^*^ ^^ )j* ^**^ ^r? ^ 

CLVIII. 

(N. 83. in 4to; olim N. 23. in 4to.) 
Historia Aegypti, ab 'Udm&nidis expug- 

Hatae, cui nomen: U*fi JJ vdJU 8 £ aj^JI xfcsSJt 

< i^yail ^loJ! i. e. Donum splendens, liber agens 
de occupatione Aegypti per 'Uflmanidas, auc- 
tore Schems ed-din Muhammed binAbi-ssu- 
rtlr b. Muhammed b. Abi -ssurilr el-Bekri 
esz-Sziddiqi*') ; codex in4to, foll. 101. char- 
tae orientalis laevigatae, char. Neschi satta 
bene scriptus. FoL 1. v. legitur tabula chro- 
nologica, cui inscribitur : *aT f** W-&li &$** 

# ) Haec vera nominis forma nobis visa est; vario 
tamen modo ab ea recedere videmus alios. 111. 
Silvestre de Sacy, ubi de boc scriptore uberins e£it, 
Notices et Eztr. des MSS. de la Bibl. du Roi, T. 
I. pag. 165. «qq., pro el-Bekri esz-Sziddlql dedit : 
albakeri alsadiki, i. e. &>L^5! ^ -Sldt , nescimus 
qua auctoritate nisus. Verum hujus libri nomen 
quoque ignorasse videtur vir clarissimus, subsUtuens 
ei titulum: Alfotouhat alothmaniat lildiar almisriat. 



jjt^ W *J**J> ** ^l5b> gi *U*t ^ j*% suUI ^ 

c *x& . Sed ea ultra a. h. 943. non progre- 
ditur; videtur venrpost fol. 1. excidisse folium 
unum. Fol. 2. r. inscriptus est titulus, quem 
dedimus supra et repetit praefatio, adjecto auc- 
toris nomine: f^L^t g*£ ^ o^ o*^ v-r*^ 

c ^ybouoit is/^jsy^ J>' ^* 4 *^* u ^i omissa vi- 
dentur nomen patris Abfi -ssurur et vocula 
^ ante nomen proavi Abil -ssunlr. Inittum 
praefationis fol. 2. v. : Jbl*}\ ^\ oya* aU ^uil 
c \jfi\jj\*, vS iLijjJb. Dividitur totus liber in 
tres partes (g^) ? quarum priitla enarrat ex- 
pugnationem Aegypti per Sultanum Selim; 
secunda persequitur Beglerbegos, Aegypto prae- 
fectos, ab a h. 923. usque ad a. 1045. (Chr. 
1517—1636.); tertia recenset judices (bUsJI) 
ejusdem temporis spatii. Subscriptio finalis, 
fol. 101. r., duplex est; prior: J^ Loy>! t«AP 
, ±\ s-jI&\ \ »ap o* ; altera : LaSli G tf U 5e>UJ vi^? 
vjLx^il i^APcr; adjecto scriptionis anno etmense, 
SchaTmn a. 1164. (Chr. 1751.) — Conf. de 
hoc scriptore F. Wflstenfeld, Zeitschrift fur 
vergl. Erdkunde, Th. I. pag. 66. 

CLIX. 

(N. 84. in 4to; ojim N. 10. in 4to.) 

Historia rerum in Aegypto gestarum ab 
a. h. 1100. (Chr. 168|.J usque ad a. 1152. 
(Chr. 17|£ ), imperantibus Sultdnis 'U^mdnidis 
Suleim&n II., A'hmed II., Musztaf^ II., Ahmed 
III. et Ma hmOd I., auctore Musztafd bin Ibra- 
him> rerum, quas narrat, magnam partem teste 
oculato; codex in 4to, foll. 216. chartae ori- 
entalis laevigatae, char. Neschi bene scriptus. 
Hic liber inscriptione caret, sed capsula inclusus 
est, in qua legitur : < Ja3- ^a g.p v 1 ^ • Prae- 
fationis initium, fol. 1. v.: < v^H (^j^y^ °^ 
< v& cn J^ vi^». v^ J /!■*• Sequuntur deinde 
haec: ^^uo^^lil ^JwJl Ju*J! JL. w\5 Juu Ul 

**>J vJ i^j" *M wUT «^Uil j*oa £$ 3 yG (sic) D tf 
D L> g UaU lbLJ^ G L> iX^ a \hUi\ *ij* cr 
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L£jLJt, li- Jb** LLLJIj l3- 0^1 ^LWuJtj 
JUU» o» ^Iju aJJI «jjai L> «^4^* lUUJt, D L> cXTt 
J* oljLiLJt, gj^l ^l g. ; lj ^l vjkttt Oju jyU 

oljU"% /is-LuJ^ ^ cet. Sed ad finem non 
perductus esse videtur hic codex, desinens fol. 
216. r. 



CLX. 

(N. 39. in fol. ; olim N. 45. et 46. in fol.*) 

Codex in fol., foll. 120.chartae laevigatae, 
char. Africano recentiore bene scriptus. Con- 
tinet kistoriam regni Maroccani et urbis Fds, 
notissimam sub nomine: ^^oJ' uJijJtit, el- 
Qartds mimsy auctore AbA -Ihasan y Ali bin 

'Abd alldh bin AU Zar> fyj & o0 el-Fdit, 

cujusnomen legitur in limine codicis fol. 1. v.**) 
Fraefationis initium : *+*&< jjaH \Jj*a tii «x*il 

< «^xjj. Fol. 2. r. libro nomen imponitur: 

< (jJ* xouU . A qua nominis forma vario modo 
recedunt cum alii scriptores, tum 'Hag'1 Chalfa, 
vol. I. pag. 489. Sed unice vera sunt, quae 
de ea re praecepit P. de Gayangos, the hist. of 
the Moh. dynasties in Spain, vol. II. pag. 516., 
hoc modo restituens libri tilulum : tr*£W v^ 
« £t jL*j>I £ (j^LL^l fjo^ V/Wt i # e. Socius ex- 
hilarans in horto el-Qartds, (sito prope urbem 
Fas,) liber agens de rebus gestis regura Mau- 
ritaniae et historia urbis F&s. Incipit pars.prima 
fol. 2, v. a dynastia Idrfsidarum, qui a. h. 172. 
summa rerum potiti sunt, desinit fol. 58. r. in 
morte principis 'Abd el-Mumin, a. h. 558. — 
Pars posterior incipit foL 62. v. ab 'Abd el- 
Mumini filio, Abft Ja'qtlb Jftsuf, et desinitfol. 



*) Duae partes, quibus constat hic liber, antea sepa- 
ratae, nanc ano volamine continentar. 

**) Alii rectius fortasse anctorem vocant: Abu 'Abd 
allah \AH bin Mu c hammed b. A'hmed b. *0mar Ibn 
Abl Zar'. 



118. v. in a. h. 726., imperante Abfl Sald 
'Ufrnan bin Abi -rrebl ' Suleiman Mertnida .*) 

Editionem hujus libri paravit C. J. Tonw 
berg: Annales regum Mauritaniae a condito 
Idrisidarum imperio ad a. f. 726., ab Abul- 
Hassan Ali ben Abdallah ibn Abi-Zera Fesano, 
vel ut alii malunt, Abu Muhammed Salih ibn 
Abd-elhalim Granadensi conscripti. Upsal.,1843. 
4to. Interpretationes ediderunt, Germanicam 
Franc. de Dombay : Geschichte der mauritani- 
schen K6nige cet T. I. H. Agram, 1794.1797. 
8vo ; Lusitanicam Fr. J. de Sto Antonio Mou- 
ra : Historia dos Soberanos Mohametanos cet., 
escripta em Arabe por Abu Mohammed As- 
saleh.**) Lisb., 1828. 4to. Conf. C. T. Jo- 
hannsen in diario: Hermes, vol. XXXV. pag. 
287. sqq.; KrafFt, Handschriften der K. K. Akad. 
in Wien, n. 253.; de Hammer, Wiener Jahr- 
bflcher, vol. LXX. pag. 2. sqq. et vol. CH. 
pag. 75. 

Codicem nostrum comparavit b. G. Host, 
teste Rasmussen in praefat. ad Annales Isla- 
mismi, pag. IX. 

CLXI. 

(N. 40. in fol.; olim N. 44. in fol.) 

Codex in fol., foll. 66. chartae, ut videtur, 
Europaeae, char. Africano bene scriptus. Con- 
tinet is: 

I. Fol. 1 — 13. Compendium historiae prin- 
cipum Idrisidarum in Mauritania ab a. h. 172 
— 375., auctore ignoto. Fol. 1. r. Hispanice, 
sed char. Rabbinico inscriptum est : "El nombre 
de este libro es onde declara todos los rey- 
nados de Fes, hijos de Sidi Muley Idris." 
Fol. 1. v. legitur: ^Ui /J £ ^L* vjuJLf Ux* 
< ^t *Ut fjtfj 'itm&jti] ; quae verba excipit ip- 
sum libri initium: f^Jjt *-y*J>^t ^jL* Q t ^Ut 

*) Narrat'Hag't Cbalfa auctorem hunc librum compo- 
suisse ante a. 726.; verius est eum non csse mor- 
tuum ante huno annum. 
**) Eidem scriptori hic liber adscribitur in cod.Escnr. 
n. 1706. Gotiu n. 262. Cpnf. P. de Gayangos, 1. 1. 
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vrfy^ ty*i ^**™ . Laudatur inter scrip- 
tores, quos secutus est auctor : <*Uit <a** o*^jJ 




< ^Lim v l^ i ^Ijl^» v>^ ^t . Explicit liber 
foL 13. v. — Sequitur: 

II. Fol. 14 — 66. Tractatus de mysterio 
maxime litterarum, qui excerptus esse dicitur 
ex ed-Demfrii eita animalium. Fol. 14. r. 
legitur titulus : v 1 ^ cr 4*** 1 ^JzAft ^*** v 1 ^ 

In margine Hispanice annotatur, sed char. Rab- 
binico: "Declaracion de todas las letras con 
que leen los moros en sus leyes de diferen- 
tes suertes, y declaro de todos los numeros, 
che si usan en todo el mundo. Tambien let- 
ras gechas (?), como usan en la India ; tam- 
bien letras dela suerte, que gablaba Adam; 
tambien declaro sobre los naturales de las 
personas, que es (?) del fuego, de la tierra, 
del viento y dela agua." Titulum excipit trac- 
tatus initium : |JL«j Jb U L*Sl\ jJLc ^o<l\ *U wX*JL 

jUy»J>\ vJh^ j*j d**\ tf SUX^ jJUJI ^\jj\ ^ cet 

Exponuntur deinde Arabum litterae XXVIII. 
earumque valor numericus; dividuntur in lit- 
teras igneas, terrenas, aerias et aquosas, et 
quae sunt nugae ejusmodi. Fol. 39. v. Indorum 
litteras vel potius numerorum signa apud Indos 
usitata explicare aggreditur, similiterque fol. 
42. r. Syriacas litteras exponit (iuu^-*JJ ^hj^) 
i. e. numerorum signa, quae Syris adscribit, 
nobis plane ignota et quae typis reddere non 
possumus. Adjiciuntur tabulae, ut Arabicorum 
numerorum, ita et Indicorum et Syriacorum. 
Inde a fol. 49. r. de mensibus agitur tam Eu- 
ropaeorum, quam Arabum, et variis aliis in- 
terpositis, foL denique 62. v.— 66. v. astrono- 
mica nonnulla finem faciunt hujus compila- 
tionis. 

CLXII. 

(N. 85. in 4to; olim N. 76. in 4to.) 

Fragmentum libri de historia regum Mau- 
ritaniac, qui adscribitur Ibn Bessdmo, in 4to, 



foil. 180. chartae, ni fallimnr, Europaeae, char. 
Africano bene scriptum. Fol. 1. v. post 'Ham- 
dalam legitur : j fl** ^L oj jd\ f : J^ v^ '^ 
p *>l|£ S <4 \j* l* X^^l *j*& ^jLjLxM 
^a l^ ajb^ JsxSH S&> zJ xi ^ ^jUa 

< o^^M • Quam inscriptionem excipit fragmenti 
initium : qW^' ^ *h J** ***jjU ^^ "** & 



< ******' k#x* & ^y^ v+*y k**j . Agitur h. 1. 
de a. h. 566. et pergit codex usque ad a. 662. 
(Chr. 1261.) Subscriptio finalis fol. 180. v. 
haec est: J^ j, tuj* ^**^ *JUI Ju^. v^' k*f 

[^U^ ^a 21 i) «^ *l*fc M* .ob^XAJt 3 

Num recte hoc fragmentum lbn Bessamo 
adscribatur, et quisnam sit ille lbn Bessam, 
nobis non liquet. Notissimum hujus nominis 
historicuin Abfl Thasan Alf Ibn Bessdm, quem 
confudit 'Hag'l Chalfa *) cum poeta cognomine, 
mortuum esse constat a. h. 542. (Chr. 114g.) 

Comparavit codicem b. 6. Host , teste Ras- 
mussen in praefatione ad Annales Islamismi, 
pag. IX. 

CLXIII. 

(N. 86. in 4to ; olim N. 90. in 4to.) 

Codex in 4to, in Hispania scriptus, con- 
tinens particulam libri : £.p i u^Ut x*» UjS 

< ^JwXi^l J^l Jb^ ^ i. e. Desiderium petentis 9 
liber agens de historia virorum illustrium An- 
dalusiae, auctore Ahmed bin Jdhjd bin Ahmed 
b. 'AmSra edh-Dhabbi**^, de quo libro uberius 
egit Casiri in Bibl. Escur. T. IL n. 1671. pag. 
133—140. Duplex praemittitur titulus, prior 
ab ipso libro prorsus alienus et recentiore 
manu exaratus: "De la egira 6 era de los 
Arabes y su Principio" ; posterior eadem, qua 



*) Vol. I. pag. 184. n. 180. et ?ol. III pag. 331. n. 5799. 
Videtur excidisse noraen Mu'hammed post vocem 
Q* in vol.lll. 1. 1. 
**) Conf. Sujutii Lubb el-Iubtb, ed. Veth, pag. 165. 
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totus codex, manu scriptus : "Capitulo Primero 
del Libro intitulado: Varones de Andalucia, 
que escrivio en Lengua Arabe & ^^P. ^? Oc^>l 
, jfiyiJ! H-A+t ^j oj?\ Ajmed Ben Jajia Ben Aj- 
med Ben Ahamiret el Dhabi, traducido de uno 
de los codices de la RL Libreria de el Esco- 

rial por Don *), Antiquario Uniyersal y 

traductor de Lengua Arabe." Jnfra eadem manu, 
quae exaravit titulum priorera, annotatum est: 
'Tara el tomo 3. de la Llave de Babel Parte 
2."; quem quidem librum ejusdem antiquarii 
esse discimus e prooemii pag. XVI. sq. — Se- 
quitur pag. I — XXI.: "Proemio del Traductor," 
< U>yJI x^3 . Proferuntur in hoc prooemio, 
Hispanice scripto, pag. VII. sq., alphabeta non- 
nulla Cufica et alphabetum magicum e libro 
quodem de amuletis, quae dicuntur, de nummis 
et alphabetis Arabicis, cujus auctorem vocat 
noster : < ^y^ ^ ^j^L ,j«*J! C< U ^ j^ ^A*; 
deinde pag. X. XII., duae inscriptiones Cuficae 
brevissimae, altera, "que copio un erudito An- 
tiquario de una de las ventanas del Palacio 
Arzobispal de Toledo", cujus explicationem 
proponit auctor, approbatione indignam ; altera 
reperta in loco "Miramtel Pueblo de Alcar- 
ria", nullius momenti. Commendat in fine librum, 
cujus interpretationem offert, "por ser unico 
en el asunto y complemento del Libro de Abi 
Ahabd Allah MjamedBen Abi-Nasar elJamidi." 
— Sequuntur, pag. 1—54., textus Arabicus et 
interpretatio Hispanica initii ejus libri, quem 
indicavimus, ita ut paginas ad sinistram Arabica 
occupent, ad dextram interpretalio. Inscriptio 
pag. 1.: o-JjJ^I J^>t Jl>, S u*^U5 2Cub v^ 



*) Deletum est nomen, quod h. L scriptum erat; dig- 
noscitur tamen etiam nunc nomen Faustini deMus- 
cat y Gusman, de quo vid. P. de Gayangos in prae- 
fatione libri: the hist. of the Moh. dynasties in 
Spain, vol. L pag. IX. sq. not. 4. 



< xUS xo^; quibus pag. 2. respondent haec: 
"Libro de perfecta satisfaccion de los Varones 
de Andalucia, sus sabios, Governadores, Poe- 
tas, los de la profecia sobre ella de quieii 
entro en ella, 6 salio de ella, de quien vago 
en ella; de Nasar el Jameidi fue perfecto y 
logro fama su industria. Le perfecciono Ajmed 
Ben Jajia Ben Ajmed Ben Ahamiret el Dabi: 
concuendele Dios." Quae quidem doctum inter- 
pretem non produnt. Initium libri pag. 3. hoc 
est: ^^^oyu^^^t^JLjuiJLJt Ju>JjuU 
c ^jJjS *^J. Laudibus extollitur in praefatione 
inter eos, qui antea de iisdem rebus egerant, 
Abil 'Abd allah Muhammed bin Abi Naszr 
el- c Humeidi, cujus tamen liber subsistere dicitur 
circa a. 450.*) Versantur, quae adsunt in 
primis occupatae Hispaniae temporibus. Hic 
illic lacunae reperiuntur, ubi Arabica legere 
non potuit scriptor; passim adjeclae sunt notae. 

CLXIV. 

(N. 30. in 8vo.) 

Codex Reiskianus, in 8vo, paginarum 29., 
cui inscriptum est pag. 1.: "Ahmed Ibn Arab- 
scha[h] 5Cr L> s. oralio finalis Historiae Timuri 
subjuncta. E Cod. MS. Ludovici Piques, qui 
in Bibl. Regia Paris. asseruatur, Arabice de- 
scripsit Sigismund Gottlob Seewisch, Bibl. Reg. 
Dresdens. E cuius demum anoygaqxo Arabice 
descripsi et latine verti. Joh. Jac. Reiske. Dres~> 
dae, 1736. Mens. Nov. d. 28. et 29." Ara- 
bica incipiunt pag. 3., interpretatio Latina, e re- 
gione textus collocata, pag. 4. Sed initium et finfe 
non sunt translata. Explicit textus pag. 29. 



•) De 'Humeidio ejnsqne libro vid. P. de Gayangos, 1. 1. 
vol. I. pag. XX.. et pag. 473. Excerpta ex eo dedit 
idem in appendice, vol.IL pag.YUI— XXIL 
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CODIGES DE GEMEALOGJA ET EPO\OMASriCE. 



CLXV. 

(N. 87* in 4to.) 

Codex Reiskianus, in 4to, continens Ibn 
Dureidi lexicon genealogicum , et quidem in- 
tegrum, quamquam priorem tantum partem in- 
dicat titulus libro praefixus : v^ cr J^fl ^ 

, ^ftjH vXj^ y* ^mJI "Opus Grammatico-Histo- 
ricum optimae notae." In margine adjicitur: 
"Ibn Doreid Ketab ol Eschtekaki seu Etymo- 
logicum Genealogiarum Arabicarum, descripsit 
ex cod. msto Arab. Bibl. Leidensis (n. 362.) 
Jo. Jac. Reiske; mens. Nov. et Dec. 1739. ,v De 
quo libro vid. quae monuit Reiskius in Pro- 
didagmatis ad Hagji Chalifae tabulas, in libro : 
Abulfedae tab. Syriae, ed. J. B. Kdhler, pag. 
231. n. 7. Titulum excipit in codice nostro 
folium unum, quod exhibet notitiam de Ibn 
Dureido, in titulo codicis Lugdunensis nomini 
auctoris adscriptam. Ipse liber occupat pagg. 
1 — 513. Notae marginales passim adspergun- 
tur. Subscriptio finalis e cod. Lugd. adjicitur 
pag. 515.; infra Reiskius annotavit: "Et ego 
finem imposui d. 10. Decembr. 1739. die Jovis." 
— Tabulae genealogicae et indices Reiskii cum 
hoc codice asservantur. 

Ibn Dureidi vitam scripserunt Ibn Challi- 
k&n (vid. edit. clar. Mac Guckin de Slane, vol. 
I., pag. 698. sqq. et Hamakeri spec. Catal. 
Bibl. Lugd. pag. 35—46.) et Ibn Hischftm in 
limine commentarii in carmen laudatissimum, 
Maqszflra dictum ; vid. edit. L. N. Boisen. Havn., 
1828. 4to. — De codice nostro conf. Reiskens 
Lebensbeschr. pag. 156. sq. 



*) Sic Reiskios scripsit, codicem Lngd. accurate se- 
cutas; vid, Hamakeri spec. CataU Bibl. Lugd. 
pag. 33. 



CLXVI. 

(N. 88. in 4to.) 

Codiculus in 4to, paginarum 14., Lemmingii 
manu scriptus, qui huncpraefixit titulum (pag. 1.): 
"Stemma Adnani et Cahthani (vigtig til Ara- 
bernes Genealogie og Historie for Mohamed) 
udskrevet af Cod. 1700. i Escurial-Bibliothe- 
ket ved Doct. P. Lemming. A. 1819." Pag. 3. 
superscriptum est : qLLw? 3 lx\c v-mJ ju* v-iUT 

Explicit libellus pag. 13. lin. 2. Accedit usque 
ad finem pag. 14. tractatus de genere mascu- 
lino et feminino partium corporis humani et 

eestimentorum : 0*2 qUJjI cr &&& j^\* » 
<Lr LUI 9 secundum praecepta grammatici Abti 
Mdsd Suleimdn bin Muhammed. Duplex adest 
subscriptio, altera Danica Lemmingii, de cod. 
Escurialensi, quem secutus est, altera Rasmus- 
seni, ad Casirii cod. MDCC. n. 5. (Tom. II. pag. 
157.) lectorem ablegantis. 

. CLXVII. 

(N. 89. in 4to ; olim N. 21. in 4to.) 

Codex in 4to, bipartitus, char. Neschi bene 
scriptus et capsula inclusus. 

I. Pars prior foliorum est 178. chartae 
orientalis laevigatae, et continet es-SujHttii /t- 
brum de nominibus relativis, qui vocatur : v^ 

< yLS^ ^ i vliil Z^ i. e. Medulla libri el- 
Lubdb, liber agens de orthographia nominum 
relativorum. Fol. 2* r. inscriptus est titulus; 
sed errore librarii pro vW^I ibi legitur v^M, 
idemque mendum videmus repetitum non solum 
in capsulae operculo, verum etiam in ipsa 
praefatione. Annotatur praeterea infra titulum : 

14 
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< o* 1 ' » V 1 ^ verba codicis partem alteram spec- 
tant. Praefationem librique initium habemus foL 
2. v.; iinem fol. 176. r. Absolvit eum mense 
Ramadhan a. 1145. (Chr. 1733.) Muhammed 
quidam, fil. 'Alii, Sch&fi'ita. 

Hunc librum publici juris fecit doct. P. J. 
Veth, Lugd. Bat, 1840. 1842. 4o. 

II. Pars posterior folia habet 60. et continet 
appendicem ad librum Lubb el-lubdb, conscrip- 
tam ab Ahmede bin Ahmed el^Agemx, par- 
tim yestigia premente Muhammedis bin 9 AU 
bin Ahmed ed-Daildi el-Mdliku Fol. 2. r. 
legitur titulus: **^f %£& ^IA1\ i_J JuJ tA* 
« ^l £LaS aUI *t, c^k^' *rl . Praefationem, fol. 
2. v., scripsit 9 Abd er-Rahm&n el-Uschmtini, 
cujus haec sunt verba: J&> ^a aa*^ U lc\s> 



gJUt r ^l fr* liV iJLF 0l O^^yJJ 

< ^5*^1 j*JI qJ . Nomina relativa, ut in libro 
Lubb el-lub&b, secundum ordinem alphabeticum 
digesta sunt. Subscriptio finalis, fol. 58. v., 
haec est : ^ vXTl - - L^-fc Ja* v\>^ U ^t IvAP 

l£ AU» -.- jUI **»», ^j^II «^l l^ 51 *?* 

JuiL *U 3 ^lvXll Ja*> ^ JJb U: ^l si>vJ& J LagS 

c^^t. Adjicitur, scriptum esse hoc apogra- 

phum mense Schawwdl a. 1145. (Chr. 1733.) 

ab eodem Muhammed bin 'Ali, qui exaravit 

partem priorem. Foliis 59. 60. nihii est in- 
scriptum. 



CODICES DE HISTORIA LITTERVRIM ET BIBUOGRAPHIA. 



CLXVIII. 

(N. 41. in fol.; olim N. 28. in fol.) 

Clarissimi Cantilenarum libri (j^t v 1 -^) 
pars extrema; optimae notae codex, in fol., 
foll. 240. chartae bombycinae firnjae laevigatae, 
char. Neschi magno et robusto eleganter et 
accuratissime scriptus, adjectis per totum librum 
vocalibus, in margine inferiore madore paulu- 
lum laesus. Fol. 1. r. pictura occupat, splendis- 
sima olim, sed nunc contarainata, equitis iina- 
ginem sistens, falconem album in sinistra ge- 
stantis, quem angeli utrinque comitari videntur. 
De ipso libro ejusque auctore, Ab& -Ifereg 
^Alibin eUHusein binMuhammed el-Iszbahdni, 
mortuo a. h. 356. (Chr. 967.), vid. quae dis- 
putaverunt clarissimi viri J. G. L. Kosegarten in 
prooemio editionis, quam inchoavit Gryphisval- 
diae, a. 1840., et Steph. Quatremere in libro : 
Nouveau Journal Asial, vol. XVI. pag. 385 
—419. 397—545. et in: Journal Asiat, 3e 



serie, vol. VI. pag. 465—526. — Incipit tex- 
tus Arabicus in codice nostro fol. 1. v # post 
Besmelam, desinit fol. 240. v. Index poetarum, 
quorum vitae et carmina hoc volumine conti- 
nentur, hic est: 

«^y^^l-.foLi.v. 

, v^JI ^j 12UU : - 7.v. 
< ^L5wL ^ Ju^ : - 15. r. 

<o^o*V : -23.v. 
c J*xil : - 25. v. 
c ^iil }* : - 36. v« 
\yWI^: -35.V.*) 
cS^: -38.vr,) 



*) Turbatus est a bibliopega foliorum ordo, ita resti- 
tuendas, ut folium 27. excipiant quae nunc sant 
folia 29» 30. 28. 32. 33. 31. 36. 34. 35. 37. 38. cet. 

**) Post fol. 38. lacuna est, unius folii aat duoram, ut 
«uspicamur. 
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V A •*• »*^ «t 



(poetria) < Lie 

C V-A^J ^ C>-#_>>t 

<v 



«3 o .. » 
G o «. > 



^ o* o V° 

»•• •• V^J» • 

c ^LiJt jj5 ^j *UJ cU* 
(De proelio ad Jft Q&r) <J* ^ **s$ 

O > 3 

<j_fejuit 



<*V» 



foL 41. v. 

- 54. v. 

- 59. v. 

- 63. v. 

- 75. r. 

- 77. r. 

> 

- 80. v. 

- 82. r. 

« 

- 85. v. 

- 86. v. 

- 92. v. 

- 98. v. 
03. v. 

07. r. 
10. v. 
20. r. 
28. r. 
.29. r. 
30. r. 
34. r. 
40. v. 
57. v. 
59. r. 
61. v. 

70. r. 

73. r. 

74. r. 

75. r. 
77. v. 
.84. v. 
87. r. 

94. v. 

- 203. v. 



- & ^ 



, &y\ tf J^us. : fol. 209. r. 
«^LJVjQ: _ 209. v. 



- O 3 



& »J» ^*_ : _ 215. v. 
< ^) JLoJI^ : _ 218. v. 
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< ***** : - 221. r. 

■ c J^LbJ&l : - 227. v. 

cSpUi: - 234. v. 

Subscriptio finalis, fol. 240. r.: v^ /-*' •*** 

^L^Ad^l o*_^ ^ cet Absoluta est scriptio codicfe 
mense Ramadh&n a.616. (Chp.1219.); exaravit 
eum Mu hammed bin Abl Talib el-Bedrl.*) 

CLXIX. 

(N. 90. in 4to; oliro Nr. 43. in 8vo.) 
"Im&d ed-dini Muhammed bin Muhammed 
el-Iszfahuni, clarissimi Sultanorura Ntir ed-dini 
et SzaltVh ed-dini scribae, appendix ad librum 
sunm : < j*oi_lt v^&fi^ /°^ ^r* *• e * Marga- 
ritam palatii et palrnam saeculi, vitas poHtarum 
illustrium saeculi a fuga Prophetae sexti con- 
tinentem ; codex in 4to, foll. 89, chartae orien- 
talis laevigatae , char. Neschi bene scriptus. 
Fol. 1» p. inscpiptum est: BwU^ ^ifi JjvXJt \<XP 
< ^ M m^ vubC» oL^JU ,**» . ppaefatfonis 
initium, fol. 1. t.: o^ ^>^ jf^t l5^' ^ '^* 5 ^ 
c IpLslji L^-ii j^jtLo . Narrantur in hoc libro vitae 
poetapum CXCIV. ejusdem saeculi sexti, breviter 
plerumque, interdum uberius et adjectis variis 
eorum carminibus. Clauditur codex fol. 89* r. 
Titulum libri /--5J! 8 ^/-> , quem supra dedi- 
mus e praefatione codicis nostri, codices quo- 
que Lugdunenses 1609. et 1690. exhibent et 
Herbelotius s. v. Kheridat alcassar •*) ; paululum 



# ) In hoc codice Mnatio Dhammae (*AjC_Jt ^y.jJo) 
semper indicatur copulatione signorum vocalium 
Dhamma et Fat*ha. 
## ) Ex qao loco corrigenda snnt quae tradidit idem 
s. v. Emad al-Kateb et s» v. Gerid. 

14* 
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vero ab eo recedit Tttg'f Chalfa, vol. III. pag. 
133. sq. De auctore conf. Abulfedae Ann. 
Musl. vol. IV. pag. 190. sq. cum annotationibus 
Reiskii, et clar. Reinaud, Extraits des hist. Ara- 
bes, relatifs aux guerres des croisades, pag. 
XVIL sq. 

CLXX. 

(N. 91. in 4to; olim N. 37. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 154. chartae orientalis 

laevigatae, char. Neschi satis bene scriptus. 

Continetur hoc volumine Muhammedis el-Emin 

el-Muhibbi appendix ad librum suum: v^ 

< julii £&> &^ tilspj\ x&J6 l e. Odorem sua- 
vem ocimi et guttam sanguinis tabernae, agen- 
tem de iis> qui facundia gloriam adepti sunt, 
a Muhammede bin Mdhm&d b. MdhmHd es- 
Silldti el-Hanefi el-'U&mdni edita et elo- 
quentiae specimina varia cum prosaica tum 
poStica exhibens *). Fol. 2. r. inscriptum est : 

€ x&*jA\ ^jS . Praefatio editoris legitur fol. 2. v., 
ubi de origine libri haec proferuntur : o^ Oo 

pStu Jo - - ^ ^a^I jl^s? OlmJI ULil *?L> 

julJL (leg.:^Lb) v^ *^j wl^JI «**i *jLT ^o 

vtfJaiUJlS xiLi^ K*\j> &*foJ\ 4«« L# 4$lJL f l j3 

IjwXjmja^aII waa^I lo^ L^^.. L^l^jJI(iUj 
jtAiiAM^^jS J^. iubs ^ <*U3 ^ cet Se- 
quuntur deinde pagina eadem praefatio (M^>) 
auctoris ; fol. 4. r. sectio prima : ^*** jytfl Jjuaiil 
c f UJI (JAa> UL ^ t&jtfl ; fol. 102. r. sectio se- 
cunda : < «^l ^ JUI UL ^ Ujtf I ^ ; fol. 1 13. r. 
sectio tertia : < ftUal ayl^ ^ L^iJI ^Jb* IfJ £, 
Explicit liber foL 145. v.; sed subjungitur usque 
ad fol. 153. r. notitia de auctore, quem mortuum 
esse consta t Daraasci a. h. 1111.**) (Chr.1699.), 



*) Conf. FlQgel, Wiener Jahrbb. vol. XCVII. Anzeigebl. 
pag. 20. Sed pro XiLs^ Jt '&&& ibi legendnm est : 

**) In codice qnidem nostro librarius expressit a. 1011 , 
sed id errore factnm ewe, certissimum est; vid. 
Flttgel, l 1. 



cum carminibus poetarum nonnullorum in obi- 
tum ejus. Subscriptio finalis, fol. 153. r. etv., 
haec est : ^ *=^ < wx^ ^*. aj aIII (j»l3l U liA*> 3 

v^jJjK fJ" 5 *!^' oI^amwo £ (-Xj>3 U *-••>• ^UI j^ao J^»3 
vjJI^ KrfUj jAc ^J^I Uu» Jl^fc ^>I 3 I £ «^ cet 

Annotatur praeterea, exaratum esse apogra- 
phum nostrum mense Rebf secundo a. 1144. 
(Chr. 1731.), manu < &£p\ (?) ±y*&\ *Ul Ju*. 

CLXXI 

(N. 31. in 8vo.) 

Codex Reiskianus, in 8vo, continens Ex- 
cerpta ex Ibn Abi Uszeibfae historia medi- 
corum illustrium. Post praemissa folia duo, 
notitiis variis et tabulis genealogicis repleta, 
legitur titulus, Reiskii manu scriptus: ol*** 
< sL&i\ oLiuL vj *lSi\ "Excerpta ex Abi Osei- 
bah vitis celebrium Medicorum. Jo. Jac. Reiske 
scripsit Leidae mense Martio et Aprili 1746." 
Inter varias annotationes, titulo adjectas, haec 
quoque reperiuntur : "Librum hunc Latine verti, 
sed tumultuarie. Eam versionem secum habet 
Joh. Stephanus Rernard , medicus Amsteloda- 
mensis." Incipiunt excerpta a capiteVII:, de- 
sinunt in cap.XV., et occupant paginas 1 — 325., 
ubi legitur: "Absolvi d. 9. April. 1746. ipsis 
vigiliis Paschatis." Annotat Reiskius, annum 
quo exaratus sit codex, quem descripsit, Lug- 
dunensis, non constare ; esse "annum 977. aut 
777., vel 797. vel 997." Subjungitur denique 
pag. 326. sq. "Excerptum ex praefatione", quod 
XV. libri capitum conspectum complectitur. 

De hoc libro ejusque auctore vid. Reiskii 
miscellanea medica ex Arabum monimentis in 
Reiskii et F*abri opusculis medicis, ed. C. 6. 
Gruner, pag. 41—63.; Nicoll in CataLBibLBodL 
pag. 126. 131.; Wustenfeld, Gesch* der arab. 
Aerzte und Naturf., pag. 132—144.; Cureton, 
Catal. Codd. OrienttMusei Brit Part.II. pag.179.; 
ex quibus locis corrigenda sunt et supplenda, 
quae tradit 'Hdg't Chalfa voL IV. pag. 2S8. sq. 
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Conf. praeterea Reiskens Lebensbeschr. pag. 
163. n.26.*) 

CLXXII. 

(N. 42. in fol; olim N. 13. in fol.) 

Catalogus librorum, ex *Hagi Chalfa ex- 
cerptus ; codex in foL, foll. 372. chartae orien- 
talis laevigatae, char. Neschi festinanter qui- 
dem, sed satis distincte scriptus, optime con- 
servatus. Solos librorum titulos et auctorum 
nomina persequitur hic liber, adjecta plerumque 



*) Reiskii interpretatio Latina, laadata ibid., n. 27., in 
Biblioth. Regia non reperitur ; errore enim nituntnr, 
quae de ea tradidit Wustenfeldius in praef. libri: 
Gesch. der arab. Aerzte, pag. IV. 



annorum notatione, quibus mortui sint scripto- 
res» Simillimus est ejus libri, quem descripsit 
b. Silvestre deSacy in Notices et Extr. des 
MSS» de la bibl. imperiale, Tom. VIII. pag. 
200—219», et capsulae, qua inclusus est codex, 
ut codici Parisiensi, inscriptum est: v^jiyiJ> 
c £p\ £*l> A • Incipit catalogus post Besmelam 
foL 2. v., explicit fol. 372. v., ubi legitur sub- 
scriptio finalis: ^ >&Jl u^ v^ J *j> 

*ju Loft \Sj> Lf U *U JuiL, q^I^ v-a^oI (sic) Uwl 
jg&S JA> o^ojjf Jd\ cet. Absolutus est codex 
mense Muharrem a. 1176. (Chr. 1762.) manu 

< ^p\ J^Ut (?) ^U^jJt ^^^ Jl^ 

De codice nostro, a Niebuhrio ex Oriente 
advecto, conf. clar. Flugel in praefatione ad 
'Hfig I Chalfae vol. I. pag. III. 



CODEX DE POLITICA. 



CLXXIIL 

(N. 43. in fol.; olim N. 5. in fol.) 

* 

Codex in fol., foll. 183. chartae orientalis 
laevigatae,' char. Neschi non pulchre, sed 
distincte scriptus, continens librum : ^y» v^ 

< \ja% b^JI ^L^ Uiii 3 djUA i. e. Lucerna re- 
gum et Chalifarum et via regia praefectorum 
et Emirorum, agentem de administratione rei 
publicae, auctore Abu Bekr Muhammed bin el- 
Wehdel-Quraschiel-Fihriet-Tartoschi, vulgo 
Ibn Abi Rendaqa dicto, mortuo a. h. 520. 
(Chr. 1126.) Fol. 1. r. legitur titulus: ^y» vbtf 

O^ifl JlJ^JJ ^ Ju^ J* &\ -- gJ&\ vJxJli' td^Uf 

ujji, ^ui 5 Uo ^^wiiy^ - - *\ji ***) ^>ii 
& wm^ j;jji 3 *m jxxi a !A &J s ^ 

oLU^ r iUJI ^feJL^ *Uoft ^LjM^ jjjjJJ *Ut v ^ 

^m^w^ ju^lXJwmJI^ 1X4JI3 (j^it^ f-^ls vy^' 4^° 

< o^ 1 o** 4 **" C* 1 ^ **& *eK* ****• *W. — 



Praefationis initium, fol. 1. v., idem est, quod 
dedit'H*g't Chalfa, vol. III. pag. 589*) Dividi- 
tur totus, liber in capita LXIV., quorum indicem 
dedit Hammerus, Wiener Jahrbb. vol. LXXXI. 
Anzeigebl. p. 33. sq. Subscriptio, fol. 183« r., 
docet absolutum esse librum ab auctore Fustati, 
mense Reg'eb a. 516. (Chr. 1122.), apographum 
vero nostrum scriptum a. 840. (Chr. 143f .) a 
Muhammede bin Muhammed bin Ibr&him el- 
Maghribf ed-Dahhdn. Adjiciuntur fol. 183. v. 
carmen poetae anonymi et alia nonnulla, quae ad 
ipsum librum non pertinent. 

Vitam auctoris narrat Ibn Challikdn, edit 
de Slane, vol. I. pag. 671. sq. Errat Herbe- 
lotius s. v. Serag' al-Molouk, confundens no- 
strum cum Averroe, qui vocari solet, claris- 
simo medico CordubensL Conf. Catal. Bibl. 
Lugd. n. 996.; Uri in Catal. Bibl. Bodl. n. 293. 
305. 308. 



*) Reponendum est io edit. Flugeliana ej-Tarttscht pra 
eUTarsasl. 
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CODEY IDE LOGICA 



CLXXIV. 

CN. 92. in 4to.) 
Commentariu8, qui vocatur jJHt , in A&ir 
ed-dini Mufadhdhal bin 'Omar el-Abheri*) 
librum IsdgMgi, auctore AbA Jdhja Zaka- 
rijjd el-Anszdri esck-Sch&fi 9 i ; codex in 4to, 
foll. 16. chartae orientalis laevigatae, char. 
Africano elegantissime scriptus. Fol. 1. r. 
char. NestaUiq inscriptum est : \t/j ^yeUJt ^^ 
, ^bjUt & ^y^cUo! ^ ^* . Cui libro quon- 
dam junctos fuisse alios libros nonnullos, docent, 
quae infra annotantur pagina eadem: i>*x£t 



*) Vid. Lubb el-Iubdb, ed. Veth, s. v.; Jacafs Mosch- 
tarik, ed. Wustenfeld, pag. 11.; sed conf, Fleischer 
in Calal. Bibl. Sen. Lips», pag. 349. not. 



c (**« iu^jiJt ^JLc s-JafiJI^ (** v-aj cX^Jt ; quae 
scripta versantur omnia in exponenda logica, 
sed in bibliotheca Regia non reperiuntur. In 
limine libri, fol. 1. v., commentatoris nomen 
legitur, quod dedimus supra. Clauditur coder 
fol. 16. v., exaratus a. h. 1176. (Chr. 176 |.) 
— De A#!r ed-dfni el-Abhert (vel el-Abahrt) 
Isagoge vid. c Hag'i Chalfa, vol. I. pag. 502.; 
de commentario nostro ibidem agitur pag. 504. 
extr. 



*) Vid. 'Mg \ Chalfa, vol. in. pa*. 610. n. 7226. 

**) Vid. 'Mg 1 Chalfa, vol. II. pag. 479. n. 3786. 

***) Vid. 'Mg\ Chalfa, vol. IV. pag. 76. n. 7G67. 



CODICES GRAMMATICI. 



CLXXV. 

(N. 93. in 4to; olim N. 77*. in 8vo.) 

Codiculus in 4to, foll. 7. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satis bene scriptus, 
continens librum notissimum, qui vulgo voca- 
tur: d^ *j.L* i. e. Centum regentes, auctore 
Abu Bekr 9 Abd el-Qdhir b\n 9 Abd er-Rahmdn 
el-Gfurg'dni, mortuo a. h. vel 471. vel 474. 
(Chr. 107$ . vel 108^.); dissentiunt enim viri 
docti de hac re, et ipse 'Hag'i Chalfa non sibi 
constare videtur ; vid. vol. I. pag. 280. n, 644. 
pag. 512. lin. 2. vol. IV. pag. 278. n. 8419. 
Conf. praeterea Silvestre de Sacy, Anthol. 
grammaticale, pag. 233.; Krafft, Handschriften 
derorient. Akad.,n.L. — Fol. l.r. inscripta sunt 
disticha nonnulla et alia, quae ad ipsum librum 
non pertinenl, qui incipit fol. 1. v. et absolvi- 
tur fol. 6. r. Subjungitur fol. 6. v. — 7. v. ob- 
servatio utilis (***li) de lax«.tf elj&*i\, in- 



clusis in formula: *UtTft«lt^. In fine notatur: 
^^t, etadjicitur ; ^tj^fiJl *U! A+& gJiJt jj+m* ^a. 

CLXXYI. 

(N. 44. in fol ; olim N. 34. in fol.) 

Commentarius, qui vocalur J-aj"# , Expo- 

sitio, m Zamachscharii librum notissimum b*o*L\ 

L e. uberius] exponentem, aut ut malebat 111. Sil— 

vestre de Sacy: J^aitt i.e. librum uberiorem; 
codex in fol. oblongo angusto, foll. 206. chartae 
orientalis laevigatae, variis manibus partim 
char. Nesta'liq, partim char. Neschi, festinanler 
et maximam partem pessime exaratus, anno- 
tationibus multis in margine auctus. Duo sunt 
ejusdem nominis ^^ commentarii in Za- 
machscharium , quorum meminit *Hdg'f Chalfa, 
vol. I. pag. 516. n. 1573., alter Ibn el-H4g'ibi, 
alter Abfl -lbaqfti el-'Ukbert; uter vero sit 
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scriptor noster, definire non audemus, cum no- 
minis indicatio nusquam appareat. Praefationis 
initium, fol. 1. v* pessime scriptum, videtur 

esse hoc: o**i d\>\ «u^ J^ ^>i *WI ^ 05 
< fA^l k^* 1 "- Quattuor sunt libri partes: de 
nomine usque ad fol. 106. v. ; de verbo, usque 
ad fol. 132. v.; de particulis, usque ad fol 

160. v; quarta denique, df&l\ a Zamach- 
schario appellata, de variis rebus, ut sunt 

xJWJ, u&jtt, Bj^Jt uyas, a^^ ^U et 

alia. Subsistit codex fol. 206. v. in capite de 
fUSi\ , quod ad finem non est perductum. In- 
fra notatur: "Desunt nonnulla." 

CLXXVII. 

(N. 94. in 4to ; olim in Bibl. Univ. Haun. N. 3. in 4to.) 

Codex in 4to, foll 158. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus. Prae- 
mittitur folium unum, numero non signatum, 
cui inscripta sunt in pagina anteriore distichon 
Turcicum, annotationes grammaticae Arabice 
et infra nomen Joannis Sev. Schelderup, et 
Arabicis litteris expressum et Latinis, cum 
designatione anni 1696.; in pagina aversa le- 
guntur notae nonnnllae, Turcice scriptae, et 
excerpta e libro **Ij qj&. Continetur hoc 
yolumine : 

I. Commentariu8, qui vocatur ^U^t , Aper- 
tio, in librum notissimum ^t^ i. e. Lucernam, 
de syntaxi linguae Arabicae conscriptum ab 
Imdmo Burhdn ed-din AbU -lfa(h Ndszir el- 
Mutarrizi, mortuo a. h. 610. (Chr. 1213.) Com- 
mentarium composuit 'Hasan Pdschd, fil. 'Al& 
ed-dini el-Eswed. Fol. 1. r. legitur titulus: 

ULj ^y^ ^ll wiit ^Lc&il ^^Ji c L*iii ^jA ^IX 
c c>yJl\ o*iXtt ^blfc J^tt ^ ; subjunguntur infra 
annotationes nonnullae, grammatici argumenti. 
Incipit praefatio, fol. 1. v., ab iisdem verbis, quae 
indicavit Krafftius, Handschriften der orient. 
Akad., n. XLIX. Subscriptio finalis, fol. 85. v., 
docet librum esse exaratum ^\f»rf& ,3, mense 



Reg'eb a. 1077. (Chr. 1667.), manu & J^ 

c(?)j^Lo3^ UJL, 

II. Altera pars codicis, fol. 86—158., 

primum observationes varias exhibet, partim 

Turcice scriptas, partim Arabice; in his 

analysin grammaticam formularum: *Ut ^^ 

< £t aLN ^, fol. 87. r.— 88. r. Deinde vero se- 
quuntur fol. 88. v.— 158. r.: Ja 9 qHbi bin Seid 
'Ali annotationes ad commentarium super prae- 
fationem ejusdem libri rW*^ ; de quibus conf. 
Krafltius, 1. 1. n. XLVIII. ; Fleischer in Catal. 
Bibl. Senat. Lips. pag. 343. n. XXVII, 1. et 
pag. 344. n. XXVIII. Initium libri hoc est: 

c q>* V-il^ rf* O* oLSLCI \~>fb ^Osl\ Jj J*iL 

«iXP - - ^ <Xy* & vj^*j - - 4+*l\ &&? wXju^ - - 

< - - <y>' j*** • Scripta est haec codicis pars 
eadem manu, qua prior, et eodera loco. 

CLXXVIII. 

(N. 32. in 8vo; olim N. 53. in 8vo.) 

Codex in 12o, foll. 69. chartae orientalis 
laevigatae, char* NestaUiq bene scriptus. Con- 
tinet is: 

I. Ibn el-Hdgibi notissimum librum de 
syntaxi Arabica, qui vocatur : *-3b3t , Suffi- 
ciens; de quo conf. Krafft, Handschriflen der 
orient. Akad., n. XXXVIII. Incipit liber fol. 1. 
v., explicit foL 35. r., notis marginalibus ubique 
stipatus. — Sequitur: 

II. Liber ^W*^, de syntaxi, auctore el- 
Mutarrizi; de quo vid. Krafftius, 1. 1. n. XLVI. 
In limine libri, fol. 36. v., legitur : >^it & %}****• 
Explicit fol. 61. r.; annotationibus item in mar- 
gine auctus est, et eadem manu scriptus, qua 
praecedens tractatus. — Subjungitur denique: 

III. Liber centum regentium 9 auctore el- 
G'urg'dni, de quo egimus ad cod. CLXXV., 
fol. 61. v. — 69. v. Eadem manu scriptus, qua 
priora, et notis marginalibus instructus. 
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CLXXIX 

(N. 95. in 4to; olim N. 71. in 4to.) 

Codex in 4to minore, foll. 120. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi ita scriptus, 
ut * quaternas tantum lineas teneant singulae 
paginae, spatio, quod superest, notis inter lineas 
adscribendis et adscriptis relicto. Continet el- 
Kdfijae Ibn el-Hdgibi exemplum alterum. 
Periit totum paene primum codicis foliura, cui 
in parte aversa pauca verba introductionis causa 
fuerunt inscripta; quod nunc estfol. 1., incipit 
ab ipso auctoris nomine: < £! gw£Jt Js. Explicit 
liber fol. 120. v., sed desunt in fine lineae 
nonnullae. 

CLXXX. 

(N. 96. in 4to.) 

Fragmenta duo commentarii in Ibn el- 
'Hdgibi Kdfijam, in 4to, foll. 37. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi bene scrip- 
ta. 1. Fol. 1— 22. 22*. 23—26. eam nartem 

A 

Kafijae illustrant, quae legitur in edilione clar. 
Baillie, (An entire and correct edition of the 
five books upon Arabic grammar, Part III. 
Calc. 1803. 4to.) a pag. 11. lin. 3. usque ad 
finem pag. 25. — 2. Foll. 27—36. pertinent 
ad ejusdem editionis pag. 32« lin. 4. —38. lin. 
6. Nomen auctoris hujus commentarii igno- 
ramus. 

CLXXXl 

(N. 97. in 4to.) 

Ejusdem commentarii in Kafijam fragmenta 
tria, in 4to, foll. 121. chartae orientalis laevi- 
gatae, char. Nesta'liq satis bene scripta. Multae 
adscriptae sunt notae marginales. 1. Foll. 1 — 3. 
pertinent ad editionis Calcuttensis pag. 21. lin. 
2.-22. lin. 1. 2. Foll. 4—114. ad ejusdem 
editionis pag. 22. lin. antepaen. — 77. lin. 2. 
— 3. Foll.115— 121. ad pag. 78. lin. 1. — 
82. lin. 2. 



CLXXXII 

(N. 98. in 4to.) 

Fragmentum alius commentarii in librum 
eundem, in 4to, foll. 16. chartae orientalis lae- 
vigatae, char. Nesta'llq mediocriter exaratum. 
Passim adjectae sunt notae. Quod adest, per- 
tinet ad edit. Calc. pag. 76. . lin. 2.-84. 
lin. 4. 

CLXXXIII. 

(N. 33. in 8vo.) 

Codexin 8vo, foll. 125. chartae laevigaiae, 
Turcica manu scriptus. Exhibet is post prae- 
missa, fol. 1. r. — 2. r.^ excerpta varia et Tur- 
cica et Arabica, e libris juridicis maxime et 
traditione prophetica: 

I. Partem libri 0*\>ti\ JujS £ aJUJ cXjtyJt 
< kuUcaJt auctore Muhammed bin Muharrem*) 
et-Tektini &X\ rf *? & J^). Continet hic 
liber annotationes ad glossas marginales, quae 
vocantur: < xol*aJ! Outydt ^ xJLUl x^Ui, 
conscriptas ab 'Iszdm ed-din 'Ali, cujus nomini 
h. 1. subjiciuntur epitheta honorifica: «ASLJt 
^JLiJt iXAjJtj C**^//^^ et destinatas ad •//«- 
strandum Cdmti, clarissimi poetae Persici, 
commentarium in Ibn el-H&gibi Kdfijam 9 
cui titulus: < (♦**x^L*Jt vXitytft. Prae- 
fationis initium, fol. 2. v.: ^ LUjo- ^i tcX^ 



*) Si modo ita pronuntiandum hoc nomen; cognomen 
qnoque et-Tekuni nobis ex hoc solo codice notum. 
— - Illum librum, a. Chr. 1811. Constantinopoli 
impressum, quem laudant cl. de Hammer, Gesch. des 
osman. Reichs, vol. VIL pag. 590. n. 53. et ill. de 
Rosenzweig in libro Biogr. Nachrichten fiber Mew- 
lana Abdurrahman Dschami : £*&L>. A *^t wbtf' 
€ . c-*L^i 9 a nostro scriptore omnino alienum esse 
suspicamur. 

**) De voce ^J^ conf. Sujutii Lubb el-lubab, edit. 
Veth., s. y. 

***) De commentario G'ainii vid. Krafft, Handschriften 
der orient. Akad. n. XXXIX.; v. Rosenzweig, 1.1., 
in Catal. scriptorum G'amii, n. 27. 
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« 0&J& q* o&f*** • ABrumpitur oratio fol. 35. 
r. — Fol. 35. v. — 41. r. diversissima occupant 
excerpta, maximam partem Arabica, juridica, 
chronologica , magica, poetica cet., quorum 
partem fol. 39. r. sua manu scripsisse dicitur 
clar. Mufti Abft -ssu'Ad; sed id intelligendum 
de codice, e quo haec ipsa deprompta sunt Se- 
quuntur deinde: 

IL Fol. 41. v.— 53. r. scriptoris anonymi 
glossae in librum de logica agentem, cujus 
nomen et auctorem ignor^mus. Ab initio ali- 
quid deesse videtur, et lacunae exstant duae, 
fol. 51. r. et y. Adjecta sunt in margine ex- 
cerpta ex aliis commentariis. Finis indicatur 
formula : * £1 *Jj&\ ^Jr . — Post interpositas 
fol. 53. v. 54. r. annotationes nonnullas argu- 
menti juridici subjungitur: 

III. Fol. 54. v. — 88. r. Commentarius Muhji 
ed-dini in 'Husdm ed-dini commentarium ad 
A&ir ed-dini el-Abheri Isagogen seu compen- 
dium Logices. Idem liber exstat in Bibl. Reg. 
Dresd. n. 32. et 203, 1.; exaravit eum 'Abd 
el-'Azfz, regnante in Chersoneso Taurica 
Qapldn Girfti Ch&n, qui ter imperium tenuit a. 
Chr. 1707., 1713—1716. et 1730—1736.; et 
codex quidem noster ante annum 1730. exa- 
ratus est, cum inter notas marginales fol. 124. 
et 125. sint, quae a. h. 1138. et 1139. (Chr. 
1725—1727.) scripta sunt. — Fol. 88. v. — 
93. v. denuo sequuntur excerpta Arabica et 
Turcica, quae excipit: 

IV. Fol.94.r.— 123. r. Qutb ed-dini Com- 
mentarius in Logicam Negm ed-dfni y Ali bin 
'Omar el-Qazwim, quae vocatur esch-Schem- 
sijje. De utroque libro vid. 'Hag i Chalfa, vol. 
IV. pag. 76., ubi tamen pro 'Ali bin 'Omar le- 
gitur f Omar bin ' Ali ; Fleischer in Catal. Bibl. 
SenatLips. n.XXXHI, 1 -3. XXXIV, 1. XXXV. 
Commentarium Qu\b ed-dfni in Bibl. quoque 

a 

Reg. Dresd. asservari sub n. 243, 2., edocemur 
a clar. Fleischero. In annotationibus, margini 
codicis nostri adscriptis, laudantur et G'urg'taii 
commentarius in Schemsijjam, cujus meminit 



Tttg'1 Chalfa, et 'ImAd ed-dini commentarius 
in G'urg'&nium, de quo Fleischerus egit, 1. 1., 
ad n. XXXV, 2. — Claudunt codicem fol. 123. 
v. — 125. v. annotationes et excerpta ejusdem 
generis, quod supra indicavimus. 

CLXXXIV. 

(N. 99. n 4to ; olim in Bibl. Uniy. Haun. N. 4. in 8vo.) 

Ibn el^Hdgibi Tractatus de flexione gram- 
matica et orthographia 9 qui vocatur juSUJI , 
Sanans; codex in 4to, foll. 122. chartae ori- 
entalis laevigatae, char. NestaUiq mediocriter 
scriptus. Neque libri neque auctoris nomen 
in hoc codice apparet; initium vero, fol. l.v., 

post 'Hamdalam hoc est: ^ cr> <s^ *® ***& 



< \~t\jx\* va^^J jJI jj^il cet.; quibuscum conf. 
excerpta Fleischeri e cod. Lips.VI. Clauditur 
liber fol. 122. v.; sed post fol. 120. lacuna ex- 
stat, cpiae unius videtur esse folii. — Perti- 
nebat codex ad spolia in expugnatione Budae 
reportata, ut videre licet ex inscriptione liga- 
turae in fine libri: "2fa$ btx StWiofyed »«t 
Ojfem» 

Ceterum de hoc libro vid. Tttg't Chalfa, 
vol. IV. pag. 3. sqq.; Fleischer in Cat. Bibl. 
Dresd. n. 222.; Krafft, Handschriften der orient. 
Akad., n.XXXVn. 

CLXXXV. 

(N. 100. in 4to.) 

Ibn Mdliki grammatica Arabica, quae vo- 
catur el-Alfijje ; codex in 4to, foll. 43. chartae 
orientalis laevigatae, char. Africano optime 
scriptus. In limine libri, fol. 1. v., legitur 
auctoris nomen : JU> i^y^ JL*^ pWW gy^' $ 

^y^xil (sic) lilft && (hP* tjJSh] w^uJI 

< ^l ajV^-u jaij &ab <y&^ «N$ *$^l jJt . Sub- 

15 
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scripUo finalis, fol. 43. r.: «UL ^ x^t ^U 

o y 9 

« (sic) »*+*} **£^3 *iy* o"**** *" ^**^ • ^e auc- 
tore ejusque libro conf. praeter editionem clar. 
Silvestre de Sacy, c Hfig'i Chalfa, vol. I. pag\ 
407.; Krafft, Handschriften der orient. Akad., 
n. XXXII. 

CLXXXVI. 

r 

(N. 101. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 543. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi distincte quidem , sed 
minus accurate scriptus, continens Commenta- 
rium in Ibn Mdliki Alfijjam, qui vocatur : v^ 
, dJU yA iUaJt it rfJLJt g^u i. e. Via regia via- 
torem ducens ad millenarium Ibn Mftliki^ con- 
scriptum a Taqijj ed-dino Ahmed bin Muham- 
med esch-Schumunni*), mortuo a. h.872. (Chr. 
146£) Vid. 'Hfigi Chalfa, vol. I. pag. 409, 
extr., ubi impressum est: <a)JL*it g^, quod 
non probamus; conf. editionem Alfijjae Pari- 
siensem, pag. 2. Titulus fol. 1. r. codici prae- 
figitur: <^U ^t iL*Jt it (dJUJt g^ UaS tJ^> 

< £t &* *Ut *T, ^tf gy^t VMm}\ vjuitf . Subest 

error in cognomine J^*&3I ; confudisse videtur 
librarius scriptorem nostrum cum illo, cujus 
mentionem faciunt 'Hfig'i Chalfa, 1.1. pag. 411. 
lin. 2. et Silvestre de Sacy, 1. 1. pag. 3. Prae- 
fationein**) habes et ipsius coramentarii ini- 
tium fol. 1. v.; iinem libri fol. 543. v. Scriptus 
est codex mense Ramadhfin a. 1138. (Chr. 
1726.), manu Muhammedis b. Muhammed es- 
Sfidfint el-Mfiliki, qui librum concessit A'hmedi 
fil. el-Hfig'g 'Ali Schu'eib. 



*) Vid. Meursinge in prolegg. ad Sojutii librum de 
interprett. Korani, pag. 16. not. 30., conf. Lubb el- 
lubftb, edit. Veth., pag. 156. Silvestre de Sacy in 
commentario ad edit. suam perperam expressit : es- 
Semeni. 
**) Scriptum erat in praefatione gUL*it ^U> sed 
restituit secunda manus gULJt . — In fimine libri 
mortuus esse dicitnr Ibn Mtlik a. h. 672., annos 
natus 7b. 



CLXXXVII. 

(N. 45. in fol; olim N. 16. in fol.) 

Codex in fol., foll. 116. chartae orientalis 
iaevigatae , char. Nescbi mediocriter scriptus. 
Continet is librum, qui vocatur: «xft^ wLtf 
< jjpt>aJl c/ A fa&&*&sl\ i #e . Uniones mo- 
nilium, liber exhibens compendium commentarn 
in dicta probantia, auctore Bedr ed-dino AbA 
Muhammed Mdhm&d bin Ahmed et- 9 Aini 9 mor- 
tuo a. h. 855. (Chr. 1451.) Sunt vero dicta 
probantia, quae in hoc compendio explicantur, 
ea quae in praestantissimis super Alfijjam com- 
mentariis ad illustranda praecepta Ibn M&liki 
allegantur ; totus autem liber e majore ejusdem 
scriptoris opere excerptus est, cui nomen; 
c iLartt j^a os\j& zfb S is»>^J ouoUit . De 
utroque commentario vid. *Hfig'i Chalfa, vol. 
IV. pag. 82. s. v. c <^j**^ ^^t j^t^t ; vol, 
I. pag. 412. sq* Praemittitur codici folium unum, 
numero non signatum, cui inscriptum est : "Mah- 
mudi El-aini Sententiae." Fol. 1. r. legitur titu- 
lus, quem dedimus, Arabice scriptus, subjuncto 
auctoris nomine. Praefatio, cujus initium no- 
tavit 'Hfig'i Chalfa, incipit fol. 1. v.; subscriptio 
finalis docet, absolutum esse codicem sub finem 
mensis Rebf posterioris a. 1069. (Chr. 1659.) 

Idem Bedr ed-dinus el-'Aint in explicandis 
aliis quoque scriptis, ad litteraturam Alfijjjae 
pertinentibus , operam posuit, ut docemur ab 
'Hfig'i Chalfa, vol. I. pag. 408. et 414. Alios 
ejusdem auctoris libros recenset Herbelotius, 
s. w. Akd-algiuman , Tarikh al-Akasserah, 
Tarikh albadr, Tarikh Alni et Tohfat almolouk- 



CLXXXVIII 

(N. 102. in 4to ; olim N. 24. in 8ro.) 

Codex in 4to, foll. 23. charlae orientalis 
laevigatae, char. Neschi distincte scriptus, con- 
tinens Ibrdhimi bin Ahmed eUHalebi poima, 
cui inserta est pars Alfijjae Ibn Mfiliki. FoL 
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1. r. inscriptum est : h>^ d$* o$ MJI o***" 
toAAliUsjMli^^latf 

eed non ejus formae hoc poema est, quae vulgo 
dicitur Ghazel, verum per disticha dispositum 
(ig^&*). Metrum idem est, cpiod Allijjae. Ini- 
tium foL 1. v.: 

c I vJuy» Utj* *U wX^t < IvXTl ^[1] ^l^l kf* 

Secutum se profitetur auctor exemplum claris- 
simi Ibn Nubbftta, qui simili modo carmini in- 
seruerat -bonam partem libri grammatici ^ 
V^', ab 'Hartrio compositi: 

*L> tf^il ^akll X^JI c IJL^I ^JyfcWI ^ ^l 

, ^l gJLJI ^l ^UJI , j **Jt v*>l X31J ^l 

<(j ■„ , A g«H 3 ^vXjy *£>UJt < (J ,»^ Jjju Ls\X*o 

Minio notantur in codice nostro quae ex, Al- 
fijja deprompsit auetor. Finis indicatur fol. 
53. v. 

CLXXXIX. 

(N. 103. in 4lo.) 

Abii 9 Abd alldhi Muhammed bin Muham- 
med b. DMd esz-Szirihdgi, mortui a. h. 723. 
(Chr. 1323.), Compendium grammatices Ara- 
bicae, quod vulgo vocatur Agrumia vel G'a- 
rumia; in 4to, foll. 18. chartae laevigatae re- 
centioris, char. Africano bene scriptum. Fol. 

2. r. hoc modo inscriptus est titulus: 

( ^ r^l . Auctoris nomen legitur in limine 

libri, foL 2. v.: & o*^ *Ui J^^J fU» g-*JI J» 

*8j (sic) p^-f oA ^J (sic) ^k^J ^to 

•« «Ul. Pro c y>L^^' pronuntiandum videtur 

>LfUatt; vid. SujfHii librum Lubb el-lubftb, 

edit Veth., s. v. Scriptio cognominis p/>l ^l 
ei formae similis est, quam e cod. Goth. n. 

.432. deprompsit doct. Wflstenfeld*): ^f^ q*I. 



O «. v* « 



• *) In censura libri : Orientalia ; edentibus Juynboll, 
Roorda et Weijers. Vol. I., Gott. gel. Anzeigen, 
18422. St. 151. 152. pag. 1518. Corrigendus est 



~ Clauditur caput ultimum, oLiyj 1 v l^ 
*Utfl (leg.: oLtoy^), foL 18. r. Adscriptae 
sunt ubique vocales. 

cxc. 

(N. 101 in 4to; olim N. 43. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 101., Europaeorum more 
a sinistra incipiens, cui praemittitur titulus: 
" Commentarius in Agrumiam, Parisiis olim ex- 
scriptus, nunc latine redditus a Christiano 
Schnabel Roeschildiae,ipsis Cal.Maji MDCCLIL" 
Est commentarius ille, a Schnabelio, scholae 
cathedralis Roeskildiensis rectore, a. 1755. et 
1756. Ainstelaedami editus, quem scripsit Chd- 
lid bin 9 Abd alldh bin Abi Bekr el-Azheri. 
Codex, quem secutus est editor, in Catal. Bibl. 
Reg. Paris. videtur designatus esse n. 1284, 
quamquam is 'Abbdso el-Azheri adscribitur, 
qui nostro scriptori auctor fuit componendi hujus 
commentarii ; vid. edit. Schnabelii, part. I. pag. 
2. — Conf. praeterea Frfihnius, Leipz. Lit. Zeit. 
1830. n. 92. pag. 732. Incipit textus Arabi- 
cus fol. 1. v., interpretatio Latina, e regione 
posita, fol. 2. r. Clauditur codex fol. 100. v* 

CXCL 

(N. 34. in 8vo ; olim N. 59. in 8vo.) 

Codex in 8vo, fol. 99. chartae orientalis 
laevigatae, char. Nesta'liq bene scriptus, usu 
aliquantum tritus multisque annotationibus in 
margine et inter lineas auctus. Continet is 
quattuor opuscula de grammaticae Arabicae 
parte etymologica, in Turcarum scholis maxime 
usitata, quae conjugationis Arabicae exemplis 
(*&«t) aucta sub titulo : iJ/JI v 1 ^ vel xU> 
vJ^aJI et Constantinopoli et Billdqi prope QS- 
hiram saepius impressa sunt ; vid. Kraffl, Hand- 



ex his Casirius in Catal. Bibl. Escur. vol. I. pag. 
23. n. XCIII. — Clarissimum quoque Frahnium 
pronuntiare videmus : Adschurrumia : Leipz. Lit. Zeit. 
1830. n. 92. pag. 732. 

15» 
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schriften der orient. Akad., n. LHL; conf. 
etiam de Hammer in libro: Fundgruben des 
Orients, vol. II. pag. 287., et Fleischerus in 
CataL Bibl. Senat. Lips. pag. 335. sq. ad cod. 
IX, qui eadem continet opuscula. Singula haec 
sunt: 

I. Fol. 1. v.— 47. v.: < ^p\ ^uLi' L e. 
Puhinar animorum, de flexione (uyall) insti- 
tutiones, anctore Ahmed bin *AU bin Mes 9 &d> 
de cujus aetate nihil constat De tota libri 
ratione vid. Fleischerus in Catal. Lips. pag. 
835. ad cod. VII. 

II. Fol. 48. v. — 66. r.: Compendium doc- 
trinae de flexione, quod vulgo vocatur <jj*S\ 
el-'hzi, auctore 'hz ed-dlno AbA -Ifadhail 
Ibrdhim bin 'Abd el-Wahh&b ez-Zengdni, 
mortuo a. h. 655. (Chr. 1257.) Conf. Tttg i 
Chalfa, vol. IV. pag. 208. Initium libri Flei- 
scherus deprompsit e cod. Lips. IX, 2. 

III. Fol. 66. v.— 84. r.': Ejusdem argutnenti 
compendium 9 qiiod vocatur £ya$i\ i. e» Expe- 
titum, de cujus auctore vide quae disputavit 
Krafftius, 1. L, pag. 18. Conf. Fieischer ad cod. 
Lips. IX, 3. 

IV. Fol. 85. v.— 94. v.: KfcU^I *U* v ^, de 
flexione eerhorum, auctore ignoto; vid. Fleischer 
ad cod. Lips. IX, 4. 

Annotationes variae praeterea inscriptae 
sunt folL 84. v. 85* r. 95. r.— 96. r. 97. r. — 
99. r. 

CXCII. 

CN.105. in 4to; olim N.29. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 135. non ejusdem char- 
tae, maximam partem char. Nesta'liq medio- 
criter, neque eadem manu scriptus, multis an- 
hotationibus marginalibus auctus. Continet is: 

1. Fol. 1 — 83.: Scriptoris ignoti Commen- 
tarium in librum grammaticum g\*>ji\ ^^ , de 
quo diximus ad cod. praecedentem. Fol. 1. r. 
inter alia inscriptum est : < ^ ^A v^ '^ . 
Fol. 1* v. incipit praefatio, cujus magua pars 



fam male habita est, ut jam legi vix possit 
Annotamus tamen, auctorem libri ^^ h. L vo- 
cari: c *>>***« 0*^*0* ^' W-* 3 *^' ; cui no- 
mini superscriptum est: < (?)^> £>\ u^tft. 
Ipse commentarius incipil fol. 2. v. Determi- 
natur fol. 3. r. vera vocis ^^ pronuntistio : 
(*J\ £&. Ultima Kbri verba, foL 83. r.: *Jp 
^ Jji sJLx&\ jX^> vi j$\ eJjif >jj£i vi J^ 

c ^&X. Subjungitur subscriptio finalis, quae 
scriptum esse librum narrat a. h. 885. (Chr. 
148f) a Sa'd ed-dino, fiL Schih&b ed-dtai 
A'hmed bin Abi -nnflr Hamza, 'Hanefita. — 
Sequitur : 

II. Fol* 84 — 134.: Commentarius in alium 
librum de flexione grammatica, cujus auctorem 
ignoramus, ab initio mutilus, ut videtur ; suntenim 
tantum non deleta quae scripta f uerunt fol. 84. r. 
Lacunae praeterea exstant nonnullae, totusqne 
liber pessime exaratus est. Desinit fol. 134. 
v. et scriptus esse dicitur mense Rebf priore 
a. h.828. (Chr. 1425.) ab (?)^o*o*^; 
quod tamen de apographo nostro intelligenddm 
non erit 

cxcni. 

(N. 106. in 4to; olim N.61. in 8vo.) 

Alius in librum Merah commentarius 9 in 
4to, foiL 143. chartae orientalis laevigatae, 
char. Nesta'liq mediocriter scriptus. Est idem 
liber, quem descripsit Fleischerus in Catal. Bibl. 
Senat Lips. pag. 335. cod. VH. , et recenset 
etiam KraHtius, Handschriften der orient. Akad. 
n. LV. In codice nostro libri initio fol. 1. v. 

superscriptum est: <jy> ^oJ ^t ^ ^ . Et hoc 
quidem nomen est viri, quem *H&g'i Chalfa 
quoque commemorat inter eos, qui commen- 
tarios scripserunt in librum Merifli ; in excerpto 
tamen Hauniensi, cod. nostro CLXXH. , exa- 

ratum est: jj&#> pro jj* A*>. Conf. Flflgel, 
Wiener Jahrbb. vol. XCVIL, Anzeigebl. pag.6.; 
CataL BibL Paris. ad cod.MCCIV.; Casiri, voLL, 
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adcodiEscurialenses CLXIV, 2.CLXV, ubi idem 
Ahmed Aldonghoz claruisse dicitur a.h.1026. 
(Chr. 1616.) Clar. Frfihnius denique, in diario : 
Leipz. LiL Zeit 1830. n. 92. pag. 730., Schems 
ed-dini Ahmed Dongus commentarium in librum 
Mer&*h commemorat, auctoremque floruisse tra- 
dit post medium saeculum Christianum XV. — 
Desinit liber fol. 143. v. et exaratus est a. 
1049^ (Chr. 16£$.) manu c Hasani bin Jtisuf. 

CXCIV. 

(N. 107. in 4to; olim N. 52. m 8vo.) 
Code^c in 4to, foll. 156. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, madore 
nonnihil laesus. Continet grammaticam Ara- 
bicam, cui titulus : < ^Usft &*»> vJLUI e^: i. e. 
Disputatio de quaestionibus et excitatio studiosi, 
auctore Gabriele Farh&t, Maronita.*) Praefa- 
tionis initiura, foL 1. v., post formulam: ^ 
« £1 sJi\ hoc est: u^l ***&* gJ^>» c^odl *U v>-^l 

< YSXmX^ KjLJI &j&H ^c jJbuit jtfyjub w^ c xi^l 

Libri auctor in praefatione hoc modo designa- 
tur : jgj& j^UI ^Ul v^V» u-JW ob V o* b*j& 

•jsa^ uw&^ u****H • Dividitur totus liber 

m introductionem QuxKtl), quae agit de litteris 

et vocalibus linguae Arabicae , fn tres libros, 
de flexione verborum, de flexione nominum, de 
syntaxi, et coronidem. Incfpit introductfo foL 
8. r., dauditur liber fol. 156. r. Scriptus est 

•) Impressus est, ni fallimar, idem liber in insula Me- 
lita, a. 1834. Vid. CataL Codd. Orr. Musei Brit., P. 
U. pag>50. not. 



codex mense 'Hazir&n a. Chr. 1720. Annotatur 
praeterea in fine : -**. v ■■»* qIXq^I jX* J^ *LUu £Jb. 

cxcv. 

(N. 108. in 4to ; olim N. 86. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 167. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi recentiore manu, ni 
fallimur, Turcica bene scriptus, continens Exer- 
citationes grammaticas, compositas, ut videtur, 
in usum hominis alicujus Europaei. Qualtuor 
sunt sectiones, quibus neque titulus neque 
praefatio praemittitur. Sectio prima, agens 
de particulfs Arabicis earumque usu, incipit 
fol. 1. v. et hanc habet inscriptionem : *JUtt 

< r ^JIp tf*&3j **>j*ft <Jrj>y> vi && . Dividitur in 
septem J^***, de particulis toci, temporis, nu- 
meri, cet, quae singulae primum enumerantur, 
praxi deinde illustrantur. Primis paginis ad- 
jecta est interpretatio Anglica, e regione textus 
Arabici posita , sed ultra foL 6. ea non pro- 
cedit, et in reliqua codicis parte singulorum 
foliorum pars anterior nihil eontinet scripti. — 
Fol. 30. v. sequitur sectio secunda : ^l^l fcJlfilt 
c Xe^iJI mUI fAjut xJ»L2L r ibCJI ^jo & . Sunt 
septem illt dialogi, quos edidit b. Langlesius in 
calce libri: Grammaire de la-langue Arabe 
vulgaire et lttterale par Savary. Conf. etiam 
ejus libri praefatio, pag. IX. — Sectio tertia 
incipit fol. 81. v.: [>\*** u^ i xiiUJJ sdlstt 

< AyJI JyM ^Lx&il (4*$ (sic) *£& . Fabulas 
maxime continet — Fol. 147. v. denique inci- 
pit sectio ultima : JbU^ e^pls^l i *«^|JI ^U« 
c v-yJI ^aj 5U^Ou**II ; quam qlaudunt quinquaginta e 
proverbiis Salomonis. Absolvitur codex fo!.167.v» 



CODICES LEXICALES. 



CXCVI. 

(N. 46. in fol.; olim N. 1. in foL) 
Qarissimum Ctauharii Lexicon Arabicum, 
in foL, folL 299. chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi bene scriptum. Initium libri, fol. 



1. v., alia manu suppletum, hanc habet inscrip- 
Uonem: *UI ^ (sic) &*j±\ ^L^uJI V LT JJ^ 

c Xtet 3 iUc^ luJLft . Subscriptio finalis, foL 299; 
v., absolutum esee codicem indicat mense Ra- 
madh&n a. 702. (Chr. ^303.) — De vita auc- 
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toris vid. Scheidius in fronte speciminis G f au- 
harii, a. 1776. editi, et Hamakerus in spec. 
Calal. Bibl. Lugd. pag. 49. sqq. Conf. 'H&g i 
Chalfa, vol. IV. pag. 91» sqq.; Mollerus in Ca- 
tal. Bibl. Goth. ad n. 481. — Codex a b. von 
Haven QAhirae comparatus ; vid. J. D. Michae- 
lis, lit. Briefwechsel, Th. II. pag. 40. n. 8. 

CXCVII. 

(N. 109. in 4to.) 

Codex Reiskianus, in 4to, continens par- 
ticulam lexici Gfauhariani. Praefixa sunt codici 
folia nonnulla, quibus Reiskius inscribere in- 
dicem rerum incepit. Deinde sequitur titulus: 

* vyjf AJ\ v 1 * • Folium sequens exbibet "Sup- 
plementum Gieuharii , inserendum p. 2. 1. 9." 
Faginas deinde 1 — 392* occupat textus G'au- 
harii ab initio litterae RA usque ad radicem jj* ; 
annotatur in fine: "Hucusque pertingebat Co- 
dex Golianus. Magna hinc lacuna ad literam 
Je usque, quae integra quidem exstabat, sed 
maculis et aqua eluta ut legi non potuerit ; hinc 
non descripsi." — Asservatur cum hoc codice 
"Index rerum et auctorum in tomum tertium 
Lexici Ghieuhariani," foll. 10. — Conf. Reis- 
kens Lebensbeschr. pag. 157. n. 9. 

CXCVIII. 

(N. 47. in fol.; olim N. 6. ia fol.) 

Fir&*db&dii Lexicon praestantissimum, quod 
vocatur el-Qdmtis, in foL, foll. 592. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi optime scrip- 
tum, optime conservatum. Fol. 1. r. a Muham- 
mede quodam el-Miszrf, codicis quondam pos- 
sessore, char. NestaUiq inscriptum est : v 1 ^ ^ 
c r U* cr» *H* oJL> £ KAJJt (j^Js . Fol. 2. r. ver- 
sns nonnulli leguntur Arabici et Turcici. Frae- 
fatio incipit fol. 2. v.; clauditur liber fol. 592. r. 
Absoluta est scriptio mense Szafer a. 959. 



(Chr. 15520 *b A # hmede bin Muhammed Si-> 
baweihi, 'Hanbelita, et collatio instituta cum 
autographo auctoris. Destinatus erat codex 
Bibliothecae viri iilustris: ^Jt^*U^l<ya5 

Accedit fol. 592. V. initium disputationis gram~ 
maticae de genere masculino et fkminino, e 
tractatu clarissimi el-Mutarrizi excerptae, ea- 
dem manu exaratum, qua totus codex. In- 
scriptio haec est: j*f^\ ^ s3 **xs* *x* 
l^usbr jl\ *\jj*% K**L*Jt iaiji\ *!**■% e»ft3Utt» 
iu>s\Jt jJUjJI ^c L^dL&i oUWI jjU» e^U ^-jCc J* 

Ceterum de Firfizftbftdio ejusque lexico vid. 
Hflg'1 Chalfa, vol. IV. pag. 488. sqq.; Hamaker 
in Spec Catal. Bibl. Lugd. pag. 177. sqq. — 
Codicem nostrum Q&hirae comparavit b. von 
Haven ; conf. J. D. Michaelis lit. Briefwechsel, 
Th. H. pag. 42. n. 28. 

CXCIX. 

(N. 110. in 4to; olim N. 26. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 490. chartae orientalis 
laevigalae, char. Neschi bene scriptus. Continet 
Schihdb ed-dini Ahmed bin Muhammed b. 
'Ali el-Maqarfi el-Fajjdmi Lexicon, alphabe- 
tice digestum, quod vocatur: w^&js+O ^t*^ 
< jx*XJI C j£JI i. e. Lucerna radians 9 liber ex- 
plicans r>oces insolitas in commentario magno 
obvias.**) Commentarius magnus, qui vulgo dici- 
tur, auctorem habet Im&m ed-dinum Abd -lqasim 
'Abd el-Kerim bin Muhammed bin 'Abd el- 
Kerim b. el-Fadhl er-Rftfi't el-Qaswini esch- 
Schdfi'i, et versatur in explicando clarissimi 



# ) De hoc coenobio Sti Cyriaci vid. Macrizi's Gesch. 
der Copten, von F. Wustenfeld, pag. 108. 

**) Hujus codicis enarratio cum errore nostro prae- 
termissa sit sopra, ubi agebatur de codicibos ad 
jurisprudentiam spectantibus, aptissimus nobis visus 
est hic locus ad reparandam omissionem. 
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Ghaz&lii libro : jt&jtt , de jurisprudentia secun- 
dum principia scholae Sch&fi'iticae ; vid. So- 
jutii librum de interpretibus Korani, ed. Meur- 
singe, pag. 21. n. 63. cum annotatione editoris. 
— Fol. 2. r. legitur titulus, quem dedimus, 
adjecto auctoris nomine*). In limine praefa- 
tionis, fol. 2. v., idem nomen repetitur. Quam 
rationem in conscribendo libro secutus sit, his 
verbis deinde exponit Schib&b ed-dfnus: «a*^ 

\J>j> $ viw^ -, - - aU3 ^acj l^l^ a Lu 3 vXPt^iJI 

p^*2a^ J^tj^*^ i' *^£* Uwt ^t iaaUt ^LAfcl/ *JU 

JUst ^ J^t £j+**i Jy# cet. Ipsum lexicon in- 
cipit fol. 3. v.: < L^. U 3 Ut jmuM sJ^ . — 
In coronide (&?U>), quae librum claudit, fol. 

*) Praenomen honorificum ScbihAb ed-dtn in nostro 
tamen codice non deprehendimus, sed e Catal. Bibl. 
Gotb. n. 488. deprompsimus. — Libri titulum prao- 
fatio quoque repetit. 



471. r. — 488. v., de fontibiis quoque agit, e 
quibus hauserit; laudantur in his: vseM*M 

ceF/j^; - cu.> oV^; _ ^t^biwt 

c vi^A^Jt yfi , aliique ejusdem scriptoris libri ; 
scripta Abti Bekri Ibn el-Anb&r! et AbA 
Zeidi Sa'id b. Aus etlbn Quteibae; ^Si\ Jjp 

c ^ysJ^U ; — UjJ 2 *^ Vj*W ct alia permulta. 
Absolvit scriptionem codicis Abfl -ssurflr Ibn 
*Abd el-Kerim Ibn Mu hammed Bedri (?<j?;^) 
b. ATimed Ibn Ibrfthim el-BAtig t *) , mense 
Scha'b&n a. 198., ut legitur fol. 488. y.; sed 
legendum fortasse 1098. (Chr. 1687.) 

Codex noster inclusus est capsula, in ctfjus 
operculo scriptum est: <**Ut S^L^. Sirailis 
inscriptio legitur in cod. Gothano 488.**) 



*) Vid. Sujutii Lubb el-lubtb, ed. Veth., s. t. 

**) Mollerus in descriptione hujus codicis annotat Scht- 
hab ed-dlnum opus suum ad flnem perduxisse a. b. 
744. (Chr. 134|.) 



GODIGES RHETORIGL 



CC. 

, (N. 48. in fol.; olim N. 70. in 8vo.) 

Codex in fol. minore, fbll. 280. chartae 
orientalis laevigatae, char. Nesta'llq bene scrip- 
tus. Continet Sa'd ed-dmi Mes'Hd bin 'Omar 
et-Teftdzdni Commentarium uberiorem in Mu- 
'Aammedis*) bm 'Abd er-Rakmdn el-Qazwini 
Ubrum, qui vocatnr : < ^UaXI \jaJr i. e. Epitome 
libri fj^\ z!****-) Clavis scientiarum, scripti ab 
Abft Ja'q<H> JAsuf es-Sekkfikt. De Qazwinii 



•) Nomen Mu c hammed, quod in praefatione codicis 
nostri legitur, atii quoque viri docti huic scriptori 
tribuunt; apud *Uig 1 Chalfam tamen, quem sequun- 
tnr alii, vocatur ille Mahmdd\ Praenomen hono- 
rificum fuisse videtur Cfeldl ed-din ; sed apnd Kraff- 
tium expressum es G'emAl ed-din. 



epitome vid. 'lUgi Chalfa , vol. II. pag. 402. 
sqq.; Fleischer in Catal. BibL Senat. Lips. n. 
XXXII.; Krafft, Handschriften der orieut. Akad., 
n. LXIX.; de commentario nostro praeter 'H&g'f 
Ckalfam, L 1., pag. 404., Fleischer in CataL 
Bibl. Dresd. ,n. 344. Is vulgo vocatur 6jHX 
i. e. (Commentarius) uberior*'), ut distinguatur 
a commentario breviore, quem continet codex 
proxime sequens. — Initium praefationis , fol. 
1. v.: (jfi^ viWI (j^> \J^\ ^l *U sx^\ 

c l^i\ ^3 ^l glJu^ L*us*S O^ 1 • In 

margine et inter lineas nolae passim adjectae 
sunt per totum librum. Desinit foL 280. r«, 
absolutus mense Regeb a. 1058. (Chr. 1648.), 



*) Praefixum est codici folium, numero non signatum y 
cui inscripta est haec libri designatio vulgaris : dy^. 
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manu 'Huseini bin 'Omar, in urbe Buda 

CCI. 

(N. 35. in 8vo; olim N. 16. in 8vo.) 
Ejusdem Teftdzdnii Commentarius breeior 

i 

(joZsfyin librum eundem ; codex in 8vo, foll. 
149. chartae orientalis laevigatae, char. Nes- 
ta'liq optime scriptus, in margine et inter lineas 
annotationibus passim auctus. Folio, quod 
praecedit ipsum libruro, inscripta est designatio 
vulgaris foz& . Praefatio legitur fol. 1. v., ubi 
auctoris nomen sic scribituf: j+* y>\ c^tu^ 

€ ^jLAaJI %\*»*ij*\L\ . Eandem cognominis for- 
mam alios quoque libros non paucos exhibere 
notum est; praestat tamen lectio et-Teftdzdni, 
quam inter alios tuetur Sujfitii auctoritas in libro 
Lubb el-lubab. Absolvitur commentariusfol.149. 
r.; subscriptio finalis, fol. 149. v., scriptum esse 

m 

docet a Muhammede Szadiq bin Musztafo b. 
Muhammed, in gratiam filii Mu hammed Sa'id, 
mense Rebi' posteriore a. 1122. (Chr.1710.) 
Impressus est hic commentarius C#lcuttae, 
a. Chn 1813. — Ceterum vid. 'Hkgi Chalfa, 
vol. II. pag. 404.; Catal. BibL Goth. n. 528.; 
Krafft, Handschriften der orient. Akad., n. LXX. 
— Codex a b. von Haven Qahirae compara- 
tns ; conf. J. D. Michaelis lit. Briefwechsel, Th. 
IL pag. 40. n. 14. 

ccn. 

(N. 111. in 4to, olim N. 34. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 228. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, continens 
partem primam libri J^ ^j^uaJuJI v\PU* \->\j£ 

< ija^^ sX$>\yb 9 conscripif ab 'Abd er-Rdkimo 
Ibn el^Abbdsx ad illustranda poetarum dicta, 
in Qazwinii ^Uai! ^jaJ^ allegata. De hoc com- 
mentario vid. r Hag'i Chalfa, vol. H. pag. 411. 
Fol. 2. r. legitur titulus, quem dedimus supra, 
adjecto auctoris nomine, omissa tamen vocula 
"Ibn", quam snpplevimus ex *Hag'j Chalfa. Ini- 



tium praefationis, fol. 2. v., concordat cum eis, 
quae laudat idem. Frocedit codex noster usque 

ad initium sectionis tertiae (^U & eJl*M p*Jt 
jriOyJI) libri Telchisz. Secundum subscriptionem 
finalem, fol. 227, v.^ exaratus est codex mense 
Szafer a. 1156. (Chr. 1743.); pars altera in- 
cipere debebat ab his verbis : < r < f ^! 6j3 

«JtU^o^!^^ 



Conf. Catal. Bibl. Lugd. pag. 472. n. 1557. 

CCIII. 

(N. 112. in 4to; olim N. 33. in 4to.) 

'Abd er-Rahmdni bin 'hd bin Mursched 
el-Umafi (aut el-'Amri) Commentariiis in 
Sujtyii carmen iambicum 9 quod vocatur: ^j** 

< o^^ J^ f^ & o 1 *^ *• e * Monilia marga- 
ritarum, carmen agens de doctrina sentenliarnm 
et exposijionis ; codex in 4to, foll. 374. char- 
tae orieutalis laevigatae, char. Neschi bene 
scriptus. Sujiltii carmen metrica compositio 
est libri Telchisz el-Mifta h, in quo illustrando 
codices praecedentes versantur; vid. r Hag'i 
Chalfa, vol. IV. pag. 237. — Fol. 2. r. legitur 
titulus, primam commentarii partem spectans: 
WI 3 iUB fU & U^I *k zy b o- V* *j±\ 

Initium libri, fol. 3. r.: ZJ * & d&* sX*> U 

^ft J 3 ,Aa kJ6 ^tOOC*! jS" (Jti \ ^jxM* Lo fMj}\ 

< y>Ual! ^j&su . Vox JU , quam explicat, 

prima est carminis Sujtitii, cujus hoc est ini- 
tium ; 



..L 



<o 



^J! J^aUju^! 



Subscriptio partis primae, fol. 182. v.: 

o^' ^ o^ rf ***** &*U r^ j*> *^ ^ 

o* e!/' o^ oUir °^ ^J< ^JJ Wj^i' 
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, rfl\ tJo> O^; & g/S\ J* l**L, g^iSI ^i 
£leg.: **l&] *-*i*J «4,^ **« «U3 Jls _ . - « vjjSatMtjt 

u"*»! o» o^ 1 ***• ^ <W ^ i*»* n ^ *«£• 

^^-11 ^l oa^ o»! cet 

FoL 183. r. nihil scriptum est; fol. 183. v. 
legitnr annotatio grammatica, quam hic trans- 

scribere juvat: -*- Bj*|it ga <Xi (V*N i J"« »Jm- 

<JJ^? v5« ^^ Jf^ c5^- l5'j q^j** (*' ^^ 
uixX-sr. »1 *u* -^ ^ Ij^ Jil j£ &&** U^^yi 

D^b P J^ «j**" o' v!A ^ ****> o» H d> 

cet. — Folia 184. 185. vacua sunt. 

Fol. 186. r. legitur titulus partis secundae, 
quae incipit fol. 186. v. Pars tertia (eJLJt ^AJI 
£*aJI £) incipit fol. 251. v. lin. 2. Clauditur 
codex fol. 371. v.; absoluta est scriptio mense 
Regeb a. 1128. (Chr. 1716.) a librario 'Ali 
el-Wati (^yt) el-Maiikf. Annotatur in fine 
paginae ejusdem: *Jt ^^1 lAgJ v^kuail ^*>\ ^ 
*ym xfe J 3 *l J^ ilaJJj ^lill J^5 eJUi! ^ftJt uu* 

, ftllt «-T; Ul» J^ ^JI fcyyJU & L# «jjfe»^. — 

Foliis 372—374. nihil est inscriptum. 

CCIV. 

(N. 113. in 4to; olim N. 58. in 4to.) 

Pars prima commentarii AbH Bekri bin 
'AK el^Hamawiy vulgo Ibn 'Hugge dicti, in 
carmen suum de arte ornate dicendi (XajuJ-JI), 
quod vocavit : < fi 3*1 (-#*& ; codex in 4to, foll. 
307. chartae orientalis, char. Neschi satis bene 
scriptus. De hoc carmine ipsoque commentario 
nostro vid. 'Hfig i Chalfa, vol. II. pag. 34., coll. 



pag. 31. sq. n. 1735. Mortuus est Ibn *Hug'g'e 
a. h. 837. (Chr. 143|.) — Fol. 3. r. legitur 
titulus: ^^^^l-.^^^uuvXJI ^v^ 
c-.^Jl. Infra minio exarata sunt disticha 
duo: 



*) Intellige librum u-oJLSI 
Ibn Hisch&m* 



clarissimi grammatici 



< ***#' pjJ ViWiSjl tXS} Vi>^ 

c IJ d LgLU *W G l jJLfcl^ 

Praefationis initium, fol. 3. v., post Besme- 

lam: ^UI ^JU ^.Jjr^yu" o-L^I^I JS 

«j^ jou^ ^. ^j^il ^yUJt JuiL.K-fe ^^1 
«^jJI C/ L Jt^Juo J-c ^j-U «>o^. L^w-J jdtfcAiuJcJt 
cet. Excitavit scriptorem ad coniponendum hoc 
carmen doctissimus vir Muhammed Ibn el- 
Bfirizi*) el-Guhani (ciM*-). Aemulatus est 
et superare sibi visus similis argumenti car- 
mina 'Izz ed-dini el - Mauszil i **) et Szafijj 
ed-dini el-Hilli***) Subscriptio finalis, foL 
304. r.: ^ cr ^ H^ f* ^ c ^t 
o* «JLit £ ^ J^LiJt jJLit s *-» LA Q t «jJbu c xajuJcJI 
( -. - &»ly> vJl v ^-u . Absolutus est codex mense 
Reg'eb a. 1072. (Chr. 1662.), scriptus in usum 
viri , cui nomen : c5;L-*> ^ J^ (sic) ^ jJL> 

< (?) 6UM J KSf*U *& o* ( sic ) 

CCV- 

(N. 49. in fol.; olim N. 11. in fol.) 

Ejitsdem commentarii pars altera; codex 
in foL, foll. 99. chartae orientalis laevigatae, 



*) Mdllerus in Catal. Bibl. Goth. n. 539. expressit el- 
B&thri, quod non probamus; neque is boe carmen 
composuit, mt Mollerus tradit, secutus . fortasse er- 
rores Catalogi Bibl. Paris. n. 1382., Casirii in 
Bibl. Escur. vol. I. n. CCXCli. et Urii in Catal. Bibl. 
Bodl. ad n. 1202. 1261. 
**) Vid. c HaV 1 Chalfa, vol. II. pag. 36. n. 1742. 

***) Vid. 'Hdg 1 Chalfa, 1. 1. pag. 33. n. 1736. — Codex 
quoque Beroliuensis, de quo egit G. H. Bernstein in 
prooemio ad ejusdem Szafieddini Hillensis carmen, 
Lipsiae a. 1816. editum, pag. 5. 6. , Ibn Hug'g'** 
carmen rhetoricum spectare videtur. 

16 
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ohar. Neschi bene scriptus. Fol. 1. r. inscrip- 
tns est titulns , eleganter exornatns : &* S^ 
^ ^t ^pJI JZ ^Uit $ g^JJ *-*xJt ^ 
c ailt *r>. Supra annotatum est: "Haggiae Cora- 
ment in Bediah Tomus Ildus." Incipit fol. 1. v. 
nbi subsistebat codex praecedens ; primo enim 
loco agitur de hyperbole (AJuLit). Desinit 
codex in fine folii 99.; sed aliquid deesse vi- 
detur. 

CCVI. 

lN. 114. in 4to; olim N. 18. in 8vo.) 

Codex in 4to, folL 82. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, coa- 
tinens 9 Abd er-Ratlfi el-Munawi librum, qui 
yocatur: c x*&Ut oUyL^ i. e. Columna elo- 
quentiae, compendium, ut praefatio docet, libri : 
t t%^l*it vAjA ? Fructus cordium, auctore Abfi 
Han&flr *Abd el-Melik bin Muhammed e#- 
©a'Alihi, mortuo a. h. 430. (Chr. 103f .) De 
0a'ctlibii opere, quod versatur in explicandis 
vocibus, quae adjuncto vel genitivo vel adjec- 
tivo relativo in oratione soluta et ligata tro- 
pice usurpari solent, vid. 11&gt Chalfa, vol. 
II. pag. 493., et P. de Gayangos, the hiat 
of the Mohammedan dynasties in Spain, vol. 
I. pag. 330. sqq.**) ; de compendio 'Abd er- 
Railfi, mortui a. h. 1031. (Chr. 162^.), Hagi 
Chalfa, vol. IV. pag. 253.***) Sed hoc com- 
pendium, ut arguit codex noster, eas tantum 
yoces complectitur, quibus jungitur genitivus, 
paucissimisexceptis, referendis ad w^oil f). — 



•) Vcl w^JLfiJI .U . 

**) Corrigenda apud olar. de Gayangos et pronnntiatio 
Yocis .\J et explicatio vocabulorum oLatt et 
t^*-Ut. 

) Alia ejusdem auctoris scripla recenset idem vol. I. 
pag. 150. n. 59. et pag. 259. sq. n. 529.; tol. II. 
pag. 466. n. 3761. et pag. 552. 
t) Similis argumenti @a'Alibii librum Hammeras re- 
oensuit : Wiener Jahrbb. vol. LXIL AnzeigebL pag. 
5. sqq. 



Codicis fol. 1. r. inscriptus est titulus: v^ 

;La*>t ^JUSLi w^* ^J^ /**?& ** V ^U* 

c ^t «III *Tj <j&Ut o^t ^ )UUsJt . Praefatio, 
quam in describendo libro secutus est 'Hdg'i 
Chalfa, ipsumque libri initium leguntur foLl. 
v. Et primo quidem loco agitur de f UJt J! Jut ; 
ultimo loco, fol. 82. r., de tX&fip*. 

CCVII. 

CN. 115. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 37. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus. Con- 
tinet is: 

I. Librum de miraculis eloquentiae (Pro- 
phetae) et de breviter dictis, qui vocatur: 

c^^jL^SH v LxT, auctore eodem e&-&a?dlibt) 

de quo diximus ad*codicem praecedentem. Minus 
recte alii hunc librum vocant: « jl*=$ jl#t , nt 
'H&gt Chalfa, vol. I. pag. 350., aut : >P» v^ 
*j*s$ S , ut legitur in Catal. Bibl. Paris. n. 
MCDIV, 2. et apud Urium, in Catal. BibL 
Bodl. n. 338.; ab aliis vero haud incommode 
appellatur: < Su£LJt J; £i..e. Lumina eloquentiae ; 
vid. Herbelot, s. v. Egias fil Igiaz et s. v. 
Gorar al-belagat, et CataL Paris. 1. L; sed eam 
designationem neque in codice nostro reperi- 
mus neque apud r Hag'i CBalfam. — Fol. 1. r. 
inacripta sunt haec: ji*Fi\ Ut <jl^?.tt*jL*73i V L^ 
Ut 3 (*Lo ^t p ^ 3 ibu JJt (leg.: r ^K$) fisto 

O* Vl^ */*- K*VI fH^ KAiyi 1#&JL*& 
gJJt vJuJIj (*JuLaaJt Ot^tj Ou^Lftit ±JL*$ v^l 

iUu^ iuL^ «nt'*r, ^usit Xrfi^t «j^t x^uji 

« o* 9 ' • Praefationis initium fol. 1. v.: cXju Ut 
c £t £LaJt 3 ***t^e M j^>. Dedicatus est liber 
AM Sa'do Mu hammed bin 'Ahmed b. Ghassan 
et in decem capita divisus. Absolvitur fol. 29. 
r., scriptus mense Rebf secundo a. 1079. (Chr. 
1668.) manu Ibrfhimi bin SAIim 'Hanefitae, 

vulgo LLsiI dicti. — Typis eum librum exprimi 



*) Haeo omnii e praefatione libri deprompta soat. 
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curavit cum interpretatione Latina et commen- 
tario J. J.Ph. Valeton, Lugd. Bat. 1844. 4to. — 
Sequuntur : 

II. Fol. 29. v.— 35. v. Sententiae centum, 
quae tribuuntur Chalifae 'Ali bin Abt Tdlib: 

jecto commentario brevi. 

III. Fol. 35. v. lin. 5. — extr. Initium car- 
minis, quod vocatur: < Jua^t «vXuofiJI , eidem- 
que tribuitur auctori. Distichon primum : 

Exciderunt folia nonnulla post fol 35., desi- 
nens in disticho decimo sexto. 

IV. Fol. 36., quod nunc est, et 37. r. legi- 
tar: <£ ; j (»! v£*jJ^, multis annotationibus in 
margine et inter lineas illustrata. Initium hoc 



est: f-~* o* u-W a* l?"*** U5 r^ o* <** ^ -* 
*^o* V> efV^^^^cfVc^ 

CCVHI. 

(N. 116. in 4to; olim N. 74. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 32. chartae, ut videtur, 
Europaeae, char. Africano recentiore bene 
scriptus. Fol. 1. r* char. Rabbinico, sed lingua 
Hispanica, inscripta sunt haec: "El nombre de 
este libro es, como se escribe las cartas para 
los reyes y para los sabios y para los hijos 
de reyes y para los santos y los--*); y 
tambien de la suerte, que se escriben los pa- 
peles de casamientos y quitanzasy de compras 
y ventas y herencias y debitos y pagamentos." 
Continet enim codex: 

I. Fol. 1. v.— 15. v. Exordia epistolarum 
ad reges aliosque viros illustres scribendarum. 
Inscriptio fol. 1. v. post 'Hamdalam et Haula- 



*) Vocem, ^uae hic scripta est, non erulmus. 



qam haec est: <V jJLLm \j*** **?&*¥* l^ \&* 
c ^l-Jlj lj»H 3 Un» 3 jR# 3 l 3 rf^UU J^U^ll J>UJJ 
Subscriptio finalis, fol. 15. v.: o^> 3 UT*IJI j*« 
< \>x$> jjM & . — Sequuntur : 

II. Fol. 16. r.— 32. v. Contractuum speci- 
mina^ quorum haec est inscriptio: ijkf ^ 

CCIX. 

(N. 50. in fol. ; olim N. 24. in foL) 

Codex in foL, foll.231. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi non male scriptus, 
continens librum qui vocatur: .jj^ UulS 

c (* *3c\ Jl i. e. Ex tempore dicta insignia, com- 

positum a Gfemdl ed-dino Abti -thasan 9 AU 
bin Zhdfir, mortuo a. h. 623. (Chr, 1226.) Fol. 
1. r. inacriptus est titulus : *a^M g\ Ju yjuf \ J_* 
(•*•**» ju>9» f Ujfl f U^U ^Si\ fU & (*•**! JuJt 
c ^ ^JUB ** «Ul gtf /Ifc ^ f ^i . Praefa- 

tionis initium, fol. 1. v.: 4f~ LU^ &% ^t 

c ^jil d*2» Ui jJ £^f 3 <J*4*>. Continet prae- 
fatio, praeter ea, quae libri originem et dispo- 
sitionem spectant, introductionem in librum in- 
sequentem, cujus sectio prior agit de signifi- 
catione vocabulorum *fc>>M et Jlf^t ; poste- 
rior discrimen exponit, quod intercedit inter 
utrumque. Ipsa, quae sequitur, collectio narra- 
tionum de versibus et carminibus ex tempore 
dictis divisa est ip capita quinque, quorum hi 
sunt indices: 



c Suy>fl mIJu jjjjju S Cap.I.: fol. 6. v. 
(t g.U>>» _ 9 n.: » 33. v. 



*) Sic corrigendus libri titulu» in 'Hfig t Chalfae cdi- 

tione FlGgeligna, vol. II. pag. 28. n. 1705* 
**) Repetita per errorem vox iu'^' • 
***>Ita scriptum videtur, aed legendum est: UUJ. 

t) Fol. 33. v.: «Uju J »^ f^ J* (&* O 5 *j*M 
jfr QAyd*** o# D-^5 ^ 1 ^ ** O-^ U 
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« (*JaJUiJt m^ £»!** i d*ap.in.: foL93. r. 



>) Fol. 93. r. v.: tJ^Lai \jtJj£> £t£?T. \j£> _bJU*JI 

« 8;Ls-"ft Ja^jA <y o^ U**?5 %Wt 



& J^Jt J« xrit^ I «*(*» ^t ja i Cap. IV.: fol.l 27. y. 

c **UxJt e Ux» XJb i „ V.: „ 155. v. 
Fol. 230. v. 231. r. legitur epilogus auctoris: 

^t '(&i\ g*xJI v Lx^5 t*fr o^to ojyLfe ^t Js 
LK> JSBtiXtJI o^ w £,1x11 kx» £t i gj^ U ^l 

c £t owu&ywt U "tfl «Ja3 . — Scriptionis annus non 
notatur. 



ANTHOLOGIAE ET COLLECTIONES, 

LITTERAS ELEGANTIORES MAXIME SPECTANTES, 
ET SOLUTA 0RATI0NE ET LIGATA SCRIPTA CONTDVENTES. 



ccx. . 

(N. 117. in 4to.) 

* 

Codex Reiskianus in 4to, cui duplex prae- 
fixus est titulus, alter ab ipso Reiskio scriptus, 
alter manu J» C. Krflgeri , Diaconi Crimmit- 
sckayiensis , ' ex illo repetitus : & J^>^ u^ 

"Descripsit e cpdice Msto quondam Seebischiano, 
nunc Bibliothecae Regiae Dresdanae, mensibus 
Junio, Julio et Augusto, 1755. Jo. Jacobus 
Reiske." De quo codice vid. Fleischeri Catal. 
Bibl. Dresd. n. 404, ubi inscriptio libri rectius 
sic reddita est: c^^l^cnv*^^j^^u*jj 
L e. Prata optimorum, liber delectus e Zamach- 
.scharii opere, quod vocatur Ver justorum. 
Hujus compendii utilissimi auctor est Muhji 
ed-din Abii Ahmed Muhammed Ibn el-Chatib 
Qdsim bin Ja 9 qtib> Amasianus, mortuus a. h. 
940. (Chr. 153£.) Conf. 'Ittgi Chalfa, vol. 
III. pag. 344. sq. et 484. Quinquaginta capi- 1 
tum indicem dedit Hammerus, Wiener Jahrbb. 
vol. LXIH. Anzeigebl. pag. 4. sq. — Codicis 
nostri pag. 1. sq. legltur index in librum inse- 
quentem: <v^'A^s^^; praefatio incipitl 



pag. 3.; caput primum (J^t x*»/!) pag. 4. 
Absolvitur totus liber pag. 225., ubi annotavtt 
Reiskius: "Absolvi d. 26. Augusti 4755. Laus 
Deo!" Sequuntur deinde Glossae Arabicae 
marginales codicis Dresdensis, paginas 155. 
occupantes , quibus inscripsit Reiskius : "Com- 
mentarii ad Raudh ol Achjari." Subscriptio 
finalis: "Absolvi adspirante deo d. 20. Julii 
1755." — Adjecti sunt denique indices copio- 
sissimi in commentarios illos, et generalis, et 
speciales duo, de nominibus incipientibus a voci- 
bus "Ibn" et "Abfl"; de quibus Reiskius : "Hos 
indices confecit in gratiam meam circa annum 
1762. M. Jo. Christian Krfiger, anno supe- 
riori Crimmitschauae , ubi Diaconum agebat, 
defunctus. Jo. Jacob Reiske. Lips. anno 1768."— 
Ultimo codicis folio inscripti sunt primi versus 
XVII. carminis notissimi en-Ndbighae: »Juao3 
< xJLxJt x*jLJt , quod edidit Silvestre de Sacy 
in Chrestomathia Arab., edit H. vol. H. pag. 
143—149. Ejusdem carminis exemplum inte- 
grum, a Krfigero fortasse exaratum, cum 
codice nostro asservatur. — Ceterum . conf. 
Reiskens Lebensbeschr. pag. 159. n. 13.; sed 
quae ibi leguntur, correctione egent 
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CCXI. 

(N. 118. in 4to.) 

Codex in4to, Excerpta tenens Reiskiana 
e libro anthologico, cujus nomen in nostro 
quidem codice non reperitur, sed quem non 
dubitamus esse antbologiam jucundissimam, 

quae vocatur: £ yLAJI q^;^ v 1 -^ o 1 *; v^ 

( v'^ v^V *• e - Ocimum cordium et fios 
jueentutis, liber agens tfe gradibus institutionis^ 
conditam, secundum 'Hag'f Chalfam, vol. 111. 
pag. 523., ab illustri viro ,466 -Iqdsim Mu- 
'hammed bin Ibrahim bin Chaire bin el- 
Medaini, Hispalensi.*) Ex hujus enim libri 
apographo Lugdunensi (in catal. impresso pag. 
485. n. 1872.) Reiskium excerpta sibi com- 
parasse e Prodidagmatis ad Hagji Chalifae 
tabulas, pag. 234. n. 10., et vita Reishii, 
Germanice scripta, pag. 162. n. 21., notum 
est, codicisque argumentum et indoles iis, 
quae de anthologia illa comperta habemus, 
bene respondent**). Dividitur ea, uti videtur, 
in sectiones majores et minores, quae appel- 

lantur v-^V et v^V* ^ ic enim l e £ itur ** 
limine excerptorum Reiskii: 



# ) Dubitamas de yeritate Iectionfs io nominibus H-^> 
et ^ActiXiU Apud Casirium, yoU 1L pag. 73., 
legitur : "Mohamad ben Abraham, vulgo Abulcasse- 
mus, apud Arabaa vero Ebn Almuami nomine cla~ 
rior, Cordubensis , - - Granatae Cancellarii mu- 
"nere functus." ldem mortanm esse nostrum narrat 
a. h. 564. (Chr. 110}.), quod non repugnat iis, 
quae ex anthofogia ejus deprompsit P. de Gayangos, 
the hist. of the Moh. dynasties in Spain, vol. I. 
pag. 616. Sed perperam Casirius duos libros fecit 
tz und, inter Muhammedis scripta corrupto nomine 
recensens et ^\Si\ qL^ «l ^L&Jt o^*i) m 
•*) Mec obstant quae de divisione libri tradidit clar. 
de Gayangos, L 1., iis non omnino congrua, quae 
narravit Reiskius in Prodidagmatis, I. L, et confirmat 
codicis nostri argumentum, Non enim sufficiunt, 
quae praesto sunt, ad pernoscendam totius operis 
singnlarumque ejus partium rationem atque dispo- 
sitionem. 



< tfj\0d\ SJ^ t ^\ \o* & Lj^ 
et infra :y^\ iyy < — v^' ^ v 5 !/» J**^' t<^ 

VjL% ^ji\ Suiy < iU«It Jou^ ^^» itft^ SotUfiJ^ 

*% & V>F^ *>Mj l*jdl iu2y < b^UmJI v bl 3 I^Jt> 
iUUilj r tOuttt iuS^ c ByvUi^ p /JI 3 to4*Jl 3 ^ 

V yi fey» iuSyo « iU^JI 3 sUIt J^t ,UAt ^. bl» 

o^Uit 3 gJLtJ X^* cytoL^t j, vaxm r ^t 3-7 ^iJl 

viLtf^ wX^jX5t 3 d^t^t iu3y « oLX^Wt 3 yt>!t 3 

c JUPjJt JsJL ^ j&>UJ| £ U* 

Qaae verba excipit ipsa JuSf* prima. Occu- 
pant excerpta Reiskii folia quattuor, numeris 
non signata, et paginas 1—19.29—54. 61— 
74. 77—87. 95—114. 117—123. 129—137. 
145 — 170. 177 — 203. 209 — 235. 239 K 
240 »>. 241—252. 257—268. — Pag. 55. 
legitur: "Hic sequebatur historia Hassan et 
Omru, Tobbaitarum Himjaritarum, quam habebam 
in Ibn Arabi j\^i\ «^L* p. 195. 196., quare 
describere hic iterum nolui." — Reliqua nihil 
habent scripti. 

CCXII 

(N. 119. in 4to; olim N. 92. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 93. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi inaequaliter scriptus. 
Continet is: 

I. Anthologiam, quae vocatur : u^sit vUf 
cV^ yel plenius, ut in praefatione legitur: 
c oyalt^ oUiSit Q t^Ui , compositam a Nur ed- 
dino Abu -fhasan 'Ali bin Musd bin Mu- 
€ hammed b. y Abd el-Melik b. Sa'id, Hispano, 
de quo vid. P, de Gayangos, the hist. of 
the Mohammedan dynasties in Spain T vol. L 
pag. 309^ sq. Fol. 1. r. praeter libri titulum 
varia leguntur, in his disticha tria, quibus in- 
scriptum est: v-A-^5 g^J ^ cw>t ^^ xobCJ 
CK £JJ*p\. Praefationis initium, foL 1. v.: u^ 
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Haven comparatum esse confirmatur : t g* 
FolL 109. 110, nihil scriptum est. 

ccxv. 

(N. 122. in 4to ; olim N. 59. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 191. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi non pulchre, sed di- 
stincte scriptus. Continet librum anthoiogicum, 
qui vocatur: < ^yft o!^* v 1 ^ vel ^yfl^LS 
i. e. Fructus foliorum, auctore Abu Bekr bin 
'Ali el-Hamawi, vulgo lbn 'Hugge dicto, de 
quo vid. quae annotavimus ad cod. CCIY.; item 
"Hag'i Chalfae vol. II. pag. 494. et Casirium in 
Biblioth. Escurial. vol. I. n. DXIV, 1.*) Fol. 
2. r. legitur titulus : fUA vJuJIj J^ ol^ v 1 ^ 

vjb^i Uxi^l ^l^ ^ ^ fc^ ^ (sic) 
c ^iL/fl taULiL cet. Praefationis initium in 
codice nostro, fol. 2. v., hoc est: l5^' ^ ^^ 

^^1 — p ltf ! gy&II J» Jut^ , £5 uU^I ^l ^Uu^i 
^l^Ub U^^JJt JJIv^cXjuW c.-X^^il 

c £1 Ui*it ; quae ultima verba sunt eadem, quae 
laudantur ab 'Hdg'f Chalfa et Casirio. Desinit 
liber fol. 189. v., exaratus a Muhammede 
SzHlfh bin RamadhAn bin 'Hamd bin Dafld, 
et ad iinem perductus mense Schaww&l a. 
1115. (Chr. 1704.) — Adjecit librarius fol. 
190. r. carmen XIX. distichorum, cui inscripsit: 
c ppax*} M * hr «wXaaoS^ cujusque initium hoc est: 

In margine quoque ejusdera paginae versus 
nonnulli adscripti sunt, et fol. 190. v. in supe- 
riore parte paginae. 



CCXVI. 

(N. 123. in 4to.) 

Codex In 4to, foll. 153., Collectanea con- 
tinens, Reiskii manu scripta.*) Singulae hnjus 
collectionis partes excerptae esse videntur e 
codice bibliothecae Senat. Lipsiensis, qni in 
Catalogo Fleischeri signatus est n. CCXCVL 
Nam quae continet, haec sunt: 

I. Fol. 1. r .**) — 2. r. Praefatio coU 
lectionis Lipsiensis; foL 2. r. extr. — 4* v. 
introductio historica ad insequens Ka?bi bin 
Zuheir poema clarissimum in laudetn Prophetqe, 
cujus prima sunt verba: ^bu*vi*Jl»; fol. 4. v. 
— 20. r. ipsum poema cum commentario. 
Passim adjectae sunt notae marginales, maxi- 
mam partem criticae. Fluxit ex hoc apographo 
Lettiana editio, ut narrat Reiskius in vita sua, 
pag. 49* sq. Conf. Schnurreri biblioth. Arab. 
pag. 195. sq. — 'Sequitur: 

II. Fol. 20. v. — 117. r. ampla car- 
minum collectio, a variis poetis compositorum, 
iis, ut non dubitamus, respondens, quae in cod. 
Lipsiensi leguntur fol. 15. v. — 21. r. et 
108. r. — 198. r. Annotationum copia satis 
magna interpretationem maxime spectai Sub- 
scriptio finalis: "Finii d. 16. SepL 1737." — 
Deinde : 

III. Fol. 119. r.— 137. r. Caput XXIV. 
libri: bjW! JUtf'", in quo iambicis versibus de 
historia Chalifarum egit. Muhammed bin Ah- 
med el-Btitini ; vid. *Hag i Chalfa, vol. II. pag. 
231. sq. , et Fleischerus in Catal. Lips. 1. 1. 
ad fol. 50. v.— 66. r. 



•) Conf. etiam Catal. Bibl. Reg. Paris. n. 1595. 1596. 
et Catal. Bibl. Goth. n. 628—630. — Idem liber 
intelligendus in Catal. Codd. clar. de Hammer, 
Wiener Jahrbb. vol. LXIII. Anzei&ebl. pag. 21. 
n. 85. 



*) Minus eleganti manu haeo collectio exarata est, 
quam quae seriore tempore scripsit Reiskius; bo- 
narum artium tum temporis studiosus erat in Uni- 
versitate Lipsiensi. 

**) Fol. 1. r. in margine annotatum est a Reiskio: 
"Incepi d. 2. Juiii 1737. ; quocunque die 2. horas 
impendi." 
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IV. Fol. 139- r.— 142. v. : o&^jti **^ 
, *UI k&L» (*l3;j5t giajui ; oratio jocosa de mise- 
riis matrimonii; vid. Fleischerus 1. 1. ad fol. 
68. r.— 71. r. Subscriptio: "d. 23. Sept. 1736. 
in Bibl. Senat. Lips." 

V. Fol. 143. r.— 153. v. "Ludicra"; inci- 
piunt a narratiunculis de Cbalifa Hfirftn er- 
Reschfd, in cod. Lips. fol. 71. v.— 73. r. Sub- 
scriptio: "d. 1. Octobr* 1737. in Bibl. Senat. 
Lips." 

Enumeratur hic codex in vita Reiskii, 
Germanice scripta, pag. 156. n. 7. Sed quae 
antea eodem volumine continebantur, Ibn Du- 
reidum spectantia , infra recensebimus, ubi de 
codicibus poeticis agemus. 

CCXVII. 

(N. 124. in 4to; olim N. 1. in 8vo.) 

Codiculus in 4to minoris formae, foll. 29. 
chartae orientalis laevigatae, char. Neschi, sed 
non totus eadem manu scriptus, varia conti- 
nens, bonas litteras spectantia. 

I. Fol. 1. r. et 2. r.— 3. v. Obsereatio- 
nes nonnullae philologicae leguntur, adiversis 
hominibus et soluta oratione scriptae et ligata, 
ut de formis vicinis, quae pro vocabulo o^a&c 
usu veniunt; de vocabulis Coranicis, litteram 

*lk continentibus (< o'/^ °'^ £) ; versus cla- 
iissimi grammatici G'emAl ed-dtn Ibn M&lik, 
deprompti e collectione manuscripta illustrissimi 
lexicographi Meg'd ed-din Muhammed bin 
Ja'qflb el-Firflz&bfidf ; vefsus de orthographia 
nominis urbis Baghdad ; disticha nonnulla G'el&l 
ed-dini es-Sujutt; de pronuntiatione voculae 
ot; de interpretatione mystica vocabulorum 
grammaticorum ^lj^o^l. — Sequitur: 

II. Fol. 4. r. — 9. v. Carmen Burhdn ed- 
dini el-Bd^n^ ejusdem, utvidetur, scriptoris, 
quem 'H*g'i Chalfa, vol. I. pag. 237. n. 420., 
vocat: el-Burhdn Ibrahtm bin 9 Abd el-La If 
el-Bitflnt, distinguendi ab iUo B&'Anio, cujus 

+) Correxit Reiskias 15^1 . 



mentio facta est ad codicem praecedentem *) 
Inscriptio, fol. 4. r., haec est : q***m \j^ i^ 

«Juiu iyU\ ^JJI Q ^ J^Uii ^jSi\ g^JLi sutft 

c ^5 ***^ *M . Est enim carmen ludicrum, 
cui inserti sunt versus multi libri grammatici, 

quem composuit 'Hartrius sub titulo : v'y^' *^*» 
Infra inscriptionem de B&'flnio notitia festinante 
calamo adjecta est, in qua Diw&ni quoque ejus 
poetae mentio injicitur. Ipsius carminis initium, 
fol. 4. v.: 

« ijlti\ ^Jb Lfclfc v^^f 

III. Fol. 10. r.— 12. v. lin. 4.: UU*J! H^Uu 

< l5^' o*j^ o** 5 ' o# &*^ r^ *- e - Certa^ 
tio gladii et calami, auctore Zein ed-dm 'Omar 

Ibn el-Werdt) notissimi compendii geographici 

scriptore, quem Sirfig' ed-dinum alii vocant 

et de quo dictum est ad cod. XCIII. sq<f. 

Initium hoc est : ^ 3& fM 3 ou*Jt K U Jfc 
< xJjjJt &<J**s dy*ti*> . Ejusdem tractatus , ora- 
tione ornata scripti, exemplum alterum habes 
in cod. nostro CCXXXI. Annexa sunt fol. 12. 
v. — 15. r. carmina nonnuUa, festinantius fere 
scripta, quorum primo inscriptum est : ***&!! Jl* 
Um^ J3U! «ys^Udt ^.oJ! u*-U ^k*i\ >J! f U» 
, "iUs *Ut *Zj JUa bowo adP oL#. Ultimum lo- 
cnm occupat: 

IV. Fol. 17. r*— 29. r. Ibn Dureidi car- 
men clarissimum, s^yaSil dictum, scholiis inter 
lineas adjectis. 

CCXYIIL 

(N. 51. in fol.; olim N. 33. in fol.) 

Codex in fol. fornue anguste oblongae, foll. 
190. chartae orientalis laevigatae, char. Neschi 
bene scriptus, continens anthologiam, maximam 
partem poeticam, quam insuum usum conscripsit 
Mnus quidam, fil. en-Ndsziri bin Muhammed 



*) Apud Herbelotium Barh&n ed-dfni nostri cognomen 
corruptam est in M&'unl; vid. Bibl. Orient. s. v. 



Haouni. 
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bin fifubdrek el-Aindli*) Fol. 1. r. inter anno- 
tationes varias leguntur etiam haec, quae libnira 
insequentem spectant: olo^t q* ks^^ *<\$> 

< )U>Si\ HjaajlW votft crt iuiu^ . Ceterum quod 
consilium, in componendo libro secutus sit, 
in limine ejus certiores nos non facit qui eum 
collegit; sed ipsa collectio fol. 1. v. post Bes- 
melam incipit ab oratione" sacra de jejuniis 
mensis Ramadhdn, cujus hoc est initium: o*& 

vpji\ j»»5 < Jyieft** 1 * ^ *U»JJ cb ks&\ *^ 

c^L^L^du^a^. Inde a fine folii 9. varia 
sequuntur carmina de rebus diversissimis. Poe- 
tarum notnina interdum indicantur, ut Abil -Ifafh 
el-Busti,Ibn ZeidAn, Ibn en-Nebih, Ibn Isrdil, Ibn 
Aibek, el-Im&m esch-SchAfi% AbA Nuwas, cet. 
Sed nova quaedam poematum series incipit fol. 
1 1 5. r., ubi primum caput inchoatur e viginti, quae 
magnam codicis partem occupant et in fronte 
gerunt inscriptiones hujusmodi: < vv^' S l 
€ Jiti\ i f , ^oUl & t» c oLu^J & t cet. Ejus- 
dem poetae anonymi esse videntur quae con- 
tinentur capitibus I — XVIII.; capita veroXIX. 
et XX., quibus haec praefixa est inscriptio 

foL 139. v. : iWl i o3j ^3 j** £^ vW » 
t K^U^l , variorum poetarum carmina exhibent, 
in his el-Mutenabbii , el-Bustii aliorumque. 
Clauditur totus codex fol. 190. v. Subscriptio 
finalis aderat duplex, sed prior paene deleta 
*st; scriptionis tamen mensiset annus etiamnum 
dignoscnntnr, Muharrem a. 872. (Chr. 1467.) 
Subscriptio posterior nomen prodit collectoris : 

r***M tXJ^ {J»Jj4 -- j***M vA^Jui A^w-J JLwsAaJ A**J>- 

< £1 ^Ui^l ^Uo ^ o^ ^ ^UJ . — Folia non- 
nulla hio illic e codice excidisse verisimile 
est. 

CCXIX. 

(N. 125. in 4to; olim N. 35. in 4to.) 
Codex in 4to, foll. 131. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi eleganter scriptus, eoU- 

*) De hoc cognomioe conf. Meursinge in Prolegg. ad 
Sojatii librum de inierprett. Koraoi, pag. 32. not, 104. 
**) Legendmn videlur; Lpj>. 



lectionem continens, maximam partem poetfcam. 
Sectiones distinguimus hasce: 

I. Fol. 2. v. — 4. r. carmen legitur, cujus 
haec est inscriptio : Ou^ ^gp. &\ JJ^L tf*gJS 

l*tfU J* ttb^ K^jJJ iu^l i» «Ut AT|- /A» Qjl 

c fbUJl ^^j^ HiUaJt J^&aM. — Initium carminis: 

Sequuntur deinde fol. 4. r. — 13. v. ipsae illae 
litterae, de gestis in Hispania bellis ex nrbe 
Gharnata ad Prophetam datae mense Rebf 
priore a. 771. (Chr. 1369.) Subjungitur aliud 
ejusdem auctoris carmen fol. 14. r. — 18. v., 
ita iucipiens: 

Hanc sectionem excipit: 

II. Collectio bipartita, cujus prior pars 
(fol. 19. r. — 70. r.) hanc habet inscriptionem : 

( pjJkm £ jyft f,j^3l\ . Dividitur ea in capita 
quattuor, quae sunt: fol. 19. r.: < g.od\ v^; fol. 
51. v.: c *b)\ & 6^\ vM»; fol.60.v.: eJla» wUl 
c Jj*H i ; foL 66. r.: ^U^ iJL^I i e yi v ^ 

< ij^. Primi capitis carmen primum ita incipit: 
c fUs jiXjj *j^>> ^x*^ j»5 c cU^ vi^ vX5 iui y* 



Sed prosaica quoque huic parti admixta sunt, 

ut foL 25. r.— 30. v.: ^ ^U x**,})!. auLalt 
c ^jRl» ^Uft ^ ^5 ^pjJJ» ^Lail . FoL 70. r. 
in fine hujus partis legitur in margine : <$y>^ > 
c ^od^ i&Ui JJ J^. Fol. 71. v. incipit pars 
posterior: <jj&M & d>^' r^N qnae pertinet 
usque ad fol. 103. r. Ejusdem scriptoris sunt, 
quae hujus collectionis utraque parte continen- 
tur; nomen ejus nobis non constat, sed in 
Hispania vixisse et Rondam maxime, Anda- 
lusiae oppidum, habitasse e compluribus locis 
apparet Suspicamur eundem esse, cujus no- 
men inscriptum est fol. 2. v., Abft Ja'hjd Mu- 
'hammed bin Abi Bekr bin 'Aszim. 

III. Fol. 106. r. nova incipit carminum. 
series, a variis poetis conditonun, sed eadem 
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manu scripta, qua collectio prior. Carmini 
primo inscriptum est: ^ fy^ crOutft u**^ 
v-tf l_ «>■>, *M (j^^LyJ! ( # UJ! Ju^ *M Ju* 

U*>3 _-»--* ^j *Ut sAac ^! p^»^l! (jM>Jit! L__LJt ^c ju 
« «^ vil*u *W! . Sequuntur deinde hiec: foL 108. r. 
alterum ejusdem pogtae carmen; foL 109. v. 
disticba Abfl 'Abd alldhi el-Azraq el-Ghar- 
n&ti et carmen clarissimi Abfl 'Hajjfin el-Ghar- 
nfiti**); fol. 110. r. aliud carmen, cuiinscrip- 
tom est: arl u-LjjJI ^l fJ >Ji u-Otfil gR ±J*U 

c £1 Lp^ *llt ; fol. 111. r. yersus nonnulli, auc- 
toribus Ibn el-Chattb el-GharnAtl, Abfl Is'h&q 
el-Chafagi et Abft 'Um&ra el-Baszrf; item 
excerpta e libro, soluta oratione scripto, qui 

vocatur: vubat uu^i *uSiiJ ^t, JJl wLtf 

, £l_T «IH L<_», («V^yi ^ 411 ju* ^J . f l. 

deniqae 111. v. — 115» v. carmen poetae ano- 

nymi recentioris (< *tyki ^jy^Uil u-«J). 

IV. Ultimo loco specimina leguntur epi- 
stolarum, et soluta oratione et ligata scripta- 

rum, fol. 116. r.— 129. r.: *$ &t ^UJl ^ 
€ x^l__LJt obLtit ^A ^j ±\ju *JJI (j^xs . Sub- 
scriptio finalis, foL 129. r., de collectore ejusque 
aetate certiores nos non facit — Fol. 129. v. alia 
manu adjecta sunt poematia tria in laudem urbis 
Tunetis : *♦>> ^UI (t ou^ «Ut 0u* j,t ^ . 
< £lsu *UI. Foliis 130. et lSl.nihil est inscriptum. 

ccxx. . 

(N. 36. in 8vo; olim N. 44. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 76. chartae orientalis 

laevigatae, partim albae, partim variis coloribus 

_—___—___»_________, 

*) Alio loco scriptnm est: ty«; vid. fol. 108. r. 

lin.- 9. 
** De quo vid. Gayangos, the hist. of the Hoh. dy- 
naslies in Spain, vol. I. pag. 423« sqq. 
) Intelligendus sine dubio Lisan ed-dlnus ille Ibn 
el-Chatib, cnjns vitam scripsit el-Maqqart. 
t) Additum h. 1. in margine superiore: *k>\* o$j*tl 



tinctae, char. Neschi nna eademqne manu bene 
exaratus , varia continens scripta et excerpta, 
litteras maxime elegantiores spectantia. Fol. 
1. r. titulus legitur, potiores codicis partea 

recensens : v^j> u**^l J^ u*a*^I j*to v 1 ^ 
u-ifll vLsj^ U*_I ^ U_li O towi> xL* 

^ ftA Geg.: c5^) *jAo* r 40 * *M 
< $ ci?; 1 -^ vl+^' L-*^ 5 g^. Singularum vero 
sectionum conspectus hic est: 

I. Fol. 1* v. — 10. r. lin. 1. Quaestiones 
XLL e theologia, jurisprudentia et morum 
doctrina cum responsis; quarum collectionem 
illo titulo u«*tf ! Jk% y-ukaiit^jJI indicari vix pro- 
babile est, cum nec in ipso libro is appareat, 
nec ad Schihfib ed-dinum haec pertineant 
Quaestiones enim hasce Schems ed-dinus 'Abd 
er-Rahim Ibn et-Ttisi 9 concionator urbis 
Mauszil, mense Scha'bAn a. 654. (Chr. 1256.) 
transmisit Imftmo Abii Muhammed bin 'Abd 
eWAziz bin 9 Abd es-Seldm es-Sulem1,*) 
Sch&fi'itae, Q&hirae degenti, cujus responsa 
singulas quaestiones excipiunt 

II. Fol. 10. r. lin. 2. — fol. 25. v. Excerpta 
varia, carmina maxime et breviora et longiora, 
additis interdum auctorum nominibus**) ; anno- 
tationes argumenti diversissimi, preces et alla. 
Videntur excidisse folia nonnulla, post foll. 10. 
16. 17. 21. 25., ubi indices, quos in fine foli— 
orum apposuerat librarius, vel adulterati sunt, 
vel deleti, vel non conveniunt cum paginae 
sequentis initio. 

III. Fol.26.r.— 36.v. Libellus, quiinprae- 
fatione vocatur c Ul^t ^ U__. vi t_U^t scl» 
le. Hortuspuerorum, liber agens depulchris inter 
pueros; perinde atque in titulo codicis, foL 1. r. 
Sed intercidit praefationis initium, unius fortasse 



) ^JLmJI* sic legitur in codice nostro, neque re- 
pug-nat Sujutius in libro Lubb el-lub_b. 

) Inter alios, recentiores maxime, nominantur: esch- 
Schafl'1, Abu -ratahije, Ibn Abl c Hag'ale, S_afijj 
ed-dln el- l HiUL 

17* 
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paginae scriptara. Ipse liber carminibus con- 
stat brevioribus, ab ipso editore compositis 
in laudem amasiorum cujusvis ordinis et condi- 
cionis r a Chalifa et Sultano usque ad opificem 
et latronem, cujusvis religionis, habitus, nomi- 
nis. Scriptoris nomen hic quidem non indi- 
catur; est vero is quem titulus prodit, auctor 
insequentis quoque libelli, in argumento simili 
versantis, ut ex ejus praefatione cognoscitur, 
Schihdb ed-din el~'Higdzi, idemque sine dubio, 
quem commemorat Herbelotius s. v. Schehab. 
Lacuna exstat post fol. 34. — Sequitur: 

IV. Fol. 36. v.— 42. v.: SuM ir^ 5 v^ 

« «Ut *+s>j ^L?! i. e. Stellae currentes, liber 
agens de pulchris inter puellas. Praefationis 
initium, fol. 37, r.: P |y* *UaJI Jju> ^JJJ *U j*J 

< JL^t 6]y>] m Libri ratio eadem est quae 
praecedentis. 

V. Sequuntur denuo, fol. 42. v. — 76. v., 
excerpta varia, in his primum carmen, cui 

superscriptum est : fj£Q o*>Jt ^^" is*^ v^ 
ju* v * L h , i JJ4M& & ^yA ^jjJt JUj> ^"fl i! 

C ft>L$u»; alia deinde carmina, usque ad finem 
fol. 43., ubi index, imo folio adscriptus, lacu- 
nam arguit; fol. 44. r. — 72. r. pedestris oratio, 
versibus intermixta; sed folia nonnulla exci- 
disse videntur post fol. 48. Poetarum nomina 
plerumque indicata sunt. 

VI. Fol. 72. r.— 76. v. Excerpta e libro 
theologico, quibus superscriptura : o^^l^ ^ 

< mmm {*»} jt Jb 3 wXjtyJt Ly&^ o^l&Jt . Adjecta 
sunt in fine fol. 76. disticha nonnulla ex *Ha- 
ririo et alia. 

GGXXL 

(N. 3?. in 8vo; olim N. 30. in 8vo.) 

Collectio scriptorum , ad litteras elegan- 
tiores pertinentium, cum soluta oratione, tum 



*) In praefatione pro -bUt legitur G UJi* 



ligata compositorum ab Abu Ishdq Ibrahim 
bin Abi -lfa(h bin 'Abd alluh, vulgo Ibn 
Chafdge dicto et mortuo in oppidulo Hispaniae 
Geziret Schuqr a. L 533. (Chr. 113$.); codex 
in8vo, foll. 119. chartae orientalis laevigatae, 
partim albae, partim rubicundae, char. Neschi 
bene scriptus. Fol. 1. r. legitur titulus : q!j*> 

€ f\ dft *+s»j lymlxXSft *>li£ ^t . Eodem nomine 
idem sine dubio liber designatur ab Ibn Chal- 
likano, edit. de Slane vol. I. pag. 19. , et ab 
'Hfigi Chaifa, vol. III. pag. 245. n. 5181. Prae- 
fationis initium, foL l. i v.:^L^**t j*t ^Juifj^il Ji5 

«J^ Jxta* iUi" «Ul *j&\ fc>l«> tf g>«if &\ ^j fn&jA 

c £1 *J«a*j ^ *Wj ^ ^xi\ . Desinit liber foL 
119. v. 

CCXXII. 

(N. 126. in 4to.; olim N. 84. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 103. chartae Europaeae, 
char. Neschi et manu satis rudi, atramento 
pallidiore exaratus ab homine aliquo Europaeo, 
linguae Arabicae tantum non penitus ignaro. 
Continet is corpus scriptorum elegantiorum 
Schems ed-dini Abti y Abd allah Muhammed 
bin 'Afif ed-din Suleimdn et - Tilimsdnt ; 
eundem, ut videtur, librum, quem commemorat 
Hagi Chalfa, vol. ffl. pag. 247. n. 5196. et 
pag. 286. n. 5477.; conf. quae monuimus ad 
cod. CCXIV. Pater ejus mortuus esse dicitur 
a. h. 690. (Chr. 1291.) Fol. 1. r. inscriptum 
est ab eo, ni fallimur, qui codicem exaravit: 
"Divan le Schams-eddin Abou Ahdala, Moham- 
med Ebn-ulschekh Afifed-din Soliman ot tol- 
maiani" (sic). "Poemata Schams-eddin Abou 
Abdala etc. Arabice." Libri titulus auro or- 
natus olim legebatur fol. 1. v., sed nunc deletus 
est et indocta manu restitutus; infra circulo 
inscriptum est minio auctoris nomen, quod 
dedimus; hic tamen perperam scriptum est: 
j>LJjJ!. Repetitur idem fol. 2. r., in limine 
narrationis ejus generis, quod Arabes vocant 
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oUiu, consessns. Initium: <J^>i\ *\*>j {ja*> ^s^ 
, (*J^i\ & *u (leg.: ^XjfO* w • FoL 11. r. 
sequitur : < X-oUJl **ULtl ; quam excipiunt fol. 27. 
y. — 102 r. poemata, alphabetico ordine dispo- 
sita. Pauca accedunt supplementa fol. 102. r. 
— 103 r. Clausula finalis scriptioiris tempus 
indicare debet, sed tam mendose scripta est, 
ut usui esse nequeat. — Ceterum conf. Catal. 
Bibl. Reg. Paris. n. 1451. 

CGXXIII. 

(N. 127. in 4to ; olim N. 31. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 115. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi mediocriter scriptus, 
continens librum , qui vocatur : *&J} JbiA\ *j* 
< Jol& i. e. Delectatio adspicientis et oblecta- 
mentum mentis, et varia complectitur scripta, 
elegantiores litteras spectantia, vel soluta ora- 
tione vel ligata composita a Ntir ed-dino AbH 
-Imatn "AU bin Stid&n el-Beschbaghdw£**). 
Folia 1— 27. ad supplendum codicem ab initio 
mutilum recentiore tempore adjecta esse viden- 
tur. Inscriptio folii 1. duplicem ejusdem libri 
designationem exhibet: (j^Jt Wji o^ '*** 

( Jbi&'^J 3 Jb\sl\ 8^3 ^l^ LW*H A^uaa* 3 ; sed 

hoc errore factum est librarii; qui inscriptionem 
exaravit, ut e praefatione cognoscitur, cujus 
initium fol. 1. v. hoc est : up+* jj^ pM+l\ *JJ «xJL 
, j3 sXj*S\ c y5o (j^JJ . Profitetur enim auctor, 
antea se composuisse similis argumenti librum, 



*) Legendum fortasse : JL&$\ . 

*) In limine praefationis vocatur is : .y^t jjt ^jJlSI «jj 

titulo codici praefixo : ^ J^ _ajmmJ( *~j\J& iV^' J^' 
c fleg : ^»ljt*JIxJn^^LA^*j) ^v^n, FoL 28» r. 
ubi codicis pars antiquior incipit^, in margine supe- 
riore annotatum est: cq^^q|>P. Conf. 
Casirius, vol. 1. n. 366., ubi perperam legitur : Ali 
albeschbari, vulgo Ebn Sudun, et n. 448. 



cui nomen indiderit : < ^l &&a*$ ^yul) xay 
i. e. Oblectamentum animorum et risum movens 
austero; illj vero, quae jam prodeat, novae 
quasi ejusdem libri editioni, in meliorem or- 
dinem redactae, nomen se imposuisse : jbLJI *j> 
c J?\J&> xpJs^ ; unde apparet in inscriptione hanc 
solam designationem fuisse coramemorandam.*) 
— Fol. 2. v. de divisione hujus collectionis in par- 
tes duas QJJ^) agitur, quarum prior seriacom- 
prehendit, ludicra posterior, in quinque capita 
distributa : U^ JJmil 3 z Jdt ^J* J^tt* J 3 tt jfaAW 

t (j**Lati\ 3 JuUiSJJ i I < vW 1Um3. *£, oU^Jt 

vj**!l 3 **=£Jt o>H i o cC^iuJ^U ^ gj^l 3 
c ju^aJJ . Aliam deinde sectionem a. 856. (Chr. 
1452.) Qahirae se addidisse narrat noster. 
Pars prior incipit fol. 3. r.; posterior fol. 34. 
r. extr.; appendix, cui inscribitur : *ul5 U \£& 3 
<r? xJt abi £ h foL 111. r. extr. Subscriptio 
finalfs, fol. 115. r., absolutam esse docet co- 
dicis scriptionem mense Ramadh&n a. 972. 
(Chr. 1565.) 



*) Minus accurate 'HAg'1 Chalfa quoque vol. IV. pag. 
512. n. 9409. de ratione egit, inter utrumquo 
librum intercedente. — Casirrus, locis in annota- 
tione superiore laudatis, prioris editionis titnluni 
affert; num recte, dubitare licet. Ea enim, quae 
de divisione libri tradit ad n. 366., concordant cum 
codice nostro, et ipsa prima libri verba, quae 
commemorat, in eodem codiee formulam Ouu Ut 
excipiunt; finis quoque utriusque libri idem est. 

**) Quid significet vox *-JLP nobis non constat, sed 
foftasse derivata est a nomine Hibet all&hi, fil. 
SenA el-mulk, hominis de hoc carminum genere 
optime meriti; vid. quae Hammerus edidit in dia- 
rio: Journ. Asiat. 3 e serie, vol. VIII. pag. 163. 

***) Fol. 83. v. hujus capitis inscriptio sic se habet: 

€ LJt^X^ iV*>$Mj «^tfb^ & ; de quibus ««"■"""'''^ 

generibus conferre juvabit Journ. Asiat., I» I., pag. 
163. extr.— 165. * 
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NARRATIONES ET SHHDLIA COMHTMES 

ELE(i WTIORES PERTI\E\L 



CCXXIV. 

(N. 38. in 8vo; olim N. 25. in 8vo.) 

Codex in 8vo, foll. 81. chftrtae orientalis 
laevigatae, char. Neschi distincte scriptus, 
continens Consessus, qui vocantur, XXXI., 
compositos ab AbH -Ifadhl Ahmed bin el- 
'Husein el-Hamaddni, vulgo Bedi 9 ez-Zemdn 
dicto, de quo vid. Ibn Challikdn, edit. de Slane, 
vol. I. pag. 56. sq. ; Silvestre de Sacy Chre- 
stom. Arabe, 2 e edit. vol. III. pag. 259. sqq. 
Fol. 1. r. inscriptum est: 6\xJi\ l$l£if oUUu 

< ^Arfl *ilt *?j L»jiJ . Praemissa est fol. 1. v. 
praefatio brevis, de ipso scriptore ejusque 
consessibus agens. Consessus primus incipit 
pag. eadem, lin. antep.; clauditur codex fol. 
81. r. Consessus illi, quos ediderunt Silvestre 
de Sacy in Chrestom. Arab. et Grangeret de 
Lagrange in Anthologia Arab., omnes in codice 
nostro reperiuntur. Ultima pars codicis inde 
a fol. 80. r. alia manu exarata est, quam quae 
praecedunt 

ccxxv. 

(N. 39. in 8vo ; olim N, 10. in 8vo.) 

'Haririi Consessus quinquaginta ; codex in 
8vo, foll. 340, chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi bene scriptus. Textus Arabicus 
in consessibus XXXIV. prioribus vocalium 
signis instructus est ; reliqua char. paulo minore 
eleganter quidem scripta sunt, sed vocalibus 
carenU XXV. consessus priores notis prae- 
terea in margine et inter lineas adscriptis aucti 
sunt, partim Arabicis, partim Persicis atque 
Turcicis. Incipit liber foL 1. v., absolvitur 
fol. 340. r. 



CCXXVI. 

(N. 128. in 4to; olim N. 51. in 4to.) 

Consessuum 'Haririi apographum altertm, 
in 4to, f 611. 300. chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi satis bene scriptum, vocalium 
signis instructum passimque notis auctum, inter 
lineas adscriptis. Incipit praefatio fol. 1. v.; 
desinit liber fol. 300. r. Fol. 300* v. inter 
alia legitur : < )L» u^xi^ <j*JiXJ *ap ; quem 
sacerdotem, 'Halebi natum, a. 1760. Romae 
vixisse constat e codice CCLXDL, ejus manu 
exarato et 'Omari bin el-Fftridh carmina con- 
tinente. 

CCXXVII. 

(N. 129. in 4to.) 

Codex Reiskianus in 4to, cui hunc titulum 
praefixit ipse Reiskius: "Abi Mohammed eU 
Kasem ben Ali Haririi Quinquaginta consessus 
Arabici. E codice MSS. descripsit Jo.Jaco- 
bus Reiske." " Desunt tamen consessus tres 
priores, quos quoniam a. 1731. ediderat Alb. 
Schultens, describere noluit Reiskius, nt in 
fine pag. 23. annotaviU Estvero hoc apo- 
graphum codicis Wolfiani, quondam Hinckel- 
inanniani*), qui nunc in Biblioth. Civit Ham~ 
burgensis asservatur sub N. CLXVHL; vid. 
Reiskens Lebensbeschr. pag. 14., coll. pag. 
164. n. 30. — Paginae 1. inscriptus est titulus 
Arabicus, adjectis iisdem fere versibus, qui 
leguntur in limine editionis 111. de Sacy. Prae- 



*) Ut monet Reiskius in praefatione ad editionem 
consessns. XXVI. , quem ex hoc ipso codice typis 
exprimeudum curavit. Ejusdem codicis mentionem fe- 
cerunt ipse Hinckelmannus in praef. ad Corani edi- 
tionem et Wolfiui in Bibl. Hebr. Vol. IV. pag. 776. 
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fatio incipit foL 2. ; passim adjectae sunt no- 
tolae et vocabulorom interpretatio vel Latina 
vel Gennanica. Scholia Arabica e regione 
textus paginae sequenti inscripta sunt. Pagg. 
24 — 26. scholia nonnulla longiora ad consessus 
tres priores continent, quae suo editionis Schul- 
tensianae exemplo commode adscribere non 
potnit Reiskius. Pagg. 27. et 28. excisae 
sunt; nihil tamen deesse videtur. Pag. 29. in- 
cipit consessus IV* Inde a pag. 41. scholia 
Arabica in ipso margine juxta textum Arabicum 
scripta sunt. Desinit liber pag. 596., ubi 
notatum est: "Incepi d/24. Jan. abs. d. 4. 
April. 1737. Jo. Jac. Reiske. Laus sit Deo." — 
Pag. 597 — 602. carmen legitur, cui inscriptum 
est : c djU\ vXju, ^j oJt j^ gX*j a)Jt **^ ij!rf^!*- 
Adjecta est in margine interpretatio Latina. 
Aliud sequitur carmen pag. 602— 607.: v°^ 

$ & JU^UsJl ^l &\ & 0^>\ tiyXto (&j#M 

«iUj*UI U^j ^jtJL&jJk^ et responsuga 
'Hartrii pag. 608—613. Utrique carmini ad- 
jecta in margine interpretatio Latina *). Sub- 
scriptio in fine pag. 613. haecest: "LausDeo 
d. 13. April. h. X. mat. perfeci tandem labo- 
rem longe taediosissimum sessarium et quam- 
plurimis incommodis, sanitatisque ac oculorum 
noxis implicitum." In fine codicis adjectum 
est foL unum, variis annotationihu* repletum. 

r 

CCXXVHL 

(N. 130. in 4to.) 

Consessuum 'Haririi apographum quarlum, 
in4to, foll. 131. chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi bene scriptum, vocalibus tantum 
non ubique instructum et quondam b. P. Lem- 
mingio, cum Parisiis discederet, ab UL Sil- 



*) Haee omnia e eod. Hamburgensi deprompsit Rei- 
skius, non vero descripsit epistolas illas, ab 'Harlrio 
compositas, quae in cod. Hamb. yocantur: AJLwJt 
, AAJLyiJt et ( X.yU.AJt aJLmJ! , et in cod. Lipsiensi 
quoqae leguntur } Yid. CataL Fleischeri, n. CCLXXXVI. 



vestre de Sacy dono datum. Cujus rei testis 
est inscriptio prioris e duobus foliis, codici 
praefixis, sed numeris non signatis. Ejusdem 
folii pagina altera sequentisque pag. prior 
quinquaginta consessuum indicem Arabicum 
continent. Ipsius codicis fol. 1. r. titulus legitur 
Arabicus; praefatio incipit fol. 1. v. In mar- 
gine per totum codicem, paucis exceptis pagi- 
nis, adjecta sunt scholia Turcica, hominis 
Europaei manu scripte*), et vocabulorum non 
paucorum interpretatio Gallica. Absolutus est 
codex, ut docet subscriptio finalis, fol. 130. v., 
mense G'umdda secundo a. 1171. (Chr. 1758.), 
manu 'Abd el-Qadiri, fil. Musztafae, el- Halldq 
(tonsoris). Infra adscriptum est: *jIa£JL *&£ 

j\JLuJ\ ^t JJI' f£X ^t vJu^i j^ %Zj H fptt Ou*JI 

.IM;el: 

< OJ^ 0»)^ «^ -fa* V^ 

Fol. 131. r. annotationes variae leguntur, in 
his notitia de 'Haririi consessibus a Schultensio 
Latine et a Yenturio Gallice versis. 

CCXXIX. 

(N. 131. in 4o ; olim in Bibl. Univ. Haun. N. 2. in 8vo.) 

Codex in 4to, fol. 174.**) chartae orien- 
talis laevigatae, partim char. Neschi, partim 
char. Nesta'Uq, bene sed non una manu exa- 
ratus, continens Ibn Nubbdtae Commentarium 
in Ibn Zeiduni epistolam laudatissimam , de 
qua vid. 'Hdgi Chalfa voL III. pag. 358. sq., 



*) Haeo scbolia quid yaleant, de Sacyus monet in 
inscriptione, codici praemissa : "lllnm" (Lemmingium) 
"monitum volumus, ne adnotationibus ad oram char- 
tarum scriptis multum tribuat, quae nempe virum 
arabicae linguae cognitione non satis imbutum, 
autorem habuisse nobis videntur." 

*) Numeris signata sunt a librario folia 172.; primum 
enim foliura, titulum tenens et praefationis initium, 

« 

signara neglexit, atque ultimum, cui index historicus 
inscriptus est. 



136 



coll. vol. II. pag. 102. n. 2093 *) De com- 
mentario quoque vid. vol. III. 1. 1. et pag. 590. n. 
7095.; in utroque tamen loco ipsum libri nomen 
corrigendum ex inscriptione codicis nostri.**) 
Conf. praeterea quae de Ibn Nubb&ta monuit 
Krafftius, dieHandschriften der K. K. Akad., pag. 
180.***) — Haec fere codici praemissa est 
inscriptio t) ^p] sJL*^ c/ * 3 o-**^ &T v 1 ^ 

U^ 4lt Ji&Ut ^ nSi^ G LJ ^ B^^All a ^ 

< (•' il*j aU! ; et supra eam annotatur : < &jV ^ . 
Praefationis initium concordat cum eo, quod 
legitur apud 'Hag'i Chalfam ; ipsa epistola cum 
commentario incipit fol. 4. r. Absoluta est 
scriptio, ut in fine notatur, fol. 172. v., mense 
Rebf priore a. 1047. aut 1049. (Chr. 1637. 
aut 1639.) ; non enim liquet, utrum £*" legen- 
dum sit an £~j. 

ccxxx. 

(N. 132. in 4to.) 

Codex Reiskianus in 4to, ejusdem Com- 
mentarii in Ibn ZeidHni epistolam apographum 

*) Corrigenda ex *Eig\ Chalfa quae minus accurate 
de hac epistola tradidit P. de Gayangos, the hist. 
of the Moh. dynasties in Spain, vol. I. pag. 341. 
sq. et pag. 473. 

**) Idem error corrigendus est in Catal. Bibl. Lugd. 
adn. 1576. Hammerus in diario Wiener Jahrbb. vol. 
LXIII.' Anzeigebh p*g. 22. n. 88. commentarii nomen 
recte expressit, erravit in deslgnando auctore. 

***) Verendum ne in errorem inciderit doctissimus juve- 
nis, immatura morte patriae suae litterisque nuper 
ereptus, duos statuens homines ejusdem plane nominis, 
G elal ed-din lnVhammed bin Muhammed ibn Nub- 
Mta el-Fariqi (el-Miszrl), qnorum alter mortuus sit 
a. h. 762» (Chr. 136$.), alter a. 768. (Chr. 136?0 — 
Ceterum commentarii in epistolam Ibn Zeiduni 
anctor ab 'Hag'i Chalfa quidem Abu 'Abd allah 
vocatur, a Reiskio vero, librum Raudh el-achjdr 
aecuto, Abu Bekr; ntrum sit verius, dijudicare non 
audemus. 
t) Incommodo loeo huic inscriptioni insertum erat 
nomen auctoris hujus commentarii: iuLi ^Si 
t i^jHztt ; jtm vero haec verba maximam partem 
deleta sunt. 



continens , quod e codlce Lugdunensi , olim 
Warneriano, descripsit Reiskius; vid. praefa- 
tionem ad editionem epistolae Ibn Zeidflni Rei- 
skianam, pag, V. sq.; Prodidagmata ad Hagji 
Chalifae tabulas, pag. 231. sq. n. 8.; Reiskens 
Lebensbeschr., pag. 158. sq. Conf. praeterea 
Schnurreri Biblioth. Arab. pag. 227. sq. Li- 
gaturae ipse Reiskius inscripsit: "Ibn Zaiduni 
Resalet"; codicis vero folium primum, cui titulus 
videtur fuisse inscriptus, excisum est. Pag. 1. 
incipit "Praefatio Ibn Nebata*);" pag* 2.: 
"Vitaauctorisetoccasio scriptae epistolae" ; pag. 
denique 7. ipsa epistola cum commentario **) ; 
Arabice omnia, cum notis marginalibus Reiskii, 
passimque RasmussenL Pag. 173. subscriptio 
finalis codicis Lugdunensis legitur, a. h. 973. 
scripti ; irifra Reiskius annotavit : " Absolvi <J. 27. 
Septembr. 1740. Lugd. Batav." 

Fluxerunt ex hoc apographo praeter edi- 
tionem epistolae Ibn Zeidftni Reiskianam, quae 
Lipsiae prodiit a. 1755., repetitam cum com- 
mentarii specimine in Hirtii Institutionibus arab. 
linguae, pag. 483 — 515., ea quae publici juris 
fecit b. J. L. Rasmussen in Additamentis ad 
hist. Arabum ante Islamismum, pag. l-1o. 

CCXXXI. 

(N. 133. in 4to ; olim N. 38. in 8vo.) 

Codex in 4to, folL 68. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus ***). 
Continentur hoc volumine quae sequuntur :. 



*) Ita Reiskius scripsit, contra auctoritatem 'Hag'i 

Chalfae, vol. I. pag. 143. n. 20. 
**) Sed non integTum Ibn NubbAtae commentarinm hoo. 
codice contineri e comparatione cnm codice prae- 
cedente intelligimus. Nam iis, qnae ibi leguntnr 
fol. 4. r. — 15. v., ad editionis Reiskianae pag. pri- 
mam et pag. secundae lineam primam pertinentia, 
in apographo Reiskiano cod. Lugd. una tantum 
pagina et quod excurrit respondet. Similiter in 
apographo Reiskiano desiderantur quae continentur 
codicis praecedentis fol. 170. r.— 172 y. 
***) Fol. 1. recentiore manu tuppletum esta 
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I, Libellus, cui inscriptum est foL 1. r. : 

f f\ «151 *Tj O o^tl c5^)^i i. e. Margarita spten- 
dens, liber agens )de eertatione pontis cum 
insula, auctore Abti -Ifath Muhammed et- 
Azheri, praecone sacro; stilo ornato scripta 
dispntatio de virtulibus et amoenitate pontis, 
ni fallimur, ejus qui ostiis canalis magni Q&- 
hirini impositus* est,*) atque insulae, quae ap- 

pellatur J^y\ eademque esse videtnr, quam 
nunc vocant er-Raudha, Praefationis initium, 
fpL 1. v.: J* f^-Jb *jUR 3 4 c u*n *U ou*£t 
j&S\ &j*\ &X\ c ^IAltt *U ocUl , c bUl ju* 
< fc f^ $ d^ • Compoaitum esse libellum a. h. 
879. (Chr. 147f .) peroratio doceL Subscrip- 
tio finalis fol. 18. r. nomen auctoris ita exhibet : 

txsfjb ^\ °^ o* ff^J^ °*^ > el codiceBI 
nostrum scriptum esse docet mense Gftim&dft 

secundo * 1009. (€hr. 1600.) — Sequitur: 

H. Fragmentum ornato stilo itidem com- 
positum, alia manu exaratum cui inscriptum est 

fol. 19. r.: o*v^ ij^Uu £ p^^M ^jJI v^ 

, qI^.^5 L e. Descriptiones lepidae duae, cer- 
*a*te* t» contentione duarum urbium sancta- 
rifl»**). Continet prooemium, cujus auctor 
nobie. ignotus se in hoc opere conficiendo vi- 
rum eloquentissimum 'Ali b. Jusuf ez-JZarendi 
«mulatum esse dicit Initium, fol. 19. v.: o*J\ 

< c**/*» o»i* **V ^ dV° ] ^ ^ 1 *" 

Abrumpitur oratio in jfine fol. 29. 

IIL Similis argumenti liber, sed simplici 
stilo scriptus, hanc habet inscriptionem fol. 
30. r. : *J**W 3 **• o** J*** 5 " ^ (*****« g^t 



*) A C. Niebuhrio in itineris edit. Germanica vol. L 

pag. 110. vocatur is : < g+)£ ^i Sjlajg . 
**) lnfra titulam et in margine carmina nonnolla mi- 
nora adscripta sunt, auae ad ipsum librum non 
pertinent. 
***) Apnd f Mg'l Chalfam vol. III. psg. 18. legendum 

est*: Kjglt pro SU^ltl. 



Ju* J***Jt ±\ ^t JbL> O^t J*Ul Li&Al 

, ^UJt ^^i^JI ^r^il ue. Argumenta dilucida 
de praeferenda Mekka aut Medlna 9 auctore 
clarissimo Cfelal ed-din AH -Ifadhl 'Abd er- 
Rahmdn es-Suj&ti. Praefationis initium, fol. 

30. v.: ^> u*** ^ *&> ijzm* Jucoi ^l *U J^aif 
< (*u»ptt ^Ub xaMJI 3 o^JI i. Dividitur hic 
libellns in tres sectiones : < p**L*Jt ^iAP Uwl ^ 
et: -o^r^ 1 i^^^^vi et: c U^ ^y^aa^t £. 
Accedit coronis, excerpta continens e libro: 
CJ bu ^t ^jiJ j^nxW^L*!. Desinit liber foL. 

39. r. 

IV» Fol. 40. r. varia inseripta subt podtica, 
eadem manu qua -reliqua pars codicis usque ad 
finem fol. 68. ; . sed infra recentiore manu anno- 
tatum est: « iUs *Ut «^ ^s^Jfi^ gl^; qnod 
proxime sequenUa spectat. Nam fol. 40. v.— 
47. r. lin. 2. legontur Zamachscharii dicta illa 
praeclara, quae vocantur : < j#^ |«W { 9 qpo- 
rumque maximam partem edidit H. A. Schultens 
in Anthologia sententiarum Arabicarumt Lugd» 
Bat, 1772. 4to.**) 

V, Haec excipit foL 47, r* lin. 3. : slU^ 
c *Ut sTj iljjJJ J^li XftJJU! i. e. Tractatus de 
calamo, auctore Ce/o/ ed-din (Muhammed) 
ed-Detvdni, cujjis jnentionera fecit'Hfig'f Chalfa, 
vol. III. pag. 430. n. 6280, Conf. quae de hoc 
scrjptore annotavimns ad codioem Bibl. Regiae 
Persicum N. VHI. — Sequitur deinde : 

VI. FoL 49. v.: W* 1 *>\AJ«xj* *^ SiL-^l 
^15 ^Uib ^t ^just ^ J* ^vXSt^ UoJt X» 
€> ya*JM jX^oiit i. e. Tractatus de calamo 9 quera 
composuit MW ed-dunjd tced-dxn 'Ali Cetebi 
Efendi, vulgo ^ana/t dictus, de quo vid. c Hfig'i 
Chalfa L L n. 6282***) Scripsit hunc trac- 



*) SimiHima haeq sqnt iis t quae legnntur ia limind 
Irbri H^ftL^t yw_^ , ab eodem scriptore coaeinnati ; 
vid. ad cod. CXLVHI. 
**) Fol. 40« ¥• in margine adscripiae sont observatione* 

variae, a Zamachscharii libello alienae. 
♦**) Initinm libri post Besmelam secundum codicem 
nostrum hoc est: < rji^ ^\ q% Lj ssJL <iU # 

18 
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tatum in honorem clarissimi ICti Abft -firsuMd, 
Tulgo Ch«g'a Celebl dicU. Desinit iiber fol 
52. r. lin. 4. 

VII. FoL 52. t. lin. 5. — 53. r. paenult. 
leguntur descriptianes poilicae calami, aucto- 

rfbus ^Ouii^ ^t ^jJ! (J^, ^ ^ ^jJI Luto , 

^&O*^^ aliisque, atque atramentarii, 
auctoribus ^^1 ^jjJ! ^*** et fc^^f. 

YIII. Pol. 53. r # extr. inscriptio legitur 
tractatus insequentis : « ^ &* qa^-J! & xJL^ 
L e. Tractatus de scalpro, auctore Ibn 'Hugge. 
Initium, fol. 53. t., post Besmelam hoc est: 

, L^LCo ^ uJS jJ! o»j« vMa i». Desinit 
f 61. 54. t. lin. 5. Hunc libellura excipit : 

IX. Fol. 54. t.— 56. t.: UU~JJ s^Uu sIU, 
c «L» *r, ^v^t ^fi (Jti^ l e . Ibn el-Werdii 
tractatus de certatione gladii et calami, de 
quo diximus ad cod. CCXVIL 

X. In fine foL 56. legitur inscriptio Iibelli 
insequentis, in eodem argumento Tersantis*), 
quem scripsit Ibn Nubbdta ille, de quo diclum 
est ad cod. CCXXIX.: ^!^ vJu~JJ ^ g^uu 
& s^^fi 3>\ ^.JJI JL^ ^Si\ ^UJl ^W! gJUJ 

^V» o** ^*^ O* ^**^ o**** LT^ v^sX^! gJSJt 
*tt JU^WyXJI ^pJI ^b ^» il L« s^ ^l 

c( ^«. Initium post Besmelam, foL 57. r.: 

, «^l *x>t* ^jlJI f W ^ * ^L o^pfl ^ # De- 
sinit liber fol. 64. v. 

XI. Fol. 65. r. disticha nonnulla leguntur, 
inscriptiones coronae imperatoris Antischirwdn 
et praecepta Taria. Quae excipiunt fol. 65. t. 
— 68. t. Praecepta, quae fautori suo Abti 
Jtisuf Jtfqtib bin Ibrahfm, supremo Baghdadi 
judici, scripsit clarisshnus theologus AbA *Ha- 

rifa: * Wt *u^^! o^l ^t f ift j£^ 
c -- L^ aU! ^jtoj sjo^ S* Jb^ v*o&. Initium 
hoc est : c x^^ C) LbLJI ^ w^, i, jUi ; Fol. 
68. t. in margine adscripta est narratiuncula, 



*) Hebraice quoqoe idem argumentom tractatam e*t a 
Charlzio in libri Tadikenrinl consessa XL. 



Abft 'Hanifam spectans ; item disticha nonhulia 
ab ipso composita. 

CCXXXII 

(N. 134. in 4to ; olim N. 20. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 116. chartae orientalis lae- 
Tigatae, char. Neschi mediocriter scriptus, conti« 
nens cottectionem narrationum lepidarum, quae 
Tocatur: c^^fyly ^Llskl V LT, congestam 
a Schems ed-dtno AbA 'Abd alldh Muhammed 
binAkmed el-Muqri el-Anbdrt, eodem fortasse 
scriptore, cujus mentionem fecimus ad cod. 
CXXXVin. Praefationis initium: ^tjJJJu^! 
c f^»l\ ^i\^i <(*j&\. DiTiditur haec collecUo 
in sectiones (Jy^) decem, quarum prima incipit 
fol. 3. r. Desinit liber fol. 111. t^ absolutus 
mense Ramadhan a. 1173. (Chr. 1760.), nunu 
'Omari bin 'Omar el-BedrAwi el-Azhert. — 
Narrationes XXXV. ex hoc codice deprompstt 
clar. Freytag, in chrestomathia Arob. gram- 
matica hist, qnae prodiit Bonnae a. 1834. 8vo^ 
pag. 31—83. Conf. censuram ejuslibri, quam 
b. C. T. Johannsen, professor Hauniensis, 
inseruit diario : Jahrbficher ffir wissensch. Kritik, 
x 1835., toL prioris pag. 692. sqq. — Accedrait 
in fine codicis, foL 111. t. — 114. t., excerpta 
earia, ligata oratione scripfa, e libro cbnfa- 
bulationum nocturnarum (ol^L4l) clarissimi 
Muhji ed-dfn Muhammed Ibn 9 Arabi, vi^jj^OI 
f*Si\ dicti, aliisque libris; sed haec ad prae- 
cedentem collectionem non pertinent. 

CCXXXIIL 

CN. 135. in 4to; olim N. 20. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 180. chartae Maroc* 
canae, char. Africano recentiore haud male 
scriptus, aliam collectionem narrationum lepi- 



*) Sic legitnr in titulo libri, fol. 2. r., et ia ipaa prae- 
fatione, foU 2. v. In catalogo libronin, ex f Hig I 
Chalfa excerpto, cod. nostro CLXXII., legitor: ^ 

cjL5.^oljj 
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darum continens. In limine libri, foL 1. v., 
post Besmelam leguntur haec : v 1 ^ ^ aU ju^I 

,LpJl ^ 3 I o, LU a tf xil ^ *UI elou^l ^l € ^Ji\ 
«£l. Desinit liber foL 180. v. 

CCXXXIV. 

(N. 136. in 4to ; olim N. 80. in 4to.) 

Codex in 4to, foll 50. cbartae Maroccanae, 
char. Africano satis bene scriptus, narrationes 
nonnullas fabulosas**) continens, quarum hic 
habes indicem : 1. FoLl.v.— 17.v.: kjuj^mS 
ru *L^M5 Narratio de urbe aenea, qnae legitur 
in clarissima illa MI Noctium collectione, edit. 
Bfllfiqensis vol. II. pag. 37—52., edit. Habich- 
tianae, vol. VI. pag. 343—401. — 2. Fol. 18. 
r.— 21. r.: < ^\ ola ^l e**\s» Narratio de 
splendissima wbe Irem ; vid. MI Noctium edit. 
BfllAq. yoL I. pag. 451—454., edit Habicht 
Vol. VH. pag. 171—175. — 3. Fol. 21. v.— 
98. v. med.: < *Ut U^, jjj> ^a ouUJj ^ x«iS 
Narratio de amoribus Bischri et Hindae. Ini- 
tium: y/J» o* J* r^ & o* (J* 1 * W o l J* 

4. Fol. 28. v. med.— 31. v.: £* vSkJt c U>i iulX> 

jUt f£*s*j yaoy I ypj J*wt 3 OubCo tiUit iuot j^acaJI ^ 

< £Uj Narratio de amoribus WadhdMhi Jema- 
fje»*t* e/ Chair el-quszdrae, filiae regis cujus- 
dam Indici. Ihitium : V wt x^Ju jj^l nUI^ t 3 y3 
iU]| ^JU q^ UOLo KtiUJt ^t e*pb>t cr ^^ U^ 
cUS cliJlypj*^t 3 ^jJtouL^ jJJla,,. - 5. Fol. 
31. v.lin. antepaen. — 35. r. lin. 1.: au^wil **£ 
, pbUJl juU jy*** l*Xu* £* Narralio de cafoa, 
quam in itinere offendit D. N.Jesus; eadem, 
quae versibus Turcicis expressa legitur in cocL 
Biblioth. Senat. Lips. CCCXV, 6. — 6. Fol.35. 
r. lin. 2.-47. v: c f UT» A^« y>**±» Nar- 
ratio de amoribus el-Ward fi -lahmdmae; 



*) Praefixns est Sodici titulus, qui sic se habet : "Ignoti 
anctoris collectio bistoriarum et sermonum memo- 
r#bil|am. Arabice, ex Africi." 



| vid» MI NocUum edit BAl*q, voL L pag. 546 
—562., edit Habicht. voL V. pag. 34—95. — 
7. FoL 47. v. lin. antep. — 48. r.: u***M &#>** 
c f ^UJt a*1c c jj £* Narratio de Ibliso et Ntho 
(Diabolo et Noacho> — 8. Fol. 48. r.— 50. v.: 

c by>UJt slit £• JJ.\ ^t s**#>*» Narratio de 
genio et fascinatrice. 

ccxxxv. 

(N. 137. in ito; olim N. 15. in 4to.) 

Codex in 4to, foli. 48. chartae orientalis 
iaevigatae, char. Neschi mediocriter scriptus, 
continens Historiam Megn&ni et Leilae, nar- 
ratam ab AbA Bekro el-WdlM, subjunctis 
carminibus, quae tribuuntur *Meg'nftno. Titulus 
fol. 1. r. inscriptus: ^t 3 »;UAt 3 J-J gj^5^U>t 

c f t *JJI m> ; ^iyt /*. Initium libri, foL 1. v., 
post Besmelam et 'Bamdalam: c^lpf j^^M^ 

LjjI jCj^UJI (>sJ^^U (sic) ^ o>^ ^**** cr o tf 
€ %\k**sj*\ Ixdi. Subseriptio finalis, foL 47. v. 
extr. 48. r.: 'iU* &> I ±fi M iu^ ^yi/jjj» J* 
c^ V^o^ u 3 »>*»j o^^M^ cr UJ» ^ U 

Vt^oili ^JLct iUS Jilt 3 Jutf^* Uto^fct j^ 3 t HJLuoS 

CCXXXVI. 

(N. 40. in 8vo; olim N. 80. in 8vo.) 

Codex in 8vo miuore, foll. 110. chartae 
Europaeae, char. Neschi bene scriptus. Hoc 
volumine continentur: 

I. FoL 1—41. Historia fabulosa 'Hai- 
qariy Persici philosophi, qui Sanhdrlbi aetate 
vixisse fertur. FoL 1. r. inscriptum est : "L'hi- 
stoire d^Aykar; c'est une fable Arabe fort 
belle;" et alia manu exaratum: "Ex libris 
Sancti Montis Carmeli. 1670. ; M infra denique 
priore illa manu: "Ce Liure A este applique 
par N. R. P. Prouin^ial a nostre Bibliotheque 
de Paris." Initium libri, fol. 1. v-: ^y^ v^^ 5 ^ 
^Ut o>Mt ^Uit fkii JJis^ *u* c $ *W 

18» 
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c £' <y^' j 1 ^ • Insenmtur fol. 4. v. — 13. r. 
apophthegmata 'Haiqftri (^Uu> Jtfcrf) . Clauditur 
liber fol. 41. v., ubi triplex legitur subscriptio, 
prima Arabica: ^Uu^^ ^ UJt l^ U (*!<ap 
^lj^il; altera Arabica, sed char. Syriaco 
exarata : < ^t ^UIt y, JJ ^xJL; tertia Gallica : 
"Escrit par le Koury**) Shahedeh prestre Su- 
rien en Alepp." — Hanc narrationem in suam 
editionem interpretationis Gallfcae MI Noctium 
reeepit b. Caussin de Perceval, vol. VIII. pag. 
167. sqq.; conf. Germanicam interpretationem, 
Wratislaviae editam, vol. XIII. pag. 86—126. 
— Foliis 42—46. Hihil est inscriptura. 

II. Fol. 47—61. Sectio Mpartita, alia 
manu et minus bene scripta. Pars prior hanc 
habet inscripttonem, fol. 47. r. : "Ce liure est 
curieux ; ce sont dinerses prieres Arabes, que 
font les [Pre]stres en Ensevetissant les Chre- 
stiens orientaux, en forme d'Exhortations pa- 
thetiques;" et fol. 47. v.: kj^ ^ *M ^ 



*) Sic proaaitiatione Syriaca in hoc codice aaitata. 

**) !• •• ijyj^- 9 parochus. 



« [x* o^ 5U*,t & (*o»W!. Pars altero, 
inciptens fol. 54. v. lin. 5., continet consola- 
tionem de liberit mortuis : < ^ Msii\ St£iS jujju . 
Subscriptio, fol 61. v.: "Escrit par le Shiam- 
mas Aslan le gret" (sic) "en Alepp." — Folia 
62. 63. nihil habent scripti. 

m. Fol. 64—91. Vigiliae in honorem 
S. Virginis, eadem manu scriptae, qua codicis 
sectio prima. Fol. 64. r. : "Seherat ou Vigiles, 
c r est a dire de fort belles Louanges de la ste 
Vierge, que les suriens chantent en Alepp," 
cet. Initium , fol. 64. v. : va£ € £\ \JS\ p~j 

j* ** u-te o* v****** ^ixB x*x* vtfp 
c £1 M\ soJt, Ltf Ju*J . Subscriptio, fol. 91. r.: 

t £1 iJt^t uO^ , et infra : "Cela 6 este Escrit 
par le koury Shahedeh Prestre surien d'Alepp." 
Fol. 91. v.— 95. r. nihil scriptum est 

IV* Fol. 95. v. — 110. v. Hymni, xa&ioficrra 
[sessiones] nominati, qui in cod. nostro LXXVIL 
leguntur. Inest lacuna post fol. 102. a medio 
hymno VII. usque ad finem hymni XIIL; hymni 
vicesimi initium tantum adest**). 

# ) Le. jU^IKjU»^. formae sant Iiogaae Arabicaa 

recentiori propriae. 
•*) Turbalas eat a bibliopego rolaoram ordo ,* foL qiiod 
- nuie e«t 98. coUocandum eral ante foL 97., timili* 
terqae foL 100. aate foL 99. 



CODICES POETICI. 



ccxxxvir 

(N. 138. in 4to; olim N. 2. in 4to.) 

Codex in 4to, foll.209. chartae orientalis 
laevigatae, partim albae, partim rubicundae, 
char. Neschi pulchro et antiquo scriptus, corpus 
poStarum Arabicorum vetustissimornm continens, 
quod vocatur: x » Uil v 1 ^ el-'Hamdso, collec- 
tum a ctarissimo potta Abu Temmdm. FoL 



1. r. leguntur titulus et decem capitum index; 
ipse liber incipit fol. 1. v. Vocalium signa per 
maximam codicis partem adjecta sunt, annota- 
tiones rarissime. Subscriptio finalis, fol. 201«. 
v. , absolutum esse docet hoc exemplum Da- 
masci, mense Rebr priore a. 738. (Chr. 1337.), 
a Ja'qflbo bin Jflsuf bin Abi -lma hAsin, scriba. 
Accedunt foL 202. r. — 209. r. supplementa 
nonnulla ad 'Hamflsam et varia excerpta, cum 
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solnta oratiolie scripta, lum ligata, eadem, qua 
totos codex, manu exarata, e Mutenebbio, e 
eollectaneis Taqijj ed-dfni bin Ma*hbfib, e scrip- 
tis 'Hasani el-Baszrf, cet — Codex a b. von 
Haven Constantinopoli emtus; vid. J. D. Michae- 
iis lit. Briefwechsel, T. IL pag. 40« * 13. 

CCXXXVIII. 

(N. 139. in 4to.) 

Ejusdem 'Hamasae apographum Reiskianum, 
cnm scholiis, in 4to. Tititlus codici praefixus 
hic est: "Hamasah Abi Temami cnm scholiis 
excerptis Menukii*) et Tebrizii; descripsit 
Jo. Jac Reiske e cod. msto arabico BibL Lei- 
dens. n. 569.**)" Ipse liber occupat paginas 
765. Subscriptio Reiskii: "Absolvi per Dei 
gratiam d. 12. Maji 1740." Conf. Reiskens 
Lebensbeschr. pag. 159. n. 14. 

CCXXXIX. 

/ 

(N. 41. in 8vo.) 

Altera collectio carminum 
innotuit sub nomine * 
gesta ab Abu 'Ubdde d-Wettd 
Buhteri***) et e codice Lugdunensit) Reiskii 
manu descripta, in 8vo. Titulus codici prae- 

*) AnnotaYit Reiskiot *ad nonea Menuqit : "obiit amio 
421." 

**) In Catal. Bibl. Lagd. impresso n. 1569. Exaratus 
est is a. h. 704. — In margine Reiskius inler tlia 
annoUvit: "Haee est Hamasah orientalinm. At 
Hamasah oceidentalinm estr qIj*^ y°^ h** 

dTHerbel. p. 797. a" Qnae eorrigenda el parte 
ex *H*r t Cbalfa, voL IV. pt§\ 104. 
+**) Haee nobis veriasima nominis forma visa est. Alios 
videmus scribere Abu 'Abbade vel Abu 'IbAde, qnod 
minus* probamns. In efferendo eognomine Bu'hterl 
flecnti sumufl auctoritatem libri Raudh el-achjtr, 
Bibl. Reg. eod. CCX.; Sujutius tamen in libro Lubb 
eMubib formam Bu htarl tantum commemoiai. 

t) Vid. Catal. Bibl. Lugd. impressum, n. 1570. 



, <piae 

*, con- 

f - *Ubeid eU 



fixus*) hicest; o^t ^lj* j»! vjfcJl? suUsi U& 

D SL> & £*U V/ JI ^UAI o- «^l ^^ ±*t*o* 
l»' o* ***** f U*j*t **J1 &&1\ SUUil V L£ X^U* 
OJ<> &\ yk ^ 3j mI\ Ja^ rf *7\ ^M £» X^ ^Ua» 

€i utf&*}\ ^iuit ^ss djs*y\ "Hamasah posterioir, 

quam Abu Obadah el Walid filius Obeidi Bon- 
tarita e carminibus praestanlissimorum poeta- 
rum Arabum selegit jussu et fn usum el Fatah 
filii Chakan, ad exemplum Hamasae prioris, 
quam collegit Abu Temam Habib filius Aus 9 
Thajita ; ex editione Abil Abbas Ahmed, vulgo 
Ibn Abi Chaled Paeti, quam hic publicavit ex 
fide sui patris, qui librum hunc studuerat, ex- 
plicuerat et explicari audiverat sub et ab ipso 

Bohtarita." — Folium sequens in pagina priore 
carmen Arabicum exhibet, cui inscriptum est : 

< o^ o* t^ & i3f*^ • Collectionis capita 
CLXXIY.paginasoccupant367. Pag. 368. sub- 
scriptio Iegitur codicis Lugdunensis. Inf ra annota- 
vitReiskius: "Nulla aderat nota scribae autanni. 
Ego vero absolvi d. 10. Septembr. 1740." 
Conf. Reiskens Lebensbeschr. pag.164. n.32. 
— Ceterum de Bu hterio praeter *H6g't Chal- . 
fam, vol. III. pag. 115. et 266. sq. vid. clar. 
Freytagii Selecta ex hist Halebi, pag. 92. sqq., 
et Hamakeri Spec. Catal. BibL Lugd. pag. 15. 
n. 48. 

CCXL. 

(N. 42. in 8vo.) 

Collectro carminum, quae vulgo vocalur 
DSwAm Hudetiitarum, cum commentario es- 
Sukkarii, a Reiskio e coiice Lugdunensi^*) 
descripta, in 8vo. Titulus atque subscriptio 
finalis in hoc codice desiderantur ; sed in dorso 
ligaturae Reiskii manu, ut videtur, scriptum 
est: "Diwan Hudeil. 91 Conf. etiam Reiskens 
Lebensbeschr. pag. 163. n. 25. Totus liber 



*) Praecedunt UtuJam folia dao, qaibus annotationes 
nonnnllas et sententias Arabicas inscripsit Reiskios # 
♦♦) VicL Catal. Bibl Lagd. impressam, n. 1619. — De 
Snkkario Yid. ad cod. ^nostrum CCL. 
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occupat paginas 341. Initium, pag. 1., post 
Besmelam : 

Annotationes Reiskii passira adscriptae sunt. 

CCXLI 

<N. 140. in 4to.) 

Codex Reiskianus, in 4to, cui praefixus 
hic titulus : < £y^ oLsi41 "Septem Moallekat 
seu Carmina Poetarum quorundam Arabum 
Paganorum ante Muhammedem ob praestantiam 
suam communi suffragio in templo Meccano 
suspeusa. Cum Commentario Abi Zacaria 
Jahij" (sic) "Tebriziensis. E codice Warneri- 
ano Bibliothecae Acadera, Leidensis *) descripsi. 
Jo. Jac. Reiske. Lugd. Batav. 1739. mense Nov. 
Dec." In margine hujus folii et inpraeceden- 
tibus duobus atque insequente folio varias 
annotationes exaravit Reiskius ; ipse vero liber 
pccupat paginas 281« Pag. 1. incipit "Tebrizu 
in suos ad septem Moallekat Comm. Praefatio" . 
pag. 2. Amru el-Qaisi carmen; pag. 58. Ta- 
rafae; pag. 101. Zubeiri; pag. 128. Lebidi; 
pag. 175. 'Antarae; pag. 211. \Amri; pag. 
246. el-/H«lri#i. Codex Lugdunensis, teste sub- 
scriptione finali, pag. 281., absolutus est mense 
Szafer a. 1016. (Chr, 1607.) Adscriptae sunt 
annotationes Reiskii permultae. In fine codicis, 
pag. 282. sq., idem adjicit "Nahasi**) ad Carmen 
quintum aliquot notas, quas propter angustiam 
margini non potuit adscribere."— Conf. Reiskens 
Lebensbeschr. pag.,160. n. 15« 

CCXLH 

(N. 141. in 4to; olim N. 73. in 8vo.) 

Codex in 4io, foll. 126. chartae orientalis 
laevigatae, partim char. Neschi, partim char. 
Nestaliq scriptus, collectionem continens po<?- 

*) Vid. Catal. impressum, n. 1560. 

**) I. c. trl^Mt , de quo vid. Ibn Challikftn, edit. de 
Slane, voi. I. pag. 41. sq. 



motum, in Oriente maxime celebratorum. Foiiis 
1. r. — 5. r. varia inscripta sunt, et Arabica et 
Turcica, ab ipsa illa collectione aliena, tradi-* 
tionem propheticam spectantia, preces, disticha 
atque alia. Deinde sequitur: 

I. Fol. 5. v. — 7. v. Et-Tantardnii carmen 
notissimum, a clar. Silvestre de Sacy in Ghre~ 
stomathia Arabica editum. 

II. Fol. 8. v. — 13. v. Clarissimum e/- 
BHszirii carmen, quod vocatur el-Burde. 

Ifl. Fol. 14. v — 15. r. Carmen Taqijj ed- 
dini es-Subki, char. Nestaliq scriptum, 'cura 
introductione filii ejus, T&g ed-dini es-Subkt 
Initium canninis: 

De utroque scriptore vid. F. Wfistenfeld, die 
Academien der Araber, pag. 37. sqq. 40. sq. 

IV. Fol. 15. v.— 17. r. Ka'bi bin Zuheir 
carmen laudatissimum, cujus prfma sunt verba : 
( 4l*4»s^Jlj, a cl. Freytagio editum. 

V. Fol. 2U v— 22. v. P<tema Arabicum, 
quod Surata psalterii appellari solet, de quo 
vid. Fleischerus in CataL Bibl. Senat. Lips. 
pag. 434. col. 2. 535. col. 1. 

VI. Fol. 23. v. — 24. v. " PoSma, quod 
appellatur: c «-/^it *Ju*aitf!, de quo vid. c HAg'f 
Chalfa, vol. IV. pag. 551. sqq. et Fleischerus, 
U. U. Incipit illud in apographo nostro ab eo 
versu, qui alibi quintus est: 

VII. Fol. 25. v.— 27. v. lin. 2. Poema 
Abu -Ifathi el-Bustf, de quo egit 'H&gt Chalfa 
vol. IV. pag. 533. n. 9450., a Baiilie in libro the 
5 Books upon Arab. Grammar editum, voL III. 

VIII. Fol. 27. v. med.— 29. v. Po6ma theo- 
logicum, auctore Sirdd ed-dWAli bin 9 U&mdn 

A - 

el-Uschi el-Ferghdni 9 quod a primis ejus verbis 
yocatur : < o^m!\ Jyv. Hj^ai et a b. Petro a Bohlen 
editum est sub titnlo : Carmen arabicum, Ain&U 
dictum, breve reUgionis Islamiticae systema 
complectens. Regiom., 1825. 4to. Conf. 'H&gi 
Chalfa, vol. IV. p*g. 558. sqq.; CataL BiBl. 
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Senat Lips. pag. 434. col. 2., ubi tamen repo- 
nendum esse ^^ pro ^y^A ipse nos edo- 
cuit Fleischerus, laudans QamAsum s. v. u&$t 
et SujAtii Lubb el-Iubab s. v. <y^t. 

DL Fol. 30. r. Preces Arabicae interpo- 
nuntur, char. Nesta'Iiq exaratae. Sequitur: 

X. Fol. 31. r. — 79. r. Collectio po&malum 
Chalifae y Atx bm Abt Tdlib, quae in praefa- 
tione appellatur : < Jj-^t K jO}J*&\ o* JjgjJt Jy\ 
i. e. Lumina mentium, e carminibus mandatarii 
legati diyini collecta; char. Nesta'Iiq scrtpta. 
Praefationis initium: ajj*J v^<-> i^<AJt *U «xJL 

nrina, secundum rhythmum finalem alphabetice 
digesta, incipiunt fol. 33. v. Aliud ejusdem 
collectionis exemplum exstat in Bibliotheca 
Regia in codice Arabico-Persico, quem recen- 
sebimus infra inter codicea inixtos, n* IV.*) 
Subjungitur denique**): 

XL Fol. 83. v.— 111. r. Szafijj ed-dini 
AU -Ithahasin 'Abd el^Aziz bin Serdjd bin 
Abi -Iqdsim el-Hilli es-Sunbisi***') pogma, 
quod vocatur: «^^» g.Uxtl £ x-*iuaJt XjJLtit 
i. e. carmen de laudibus Prophetae, institutio- 
nem/idoneam exhibens ad artem ornate dicendi, 
cum praefatione. Carminis initium hoc est: 

<^\*^^^&*„*4r* \ 

Conf. *Hag'i Ghalfa, voL II. pag. 33. sq. In 
codicibus CCIV. et CCV. singuli versus ejusdem 
carminis in commentario critico inveniuntur. — 
Accedunt : 

XII. FoL 112. r.— 115. v. varia, char. Nes- 



*) Conf. Wiener Jahrbb. voL XCVII. Anzeigebl. pag. 

25. n. 167. 
**) Foil. 80. et 81. nthil eonUnent scripti, nisl qsod 
fol. 81. v. Iineae nonnullae Turcicae orstionis le- 
guntar, char. Nesta'llq male exaratae , quibus sub- 
scriptum est, st bene legimus: &J\ ^jJt W^* q* 

***) ^MAJywJt; sio lepitur in cod. nostro; at Sujutius 

o 

in libro Lubb el-lubab habet : ^«mjL«J1 , 



staliq mediocriter scripta, ih his excerpta e 
libro : < JU**t &**} i. e. Cremor proverbiorum, 
auctore : (?) u&{y»&\ ^Alt gi*a* ^IS ; recensus 

verborum significationis oppositae: j& oLiS* 
^l^t^L^I^^I^Ju^^^^o,; tractatus 
denique Arabicus, cui Turcice inscriptum: 

lOUfcfct dSifijXB* *jm (J^XJ' li, gjbtt jjS&z fJ J>^ 

tj^JLHjfjkZA. — Fol. 125. v. precationes 
nonnullae et aiia leguntur, pessime exarata. 
Reliqua nihil continent scripti. 

CCXLIII. 

(N. 52. in foL; olim N. 43. in fol.) 

Codex in fol., foll. 85. chartae, ni fallimur, 
Europaeae, char. Africano recentiore satis bene 
scriptus, anthologiam poiticam continens. Fol. 
1. r. lingua Hispanica, sed char. Rabbinico 
inscriptum est: "El nomhre de este libro es 
onde gabla el discreto gablas bien iguales como 

en ; tambien canlares diferentes y so- 

nes (?) diferentes." Fol. 1. v. disticha leguntur 
duo, ex ipsius collectionis insequentis initio 
repetita. Fol. 2. r. praemissa Hamdala hunc 
exhibet titulum: U*\ oUlb** ^jZ* u&LT \te 

oUl^ u***> v^ s~^ &* &^U **)**> 

Paulum diversa est inscriptio fol. 2. v,: iJAjS 

< £\ *j*2 Ufc *Ut Uc c^y^it . Sequuntur deinde poe- 
mata varia, Mutenebbii maxime. Fol. 62. r. in 
fine paginae annotatur : o* v^U ^*^ U ^^t 
, £t e^ii uXjLo3 . Clauditur codex fol. 85. r. 

CCXLIV. 

(N. 142. in 4to ; olim N. 64. in 4to.) 

Codex in 4to 9 folL 143. chartae laevigalae, 
char. Neschi satis bene scriptus, conttnens 
colleetionem poSmatum Schihab ed-dmi Ahmed 
bin el- 'Husein, vulgo Ibn eUAlif dicti, et 
majorum ejus posterorumque. Fol. 2. r. legitur 
titulus : vjJUsJi wXTt ^jvAJt w^ m - £&} 1m^ 
, jAit , nulla propinquorum ejus commemora- 



o , 
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tione facta et corrapto SchihAb 'ed-dini nomine, 
qaod rectias in praefatione scribitur: ^ *xr\ 
J 4*# ^lijuJt ^Jt vJuU» ^L ^t ^^JL 
.« L^bJ! ^Uj ^t ^jai J </U. Quo epi- 
theto honorifico "poetae territorii Meccani" or- 
navit enm dominus ejus es-Sajjid Berek&t, 
urbium sanctarum praeses. Praefationis ini- 

tium, foL 2. v.: < tf b^JI, f Uil 3 Tj*#l £ JJ jjl 
Promittit collectionis apctor, cujus nomen nos 
latet : r ^ (i. e. ^oJt v ^ r*0 *•*' cr ^ U 
c *ibL>l 3 f l^Il jtftUI . Ipsa pofimata, alphahetice 
digesta, incipiunt fol. 3. r.; desinit liber foL 
141. y. Sed folia 140. et 141. recentiore 
manu suppleta sunt. FoL 142. r. et v. non- 
nulla inscripta sunt, quae ad eollectionem no- 
stram non pertinent, in his auctoris anonymi 
poemation. 

CCXLV. 

<N. 143. in 4to.) 

Codex in 4to, folL 47« chartae Europaeae, 
char. Africano recentiore atramento pallido 
male exaratus, anthologiam poiticam continens, 
in tres sectiones divisam, Sectio prima, fol. 1. 
r. — 18. v., omissa Besmela hanc habet inscrip- 
tionem, quae hominem fn litteris plane rudem 
prodit : < g./***M £** o» *>•** • Primi carminis 
initium *) : 

Poetarum nomina non laudantur. Subscriptio, 
fol. 18» v.: c *^* o*^ ^ ^** 1 u* 1 **" ^ d+*. 
— Sectioni secundae, foL 19. r.— 28. v., in- 
scriptum est: o^t it ^ v^/*o* v^ ^ M*> 
c iuUt o* o^ V/fc l . Subscriptio priori simi- 
lis. — Inscriptio sectionis tertiae, fol. 29. r. 
—47. r .**) : cn vJ/bJl ^JL 0+ ±*-*~* U Wl^ 
< Lsxil iu* ^^Jt . Subscriptio foL 47. v.: U* ^W 
L*l J, ^l (f) ^ljJL £*b o. *u* Q tf ^Jdl ^LyCJI 

^ Uarf *|j q^mJL vi^^c c^Lajl ^iuUt J^^-o 

_ « o**t *i>* 0*°3 *^' *** 

B *) Cfr. cod. CCXLVII. fol. 69 ▼♦ sqq. 
* # ) Fol. 46. r. tamen nibil continet scripti. 



CCXLVl 

(N. 144. in 4to, oUm N. 75. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 52. chartae Europaeae, 
char. Africano mediocriter scriptus, Collectanea 
poitica continens. Undecim folia priora et folL 
41—44. 46. r. 47. r. 52. r. recentiore manu 
eaque pessima suppleta sunt ; foll. 1. v. 10. v. 
40. v. 52. v. nihil est inscriptum. Neque titulus 
adest, neque subscriptio finalis, et ipsiuspoe- 
matis primi initium mutilum esL 

ccxlvii. 

(N. 145. in 4to ; olim N. 77. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 114. chartae orientalis, 
char. Africano mediocriter partimque pessime 
a diversis hominibus scriptus, usu valde tritus, 
Collectanea continens poitica ejusdem fere ero- 
tici argumenti, cujus sunt duo nuper comme- 
moratl Praemissis >foL 1. r.— 4. r. versibus 
iisdem, quos babet cod. antec. fol. 1 —4. r., fol. 
4/v. post Besmelam sequitur haec inscriptio: 

< v*i'^5 v^J^J* C^ 1 u^ 1^*9 qnam excipit 
pofima, cujus hoc est initium*): 

Alia deinde leguntur po^mata usque ad finem 
fol. 99., ubi notatur : < v^***5t c Alia adduntur 
poftnata, fol. 99. r. — 114. v., cum introduo 
tione, soluta oratione scripta. Sed haec omnia 
pessime scripta, ita ut legi vix possint. 

CCXLVIII. 

(N. 43. in 8vo.) 

Codex Reiskianus bipartitus, in 8vo. Pars 
prior Amru el-Qaisi carmina continet. Prae- 
missis annotationibus nonnullis, hunc Reiskius 

praefixit titulum : fl^Outft ^t ^t ^«uJiJt ^t V^ 
"Amnelkeisi, Principis Cenditae, Muhammedis 
coaetanei, Carmina, ex recensione Abi Osamah ; 
descripsi e Cod. MS. Legati Wameriani n. 0. 

# ) Cfr t foU 4. y. cod. a&tec. 
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901. n. t. 528.*) in Bibliotheca Leidensi, mense 
Febr. 1739." Ipsa carmina cum praefatione 
occnpant paginas 1—104. Primo loco posita 
est Mu'allaqa Amru el-Qaisi; quam excipit 
reliquorum poematum corpus, cujus editio debe- 
tur clar. Mac Guckin de Slane. In fine legitur 
subscriptio codicis Lugdunensis, a. h. 545« (Chr. 
115f.) exarati. 

Altera codicis pars hunc habet titulum, 
paginae 1 inscriptum : < ^Jtij* &* oUIaju "Epi- 
cedia vetusfa, ex Recensione Ibn Alarabi,**) 
et collectione Weziri Ilkamel, AbilkasemHo- 
Sein." Occupant haec poemata, a diversis poetis 
condita, paginas 3 — 35* Unde ea depromp- 
serit Reiskius non adscripsit, neque eorum fit 
mentio in vita Reiskii, Gennanice scripta, pag. 
165. ad n. 39. 



CCXLIX 

(N. 44. in 8vo ; olim N. 39. in 8vo.) 

Gelal ed-dlni es-Sujtlti in clarissimum 
poima Ka'bi bin Zuheir Commentarins y qui 
vocatnr : < J^u» vi>Jl» Q Lu £ o\fi *sf yJsf i. e. 
Ultimus terminus desiderii, commentarius in 
carmen *>l*** v^L»; codex in 8vo* foll. 105. 
chartae orientalis laevigatae, partim albae, par- 
tim variis coloribus tinctae, char. Neschi bene 
scriptus. Fol. 1. r. legitur titulus. Praefationis 
initiura, fol. 1. v.: ^jS s^yaS Jjc> ^vXJf JJ «A*iL 
c \-**f djA L(Jbls J*: . Commentarius incipit foL 
6.V., absolvitur fol. 105. v. Exaratus est codex 
Inense Schtfbdn a. 1116. (Chr. 1704.); libra- 
rii nomen : k&\ ^ jajAJ! Ou^ ^ (sic) Uo^ 



*) In margioe adscriptum est : "p. n. 476. p. v. 365.", 
qnod respicit Catalogos Bibl. Lugd. Vid. Catal. 
impressum, pag. 476. n. 1665. 

) Jtt^&ft ^ ; vid. vitam ejus apad Ibn ChalKk&num, 
edit, de Slane, vol. I. png. 690. sqq. 



•« 



CGL. 

(N. 45. in 8vo.) 

Codex Reiskianus, in8vo, qno continentuf 
post praemissa folia duo, annotationibns repleta: 

I. Corpus poimatum Gteriri bin 'Atijja 
Temimitae, raortui a. h. 110. (Chr. 72§.), de 
quo vid. Ibn Challik&n, edit. de Slane vol. L 
pag. 150. scfq., coll. *Hag'i Chalfa, vol. III. pag. 
270. Titulus, Reiskii manu scriptus, hic est: 
< *-£* ^ fif» Q ^ tf jyfl Hj^ "Pars Prima 
Operura Poeticorum Gzeriri. Recensuit et scho- 
liis illustravit Abdolwahed Ben Isa Nagzirien- 
sis. Descripsi ex optimo et antiquissimo Co- 
dice Warneriano.*) Lugduni Ratavorum, mense 
Maio 1739." Sed altera pars non desideratur; 
incipit ea pag. 161. Tolus liber paginas oc- 
cupat 320. Annotationes multas in margine 
adscripsit Reiskius, idemque in fine annotavit: 
"Quod sequebatur, quia ad finem vergebat, et 
cum aliis sequentibus hinc illinc legi amplius 
non poterat, chartis humore compactis, descri- 
bere nunc neglexi. In Bibliotheca Ratava, d. 
22. Julii 1739." 

II. Schanferae poSma clarissimum, a b* 
Silvestre de Sacy in Chrestomathia Arabica 
editum, cujus haec est inscriptio: < v/«M **** 
"Schanfarii vetusti Poelae Carmen Lamicum 
Arabicum cum brevissirais scholiis. Descripsi 
e Codice Warneriano Bibliothecae Lugduno- 
Batavae.**) Joan. Jacob Reiske. Leidae d. 19. 
et 20. Martii 1739." Ipsum carmen cum sub- 
scriptione codicis Lugdunensis folia occupattria; 
in margine et in dorso tituli nonnulla annotavit 
Reiskius. 



*) Inr margine Iegilur : V nov. 683. p. 475. n. vet. 
856. p. 350." — Conf. Catal. Bibl. Lugd. impres- 
snm, pag. 475. n. 1624. * 
*») In margioe : "Codex legati n. 65. p. 322. vet. Cat." 
Novi catalogi nnmerum et paginam non adjecit 
Reiskius; sed vid. Catal. impressum pag. 474. n. 
1613. Conf. praeterea Reiskens Lebensbeschr. 
pag. 169. 

10 
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III. Corpus poimalun Tahmdni bin 'Amr 
Kildbitae. Titulus : <i**H ^ &$ U§b t*p . 
"Dahmani fil. Amru Celabitae, Poetae ex in- 
eunte secundo post Muhamedem saeculo Car- 
mina. Recensuit et brevibus scholiis illustravit 
Succkariensis. E Codice Warneriano Biblio- 
thecae Leidensis *) desumsi. Lugd. Bat. 1739. 
22. 23. Mart." Occupant ea poemata folia 
aeptem. Glossae adscriptae sunt in margine. 

Accedit in iine codicis praeter annotationes 
nonnullas, ultimo folio inscriptas, initium "Vitae 
Sukariensis, Auctore Anonymo, ex Schedula 
praemissa Diwan Hudeil, difficillime scriptae." 
Integrum ea exhibet nomen Sukkarii : ^ er^ 

f juiu*^ c5/**4 vJjjidl . Natus est a. h. 212. 
(Chr. 82£.)> mortuus a. 275. (Chr. 88|.) — 
Ceterum de codice nostro conf. Reiskens Le- 
bensbeschr. pag. 164 n. 31. 

CCLI. 

(N. 146. in 4to j olim N. 33. in 8vo.) 

Primapars corporis poimalum AbA -l-^Ab- 
bfoi'Abdall4h, 'Abbdsidae, notissimi sub nomine 
Ibn el-Mu'tazz; codex in 4to, foll. 101. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi mediocriter 
etadiversis fortasse hominibus scriptus. Fol. 
1. r. legitur titulus : \jmA1\ j>L~1 f*l\ ^jt \#* 
, y+d *1JI sZj l*LJIj • Praefationis initium, fol. 1 • 

v.: c v!>*N jjUM v^ AU' $ °^ 1 • Continet 
praefatio variorum narrationes et judicia de poeta 
nostro, nato a. h. 247. (Chr. 861.), mortuo 
a. 296. (Chr. 908.); ejus quoque scriptorum 
pars enumeratur; quorum tiluli cum iis non 
omnino consentiunt, quae recenset Ibn Chal- 
likftn in vita Ibn el-Mu'tazzi, edit. de Slane 
vol. I. pag. 363. sqq. Et hic quidem ailegan- 
tur: c ufck/H fy, — c ]y>i\ k^U*; — o^i\ 
t gjt^L 3 ; et c t/«AJI oUub . Ipsa collectio, cujus 

# ) Id margine: "codin4to, nam. legati Warn.ii. 838. 
p. 348. vet. Cat." Vid. Catal, impressnm pag. 476. 
n. 1627. 



pars prima sequitur, in decem capita divisa est, 
diversa poematum genera (oj^) complectentia 
et alphabetice digesta, quorum tria hic continen- 

tur : y^ , 6f& , g#*M • Editoris nomen le- 
gitur in limine capitis primi : g*SJJ *uu> U 1 j^ 
W ^ < O^ *«* &*1\ r U«i! exx^t f WK 
c u*»l ^15 c j&tib. In fol. 56. et foL 58— 
100* carmina marginem quoque occupant ; snb- 
sistit vero codex versus finem capitis tertii, 
quo carmina encomiastica continentur. Fol. 101« 
nonnulla inscripta simt, quae huc non perti- 
nent. 

CCLII. 

CN. 53. in fol. ; olim N. 10. in foL) 

Altera pars poimatum ejusdem Ibn eU 
Mu 9 tazzi, in fol., foll. 144. chartae orientalis 
laevigatae char. Neschi distincte scripta, sed 
madore laesa. Fol. 2. r. inscriptus est titulos: 

c v*&Hj iX*ji» 3 JjAll 3 «V^ g.t>Jt ***; capitam 
ordo diversus est ab ea recensione, quam se- 
quitur codex praecedens ; sic enim in hoc codice 
disposita sunt: Cap. I. g*>JI foL 2. v.— 31. v., 
quffi poeraata in ordinem alphabeticum digesta 
fol. 72. v* — 100. v. cod. pneced» inveniuntur; 

Cap. II. o$j*£l foL 31. v.— 75. r.; Cap. Dl 
<Jj*H fol. 75. r. — fol. 126. r., quie in cod. pro- 
ced. fol. 43. v. — foL 72. v. leguntur j Cap. IV. 

vft&H» v>ijit fol. 126. v.— fol. 144., ubi -sub- 

scriptio finalis legitur : [*VLx*e <j«] C*i\ &\j£ (2 

CCLIIL 

(N. 147. in 4to.) 

Codex Reiskianus, in 4to, continens Ibn 
Dureidi carmen clarissimum, ab Ever. Schei- 
dio, Agg. Haitsma et L. N. Boisen, Dano, editum. 

*) Vacuum cst spatium inter Toces ^Ufit et ^aJt, 
' Jpsum Domen enim ante cognomen esa-SiauJl aat 
esz-Szuli minio ezerare neglezit librarins. Depro- 
nnntiatione cognominis ^yolt vid. Sujutii libru» 
Lobb el-lubAb, edit. Vetb. pag. 163. 
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Tituluta codici praefixit Reiskius duplicem, alte- 
rum Latinum, Arabicum alterum: "Venustum 
ac illustre Poema Ibu Doreid cum scholiis ex- 
cerptis Ibn Chaluwiae *) et Lachamaei, e duobus 
Codd. MSS. Bibl. Leidensis descripsi m. Hajo 
1739. Jo. Jac. Reiske". iuju^oJI «^dUI V UT 

fS^ ^oiov^v* O^^Jclgs^JIUxil^ 

Codices Lugdunenses, quibus usus est Reiskius 
in concinnando hoc libro, codices esse debent 
Catal. impressi 1591. et 1592., continentes 
eommentarium Ibn Chftlaweihi, et 1593., qui 
commentarium Ibn Hisch&mi el-Lachmi exhi- 
bet. Folio, quod excipit titulum, annotationes 
nonnullae inscriptae sunt, e codicibus Lug- 
dunensibus depromptae. Ipsum carmen cum 
praefatione commentatoris occupat fol. 4 — 30. 
Scholia nonnulla leguntur in margine. — Ac- 
cedunt in fine codicis ejusdem Ibn Dureidi 
carmina nonnulla, in quibus voces diversae 
significationis , sed formae similis et exitu 
tantum in vocalem brevem aut longam di- 
stinctae, artificiose copulantur. Titulus: v^ 

0^3 tf — fi $ — gsAil LAJt Ou *fX4B 3 jyati\ 

<&sji\. Infra adjecta est series virorum 
doctorum, quorum fide genuina ejus libelli 
forma inde ab Ibn Dureidi tempore propagata 
est. Quinque paginas occupant carmina. Ini- 
tium carminis primi: 

c s\^\ KjLkA /^ c ^l ^ Jjtf^ 1 

•) In margine adscriptum est ad nomen "Ibn Chaln- 
wiae": "obiit a 370. v. Raudh p. 49." Et sic 
corrigendus Herbelotius s. v. Khalouiah. Ceterum 
pro ajjJIj> qj! Ihn Chaluwia praestat scribere : 

4pl^> ^ »» Chdiatteihi; vid^Hagl Chalfa. voL I. 

pag. 356. extr. ; etLachamaei nomen mutandnm in 

Lackmaei r^+gr') vid. vitam Ibn ftureidi apud Ibn 
Challikinum, edit. de Slane vol. I. pag. 098» Hn. 
3. a fine, et apud Hamakernm in . Spec. Catal. BibL 
Lugd. pag. 36. nq. ; item Prolegomena ad carminis 
Ibn Dureidi edit. Boisenianam, pag.24. 



I CCLIV. 

(N. 54. in fol. ; olim N. 4. in fol.) 

Corpus poematum el-Mutenebbii , in fol., 
foll. 183. chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi optime exaratum. Titulns inscriptus 
est fol. 1. r. Incipit liber fol. 1. v. post Bes- 
melam his verbis, introductionis causa prae- 
missis : *ojS & **j&\* efc**^ &> **T\ vuiaJt^t tX)j 

c £1 *j*j± , Jn iine codicis fol. 183. r. similiter 
legitur notitia brevis de morte Mutenebbii, men- 
se Ramadh&n a. 354. (Chr. 965.) interemti *). 
Foliis primis scholia nonnulla adscripta sunt 

CCLV. 

(N. 55. in fol.; olim N. 3. in fol.) 

Idem poSmatum corpus cum commentario 
Wdhidii, in fol., foll. 437. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptum. Titulus 
legitur fol. 1. r.: & *T» w^Jt 4! ^*> ^A y->l* 

J^^^t^t -- jfe&it *^f* «Ut sZj eaJatt o^ 

c r t *A* ius jjjt x*>, ^c^L^Jt ^tjJ t wxrt ^t 

Praefationis initium, fol. 1. v.: g[y» J^ *U o^\ 
^jlSJI U Juu^ - . f ^jit d**+ <±* f&\ *!> r>^« 
c ^##^Qiu bUt^ f^ Uit . Ipsa carmina et com- 
mentarius iQcipiunt fol. 3. r. Subscriptio fina- 

lis, fol. 437. v.: &&\ *)**> *A* b*&\ U^ttJ* 

juss, vtfi o>r** ^^ ^rx-M*^ *~&> *5j 

< XjL^tj. Sed hoc de apographo antiquiore 
intelligendum , paucis post Wahidii mortem 
annis exarato. Mortuus est is a. h. 468. (Chr. 
t07|.) ; vid. Hdg^i Chalfa, vol. ffl. pag. 306.*»*) 



*) Legitur qaidem in codicc nostro: a. 366.; sed 

mious recte. Vid. Ibn ChallikAn, edit. de Slane 

vol. I. pag. 51. sqq.; c Hdg f l Chalfa, vol. III. pag. 306. 

•♦) Recedunt paululum haec verba ab iis, quae Iaudat 

c Hag'l Chalfa 1. 1. 
***) Apud Casirium vol. I. pag. 74. n. CCCVI. mortuus 
esst dicitur a. 464. 

19* 
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CCLVI. 

(N. 56, in foL j oHm in BibL Univ. Haun. N. 5. in fol.) 

Codex in fol. min., foll. 215. chartae 
orientalis vetustae laevigatae, char. Neschi 
bene scriptus, sed omissis haud raro punctis 
diacriticis, continens primam partem ejusdem 
cammentarii in Mutenebbii poemata. Praefatio 
incipit in dorso ejusdem folii, numero non sig- 
liati, cui inscriptus est titulus, nunc vehementer 
laesus. Foll. 8—17. recentiore manu suppleta 
Sunt. Annotationes passim adscriptae in mar- 
gine* Respondet finis hujus partis primae iis, 
quae leguntur in cod. praecedente fol. 192. v. 
lin. 1. Conf. cod. CCLIV. fol. 76. v. extr.— 
77. r. lin. 4. Subscriptio fol.213.r.: |>]j£>F 
, 1! &»jAj c^yuii ^ o* ^ • Absoluta est 
scriptio mense Muharrem a. 648. (Chr. 1250.) 

CCLYII. 

(N. 51. in f oL ; olim N. 35. in fol.) 

Mutenebbii poSmata cum scholiis copiosis- 
8imis, et in margine et inter lineas adscriptis ; 
codex in fol., foll. 98. charfae orientalis lae- 
vigatae, usu aliquantum tritus, char. Neschi 
bene scriptus, sed omissis interdum punctis dia- 
criticis. Fol. 1. r. versus quatuor carminis Ha- 
fizi leguntur, quorum ultimus hic est : 

Vid. Diwan. Hafizi, Calc. 1791., fol. 90. r. In- 
cipit liber fol. 1. v., desinit foL 98. r. in me- 
dio carmine eo, quod legitur in cod. CCJJV. 
fol. 180. r.— 181. v. Excerpta videntur scholia 
e commentario maxime Wahidii, quem exhibent 
codices praecedentes. Sed non pauca in hac 
codice desiderantur carmina. 

CCLVIII. CCLIX 

(N. 46. et 47. in 8vo.) 

Poematum Mutenebbii apographum Reiski- 
anum, duo volumina complectens, in 8vo. Vo- 



lumini priori, post praemissum folium unum, 
annotationibus variis repletum, hic titulus a 
Reiskio praefixus est : < \$-£if v^' <£' o!*P 
"Abi Daf b Motanabbii Arabis inter Principes 
Poetae Carmina omnia. Cum scholiis excerptia 
Abil Hosein*) Ali ben Ahmed Wahediensis. 
E Codice Warneriano Bibliothecae Leidensis **) 
descripsi Jo. Jac. Reiske; mens. Martio 1739. 
Lugduni Batav. Tom. I." Folium sequens 
inter alia exhibet "Testimonium Abilolae de 
Motanabbiq e Comm. Wahidaei ad 287. lim 
antep." Carmina cum commentario occupanf 
paginas 1—214. et 219—350. NM tamen 
deest. Passim adjectae sunt notae, Latine 
aut Germanice scriptae. Pag. 351. leguntur 
subscriptio hujus partis, e codice Lugdunensi 
deprompta, ipsiusque Reiskii notula: "Ego 
absolvi primam hanc partem die 30. Martii 
1739." Pag. 352. nominum indicem continet 
Voluminis posterioris inscriptio haec estr 
"Pars Altera Operum Poeticorum Motanabbit 
cum paucis quibusdam scholiis Wahidaei. E 
Codice" cet. "mens. Aprili 1739. Leidae." In 
dorso tituli annotationes nonnullae Reiskii le- 
guntur. Pagg. 353 — 626. reliquam partem 
poematum Mutenebbii cum scholiis continent 
atque notis marginalibus Reiskii; pag. 627 v sub- 
scriptionem finalem codicis Lugd.; pag. 628« 
notulas aliquot Reiskianas. 

CCLX. 

(N. 48. in 8vo ; olim N. 37. in 8vo.) 



Anthologia, e carminibus Ibn el^Hag gdgi 
excerpta, in 8vo, foll. 122. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satis bene, sed non 
eadem manu scripta. Titulus, fol. 1. r. in- 
scriptus : J*&>\ < s ^ ^ f& ^ ^ljlt utft b l r 



*) Ita Reiskins; sed praestat: Abu -1'hasan. 
•*) In margine : "Codex in 4to. Num. legat. 230. nnm. 
cat. rec. 542." — Vid Catal. Bibl. Lugd. impressum 
pag. -472. n. 1555. 
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^fiJl ju^ ^JJt JU> $&» wj» J*aU» y*rfl 

c £Uj «III *+5^ ^5^*4! (**i'Li ^l i. e. Blandimen- 
tura temperameiiti e carminibus Ibn el-Hag- 
g&gi captum ; collegit G'emAl ed-din Muham- 
med, vulgo Ibn Nebfita (Nubbata) dictus. Conf. 
Wl Chalfa, vol. II. pag. 415. Vitam Ibn 
el-Hag'g Agi, mortui a. h. 391. (Chr. 1001.), 
enarrat Ibn Challikftn, edit. de Slane vol. I. 
pag. 228. sq.; conf. quoque e Hdg'i Chalfa, vol. 
III. pag. 244. De Ibn Nubbata, mortuo a. h. 
768. (Chr. 136$.)} vid. quae monuimus ad 
cod. CCXXIX. Incipit Ibn Nubbatae praefatio 
foL 1. v. his verbis : < &fs UjJl ^x> J^ «U ^xJL 
c - *if*5 JL^. j>3 ; carmina, alphabetico ordine 
disposita, occupant foll. 2. r. — 122. v. lin. 1. 
Subscriptio finalis : ^ f& er ^y^ )^\ jF 



CCLXI. 

(N. 148. in 4to; olim N. 87. in 4to.) 

Collectio carminum clarissimi poetae Abti 
-Fald, quae appellatur : < o^J\ Ja&* i. e. Scin- 
tillae igniario excussae; codex in 4to, foll. 
142. chartae orientalis vetustae laevigatae, 
cbar. Neschi mediocriter scriptus et omissis 
saepissime punctis diacriticis, aqua aliquantum 
laesus. Nonnulla quidem scholia inter lineas 
adjecta sunt, aliaque non pauca in margine 
adscripta, in priore maxime codicis parte ; non 
tamen omnino exsecutus est librarius consilium, 
quod indicat titulus, cum annotationibus variis 

fol. 1. r. inscriptus : »[*1^ ^j^ JA* £**£ Uctf 

C JfU o^L, rf *UI Ju* rf J^t iUit Jct fAy* 

Hoc enim nomine designatur Tebrfzii com- 
mentarius in librum Siqt ez-Zend ipsiusque 



auctoris commentarius J btf ™, » ^; vid. codi- 
cis sequentis Reiskiani subscriptionem finalem, 
pag.572. Conf. praeterea de ipsa' hac collec- 
tione et utroque commentario c Hfig'i Chalfa, vol. 
III. pag. 601. sqq. In limine libri, foL 1. v. 
lin. 1—6, brevissima legitur introductio ge- 
nealogica et historica, cfr. Ibn Challik&n, edit 
de Slane vol. I. pag. 47. sqq.; quara sequitur 
usque ad fol. 2. r. lin. 3. inf. prooemium Abti-1- 
'Alai in^xijit J^, vid. cod. sequ. pag. 8 — 9.*) — 
Ipsa carmina incipiunt fol. 2. v.; explicit liber 
foL 140. v.**) In epilogo Tebrizii titulus repe- 
titur : ^t jj^ o* »[*]_>>&$ ^t Jaiu, _l*ut ^t tJ^ 
<$ iWI . Accedit fol. 141. r.. vita Abft-1-' Alai, 
cui inscriptumest: <^L*Jt ^t jJj*. In fine paginae 
sequitur subscriptio librarii, quae codicem abso- 
lutum esse docet mense Ramadhdn a. 523. (Chr. 
H29.),ab Abft -1'hasan 'Ali bin Naszr b.,Mu- 
'hammed b. 'Abd esz-Szamad el - Fandth*eg'i 
(u*'j# xi *M)i <k quo cognomine vid. Sujtitium in 
libro Lubbel-lubab s. v. Foll.l41.v. 142. r. et 
v. varia leguntur, quae huc non pertinent, in his 
poemation Persicum, -punctis tamen diacriticis 
destitutum. — Ceterum conf. quae de Abti -1- 
'Alfto disputaverunt Silvestre de Sacy in chre- 
stom. Arab., edit. 2ae vol. III. pag. 89. sqq.; 
J. Vullers in prolegomenis ad edit. Mu'allaqae 
lldri^i, cui Abil -1-* Al4i carmina duo annexuit. 

CCLXII 

(N. 49. in 8vo.) 

Codex Reiskianus, in 8vo, Tebrizii com- 
mentarium in eandem carminum collectionem 
continens. Post folium unum, cui notulasnon- 
nullas inscripsit Reiskius, legitur titulus: Z A 



*) Ita scriptnm est in codice nostro; se& conf. qnae 
monuimns ad cod. CCXXX. 



*) Fol. 1. y. in margrine adscripta est notula, quae 
Abu -l-'AUum natum esse perhibet a. h. 399. Sed 
id errore nititur horainis, qui negligenter textnm 
inspexerat; natus est poeta noster a. h. 363. (exeunte 
a. Chr. 973.), mortuus a. 449. (Chr. 1057.) 
**) Turbatus est a bibliopego fQliorum ordo; collocanda 
enim sunt fol* 75—121, ante foL 60—74« 



150 



y/j^t^^t^y^i^^^jji o^^i 

4 ^^'yM^. Sequuntur: pag. 1. "Te- 
brizii praefatio"; pag. 3. "Abilolae *) praefatio 
ad Commentarium suum proprium", ^cit &*jjUI 

c .biuJJ pyto If^vS; pag. 6. cr SUXSil ^ U ^i 

c VtyAJI; pag. 8. < ^Xijit Jaiu, XJa>; pag. 10. 

c wujiit o* *** U ^,3 • Pag. 14. nihil scriptum 
est; pag. 15. denique incipit "Carmen Primum 
Abilolae a Jacobo Golio ad finem grammaticae 
Erpen. editum, p. 228. etc" Sequunjtur pag. 
35. et 36. a — e. carminis secundi versus prio- 
res novem cum commentario. Haec excipit 
altera quasi codicis sectio, pag. 1—572., pri- 
mum versus illos novem sine comraentario 
repetens, idem deinde carmen cum commen- 
tario ad tfinem perducens atque sequentia car- 
mina persequens. In fine adjecta subscriptio 
codicis, ut non dubitamus, Lugdunensis, Catal. 
impressi pag. 473. n. 1574. aut 1575.: />t Iap 
t £1 **$*>} l^jjJI JaiUi ^LojI ; quae verba verum 
hujus commentarii nomen continent. Exaratus 
est ille codex a. h. 589. (Chr. 1193.) Ac- 
cedunt pag. 573. Genealogia Abft -l-'Alfii 
( c SUII jjt u^u) et de natalibus et vita ejus 
notitia (**[>*) eadem, quaB fol. 141. r. cod. pree- 
ced. legitur. Pag. denique 574. et 575. epilogus 
legitur Tebrtzii, qui in cod. praeced. fol. 140. v. 
invenitur. — Conf. de cod. nostro Reiskens Le- 

■ 

bensbeschr. pag. 164. n. 33. 

CCLXIII. 

(N. 58. in foL; olim N. 7. in fol.) 

Szalah ed-dini Chalil bin Ibeh esz-Sza- 
fedi**) Commentarius in clarissimum poema 

f^!K*^, compositum ab AH Isma'il el-Hu- 
sein bin 'Ali> notissimo sub nomine et-Tughrd4 9 

*) Hane pronantiationem viris doctis plerisque jam 

minus probari notum est. 
**) Mortui a. h. 764. (Chr. 136f ) Vid, quae de hoc 
scrtptore disputavit clar. Grangeret de Lagrange, 
anthol. Arabe, pag. 134. 



mortuo circa*) a. h. 515. (Chr. 112£.); codex 
in fol., foll. 303. chartae orientalis laevigatae, 
char. Neschi mediocriter scriptus. Commenta- 
rium appellavit auctor : f^wit «^l ^o^t ^^ 
c f^i\ *+a& zj& & i. e. Pluvia studiorum huma- 
nitatis, effusa in explicando poemate Lfimijjet 
el 'Agem.**) Paucis eum commemorat c HAg'i 
Chalfa, vol. IV. pag. 340. sq. FoL l.jr. legU 
tur titulus partis prioris eleganter exornatus: 

piai^i ^^ij^wst^t^t^^i 

c ul^ «l» Uu ^oduoJt &JI ^! J^^jjdl j^ — 
Praefationis initium, fol. 1. v.: ^ ^JOI *U uu& 

< v-^b 3 jOJt J^fcr yAjO* ^ t volj uajJ^ . In- 
troductionis causa vita poetae enarratur ducibus 
Ibn ChallikAn, 'ImAd ed-din, Ibn A#lr aliis- 
que fol. 4. r. sqq., cui annexa est tractatio de 
Alchymia fol. 5. v.— fol. 8. r.; sequuntar dis- 
putatio de nomine carminis fol. 8.r.— fol.ll.v.; 
fragmenta ex pogsi Togrfii fol. 11. v.— 16. r^ 
disputatio de o^yJI et ^LsJt fol. 16. r.— 20. r., 
quam excipit commentarius singulorum versuum 

in tres partes divisus : «Ut , *J\j*Si , _j£tf . — 

Fol. 154. r. et v. subscriptio legitur partis prio- 
ris: (^uot^lv^lv^^J^t^jil^llj^ 

< £1. Indicatur fol. 154. v. nomen librarii Ibra- 
him binMukammed b. el-Fadhl, et scriptionis 
tempus, a. h. 831. (Chr. 142|.) — Parti poste- 
riori itempraefixusest titulusornatissimus, priori 
similis,fol. 155. r. Totus liber clauditur fol. 303. 
r., ubi subscriptio legitur, priori simillima. 

CCLXIV. 

(N. 149. in 4to; olim N. 31. in 4to.) 

Collectio carminum, quae composuit Abti 
'Abd alldh Ahmed bin Muharnmed, vulgo/6» 



*) Ipsi anno 515. mortem ejus assignat *Mg\ Chalfa, 
vol. I. pag. 255. n« 503.; sed conf. Ibn Challikin 
in vita hujus poetae, edit. de Slane vol. I. pag. 
235. sq. 

**) Corrigendas est hajas libri titalas apud Hammenim, 
Wiener Jahrbb. vol. LXIV. Anzeigebl. pag. 2. n. 106. 
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eJ- Chajjdt (sartoris filius) dictus, Damascenus, I 
mortuus a. h. 517. (Chr. 112$.); codex anti- 
quus, in4to, folL 137. chartae orientalis lae- 
vigatae, char. Neschi optime scriptus. Dehoc 
poSta ejusque libro vid. Ibn Challikdn, vol. L 
pag. 65. sqq.; 'Hfigi Chalfa, vol. IIL pag. 245.; 
conf. etiam Casirius, vol. I. pag. 110. sq. n. 
373.; sed codex ille Escurialensis LII. tantum 
carmina continet, excerpta fortasse e collec- 
tione nostra. Fol. 1. r* legitur titulus: |j*> 

€ jte^J^o^&>>&M\Oi*&\g&\\ in 
margine vero recentiore manu adscriptum : t^ 

Ujou^ ms^ *1» ^ #fl\ p U» fl«X\ 'k£ ^UI 
( x^Lu. Ipsa illa carminum collectio incipit 
fol. 1. v. Primo carmine celebratur princeps 
^\^\sXj^^(3ic^(j^\j^^^\^ qui Damascum 
venit a. h. 487. aut 489. Desinit liber fol. 137. 
V. Sed in margine inde a fol. 10. r. usque ad 
fol. 70. v. recentiore manu, eaque satis rudi, 
alia adjecta sunt, Arabice scripta, quae perti- 
nent, ut in marginfe tituli annotatur, ad clar. 
iheologi Ghazdli librum, qui vocatur: &*&*« 
d^Ut i. e. Admonitio regum ; vid. Flugel in 
Wiener Jahrbb. vol. XCVIL Anzeigebl. pag. 
25. n. 164.*) 

CCLXV- 

(N. 150. in 4to; olim N. 57. in 4to.) 

Corpus poematum Ndszth ed-dini AbA 
Bekr Ahmed bln Muhammed 6. el-'Husein el- 
Arragdni, in 4to, foll. 297. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptum. De 
hoc poeta, a. h. 544. (Chr. 1149.) mortuo, 
ejusque libro vid. Ibn Challik&n, vol. I. pag. 
69. sqq.; 'H4g't Chalfa, vol. III. pag. 260. sq. 
Codicis nostri fol. 1. 2. nihil scriptum est; fol. 
3, r. septem leguntur poematia a varifs poetis 
composita. FoL 4. v. 5. r. vita Arrag'finii enar- 
ratur, duce Ibn Challik&n. Fol. 5. r. praeterea 

*) In cod. nostro CLXXII. hic liber Persice scriptus 
esse perhibetur. 



inscriptus est titulus : &*>lti\ jo\3l\ ^p Jv\* 

±lz*ji\ ^^ tf j^ ^j o*s»t j& (sic)^ v*>» 
c ^l iUs *UI k^j ^oJt («*Ij vJiUt . Infra ad- 
jecta sunt disticha nonnulla, composita ab^t 
<j*»jAj* (**^J AUI wJUl» A^ ^ ^ibLbol^UJt 
et ab jfLAi\ ^j£\j** & *dJ$JI *+* ^\ jfi 
< (***U*aJL» vJj^I . Carmina alphabetico ordine 
disposita incipiunt fol. 5. v. Primo carmine 
celebralur Chalifa el-Mustazhhir billAh. La- 
cunae subinde exstant in codice nostro, ut foL 
55.r.sq. 99. v.— lOO.v. 149. v. 192. r. 235. v. 
258. r. 277. r. sq. Explicit Iiber fol. 294. 
v.; absoluta est scriptio mense Rebi' secundo 

a. 1099. (Chr. 1688.), manu 'Hasani bin 'Ali 

b. A'hmed el-Hadd&d el-Mekkt er-Rihni. Di- 
sticha nonnulla in fine paginae exarata sunt, 
folia vero 295—297. nihil continent scripti. 

CCLXVI. 

(N. 151. in4to; olim N. 30. in4to.) 

Corpus po€matum clarissimi ICti et poStae 
Abti -Chasan 'Umdre el-Jemeni, in 4to, folL 
217. chartae orientalis vetustae laevigatae, char. 
Neschi antiquo optime scriptum. Fol. 1. V. 
variae leguntur notitiae, de vita et morte maxi- 
me hujus poetae agentes, quarum prima mann 
Ramadh&ni cujusdam el-Ghatift exarata et e 
libro g\j}&\ v>\j£ deprompta est, , cfr. cod. 
CCXV. fol. 11. sq.; alia e Sujatii libro \ob 
8UUt 3 ^AJj^il oUub v5 sU^JI excerpta, de quo 
vid. Fltigel in Wiener Jahrbb. vol. LX. An- 
zeigebl. pag. 10. n. 329.; tertia denique e 
Szafedii coinmentario in Tughrdii poema Lflrai- 
cum, cfr. cod. Bibl. Reg. CCLXIII. fol. 253. r. 
Uberius de 'Umara egit Ibn Challikan, vol. I. pag. 
523. sqq., sed ibi praenomen ejus est Abft Mu- 
'hammed, contra auctoritatem codicis nostri. Mor- 

*) Legendum est^jdl ^j et similiter corrigendum in 

vita ejus, fol. 4. v* 
**) Vitam ejus enarratlbn ChallikAn, vol. I. pftg.335. sqq. 
***) Conf. Ibn Challikan, voL I. pag. 414. sq.; sed ibi 
legitur : yai ^ pro ^aaoj ^ f 
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tuus est a. h. 569. (Chr. 117|.), a Szalah 
ed-dino in crucem sublatus. Libri titulus, fol. 

2. r.: ^^ u-JL $ & BjUk ^yJL &\jA \^> 

< £i j^wiS. Et similiter fol. 2. v. in limine 
carminis primi, a. 556. compositi, scriptum est : 

, ^Uftll ^lU ^^JL ^ ^i\ £A!t Jis. Clauditur 
codex Tol. 215. v., ubi in margine carmen ali- 
quod 'Umarae recentiore manu adscriptum est 
et variorum hominum, qui hoc libro usi sunt, 
subscriptiones leguntur, in his una, a. h. 604. 
(Chr. iaOf.) exarata. Foll. 216. 217. nihil 
continent scriptk 

CCLXVII. 

(N. 152. in 4to; olim N. 19. in 4to.) 

Corjws poSmatum Kemdl ed-dini Aba -tha- 
san 'AU, vulgo Ibn en-Nebih dicti et a. h. 619. 
(Chr. 122f.) mortui; in 4to, foll. 47. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi satis bene 
scriptum. Conf. "HAg't Chalfa , vol. III. pag. 
251. Titulus, fol. 1. r. inscriptus: !*>>> \<*& 

O* V~&*\ o*^ JUr ^ 15* UJI b ^ ^ 

< £iwJt. Praefationis initium, fol. 1. v.: o*& 
. J3 duaM c>Im^\ £ Jyuil c y eo. ^AJi *U . Dedi- 
cata est haec collectio Sultano Muzhaffir ed- 
din Abfl -lfafh Milsa, fil. clarissimi Sult&ni 
el-Malik el-'Adii Seif ed-din Abft Bekr bin 
AjjAb. Ipsa carmina incipiunt fol. 2. r.; clau- 
ditur codex fol. 45. v^ exaratus mense Szafer 
a. 157. (i. e. 1157., Chr. 1744.), a Chalilo ibn 
es-Sajjid 'Ali esz-Szamadi (^UaJt). Foll. 
46. 47. nihiLest inscriptum. — Ceterum conf. 
Cri ad cod. BodL 1207.; Casirius, vol. I. pag. 
90. ad codd. CCCXLIL et CCCXLIIL, ejus- 
dem poetae carmina continentes, sed a nostra 
collectione fortasse distinguendos. In codice 
nostro carmina alphabetico ordine non sunt 
disposita, ut in cod. Escurialensi CCCXLUI., 
si inodo fides habenda Casirio.*) 

*) Primum carmen codicis Escur. CCCZLIII. legitur in 
cod. nostro fol. 3. r. sqq. ; exenut tamen versus 
ejus in Utteram «. 



ccLxvra. 

(N. 50. in 8vo; olim N. 12. in 8vo.) 

Corpus poematum clarissimi Abu *Haf$z 
'Omar bin Abi -thasan bin 9 Ali, vulgo Ibn 
el-Fdridh dicti et a. h. 632. (Chr. 1235.)mortui; 
codex in 8vo, foll. 94. chartae orientalis lae- 
vigatae, char. Neschi bene et accurate scriptus* 
Yid. vitam ejus poetae apud Ibn Challikdnmn, 
vol. I. pag. 533. sq. ; conf. 'Hdgfi Chalfa , vol. 
III. pag. 247. sq.; Silvestre de Sacy, chrestom. 
Arabe, edit. 2a, vol. IIL pag. 130. sqq*; Gran- 
geret de Lagrange, anthol. Arabe, pag. 117 — 
121. Collegit haec poemata 'Alt, aucioris 
nepos, cujus praefatio incipit in codice nostro 
fol. 1 . v., explicit fol. 23. r. Praefationis ini- 
tium : j*l\ f Uk j^i\ ju*p* <j^> ^vJJl *lf ixJl 
< -ia\/1\} % Subscriptio finalis, fol. 93. v.: 
( £i v_a^Jt o!^^' <* • Accedunt fol. 94. r. et 
v., alia manu exarata, carmina duo, quornm 
prius composuit 'Afif ed- dinus et -Tilims&ni. 



CCLXIX 

(N. 59. in fol.; olim N. 58. in 8vo.) 

Alterum ejusdem libri exemplum 9 in foL, 
paginarum 124., in charta orientali iirma char. 
Neschi bene scriptum, Praefatio incipit pag* 
l. v sed recedunt paululum prima ejus verba 
ab iis, quae e codice praecedente depromp- 
simus. Hic enim legitur : \j^>\ ^j^\ *U i\*Ji 
c &\ J o^ 5 v s r 1 ^ J^ ****** • Ipsa carmina 
incipiunt pag. 29. Subscriptio finalis, pag. 124.: 

f Utf L Jk U^jAJI o 1^.0Ji \*P v* udjM j& ^ 
eUJJr: *U J^i 3 c«3LUl3 04^5 J^j J^j g-iJJ 

f ^wJuJ ^Lufe ^UsH J* ja»!! LjAbj . Infra legi- 
tur : >>U u»^**bV lt^' - - jg&^ «^u, 1 ^ »+& o 1 ^ 

c *a^*^ vjJJ^ w.W^ ^a^ • De hoc presby- 
tero Lavendio Sftlim conf. ad cod. Bibl. Reg. 
CCXXVI. 
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CCLXX 



(N. 153. in4to; olim N. 68. in 4to.) 

CorpuspoSmatum Behd ed-dini Abti -Ifadhl 
Zuheir bin Miihammed bin 'Ali, in 4to, foll. 
129. chartae orientalis laevigatae, char. Neschi 
optime scriptum. Conf. 'E&g't Chalfa, vol. 
III. pag. 282. n. 5445. Titulus, foL 1. r.: 

r Ufl Ju*J| £dJt £ ,Ut BJl^JI SUbUJt a \^ tvX* 

^iil U>j& ^l L^ r U«Jt (leg. : ^t) y^JI 
^J jj>j J^J (sic) jJt lrfudfcJI 3 lyt^JI b >» 
c £t ^5/all ^Lpt. Infra praeter alia legun- 
tor poematia duo, quibus celebratur Behfi ed- 
dinus noster, alterum a Sa'd ed-dtno Ihn 
el-\ArabI, alterum a Zein ed-dipo el-Ma'hd- 
sinl compositum. In praefatione , fol. 1. v., 
cujus prima verba attulit c Hfig'i Chalfa, aucto- 
ris nomen plenius hoc modo traditur: j^' Jl5 
^l ^JbJt r WI t) U\ ^JLJl ^J\ J^UJI ^UJI 
iLaaJt sJjA UUJt^&a* f bUKI JU> ^jJt *l# r U«it 

(sic) j^j o* J-*M ^*** 5 !* »j**« (sic) o^ 

« <>^ l5)L^I v^/atl . Natus esse dicitur Mec- 
cae a« h. 581. (Chr. 118$.) Ipse poeta deinde 
narrat, hoc volumen se collegisse et ordine 
alphabetico disposuisse carmina, quae condi- 
derit adolescens. Incipiunt ea fol. 2. r., ab- 
solvuntur fol. 126. v. Subscriptio iinalis , de 
vita et morte poetae maxime agens, fol. 127. 
r. occupat. Mortuus esse dicitur Qahirae, a. h. 
656. (Chr. 1258.) , qnocum non consentiunt 
quae narrat Casirius, vol. I. pag. 139. ad cod. 
CCCCLXXV., eadem carmina continentem. 
Exaravit codicem et absolvit mense Rebf se- 
cundo a. 1015. (Chr. 1606.) Zein ed-dinus bin 
Challl el-Achnal GyUWII). Quae fol. 128. 
r. — 129. v. a diversis hominibus negligenter 
exarata sunt, ad ipsum librum non pertinent. 
— Ceterum conf. Catal. Bibl. Reg. Paris. n. 
1448. et Herbelotius s. v. Dhehir. 



CCLXXI. 



(N. 51. in 8vo; olim N. 29. in 8vo.) 
PoSmata in laudem Prophetae, quibus in- 
scriptum est : < oC^l jJUlaII i. e . carmina pre- 

ces lege non praescriptas \J^] continentia, 
auctore Megd ed-din Muhammed bin Abt Bekr 
bin Reschid Baghd&densi, a discipulo MuTiam- 
med bin \Abd-el 'Aztz in versus quinarios re- 
dacta et edita; cod. in 8vo, foll. 67. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi bene exa- 
ratus.*) Titulus foL 1. r.: o^l jtfUaSJI *XP 

J^ ^ fi J & Ju^ o^JJI J^ lAUJt ^JUJt (JX 
< ^t iUi- M &Zj ^l jjiJt ±*\jS t . Praefationis 

initium, fol. 1. v.: o**^ lW J»** <j^' ^ 4+2L 
c u^ t> . E nonnullis hujus praefationis locis 
apparet, poStam in Hispania a. 652, (Chr. 
125f .), in Aegypto a. 661. (Chr. 126f ) vixisse. 
Praefationem editoris nuper commemorati fol. 3. 
r.— 3. v. sequuntur inde a foL 3. v. Qaszfdae 
XXIX. secundum litterarum Arabicarum nu- 
merum**), quae singulae XXI. versus conti- 
nent. Exordium cujusque versus ex more cele- 
brato orientalium tria hemistichia faciunt, auc- 
tore Muhammede bin 'Abd-ul-'Aziz seriba, 
discipulo Megd ed-Dtni, ciyus (n praefatione 
fol. 3. r. — 3. v. nomen integrum invenitur: 

^jjJI v\^*JbJt g^SJt^t tf^jAfti Ju*o* *+** 

^jjXJft ^^^feJLSt W** o* ^' °** O^ °*^ 5 
hemistichia illa versum textus quinarium 
[^^j^iuJt] reddunt; vid. Freytag, Darstellung 
der arab. Yerskunst, pag. 408. sqq. — Desinit 
liber fol. 67. r., ubi subscriptio finalis legitur; 

^l ^Si\ JJI J^ft; exaratus est codex a. h. 1173. 
(Chr. 17f$.) 



*) Folia 1 — 3. recentlore manu minus accurate sup- 

pleta sunt. 
**) Paenultima littera est ^. 
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CCLXXII. 

(N. 154. in 4to; olim N. 67. in 4to.) 

Cofhmentarius in Buszirii cartnen clarissi- 
tnum, eUBurde dictum ; in 4to, f 611. 83. chartae 
orientalis laevigatae, char. Nestaliq mediocriter 
scriptus. Commentarii auctorem, cujus nomen 
m codice nostro non reperitur, discimus ex 
*Hdg'f Cbalfa, qui vol. IV. pag. 525* sq. e prae- 
fatione in commentarium Muhji ed-dmi Mu- 
'hammed bin Musztafa, vulgo Scheichzdde dicti 
(rt a. h. 951. (Chr. 154$.) mortui, eadem verba 
laudat, quae leguntur in limine codicis nostri, 
fol. 1. v. Ipsum carmen cum commentario in- 
cipit fol. 4. r., explicit fol. 82. r. Passim ad- 
jecta sunt in margine scholia, exordia versuum 
similia, qute ih cod. antec. inveniuntur, versio- 
nes Persicae et Turcicae. Specimen exordii 
versus primi sit: 

•• • >* ■ 



< I* 



Specimen versionis Persicae sit primum di- 
stichum : 

cfr. Fleischer cat. biblioth. Lips. p. 434. — 
Exaravit codicem 'Alt bin Scha'bftn a. h. 1034. 
(Chr. 162f .) — E duplici inscriptione fol. 83. 
r. et v., altera Germanica, Latina altera, hunc 
librum discimus ad spolia ex expugnatione 
urbis Budae a. 1686. reportata pertinuisse, et 
a. 1717. Lehmanno, Krempensium in Holsatia 
antistiti, dono datum esse. 

CCLXXIII. 

(N. 155. in 4to.) 

Ejusdem carminis el-Burde apographum 
Reishianum cum commentario, in 4to* Titulum 
codici praeiixit Reiskius, pag. 1. : "Al Bordah, 
carmen Arabicum laudes Huhammedis prophe- 



tae celebrans, ex gemino codice msto Bibl. 
Regiae Dresdanae descripsit mense Febr. 1748* 
Jo.Jacobus Reiske." Idem infranotulas non- 
nullas adscripsit. Pag. 2. legitur "Particula 
praefationis ad codicem A. Dresdanum." Est 
ea praefatio commentarii, quem scripsit 'Ali 
bin Meg'd ed-din es-Suhrawerdi el-Bistdmi, 
de quo vjd. 'Hagt Chalfa, vol.IV. pag. 525*) 
Sequitur pag. 3. "Praefatio ad codicem B. Dres- 
danum, e quo solo sequentia describemus ; " 
et haec quidem praefatio in commentariuni 
ChAlidi bin'Abd allAh **) «1-Azhert ; vid. r H«g'i 
Chalfa, 1. 1. pag. 526. In fine ejusdem paginae 
ipsum po&ma incipit atque commentarius. Ex- 
plicit liber pag. 25. Subscriptio Reiskii : "mense 
Febr. 1748." — Conf. Catal. Bibl. Reg. Dresd. 
n. 219. et Reiskens Lebensbeschr. pag. 165. 
n. 40. 



CCLXXIV. 

(N. 156. in 4o.; olim in BibL Univ. Haun. N. 2. in 4to.) 

Carminis el-Burde apographum, abEuro- 
paeo aliquo homine scriptum et Europaeorum 
more a sinistra incipiens. Titulus, codici prae- 
fixus : "Carmen in Laudem Mohammedis descri- 
ptum ex MSS. codic qui in Biblioth. Colleg. 
Emanuelis Cantabrigiae asservantur." Sequuntur 
folia 17., quorum in parte anteriore inscriptum 
est illud poema cum variis lectionibus ; in parte 
aversa annotationes et supplementa nonnulla 
leguntur. Sequiturfol. 18. r. 19. r. 20. r. "Prae- 
fatio Autoris in hoc Carmen Composilum in 
laudem Mohammedis." Fol. 21. r. 22. r. ex 
libro aliquo MS. exordia bina singulis versibus 
praemissn, transscripta sunt; — alterum 



*) Sed ibi pro es- Suhrawerdl impressum est esch- 

* Schihrudl, idemque nomen Fleischerus deprompsit 

e cod. Dresd. 219. 

**) Fleischerus ad cod. Dresd. 219. pro 'Abd alldm 

habet 'Ubeid allih. Eundem tamen scriptorem e&st 

suspicamur, cujus mentio facta ad cod. CXC. 
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quinque hemistichia continens Muhammedis 
bin el-Wefa [cfr. E&gt Ch. T. IV, p. 533.], 
alterum, quod in margine Cod. CCLXXIL le- 
gitur, tria. 

CCLXXV. 

(N. 157. in 4to.; olim N. 65. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 263.*) chartae orien- 
talis laevigatae, char. Neschi bene scriptus, 
continens collectionem poSmatum Szafijj ed- 
dini 9 Abd el-'A*U bin Serdjd bin 'Ali eU 
HilK, mortui a. h. 759. (Chr. 1358.); de qua 
vid. Tttgi Chalfa, vol. III. pag. 291.; clar. 
Bernstein in Prolegomenis ad Szafieddini car- 
men, a. 1816. Lipsiae editum, pag. 3. sq. 

Fol. 1. r. inscriptus est titulus: t*>P J^ 
c iWI *?j jil \J*A\ . Fraefationis initium, fol. 1. 

v.: i ** *4* o*s G LJt qUJ^ pl* ^Xl\ *U iX*JL. 
Dividitur totus liber in capita XII., sectiones 
XXX. complectentia : 

Cap. I. foL 4. r.— fol. 20. r. 

Cap. II. f. 20* r.— f. 78. v.**) 

Du£B hujus capitis sectiones titulos inscriptos 
habent o^Uit et o^^ui! 9 encomia continen- 
les Naszir ed-Dini Muhammedis b. Qalawtin, 
domini Aegypti, et Manszilri Nag'm ed-dini 
AbA-1-Fat'h b. Gazi. 
Cap.III. f.78.v.— f.90.v. 

, ^U^r^y [Cynegetica] o&jiaJi £ 
Cap.IV. f. 90. v.— f. 113. v. 

Cap. V. f. 113.V.— f.l45.r. 

c G i>>^ uf>U% L*"i'! $f & 



# ) Non pauca codicis folia receniiore mann suppleta 
snnt, ut foll. 1— 8. 9—20. 35. 38. 42. 47. 50. 
246—261. 

*•) Falso sectio II. Cap. 1. *4^t ,> 0**^*°^ v£ fol. 
38. r. — f. 59. v. Cap. II. a librario adscripta est, 



Cap.VI. fol.145.r.-f. 177.v. 
Cop. VH. foL 177. v.— 206. r. 

Cap. Vin. f. 206. r.— f. 219 r. 

< vt^ J^t ^y 5 » 15 ^ v^t» ts^t i 
Cap.DL fol. 219. r— f. 229. r. 

Cap. X f. 229. r.— f. 239. v. 

[De arte vocis varia significatione adhibendae 
punctis diacriticis mutatis; de aenigmatis et 
versibus memorialibus.] 
Cap. XI. f. 239. r.— f. 252. v. 

Ultima sectio hujus capitis podmata lasciva 
et obscoena continet. 
Cap.m f.,252. v.— f. 261. r. 

Subjunguntur fol. 261. v. 262. r. disticha 
haec, auctore clar. Qan&lt Zade [^Aa! ^ W^ 

*>|; J*** ^v*^ *M' /•' c^']^ supremo Anatoliae 
judice , de quo vid. ad cod. CCXXXI. : 

O O O $ O w .. O? O J # M 

et carmen eroticum, cujus hoc est initium: 

o « 

Codex Qahirae emptus a b. von Haven; vid. 
J. D. Michaelis litt. Briefwechsel, vol. II. pag. 
40. n. 12. 



CCLXXVI. 

(N. 60. in fol.; olim N. 14. in fol.) 

Codex in fol., foll. 286. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi magno optime scriptus, 
poemata continens in laudem Prophetae, con- 
dita a Schems ed-dino AbA *Abd alldh Mu- 
'kammed bin 'Abd alldh bin Muhammed, vulgo 

20 # 
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el-Chaffdf dicto. Vocatnr haec collectio, nt 
docet subscriptio finalis: c *x* & lUUaxJlR d^ 
« Xcli&H wO-Lo, i. e. Largitio obsequii, liber 
agens de laudibus optimi deprecatoris. Poe- 
mata secundum ordinem alphabeticum rhyth- 
morum finalium digesta et vocalium signis ma- 
ximam partem instructa sunt. Codex, ab initio 
mutilus, foL 1. r. incipit a verbis: & & o^ 
< Hj4^\ kJj^ c &J& j.bbCit ; quae excipit ipsius 
carminis primi initium; 

Adjicitur in fine codicis fol. 285* v. 286. r. epi- 
logus po£tae, soluta oratione scriptus, sed de- 
sinens in disticha haecce: 



Clausula finalis, scriptoris ipsiusque Iibri nomen 
prodens, legitur foL 286. v. Absoluta est scri- 
ptio mense Muharrem a. 787. (Chr. 1385.) 

GCLXXVII. 

(N.158. in 4to; olim N. 66. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 88. cbartae orientalis 
laevigatae, char.Neschi bene scriptus, continens 
pogmata partim in laudem prophetae, partim 
theosophici et erotici argumenti, de quorum auc- 
tore nobis non constat. Inscriptus est quidem 
fol. 2. r. titulus in hunc modum: &]*&> ^ 

c ^! *&j** ; sed infra alia manu adscriptum est : 

cLf^ £US «Ut ^3 lij ^ c5^ ^3 a!^ *** i 

quae verba utrum correctionis causa adjecta 
sint, an supplementum tituli exhibeant, non 
liquet. Deinde haec sequuntur, minio exarata: 

IjTt ll^ €l j&s(p. c U^yoiUt < a lilt ^AJt 
f ^^aii ivALL et infra alia manu scriptum est: 

3» vJ>» ^» gA» c&*> ^jW» £H* ^ vi U*» | 



c iyM *Ut (j^xs li 3 ^t JuiaiJt . Vijlentur igitur oKra 
diversorum, sed ejusdem familiae poetarum 
carmina eodem volumine f uisse comprehensa ; 
sed ea, quae nunc exstant, unius videntur 
esse scriptoris, aut Muhammedis bin Wefd, 
aut filii ejus, qui truncato sine dubio nomine 
appellatur 9 Ali Wefd. Diwanum 'Alii bin el- 
Weffi, Alexandrini, Schadilitae , mortui a. h. 
807. (Chr. 140f .), commemorat € Hagi Chalfa, 
vol. III. pag. 251.*} Gemdl ed-dinum Muham- 
med bin el -Wef& idem laudat , voL IV. pag. 
532. extr.; Casirius, vol. I. pag. 153. adcod. 
DXXL, mentionem fecit Abfl -Ifadhli bin Weft. 
— Incipit codex noster fol. 2. v. a carmine 
in laudem Mu hammedis M. versus continente, 
cujus hoc est initium: 

S + m £■ •» ■» +* % 3 O *> 

In fine ejus carminis , fol. 28. v., notatur : 

c fcS^ v^Lju xUi ju^. aj^^U BjuuoAJt si^ . Desi- 

nit codex fol. 88. r. 

CCLXWIII 

(N. 159. in 4to; olhn N. 27. in 8vo.) 

Codex in 4to minore, folL 78. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi satis hene 
scriptus, continens collectionem autographam, 
ut videtur, pogmatum 'Abd eUQddiri bin Atn 
Bekr bin Ckidhr ed-Dim&szi. Libri nomen auc- 
torisque prodit titulus, fol. 1. r. inscriptus : vU^ 

c ^l ^yoUvXtt^dap» ^j . Ejusdem poetae est ille 

liber :.<jAt^l o!***^ cr*-^* 1 ^' v«^^ quemde* 
scripsit Casirius, vol. I. pag. 1 37. n. CCCCLXXL, 
auctorem floruisse tradens circa a h. 859. (Cbr. 
1455.) Praefationis initium, fol. 1. v.: <>*^- 



*) Idem es&e videtnr scriptor, ciyas mentionem facit 
Casirius, toK I. pag. 118. n. CCCLXXXIL— Aliam 
po€tam, Sajjid 'All Wefft appellatum et Damasci 
natom , commemorat idem , toI. I. pag. 130. au 
CCCCXLIIL, -eumqne sexto post fagam aaecalo flo- 
raisse tradit. 
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€ (* jJju >i U ^UJ^t jJLc jOfiJb ,JU ^JJJ *U. Ipsa 
carmina, alphabetico ordine disposita, incipiunt 
fol. 2. r., desinunt fol. 77. r. Accedit epilo- 
gus poetae , fol. 77. r. — 78. r., ubi sequitur 

subscriptio finalis : < £t *x«^ o!*^' -P"' '***■* 
< £t ju*Jl **bli <x> ^JL^ J . Absolutus est liber 
mense Rebi' secundo a* 892. (Chr. 1487.) 

CCLXXIX 

(N. 160. in 4to; olim N. 28. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 98. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus. Continet 
collectionem poimatum argumenti theosophici 
Schihdb ed-diniAhmed et-Qusantini, SchficKli- 
tae, M&likitae, ut docet titulus, libro praefixus, 
fol. 1. r., ubi tamen scriptum est: J^IaJU*sJt pro 
tf Jr kim &W ^ quod l^gitur in Umine praefationis, fol. 
l.v.**) Carmina incipiunt fol. 2. v. Acceduntin 
fine codicis, inde a fol. 85. v., varia, soluta oratio- 
ne scripta, ut narratio de revelationibus Schih&b 
ed-dino per somnia transmissis, quorum unum 
accidit a.h. 881. (Chr. 147$.); precatio>lia- 
que, ab eodem po£la partim a. h. 898. (Chr. 
149§.) conscripta, usque ad fol. 96. r., ubi 
sequitur subscriptio 'Alii cujusdam, ICti Tune- 
tani, qui hanc collectionem descripsit mense 
Muharrem a. 919. (Chr. 1513.); sed infra ad- 
jicitur, si bene legimus: ^-jj^v^*^o^ 

« ±t Lpju ^lSJt^ tjJb ^Lx*uJt cu>\ ; et haec 
quidem exarata sunt mense Muharrem a. 920. 
(Chr. 1514.) Adjicitur praeterea foL 96. v. — 
98. r. epimetrum ICti illius Tunetani, in quo 
de fatis hujus collectionis agit atque narrat, 
quomodo ad se ea pervenerit. — Fol. 98* 
v. inscripta est notitia de natalibus Tm&d ed- 
dini cujusdam 'Abd er-Rahim Ja hjfi bin 9 Abd 



el-Q&dir bin Bedr ed-din Mu hammed b. Sche- 
ref ed-din 'Abd el-Wahhfib el-MuwaqqP el- 
'Hanefi. 

CCLXXX. 

(N. 161. in 4to; olim N. 94. in 4to.) 

Codex in 4to minore, foll. 38. chartae 
orientalis , char. Neschi optime scriptus , sed 
aqua vehementer laesus, continens poimata 
clarissimi Sultfini Qdwztih el-Ghauri, qui Ae- 
gypti imperium tenuit annis h. 906—922. (Chr. 
1501—1516.) Fol. 1. v. post Besmelam haec 
legitur inscriptio: W^ vju^t f Uit ^ ^* 
c «jr^JT *ya& j>*A\ (sic)^t vJyftt AUl LkLJf . 
Deinde sequuntur carmina majore ex parte asce- 
tici argumenti; inscripti sunt tituli fol. 4. 10. 

'**{*£> b\Xua3 , fol. 7. '*£y* ^"«AjwoS, et moduli can- 
tuum saepissime ihdicati sunt. Desinit codex, 
vocalium signis ubique instructus, foL 38. r. 



*) Eadem verba vide infra , n. CCCIV., in fragmento 

secundo. 
**) Vocatur idem Xhmed bin Abi Bekr fol. 04. r. et r. 



CCLXXXL 

(N. 162. in 4to ; olim N. 35. ip 8ro.) 

Codex in 4to, fotl. 403. chartae orientalis 
laevigatae, partim variis coloribus tinctae, char. 
Neschi bene scriptus, continens corpus poe- 
matum ImAmi Muhammed bin Ahmed bin 9 Abd 
alldh, vulgo dicti Mdmdi er-Rtimi et mortui 
a. h. 987. (Chr. 15£$.); de quo vid. 'Hfigi 
Chalfa, vol. III. pag. 313. n. 5661. Fol. 1. r. 
inscriptus est titulus : ^W* - - g*£Jt ^ \o& 

< o#A o^ & **» "^ °^ l^ 31 • Praefationis 
initium, fol. 1. v.: /^ y* Jus* ibu &Ut ju^i 
c r L^i!t o^u &JJ&RJJQ ^V. Fol. 2. r. Iin. 4. 
et 3. a fine pag. minio exprimendum erat no- 
men, quod Diwano suo imposuit auctor; sed 
incuria librarii praetermissum est explere la- 
cunam. Ipsa poemata varii argumenti incipiunt 
f 61. 2. v.; epexegeses ' poeticae 9 quae u--^' 
appellantur, saepissime inveniuntur ; sic in poe- 

ma celeberrimum 'Omari bin el-Faridh ^^ 
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dictuni fol. 133. v.— 139. v.; in alia carmina 
ejusdem auctoris 140. v. et 175. v.; in carmen 
Beha ed-dini Zuheiri fol. 150. v. [cfr. Cod. 
CCLXX. fol. 111. r.]; in carmen satis longum 
AbA-s-Sufldi fol. 154. r. — 168. r.; in carmen 
minus MuhammedisWefai foL168.r., quod qui- 
dcm in cod. nostro CCLXXVII. non reperitur ; in 
celeberrimum carmen Burde dictum fol.291.r. 
—315. v. — Desinit codex fol. 403. r. , ad 
finem perductus mense Gumadft posteriore a. 
1060. (Chr. 1650.) 

CCLXXXII. 

(N. 163. in 4to; olim N. 21. in Svo.) 

Codex in 4to, foll. 74. chartae orjentalis 
laevigatae, char. Neschi distiucte quidem, sed 
non eleganter, neque eadem manu scriptus, 
continens poemata in laudem Prophetae, com- 
posita a Schems ed-dino Muhammed esz-Szd- 
lihi, Damasceno. Titulus, fol. 1. r. inscriptus: 

^jjJ! u^ iCbUtt gJiJt p^JJ^jiJI o!*^ 1 ,Jk * 
, £\ jyti-ojJt ^t-aJ' <x*^\ Introductionem pofi- 
ticam, cujus initium hoc est; 

« o* ^ **•" i> *»j & & 

O w 

* o4;' ^^ o^y^ ^^^ Jl^ P ' 

carmina in ordinem alphabeticum disposjta se- 

quuntur. 

Desinit liber fol. 74, r.; absoluta est scriptio 
mense Muharrem a. 1026. (Chr. 1616,) 

CCLXXXIII 

(N. 61. in fol.; olim N. 19. in 8vo.) 

Codex in fol. minore, foll. 235. chartae 
orientalis laevigatae, char. Neschi mediocriter 
scriptus, continens collectionem poematumSchi- 
hdb ed-dini el-Ckafdgi, ejusdem, ut videtur, 
poetae, quem clar. de Hammer vocat : Schihab 
ed-din A'hmed bin Mu hammed bin 'Omar el- 
Chafag'f, et mortuum esse tradit a. h. 1069. 
(Chr. 165f .) ; vid. Wiener Jahrbb. vol. LXXXVI. 
Anzeigebl. pag. 41. et 51. sqq. Idem scripsit 



commentarium in librum celeberrimum 'Haririi 

u^JiSJ *y> et Sultano Turcico Murfido IV. 
dedicavit ; cfr. fol. 26. v. codicis nostri. Vid. 
praeterea f H. Ch. T.IH. p. 206. Fol. l.r. anno- 

tatur : < £t ^Lrf *U» *r, ^^ vk^' o^ ? el 
infra : c^? ^Iju aill *?j ^<xat uAfr* • Praefationis 
initium, fol.l.v.: « P W *a>£ ^US j^^^l U. 
Carmina incipiunt foL 4. r,, desinunt fol. 235. r. 

CCLXXXIV. 

(J¥. 164. in 4to; olim N. 46. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 74. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi eleganter quidem scri- 
ptus, sed minus accnrate, continens corpus poe- 
matum, quae composuit Ahmed hin Abi -lqa~ 
sim el-Chaliif el-Andalusi. Fol. 1, r. legitnr: 

, *j* ^» ^Atf! ui^ ^ x*3Ufl I^> \&fi. 
Initium praefationis , a collectore scriptae, et 
ejusdem, qute in cod. sequenti fol. 1. v. lin. 1 — 

12.1egitur,fol.l.v.: ^cr^o^^O^o*' ^ 
nomen plenius exhibet praefatio , pag. eadem : 

c Aj** t v^*j *M ^>; u^ii^ . Deinde incipinnt 
ipsa poemata, ad alphabeticum ordinem dispo* 
sjta, exceptis minoribus, quae collectionem 
claudunt fol. 64. v.— 74. v. Scriptio absolula 
in Aegypto mense M -1'hig'g'e a. 1118. (Chr. 
1707.) 

CCLXXXV. 

(N. 62. in folj olim N. 25. in foi.) 

Codex in fol., foll. 39. chartae orientalis, 
char. Neschi satis bene scriptus, continens 
collectionem poematum, quae composuit Ibn 
Mengfek BdschA.*) Titulus, foL 1. r. recen- 
tiore manu inscriptus: - - s^o^i o'-^ '^ 
c i! iUi' fcUI *4s»j l&\, eW^ v* . Praefationem 
praemisit idem editor anonymus operis antece- 



*) Si modo ita pronuntiandum esl boc npmen : U;L tfX^wo . 
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dentis, cujus initium, fol. 1. v., hoc est: l*Z 

< qUs*^ fj^ *J* ^ L»Si\ fjL> ^l. In hac 
praefatioue nomini Ibn Mengek Bfischfi adjici- 
tur : < Ub o^ fJ s>M ^ . Po6mata incipiunt fol. 
3. r., desinunt fol. 38. v., ubi subscriptionem 
finalem sequi debebat collectio carminum beati 
Ibn ed-Durre; sed praeter inscriptionem nihil 
reperitur. 

CCLXXXVI. 

(N. 165. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 376. chartae Europaeae, 
char. Africano satis nitide sed litteris minus- 
culis et minus distinctis exaratus, carmen Maq- 
sz&ra Imdmi AbO-l-Hasan 'Hdzimi, Carthagine 
nova Hispaniae sec. XIII. p. C. degentis, cum 
commentario amplissimo Muhammedis bin Ah- 
med Granadensis continet. 

Fol. 1 —4. nihil scripti continent ; fol. 5. r. 
titulus legitur: & ^x^ *tft ju* ^t f Ui\ ^£»1\ -^ 



41 g^W-> cr (sic) ^li J^ 



« *J*. 411 **a», cjb.^^ju J* ^Ui^l OM/SJI *8l . 



Infra titulum ,et in margine traditio de libera- 
litate 'Hasani bin Sahl Veziri, quae apud Ibn- 
Challikdnum ed. de Slane p. 209. invenitur, et 
versus aliquot Zubeiri bin Bekkdr atque 'Abd 
el-Qddiri Gildni theologi celeberrimi leguntur. 
Fol. 5. v. — 6. v. praefatio commentatoris 
post Besmelam sic incipiens : ^ t^AJt 4J j^t 
«gil&x» 3( ii8lL, u bi nomen poetae exhibetur: 

^**^o*Ci^o^^^^fWI|^^ 

^lfyill ^W» fjj* ^!^; quam excipit 

usque ad fol. 17. r. prooemium poetae in par- 

ticulas commentario illustratas divisum, quarum 

prima haec est: ^wiJI 45 o^l\ ^yaJL^I pLtft Jls 
cr g*M U ^ j^l ^l U»33 ^tf g^L, Lj^i 

O* Jyfe»! Jl^ b±L J* 411 J^ ^^ss U, r iUCit 

o*** ***• °r^ o ]SSi ** *+**» 5 sequitur fol. 17. r. 
— 26. v. tractatio uberior commentatoris de no- 
minibus troporum, qui in loco prooemii occurrunt. 
Fol. 26. v. ini tium carminis metro j>^t composili 
et minio exarati commentario subjecto legitur : 



c^ 



< LT 3 ^' ^3 vS o^ {J++~ <£S*Af} 

Poema el-HAzimi mille versus continens, quare 

*i&\ quoque nominatum est, et ad exemplar 
carminis celeberrimi MaqszAra Ibn-Dureidt 
compositum saepissime ut illud res gestas Ara- 
bum commemorat; Sultano Africae Mustan-r 
sziro-billah ex familia Hafszidarum dedicalum 
est, cujus nomen fol. 7. r. legitur: 

«Ul ^ (sic) 1**1 ^Jil ^l *JJU ja&JH iuulil 

y-*» ^ o* ^y ' »**» <J o* i^e *l*/0 C cfr - 
Casiri T. I. N. CCCLXXX. et T. II. p. 226]. 

Regnura Tunetanum is tenuit sec. XIII. p. Ch.; 
confudit eum Casirius sub numero CCCCLII., 
ubi idem carmen commemoratur, cum Cha- 
Iifa Fathimidico Mustansziro bfllah [f 427. 
p. H.]; a quo poeta noster praemium mille 
denariorum aureorum accepisse dicitur fol. 15. 
r. lin. ult. : *UI o** Lt ^jil ^ J /6 j^ 
Ki^&A j> Ujb-^^J. Lf j^sj s^Sjjjt v^Lo ^x^JX 

< v^J^j^v^^^^^tw^^lo^j^^^»^ 

— Epilogus commentetoris f.374. v. legitur, et 
infra eadem pagina nomen scribae J^ ^ ^ 



IOa&a 



J^ ^ & ^Ufc ^j invenitur; absolutus est 
codex noster a. 1241. p. H. = 18|f p. Cb. 

Fol. 375. r. poemation 11. versus continens 
adjunctum est, quo opus praecedens celebratur. 

Accedunt foll. 375. v. et 376. particulae 
duae Ibn-Challikfi ni, vita Abil Suleimdni bin el- 
QiiTiat et fragmentum vitae 'Hamm&di ^^tjjt 
dicti, quod verbis abrumpitur: cr^^S^^ 
\Jls>\ vi^tf t«AP ; vid. ed. de Slanii p. 121. sq. 
et 240. 

Codex noster ad libros b. Falbii pertinens 
a bibliotheca regia cum aliis codd» orient. suis 
locis commemorandis comparatus est. 
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CODICES DE AMORE ET RE VENEREA. 



CCLXXXVH. 

(N. 166. in 4to; olim N. 36. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 304. chartae Europaeae 
laevigatae, char. Neschi bene scriptus, conti- 
nens librum, qui vocatur: Jjt^t &*? v 1 ^ 
c jjU^t Jly>t v*^ 9 i. e. Fora, amantium 
condicionibus helle expositis ornata. Hoc enim 
nomine in fpsa praefatione (fol. 4. r.) designa- 
tur, in titulo tamen, fol. 1. r. legitur: v 1 ^ 
%A1\ vjuJli ^U^Jt ^t &#*&> ^i\ a&ji 

t r \ KjlJ^ SU^ *U\ t+st.j pJi±\ ^aaoJI i^b fc&afl 

Sed haec mendose scripta sunt et reponendum 
est : < ^U^it g\jXA &**&>* ^Jj^t ^ji" v^ ut 
est in cod. Gothano, de quo egit Kosegar- 
ten in praefat. *ad chrestom. Arab» pag. X 
Aliud ejusdem libri exemplum sine dubio con- 
tinet cod. Gothanus 956. Auctorem MOllerus 
vocat Sein ed-dfn David et-thabib ; de quo 
nos quidem nihil compertum habemus.*) Prae- 
fationis initium, fol. 1. v.: £&\ ks&\ dl iX+Jt 
t ^tXiwt JitAAcl _*j & . Librum suum profitetur 
auctor esse compendjum librt: < ^t^stft Jjl^' ? 
concinnati ab AbA-Fha^an Ibrahfm bin 'Hasan b. 
'Omar er-Rabbat**),noti sub nomfne el-Beqtfi, 
qui vestigia pressit AbA Bekrf Muhammedis bin 
'flunein el - Baghd&dt es-Serrfig'***) in libro : 
< ^LsJt &J*** . Dividt tur liber Davidf s nostri 
in introductionem, quinque capita, coronfdem; 
fndicem e cod. suo MS. dedit Hammerus, Wie- 
ner Jahrbb. vol. LXIII. AnzeigebL pag. 16.; sed 



*) A clarissimo medico Davide Antiocheno, coeco, 
nostrum distinguit codicis titulus, adjecto epitheto: 

**) Iq cod. Bibl. Reg. CLXXII. idem scriptor vocatur : 

< «f & *Pj$ ^^ 
***) In cod. CLXXII. vocatur is : ^ Jm^ Ju^ ^t 

< ^J^ g!/*^ ^j**' °*^ • Conf. Kosegarten, 
I. I. pag. X. sq. 



in nostro codice hae sunt capitum inscriptio- 

< y^t . Et hoc quidem caput divisum est in 
duas sectiones ( l-v), quarum prior est: && £; 
posterior : < d^t 3 y*L«l! 3 o**^ oL *^ o!*^ ^- 
CaputV. denique continet: ULjLLi^ v^L^ <*>£> 

< «LuaJt *X0 &yo\ yA vv.lj45 • Introductio incipit 
fol. 5. r.; clauditur coronis foL 301. v., ubi in 
subscriptione finali hoc modo expressum est 
libri nomen: < ^jUjJI tfjJA &**&* ^[yJR o^i". 
— Excerpta nonnulla e cod. Golhano publici 
juris fecit Kosegarten in chrestom. Arab. pag. 
22—27. 

CCLXYXVIII 

(N. 167. in'4to; oiim N. 34. in 8vo.) 

Codex in 4to, foll. 176. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi distincte scriptus, con- 

tinens librum, qui vocatur: u^«it **& *J*f 

< u^Jt KPji^ i. e. Donum sponsi et oblecta- 
mentum animorum, auctore Ab& 'Abd alldk 
bin Abl 'Abd allah Muhammed bin Ahmed 
bin Muhammed bin Abi -Iqdsim et -Tegdni; 
de quo vid. 'Hfigi Chalfa, vol. II. pag. 232., 
Casirius, vol. I. pag. 164. n. DLIX. Libri 
titulus auctorisque nomen leguntur fol. 2. r. 
Praefationis initium, foL 2. v.: «^sXit \U y\*£\ 

Dividitur totus liber in capita XXV., quorum 
primum incipit fol. 5. r. , desinit ultimum fol. 
176. r. Absoluta est scriptio mense Schaw- 
wSl a. 1125. (Chr. 1713.); librarii nomen: 
Jo* o^. Edita sunt hujus libri praefatio et 
Capita L, VII., VIII. transscriptione lithogra- 
phica et charactere Africano, Parisiis et Al- 
geriae a. 1848. 
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CCLXXXIX. 

(N. 168. in 4to ; olim N. 78. in 4to.) 

Codex in 4to, foll. 64. ehartae orientalis 
laevigatae, char. Africano bene scriptus. Con- 
tinet: 

L Librnm obscoenissimum , qn! vocatur: 

g JaUX kpjj £>UJt o»Jpl vl^ i. e. Hortus frag- 
rans de deliciis animi, anctore AbA 'Abd alldh 
9 Omar bin Muhammed en-Nefzdwi, nt legitnr in 
limine libri, fol 1. v. Praefationis initinm : vX^JL 

, *U*JJ g3j * & Jf^Jl ^l fcXUt Jji^ ^J *JU. 

Idem scriptor jam antea minoris molis librum 
composuerat, in eodem argumento versantem, 
cni titulus: < gU^jj/*' &g J R J zy3; huncjvero 

nostrum scripsit instigante Muhammed bin 
'Awftne ez-Zewfiwi, Wezlro 'Abd el-*Azlzi, 
principis Tunetani. Divisus est in capita XXI., 
qnorum prunum incipit fol. 4. r., desinit ulti- 
mum fol. 61. r. Absoluta est scriptio mense 
RamadhAn a. 1133. (Chr. 17211); librariino- 
men : U^^l^t 2 «jfjLAM ^i^l&Jt & jjJiii Ju* 
c bW Sy+U\ a W . — Seqnitur : 

II. Fol. 61. v. — 64. v. Initium narrationis 
de Megw&no et Leild, eadem manu scriptum, 
qua superior liber. Inscriptio: ^^t^^IJK^ 
, UfrJx*Ut aug^ g^t^g^Lgiu^ r y, Conf. 
cod. Bibl. Reg. CCXXXV. 

ccxc. 

<N. 169. in 4to ; olim N. 18. in 4to.) 

Codex in 4to, folL 50. chartae orientalis, 
char. Neschi bene scriptus, continens librum, 
qui appellatur : < ^/Ut &m^ ^/LkSt '**£ i. e. 
Afflictio querentis et lacritna flentis. Est idem 
liber obseoenissimus, qui reperitur in cod. Bibl. 
Senat. Lips. CCXCVI. foL 21. r.— 49. v.; 
vid. Fleischerum pag. 533. sq. Adscribitnr 
in titulo codicis nostri , fol. 2. r., CfemAl ed- 
dino Hsuf, concionatori in templo SzaUfhico 



} codice sequenti , enndem librum continente, in 
cod. Escnrialensi CCCCXXlX.*) et in cod. 
Gothano 100.,**) anctor fuisse perhibetur clar. 
Ssaldh ed-dinus ess-Szafedf, de quo vid. ad 
cod. CCLXIIL; atque apud*Hfig'i ChalfamT. V. 
p. 344 liber ejusdem nominis adscribitur Zein 
ed-dtno cuidam Mansz&r; ita ut de ea re non 
satis constet. Incipit liber fol. 1. v., clauditur 
fol. 49. v., exaratus manu Suleimdni bin 'Husein 
ibn el-Emfr G'&num (fit->) el-Jeschbekf. Com- 
paravit hunc librum in Oriente b. von Haven, 
teste inscriptione folii 50. r.: t<A$ ^yu *it g* 

CCXCI. 

(N. 170. in 4to; olira N. 82. in 4to.) 

Ejusdem libri exemplum alterum, in 4to, 
foll. 69.***) chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi distincte scriptum, sed minns accurate, 
quam codex superior. Titulus fol. 1. r. in- 
scriptus : P WI gijJ JU\ ***>, ^J l&R ^ V UT 

Incipit liber foj. 2. r. ? desinit fol. 69. r. 

ccxcu. 

<N. 52. in 8vo; olim N. 40. in 8vo.) 

Codex in 8vtf, folL 142. chartae orientaiis 
laevigatae, char. Neschi mediocriter exara- 
tust), continens librum, qui in praefatione 
vocatnr: c wUT & t\^> * Lg» s->lSi\ xtji Utf 
i. e. Oblectamenium cordium, de rebus agens. 



•) Codex CCCLXXXV. (Casir. vol. I. pag. 114.), io 
qao nomen scriptoris non reperitur, eandem plane 
librum continet, quem codices Haunienses. 

**) Non erat referendas hic codex inter codices theo- 
logicos, si eundem libram continet, qaem codices 
nostri. 

***)Foll. 1—8. et 64—69. reoentiore mana oaqao 



satis rudi suppleta sant. 
Babylone (< ^i ur^^' £*^ W^). Sed in I t) FoU. 1— 30. recentiore manu suppleta sunt. 

21 
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quae in libris non reperiuntur. In tttuio fol. 
1. r. post vocem \^LSi\ perperam additum est: 
v^LkoUt^ . Auctoris nomen ibidem ita scriptum 

est: x^Air ^ltt ^UjlJJJ Ou^! g*&U . Le- 

8 

gendum videtar: <yfcLA-y^ aut ^li^cJt; conf. 

FKkgel in prooemio ad 'Hfig'1 Chalfae vol IL 
pag. IV.; Fleischer in cataL BibL Senat. Lips* 



pag. 507. not. Sed iram is recie auctor ha- 
bendus sit obscoenissimi hujus libri, affirraare 
non possumus. In praefatione foL 4. v. et iir 
Kmine capitis primi scriptor solo nomine ATi- 
med designatur. Praefationis initium, foL 1. v.: 

c JUttJl JUtffl . Dividitur iiber in capita XIL 
Desinit codex foL 142. v. 



CODICES DE ARTE PHYSIOGNOMICA ET ONEIROCRITICE. 



CCXCIIL 

CN. 171. in 4to; oKm N. 16. in 4tc> 

Codex in 4to, foll. 48. chartae orientalis 
laevigatae, partim char. Nestaltq, partim char. 
Neschi mediocriter scriptns, continens librum, 
qui vocatur : Jli* Uu^ i JL& J^ v^ V t e. 
Deteetio eondieioni$ y qui liber eersvtur in de- 
scribendis naevis, auctoremque habct secundum 
<E&gt Chalfam T. V. p. 204. Szaltfh ed-dinum 
esz-Szafedi, enndem de quo dfximu? ad cod. 
CCLXIIL In hoc quidem codice nostro neque 
auctoris nomen reperilur, neque libri nomen 
integrum; sed conf. codicem sequentem. FoL 
1. r., Europaea, ni fallimur, manu inscriptus 

est titulus: hm^ A ** ^ && ^b & v^ 
c ^^ . Praefationis initfum , fol 2. r.: ^xJl 
. ^ 3 Mt« J^»^ c^^ jW» U ^ idl-. Dividi^ 
tur liber in tractatus introductorios duos, quo- 
rum hae sunt inscriptiones : JL^ jJ^ **±*tt 

tfsu&> i >U$UJJ 2UXSJU c ^buJV ^ vsUv)u «J Uj **! 

, x M .l r *n ^ij Mft^ U^^ O3 o UU £ et in 
conclusionem Q&W*): (j£j ^ Aivj i l> U^s 
( ajuju^ JyiM vk^ *«a0^ fk^ • PoSmata hu- 
jus partis ad ordinem alphabeticum disposita 
sunt Incipit liber fol. 3. r., desinit foL 47. v. 
Absolvit codicem mense Muharrem a. 996. 
(Chr. 1587.) Suleimta bin D&fld EfendL 



CCXCIV. 

(N. 172. in 4to; oBm N. 32. in 8vo.) 

Ejusdem libvi apographum alterum, in 4to T 
foll. 58.*) chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi optune scriptum. FoL 1. r. 7 magnifice 
exornatum, titulum exhibet, litteris Kuficis 
scriptam: JLil u*> 3 £JliLvjWtf. Infra char. 
Neschi elegantissimo et auro obducto exaratun* 

fegitur : v^ 1 ^ *M J^ ^ *£3*H xJUJI «t^ ^ 
c ^j-klt ^Lii^! Qsb|y> • Incipit praefatio foL t* 
v. 9 desinit codex foL 58. v. 



ccxcv. 

(N. 173. in 4to; olim in Bibl. Umv. Haum 

N. 6, 1. in 4to.) 

Codex in 4to, folL 31. chartae, ut videtur r 
Europaeae, char. Neschi sato rodi scriptos r 
continens fragmentum libri de oneirocritice r 
qui in praefatione appellatur: (J* & ^t^Sft kJj* 
< b^LaJ! , L e. Lxbext indicii, agem de tcientia 
interpretationis somniorunu Idem liber est, 
quem 'R&gt Chalfa, voL I. pag. 307. n. 760. r 
vocat: c^L^t^JLt^t a^UJ, et conscriptum esse 



*) Folioram ordo a bibliopego nonnihil tarbitaf ejt f 
qaod nanc est foL ^ praecetere debebat foiiam>7* 



r 
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narrat ab AH "Abd all&h Muhammed bin ] expressit TLagt Chalfa. E qninqoaginta libri 

_a • • <• _ m ^v _>*■ . _ _ «• s _ _ - 



mlne libri titulus legitur, mendosissime scri- 



capitibus, quae recensentur fol. 4* v.— 7. v*, 
fragmentum nostrum oeto priora et noni par- 



ptus, et sic fere ad mentem ejus, qui haecltem continere debebat, sed folia nonnulla de- 

a a. -•- - a. I _.!_ • _•__ _ • _ _ _ _ _ 



acripsit, restituendus : ( w* r ^>^t ^^ v 1 ^' l«-VP 



Praefationis initium eongruit cum eo, (juod 



sunt post fol 8. et 26. Abrompitur codex 
fol. 30. r. 



CODKES VAftll ARGUMENTL 



CCXCVI. 

<N. 174. in 4to; olim N. 27*. in 4to.) 

Codiculus in 4to, folL 6. chartae orientalis 
laevigatae, char. Neschi satis bene scriptus, 
oontinens tractatum, qui vocatur; v**/» v^ 
_, ^JJSJt &&« & f bL^t JJ>I , i e . Exhortatio fide- 
lium ad habitandam Syriam, conscriptum ab 
*Izz ed~dfao AbA Muhammed 9 Abd el-Aziz btn 
*Abd es-Seldm, mortuo a. h. 660. (Chr. 126^); 
vid. 'E&gi Chalfam^ voL II. pag. 281. sq.*) 
Tituluslibri auctorisque nomen legunturfoLl.r. 
Initium, foL 1. v.: U-j>^ ^S. ^i *JJ ^f 
< a \j+Ai\} JjcoaJ^ . FoL 3. v. incipit sectio, cui 
jnscribitur : _ <joya& <J* (J^> &#*& & .&** . 
Desinit liber fol. 5. r. — Junctus erat antea hic 
tractatns cum codkibus LXXIL LXXIII. XLVHL 
iUI. 

CCXCVII. 

(N. 175. in 4te; olira N. 26. in 8yo.) 

Szalah ed-dini Chalil bin Aibek esz~Sza- 
fedi liber, qui vocatur: J £<wJt wft&*A ? v-^ 
. £*jJI w**>>, i. e. Exornatio auris, liber qui 
versatur in describendis lacrimis; codex in 
4to, foll. 88. chartae orientalis laevigatae, char. 
Neschi distincte scriptus sed aqua nonnihil lae- 
sus. Titulus auctorisque nomeja leguntur fol. 



*) Idem est scriptor, cujns mentio facta est ed cocU CCXX. 



2. r. Praefationis initium, fol. 2. v.: *JJ <>xJl 

c g*w» fjjtl\j U* ^+A jJjt** ^jvAJ. . Eodem modo 
quo codices CCXCIIL et CCXCIV. compositus, 
duos continet hic liber tractatus introductorios : 

*_ot^ u j/jj MUt ^a £*jjl (jiju^ u & £y*t iUMit 

U, iUa *^ /3 £ susbJt sccojill c £1 o^» Ti»l cM 
c £1 iUfc iumn ^vi^ s&^bOlt ^ (AJv> vJ v^^, et con- 
clusionem (^v^) iu 37 sectiones divisam, an- 
ihologiam podticam exhibentem. Ineipit tracta- 
tus prior foL 17. v., posterior foL 21. v., con- 
elusio fol. 28. V- Desinit liber fol. 88. r^ ad 
finem perductus mense Rebf secundo a. 1006. 
(Chr. 1597.), manu 'AUi bin Mu hammed bin 

ls* el-Bn heiri el-Azherl. — De libri auctore 
conf. ad cod. CCLXIIL 

CCXCVIII. 

(N. 176. in 4to; olim N.85. in*4to.) 

Codex in 4to, foll. 123. chartae orientalis 
laevigatae, char. Nesehi distincte scriptus. Ti- 
tulns, fol. 1. r. inscriptus, hic est: aj^Iv^ 

(jL* ^l 2dit Jux: lX^ ^t JbJl? L^i cj^Ut v_3^>t 3 
i j3r A ^Lo vU*3 c ^t iUi- ^JJt j^ X^uS ^ 
^t jltjp JxjUI ^ JJt Ju* ^UJt ^t UUJU v »/AJt " 
€ £\ «Jc>3 *JJ ^ c ^l i^_ii« KT, c^tt 

Continet enim hoc volumen: 

I. Clarissimi Ibn Quteibae librum de po- 
tulentis dieersisque de iis hominum sententiis, 
quem laudant Ibn Challikan, edit. de Slane voL 
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I. pag. 352. et f HAg'* Chalfa T. V. p. 43. Ini- 
tlum libri foL 1. v. post Besmelam atque enu- 
merationem virorum doctorum, quorum fide 
genuina libri forma servata erat : ls^ ^ ^' 
c^/l xjlj^xI bkXP. Desinit liber fol. 51. v., 
exaratus mense Jd -Fhig g e a. 981. (Cbr. 1574.) 
— Sequitur deinde, eadem manu scriptus: 

II. Ibn eL-Mritazzi similis argumenti liber, 
cujus nomen integrum legitur fol. 53. r.: v^ 
< j3r ~S\ ^Lj i ^UJl Jyo* . Praemittitur libro 
notitia de vita auctoris et chalifae sequentis 
Muqtadiri billah (f 320. p. H.), fol. 52. v. et 
inferiori parti foL 53. r. transversis lineis in- 
scripta ; conf, quae annotavimus ad cod. CCLL 
Initium, fol. 53. v.: *z#\o^ «L^J «JU *±\ 
, joyjjjjj L£L>f> . Dividitur liber poetas quam- 
plurimos laudans in sectiones Qy£) quattuor; 
desinit foL 123. r. 

CCXCIX. 

(N. 177. in 4to ; olim N. 62. in 4k>.) 

Codex in 4to, foll. 290. chartae orientalfs 
laevigatae, char. Neschi satis bene scriptus*), 
continens Iibrum, qui vocatur : < &&&\ (***J^, 
q. d. Hippodromus equi fusci; sed subest allu- 
sio ad tritissimam apud Arabes vini appella- 
tionem, in quo describendo et laudando hunc 
librum maxime versari notum est ; conf. 'Hftg'i 
Chalfa, vol. III. pag. 106. sq. ; 6. de Lagrange y 
anthol. Arabe, pag. 164.; clar. E. W. Lane in 
annotationibus ad librum : the thousand and one 
nights, vol. I. pag. 216% Auctoris nomen in 
titulo codicis, fol. 3. r., ita expressum est: 
*+*? (leg.: tfJ^ty UF^JL» bj^I fctt«JI gJUl 
. iUu *JL» *?j ,y>\^\ . Idem apud 'R&g'i Chat- 
fam vocatur: Schems ed-din Muhammed bin 



•) Recentiore manu, eaque non indoetfr, supplet* sunt 
folia 63—73. 164—180. 201—281. 
*•) Errant qui pro iJb* exprimunt : xJb* ; vid. Catal. 
BibL Paris. ad cod. 1566 ; Herbelotium i . y. Heliat 
al Comeit. 



el^Hasm en-Nauwdgi*'), et mortaus esse 
dicitur a. h. 859. (Chr. 1455.) Conf. etiam 
Casirius, vol. I. pag. 88. ad cod. CCCXXXVIL 
Praefationis initimn, fol. 3. v.: ^W ^\ $ o^t 
c^JJi^J^v^^u^. Dividitur totus liber 
in capita XXV. et coronidem. Caput primum 
(« «j^ii- Uwt £) incipit foL 6. r. ; desinit liber fol. 
287. r. Absoluta est scriptio mense RebF 
priore a. 1032. (Chr. 1623.) — Fol. 287. v. 
et 288. r. narratiunculae nonnuHae leguntur 
atque alia, quae ad librum superiorem non 
pertinent, negligenter exarata. 

ccc. 

(N. 53. in 8vo.) 

Collectio Utterarum mercatoriarum et alius 
argumenti, quae continet: 1. 2. Indices mercium 
Alexandria a navigatore Gallico, Andrea Dar- 
bfque {^y> W;OL5JJ nominato, vectarum ; tem- 
pus fndicatum estr dies septimus menais Re- 
g'eb a. 1067. (Chr. 1657.). — 3. Litterasr Ara- 
bicas ad Emirum quendam, cujus nomen est 
'Alf, in Syria habitantem, mercatorem quendam 
Europaeum commendantes , de cujus nomine 
nobis noir constat Subscripserunt nomina sua 
duo homihes, quorum alteri nomen Ahmed. 
— 4. Apographum mandati, quo Im&mus Sza- 
n*fiae C. Niebuhrium ejusque itineris socios 
suae dltionis magistratibus commendavit mense 
Muharrem a. 1177. (Chr. 1763.) E bibliotheea 
b* AdferL 

CCCI. 

(N. 17*. in 8vo ; ex codd. FalbiL) 

Cod. in 8vo, foll. 208« chartae Europaeae, 
cbar. Neschi satis bene scriptus, precationes, 
formulas talismanicas, similia, quae] ad super- 
stitionem Arabum attinent, partim lingua Turcica 
composita contiaet. Inter quae notanda sunt: 



Ita FIAgeltas; sed praestat fortasse pronuntiatio: 

en-Newdyi. 
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foL 5. iv— 16. v. Calendarium Christianum cum 
descriptione mensium ejusdem argumenti, 
quod in cod. XLIX. IV. lfegitur; 

— 21. r.— 38. y. ^ty^ auctore AbA-l-Ha- 

sanesch.Schfi(5ili[f656.=125ap.Ch.],cajus 

initium : « i\ f^sa\ y&Ajtt &* ^f^\ *U' ^t 5 

— 49. r. — 52. r. j^vJt u^ ejusdem auctoris vid. 
U Ch. T. ffl. p. 56. sqq. cfr. Cod.XLIX.IV. 

— 53. <v^li^^>^L>a3tyiJu^ - 

— 57. v- — 62. r. ^Ly^ iku*a5 , cujus initium 
hoc est: 

cfr. Fleischer. Cat biblioth. Sen. Lips. p. 435. 

— 81. r.— 90. r. Annus Christianus cum descri- 
ptionibus mensium duodecim; eodem modo 
descriptus annus Huhammedanicus. 

— 90. r. — 130. r. Astronomica et Astrologica, 
inter quae hic titulus : oL*L ^t c^ly^ '** 
(sic) tr^5 tractalioni Turcicae inscriptus est. 

— 152.r. — 156. v. carmen, *^i4ti. e. consola- 
torium dictum, cfr. Cod. CCXLII. N. VI. et 
Fleischeri Cat. bibl. Sen. Lips. p. 435. Titu- 
lus hic inscriptus est: (sic)^^^ ^UoJ Kxp, 
et, versus primus sic legitur : 

■< ^bUL ^yCLJ 6\ JU < ^f£\u#\ *>jd\ 

— 189. r. — 203. v. Opusculum, cui inscriptum 

est: < ^lijJt &swj J^d\ (sic) v^ t J^P i. e. 

corona precatoria amantium, poema Tur- 

cicum, commentarium in centum traditiones 

propheticas continens auctore LatffL Cfr. 

H. Ch. T. HI. p. 576. Cetera folia varia 

g*e*j' continent. 

In locis quibusdam codicis annns scriptio- 
nis indicatur 1244. et 1247. (1828. et 31. p. 
Ch.); in fol. 1« r. annus 1251. legitur. 

CCCII 

(N. 54. in 8vo.) 

Ingens collectio foliorum non compactorum 
in 8vo, precationes continentium, formulas ta- 
limanicas, similia, quae Arabum snperstitio- 



nem spectant, diversis temporibus a diversis 
hominibus char. Africano scriptorum. 

CCCIII. 

(N. 178. A. et B. in 4to; ex codd. Falbii.) 

A. Fragmenta, char. Africano varia manu 
mediocriter exarata, varii argumentL Fol. 1. r. 
desinit narratio de palatio «ureo, cujus sub- 
scriptio finalis haec est : to^ «l*^>$ U ^^f 

FoL 1. v. — 33. v. sequitur opusculum, cui 
titulus inscriptus est: ^ w^ £ gJUJt ^t ^LS 

< gJUAit^u^j^Jt ^fi *ys L e. „liber ftoris odoriferi 
de descriptione ttirorum, qui culpis et malefidis 
immunes fuerunt. Traditiones multifarias argu- 
menti paraenetici continet. 

Fol. 33. v. — 48. tractatio historici argumenti, 

cui inscriptum est : < uJ^ <£' o* d^ ^^j^ h^ 
Expeditio Tacritensis 'Alii bin Abi Tdlib, 
quam initio chalifatus contra praefectum Tacri- 
tensem Satf h el-Gass&ni, qui rebellaverat, fecit 
Fol. 48. v. in epilogo scribae annus 1157. 
(17ff. p. Ch.) invenitur; in fine 5. versus 
leguntur, quorum hoc est mitium: 

cfr. cod. CCIV. — Accedunt 3. folia tradi- 
tiones et alia nullius momenti continentia. 

B. Fragmenta historiae 'Antari manu Eu- 
ropaea exarata ; inscriptio legilur in medio libro : 

*\ojz, & jX* jjR */*ro* ( sic ) &^ ****** '** 

*\Jal\ 3 ^jiLJt v^oLo *\ji ^j. Cfr. Cat Cod. 
orient Bibl. Bodleyanae P. II. vol. II. p. 150. 
N. CLXV. 

CCCIV. 

(N. 179. A. et B. in 4to.) 

A. Collectio fragmentorum variorum,in 4to, 
unde pauca hoc loco commemoratione digna 
videntur; in his: 

L Initium tractatus, qui vocatur: />* 

< ^j JuUJt , l e. Thesaurus adorantium, auctore 
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xju*^ ^ UukU\ cUrt ^j J^5? , foll. 10. Praefa- 
tionis initium: r /\ 3 P 3Lai bU* «^xl» aJU ^xJL 
< fUtff 3 JLartt ^Ij U*U. Argumentum li- 
bri hoc modo exponit auctor: J^U^ £ xJUj 
^t *** vJjit ^JJt Lo^ ^ *L*© 3 W*^ v^> 

P ^ *Ut v^u 4» gJLt ^J ^ jAdl p w XJL^ f Wi 

< oV^' o* (3^' r^ ^ e*** ^jl^I* p^. *l** 3 

Subsistit fragwentum nostrum in capite de prae- 
slantia mensis RamadhAi}. 

II. Initium libri (* ol^f, traditiones con- 
tinentis, auctore Ssafijj ed-dino Ahmed bin 'Ali, 
vulgo Ibn'Hug'r dicto, aut fortasse Ibn'Hng'ge; 
non enim Ityuejt; foll. 20. Initium: *U o^Jl 

< (*♦ fU* > U Uflt jjk jJLfiJL jJLg^t 

III. Initium compendii jurisprudentiae se*> 
cundum statuta Imdmi esph-Sch&fPi 9 auctore 
Ahmed bin eUHusetn el-hzfahdrif, foll. 10. 

IV. Tractatio foll. 3. de occulta significatione 
lttterarum, ijuae in initiis Surarum inveniuntijr. 

B. Accedunt plurima fragraenta Coranica, 
varia manu exapttft. 

cccv. 

(N. 180. in 4to.) 
Collectio fragmentorum variorum minoris 
momenti, inter quae iQveniuntur: 

I. tria ultima folja cod. aptiqui char. Neschi 
raajore satis bene exarati ; continent tradijiones 
de Loqm&no ad proverbia varia declaranda 
gpectantes. Adpojatur foi. 3. r. u^t ^l t«AP 

v U£t *A+zs Jj 3 iulit, et fol. 3. v. scrjptio a. 619. 
(1223. p. Ch. n.) absoljita eese dicitur. 

II. Fragmentum versionis Psalterii, foll. 12. 
medjoeriter scripta a. 1687. p. Ch. n. 

III. plagula una in fol., cui inscriptum : „Dip- 
tique des Eueques et Patriarches des Grecs,* ou 
sont specifies seulement le pom des villes, vi- 
lages et Prouinces on ils sont de residence". 
Exaraia est haec enumeratio a. Chr. 1733. 



) Iusunt enun : < ^Uit p>J otv\jO*/Sft ^^JL <pLf*JU. 
'•) Eadem verba leguntur io limine cod. Begii CCLXX VIII. 



CCCVI. 

(N. 55. in 8vo.) 

CoIIectio fragmentormn in 8vo et forma 
minore, e qua commemoranda sunt: 

I. Finis opusculi de flexione linguae Arab, 
^Ji] ^if* appellati, inde a Cap. V. de formis 
iqfirmis, cfr. Cod. CXCI. fol. 33.; foIL 12, cob~ 
tinet char. Neschi satis beae scripta, 

II. Carmiaa didactica foll. 11. metro f*~fi 
eomposita, varii argumenti, charact. Africano 
pessime exarata. 

IIL Carmina erotfca foll, 24. formae miao-» 
ris, charact. Neschi satis bene e?arata, quae 
Amrul-Qaiso adscribuntur. 

Htaperrime aecewerwt* 

cccm 

(N. 23* in 8?o.) 
Cod. chartae Europaeae laevigatae satis 
beqe scriptus continet ob^t ^lrf i. e. Liber 
exercitationum Ignatii Loyolae ex Latino in 
Arabicum sermonem per Patrem Jesuitam tr i^ 
gLrfji Sidone a. 1731. versus. Liber divisus 

est in prooemium, 31. contemplationes [^]^ 10, 
explicationes [jW**^] in dies 10. distribuendas. 

CCCVIIL 

(N. 14*. in 8vo; ex codd. Falbii.) 
Coranus foll. 304. in8vo, char. Neschi nitide 
exaratus,pnnctisaareis ornatus. — Nomen scri-r 

ptoris indicatur : ^*& o 1 ^ - " o^ J*- O* ^ ^** 
s p/X f W a.1087. (16ff p.Ch.) Indorsoliga^ 

turae corio impressum esjt : < o^/^' ^ ^" * • 

CCCIX. 

.(N. 106*. ifl 4to ; ex codd. Fajbii.) 

Cod. in 4to, foll. 87. char. Neschi satis 

beqe scriptus eadem quattuor opuscula de 

graromalica Arabica, quae cod. CXCI. continet. 

Accedunt f ol. 75. v.— foL 86. v. tabulae flexio- 

nis verbi f£ cura explicatione Turcica. Exa- 
ratus est codex noster a. 1185. (17f£ p* Ch f ) 



IMM(KS. 



Corrigenda et Addenda. 



P. 14. I. 1. 12. oonlinuo 1. continuo. 

— 22. I. 1. 22. itfh 1. ijVi . 

— 40. II. 1. 19. g**^t 1. g^-il. 



- * > 



i > 



p. 

Vtf ¥t 

— 1. 8» inf. j4»- L (*j . 

44. H. 1.12. (^r^. 1. *♦*»• 

— 1.14. XjiSiB L xJUuit. 

46. I. 1. 13. inf. s^Jti 1. «^uJI/oi. 
— II. 1. 7. inf. &$■ C7*ftk" ^^*** 1- 

47. I. 1. 2. «^3, 1. ^, . 
49. I. 1. 6. quibae 1. quae. 

49. I. 1. 4. vi^! U*L» 1. e**^fl ^ . 

52. 1. 1. 13 inf. Pro verbis: „Commentarius 
in librum a legendum est : Commentarius in 
poema didacticum metro f>^ compositum, 
yersus 314. continens, cui nomen: ^x^t 

52. II. Ad n. 4. notandum est: tractatus 
es- Senflsii [>>*«*] sub titulo editus est: 
El-Senusi's Begriffsentwickelung des mu- 
hammedanischen Glaubensbekenntnisses von I — 



M. Wolff. Leipzig, 1848. quem Fleischerus 
in cat biblioth. Dresd. n. 216, 2. comme- 
moraU 

53. IL De codice LXII. notandum est, 
eum apographum cod. superioris esse. 

54. I. 1. 8. Jeys^iyA^ leg. -iy* "* ^* k . 

— 1. 5. inf. ^ox^l 1. ^\, de quo 
opere cfr. TI. Ch. T. V. p. 451- 

55. II: 1. 9. inf. iu^ 1. fcu*^ , et quae se- 
quitur adnotatio de congruentia versuura 
numeri in cod. Dresd. omittenda est. 

58. I. 1. 11—12. ol^vXjJJo^l^ 1. 

ot^X^ot^t,. 

59. I. 1. 5. ^^yXsX^t 1. ^sX^Jt . 

— II. 1. 3. ^JuX^t 1. ^ooCJt . 

61. II. I. 7. De significatione verbi „cathis- 
mata" cfr. Relandi de religione Muhamme- 
dica ed. alt. Trajecti ad Rhenum 1717 p. 
91. adn. b. 

70. I. 1. 13. coutinuatio 1. continuatio, 

73. II. 1. 6. N. LVI, 5. L N. LXI, 5. 

73. II. Ad. N. XCIII. notandum est; 



22 



■ 
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Desinit cod. inde a f. 209. v. in carmen 
versus 119 continens, cni inscriptnm est: 

pjj $[y&A cr» (•w\A-> to v^Jlfc! &*aI>> KtXyoS wXP 

cfr. N. XCV. 

P. 74. I. 1. 2 inf. et sqq. Ad verba: Incipit 
codex etc. notandum est: 
Fol. 3. ante fol. 2 errore bibliopegi posi- 
tum est, ita ut unum tantum foliura inter- 
cidisse videatur. 

— 75. L in adn. 1. 3 inf. bibliopega 1. bibliopego. 

— II. 1. 11 inf. tabulas IX — leg. tabulas 
VIII — 

-76. 1. 1. 5. —ai l. v*>u. 



— 79. II. 1. 7. Ante verbum ^Absolvitur^ in- 
serendum est : FoL 435. r. haec adnotatio 

legitur: ^Up *x» Ua* &S& jti\ x^wjJI & ^ 

Vi* P e S- : ^l ' se( I uitur tractatus de arte 
falconaria in x*>JU, 3. e**>U«, JW»L6- divi- 
sus, qui fol. 442. v. his verbis concluditur : 

— 80. II. 1. 9. t J^l 1. «**tt * 

— — 1. 12. Post verba: „varia medica- 
menta" adde: numero 550. 

— 85. I. 1. 3. add. Chrest. Ar. par de Sacy. 
T. 1. p. 390. sq. et Anth. Gr. p. 433. 

— 85. II. lin. ulu post : ^*^ v4^ adde no- 
raen: o*s>\. 

— 86. II. lin. 11. G'enabii 1. G'ennabii. 

— 88. I. 1. 8—10. Verba: „oniisso — o** lo!« 
delenda sunt; codex entm ut superior in- 
cipit. 

— 88. II. 1. 9. „0mari" leg. „U#mani«, et 
1. 11. pro „sequitur vita etc." leg. „con- 
tinuantur traditiones de Utfmano Chalifa, 
quas excipiunt etc. a 



P. 89. III. 1. 4. inf. j*j 1. jfp). 

— 93. II. 1. 17. Pro „Caput primum* 1. Prae- 

fatio [JuSjH!], et post „fol. 3. v.« adde: 
caput primum foL 9. r. Legitur foL 82. r.: 

^jM O* «XaJjJI **j«*x* &} O* (Ja* vi <dSjL*3\ q^>' 

quod poema vita auctoris sequitur inde a 
fol. 85. r.— 87. r. 

— 95. I. Ad. N. CXLIII. addendum est: Ver- 
sio Anglica hujus operis sub titulo edita 
est: the history of the temple of Jeru- 
salem translated from the Arab. Ms. of 
the Imdm Jalal-Addin al-Siuti with notes 
and dissertations by the Rev. James Rey- 
nolds London 1836. 

— 95. II. 1. 8. G ltf 1. v l*\ 

— 96. I. Ad N. CXLVII. I. notandum est: 
Inter foll. 8. et 9. aliquid excidisse vide- 
tur; ad II. I. 14. inf. pro „a. 930." 1. 902. 

[Chr. 14$$]; jiumerus Arabicus enim cfc*** 

legendus esse videtur, ita ut emendatione 
explicationis sequentis non opus sit. 

— 100. II. 1. 11. Post verba „vel potius ab 
a. 591." addendum est: deest enim fol. 
unum. 

— 101. L 1. ult ***> 1. v. 



102. II. 1. 2. Pro Abi-rrebr Suleinuln 1. 
JQsuf Abf Ja'qfib. 

106. I. 1. 16. inf. et II. l.ll.inf. pro foU. 
240. 1. foll. 237., quo errore numeri in 
columnis sequentibus minus accurate indi- 
cati sunt; sic quoque in adnot. 1. 4.-3. 
inf. 1.: „ut folium 26. excipiant quae nunc 
sunt folia 28. 29. 27. 31. 32. 30. 35. 33. 
34. 36." et 1. 2. inf. pro „fol. 38." leg. 
37.; 1. 5. inf. leg. „bibliopego". 
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P. 108. I. L 11. inf. Pro L^L^L *iW*jJP. 

et II. L 5. pro «l^ *x** 1. «i^ &+* . 
-- 109. I. L 5. inf. v^^ L v ****. 

— 110. II. L 3. In nota ad verba ^^hsl^ 
x**»*&Jt addendum est: „et cfr. N. CLXXXIII, 
IV., ubi idem opus adest", quare verba: 
„sed inbibliotheca Regia non reperiuntur" 
tautum de utroque opere antecedente va- 
lent. 

— 110. II. Ad N. CLXXVI. notandum est: 
De auctore commentarii ex locis bujus ope- 

. ris in cod. CLXXXIV. ad verba allatis, ubi 
nomen indicatum est, certo statuendum est, 
Ibn el- c Hag'ib hunc commentarium ^Uos^t 

nominatum conscripsisse. 



— 111. I. b 4. Pro jmJ o) 1. j** y;, sic nt 
verbum *1H initium textus sit, quod sequitur 

explicatio commentatoris : it ^^j&^ i 1. 5« 
pro fjtii 1. j&S. 

— 112. II. 1. 3. inf. Post verba „commen- 
tarium in Ibn el- Hdg'ibi Kafiam" addendum 
est: editum Calcuttae a. 1818. 

— 113. II. Initium descriptionis Cod. CLXXXIV 
sic emendandum est: „Commentarius in 
Ibn el-Hdgibi tractatum de flexione gram- 
matica et orthographia , qui K-ol&JJ voca- 
tur, auctore ignoto. Textus plerumque 
lineis rubris distinctus est. 

— 114. II. Ad N. CLXXXVII. notandum est: 
de Bedr ed-Dino el 'Aint, scriptore illu- 
strissimo, cfr. Quatremere histoire des 
Sultans Mamlouks T. I. Partie II. p. 219— 
228 , ubi opus nostrum p. 225. 10. no- 
minatum est. 

— 115. I. 1.12. o^iJ 1. ^tfJH. 

— — 1. 16. (j**> 1. (j£j . 

— — 1. 22. Szin h«g t 1. Szinhdgi. 



117. I. 1. 9. Pro ,/Hasani bin Jusuf* L 
Jftsuf bin 'Hasani. 



117. IL 1. 4. inf. M nu»j L M —j . 

118. II. De cod. CXCIX. cfr. THagi Chalfa 
T. V. p. 586. 

119. I. in adn. lin ult. „es" leg. „est". 

121. I. 1. 12. Ut sensus verborum Ara- 
bicorum prodeat, post U&jtt hoc inseren- 
dum est: 






SI95 j.* Oji*»! o» y& t\jJJ\ sUslM ou* ^t 



— 121. II. 1. 19. Post nomen ^-'Hilli» 
addendum est: quorum singuli versus in 
commentario afferuntur. 

— 122. In indicatione paginae 122. pro 221. 
leg. 

— 122. L 1. 9. Post verbum ^videtur" sup- 
plendum est : sic quoque lacuna post f. 78. 
adest. 

— 122. I. In lin. ult notae ultimae post 
„pag. 5. sqq. ft addendum est: cujus ex- 
cerpta germanice vertit et publici juris 
fecit: Zeitschrift d. d. m. Gesellsch. 5*' 
Band n. III. Heft. p. 179. sqq. et 289. 
sqq. 

— 123. I. Ad n. H. supplendum • est : cfr. 
edilio cl. Fleischeri: 'Ali*s 100 Sprtlche 
Leipzig 1837. 

— 124. H. 1. 1. ^ & t*t & 1. ^JvxJt - - 

— 124. I. Sub n. CCX. L 5. post nomen 
Ol*s»I £i inserendum est o^* . 

— 126. I. L 13. Ante verbum „Continet a in- 
serendum est: 

„In opere illo majore versus poetarum in 
quinque classes divisi erant : v**J& ^ VjW* 
J^iUt, £>****', ^J^t qnarum definitiones 



w 
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fol. 2. v.— 3. r. leguntur, unde ulriusque 
prioris , v**Jt et y,-W , specimina in hoc 
libro afferuntur. 

P. 127. L 1. 15. Pro „pag. 42—44. capitis 
tertii etc." 1. „pag. 42—44. capitis tertii 
ejusdem sectionis pars et capitis quarti 
partis secundae libri primi particula: de 
ignibus Arabum". 



P. 129. H. 1. 20. Pro xJjjJI 1. J^oJt . 

— 130. I. 1. 14 Post „el Busti" inserendum 
est : cujus idem poema celeberrimum allatum 
est, quod in Cod. CCXLIL VII. legitur"; 
post Ibn en Nebih: „cfr. Cod. CCLXVII. 
f. 17. r. 

- 131. L L 18. v**A» 1. wsxbii. 
— 143. II. 1. 2. inf. vJdUait 1. vjuUH . 



I. 
IVIIHY 

scriptorum Arabicorum, quorum in hoc catalogo 

mentio facta est. 



Nomina cum verbis ^f et_*f composita. 



c^ &\ ^t p. 95. 1.; 127. H.; 131. H. 

**>J> J _ p. 109. 1. 
******* 3>' - p. 108. II. 

^l- p.i50.n. 

fV*"'" p- 115. 1. 
M r \- p. 130. 1. 
_.»,-» - p. 125. H. ; 138. H. ; 145. 1. ; 153. 1. . 

^LtfU p. H9.H. 
«*«t - p. 130. I. 
• p Ui _ p. 103. I. 

v&« - p. 107. I. 
jlb-Jt- p.79.IL; 80.1. sq. 

/£:- p. 79.1. 

xijs- _ p. 80. 1. 

v^- -i - p. 110. II.; 111. n.; 112. 1. sq.; 1 13. H. 

*#• - p. 121. 1.; 128. 1.', 138. L; 166. 1. 

-L^t- p. 148. n. 

'^- p.166. I. 

juJL> - p. 147. I. 

xl^tv^- p.93.IL 

^wj^ajj v*_i _ P . i3i. i. 

^ou-ft *>u_. - p. 132. n. 

o3 od»- - p. 84. n. 

IXL> - verba ejus de Abu-1-Faragio laudan- 

tur p. 84. L ; 89. 1. ; 150. H. ; 159. H. 



^l^o*'- P- 158.11. 

-M*# - p. 151. I. 

**/>- p. 105. L; 129. II.; 147. L; 159.11. 

8>JI - p. 159. I. 

pty» - p. 93. U. 

os**) - p. 130. 1. ; 135. II. 

JULJt - p. 54, I. 

e^t - p. 82. H. 
vj^jC-JI-- p. 119.11. 

os^y* - P» 133* I. 

s^* - p. 85. I. 

tj&i, _ nomen falsum p. 86. I. 

***> - p. 88. H. 

^ut- p. 131.H. 

/U>- p. 123.H. 
^.jJt j- r XJt Ju_ _ p. 59. 1. ; 163. I. 

^Jutf-Jl *JJt L__ _ p . 59. i. 

_aJ-Jt- p. 143.H. 

ejsb/Jt o»U* - p. 130.H. 

u^- p. 119.H. 

ot^i _ p . 89. I. 

.wtf- p. 81. 1.; 82. 1.; 163. H. 

£>«- p.l59.H. 
«*JU- p.ll3.H. 
ouy - p. 120. H, 
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JXj^o^ p. 126. L; 146. L; 146. II.; 163.11. 

_SJU gjb Oj^ jijd\ Ju- ^J _A*__t Ju- - p.49. 

U.; 54. I. 

UL«*_fu-_ p. 158.11. 
i^a-Uxlt - p. 125. I. 

xiUi s. liV' - p. 58. 1. ; 115. 1; 135. II. sq. ; 

138. L; 149. I. 

^l- p. 130. L; 152. I. 

fU&- p. 121. L; 147. I. 

i^Jt - p. 73. II. ; 129. II. ;' 138. L 

M - p. 156. I. 



>• • • 



o a. 



ufi 



^JM\ V >M o* r* v^-*i rf J^t_*t p. 124. 1. 



«>U_> ^t £J-t ^t ^ ^t ^b* - p. 131. 1. ; 

132. H. 
^__*jit t* ai oujs? f-UJt ^UH - p. 83. II. . 

^^t ^ugi - p . 110. H. 

^ Ji U-^I Ju_ & /UM J*_ ^ . p . 110. I. 

^^! ^t ^t juJ>Jt ^, j__*^ - P- 

109. I. 
<>>pR J^o* o*-* - o* ^ 4 -*' /** - P- 105 - *• 

■ <s&X\ fi £ & *** o* f* - P-80.H. 

_*>V' l/j o* *** /* - P- 78 - n - 

*#> u*! e^ J* o* /* ~ p.121. L; 128. I. 

oJ ^ v-w> f U- - p. 126. II. ; 140. I. 

jJLs^t & ^l^l ^ J^t /jo- - p. 79. I. 

£JL_Jt ^ZA _ p. 46. II. ; 165. I. 

i^wuJt ,_**__- ^t ^.^JL Ju_* ^ J- o~^ ~ P- 

93. II. 

^UJt £$ ^t ^j *ttt Ju_ ^j J_ ^-Ji - p. 102. I. 

r Uo ^l J* ,~L_t - p. 103.11. 
^jcaGI J- ,___! - p. 126. H. 

w*_Ji ^t *llt j~_ ^t tfcijVjyt es^o? 5 ^o*^ - 

p. 131. I. 

^a^o^o*- 1 - P-152. I. 

( ,^_> _JL_ p. 159. I. 

^^t -U^t oi (*~* o*~& - p.49. I. 

«j^J-Jt olJ^ajt J^s? ^j j^f a**-^- - P- 54 - I; 
^y t j^ait ^ ^ ^r/i J*_ ^Ljl _ P . 67. H. 

^y & _* o* o^ o* ^ o* ^*-* o**-^ - P- 

89. H. 



*****v_»^' p. 107. I. 

^yaa».- p. 55.11. 
- p. 55. IL; 138. I. 

^ly-t U» _ p. 131. I. 

j,U*_?UvJt eot&^ft ^ a uJL- •>,-* _ p. 49. I. 

(JWjt yi JufcW iX^ _ .p. 119.11. 

UFji^-tt L/j - p. 126. II.; 141. L; 142. L; 150. 1. 

^JM-J^t <-*j f » a* "^ "*** ,> ***' ~ P* 78. D. 

v^aJt. p. 113. L; 158. I. 

~*lj-~ _ p. 107. I. 

wUi _ p. 100. I. 
/-» - p. 107. I. 

wul-l - V. cO-4' 
J__^ ^j *rt ^ J^l u-Uit - j 

.... ,, { p. 46.11. 

^ju*_Jt *Ut l__ ^jI J^t u-Uxtt _ p . 59. n. 
t .JLilxJI J*rt ^ vjuv^. ^j J^-t ^U-J! _ p . 86. II. 

o*ji oi J^ u- 1 **» - p. 105. H. 

^j^l f bL, rf J4-I ^UJt _ p . I4t. I. 
^jijSi^ J_ ^j lW «Ut Ju_ _ 

^l_a.tt j^iUl J^wt tf vX_s? »JJt Ju_ _ p. 49. 1.; 

93.11. 

jjjt ju_ qj o^»y «ui ju- — 

v ^js*^ j__ ^l ^j Jm-^ *Ut J«- - p. 104.11. 

^l^Ualt ^jjt^ ^i Jl^ «lil Juc - p. 115. I. 

or-b/-! 0^ ! ^ 5 °^ - P- 131 ' L 
^&SUt j^s? «Ut J-_ - p. 131. I. 

^UfGt J^s? «Ut Ju_ ^l ^ 4St Ju_ - p. 160.H. 

^tjftJS j*_ _Jt Jm- _ p. 161. I. 

^UJt j^t oi *** *«l Ju- _ p . 163. L 

^AJt ^t^AJt Ju_* «Ul Ju_ - p. 131. L 

^t Ju_^ *JJt Ju_ _ p. 91. II. ; 138. II. 
^j-jsjJ! j**_ ^j! juJ^t:^U_ - p. 141. IL 

^t^l- p.107. L 

x^b_Jt_ p. 131.IL 

t_5j-<-Jt ^J^Jt Ui- - p. 88.11, 

S^j oi ->*-» *t» j-M. - P- 89. II. ; 90. L 



^c ^j Ju^ *JJI Jus - ) 

BJ xji^L_jt uit j P- 45,n - 



p. 52. II. 

p. 73. 1.; 
74. I. 

p. 75.11. 
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'^jrf o* 5 _?**** o* KS&- -* - P- 80. I 
^j*i\ j.rt __Jt - p . 126. II. ; 149. 1. ; 150. I 

e^-Jt 8,U*^I p. 131. r. 

<j<X»jZX ^jM^e. ^j J*_- ^jM^xe. _ p. 49. I 

_Jv«Jt JluJt _ p. 107. II 

1^1 ^J XUl J*_ ^J J_rt ^J ^-J. ^j j_rt ^JU _ 

p. 89. II 

gJU-l _Otl «%, ^j ff __, cJ,L_l - p. 151. II 

,y_-Jt £>_JI _ p . 130. 1. ; 142. II 

&fip\ j-_/g__Jt - p. 137. I 

*t j_Jt - p. 75. II. ; 84. I 

&&- p. 83.11 

LuJt _,_!!- p. 151.11 

_Afc*_ -t_ Jv*_- ^ _k__L tf _U _yj| _ p. 1 06. 1. sq 

«*.* o* ! i_/-» - P- 57. II 

j,t J-^t yyJL ^j Otjt _--*» - p. 134. I 

tjjfwto ^. fjjtft _ p . 52.11 
Li^o^u^o^o^o^^^r*- 55 - p.89.II, 

«y^ 1 _**'/" °^ o* rV^ **** r M - P 

118.11 
^-t J4I ^ s^ ^ ^Vt ^j j__- ^JjJl _ p 

125. I 
o*±*- p.92. I 

__>*JI *l]j_Jt ^**w« ^j yyJl J*_- _ p. 48. II 

JJ^jJt ju.j ^t ^j 4tt j~_ - - p.52.I.; 53.11 

^UJt fi ^ oSi\ ^&U ^j j__y t ju_ _ - p. 52. 1 

x*y_ ^j ,»!•* ^. «Ul j*_> _ p.81.1.; 163.11 

es,Ju«Jt ^j-u-Jt - - p. 77. II 

_*___ j-»«wt ^j _U ^j J»**«wt _ - p. 89.11 

,8^ <>_>♦_*• ^jt «3_it Ju_ _ _ p . 103. I 

_5-UJt JUjjJt Juc ^J - _ p. 131. II 

, <Sj*A i> o* r* 1 ^ 1 - - P- 134 II. sq 
_*!___! «5_ll Ju-j^^ui. _ p. 122. 1. sqq 

jttj&uaiA- p. 126.11 

^+^ o* o 1 **-* _?*_*• ~ P- 1^5. II 

_**_! ^j-JI _ p . 126. I 

l_V*_>£ «>£*• o* J***"' /~" ~ P- 118. I 

_-._- - p. 130. I 

W/*- P-49.II 

«_-*' ^j j*_s« j*J_Jt _ p . 85. I f 

c^f^d^ otv•o*'- aUkX * fikX *- J, - 

OF^t u-UJt^t M ^t u-UJt _.t 



H 

., J p. 88.11. 



_^t ;_yj_t j__4 _-. «ut Ju_ ^j j___- aJ_jt _ p.92.ll. 
b& o* ] &^* o* °^ o* r***? ] *** ^j# p- 

58. II. 

uf>-*» V# urf-s - p. 110. I. 

r 9 - 1 o* j* ^ o* *♦** L5^ - p. 130.11. 

^bUJt _a*_>j v__j_u _ p. 119. i. 

^t^l ^j v ___u v-___j - p. 138. I. 

f 

_*__. wu_ ^j Lt p . 107. I. 
e0_. -_-*t crf j^fyl p. 114.11. 

i»/* o* ^W o* ^*-^ o» -** o-*-" ^ o* i»** */»' 

p. 90. I. 
>__ _***>, ^t ^tjjt p . 98. I. 

cfjtf^j^crf^-^c-^j* 31 P- H0.I.; 113. I. 
^UuJI vjil j-_ jM__t ^j j___t p. 70. I. 

jjlii f-J-t ^l ^, - .p. 158.11. 

^U^xJt - p . 162. I. 

iUV^t ^ft-Ji ^j - p. 166. I. 

«Uj^^j- p. 104.11. 

u^J- p. 105.11. 

•_•*-*■" _rf t> o» - P* H6. I. 

_»_*-» ct-** 1 1> _rf ^*-^ o» - p. 1 18. II. 

iyAJt - p. 70. II. 

«__*» - p. 54. F. 

v -**^o»- P- 107. I. 

_> 

-^ 5 -' 8 j*-* o» J -- fc, . o» u^ o*-- P- 103. II. 

0*^0» d-^ 1 P r 63.11. 
*-_-* o» ^**-* 1 o* (j^ ' scriba p. 55. II. 

y^U-l J-jwwI p.107. I. 

o^j*** oijj^rf^^ 1 P- 68.11.; 71.11. 
u~sJt yt p. 126 I.; 142. 1.; 1 44. II. ; 166. II. 

«£iU ^j y»jt p. 49. n. 

j-U ~jt ysbl p. 88.11. 

, !; o» 1 v_^J p. 60. II. 



_J 



t/*>>ll 



U«Jt p. 151.11. 

wU_»t ^j J*__ -Jt-Jw» ^j| ^jJJI jJ^ 

p. 69.11.; 70. L; 70.11.; 71. I. 
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^l ^f ^l o^b ^ P- 1 14» II. 
^tju^t G UJt ^ p . 126. 1. ; 134. I. 

ksL^A e^^ o*^ o^j p- iii- 1. 

^jUt^jjJt- p . 129. I. 

-U,s ^Jai p. 166. II. 

si^U-^/j p. 107. I. 

^ & W ^y ^j j\**Jt ji ^jjJt i« p.l 53. 1.; 

158. I. 



^jXj-JI ^ v^l <*** o*xJt s li' p. 82. n.; 142. II. 
£*£Jt Jus^ ^i J.*»»t ^j^JI ,ja p. 114. I. 

«k- & oJJ^J - p. 138. I. 

^JL-Jf ^oJt - p. 142. II. 
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p.92. I. 
(*£ p. 126. I. 
p. 107. I. 



itjail »j$ ^t oJJ p. 63.11. 

fb- p. 112.11. 

J^UI ol*,i o^ jo^ p. 117. I. 

^yaUSt .yl^. p. 90. II. 

**k*0*-rlr?* P* 145.11. 
^«Jt^^Jt j^jvaiit^t^lJbL?. p. 90.11.; 

96. L; 129. L; 137.11.; 145. I. 

vjtjjj t^jJt Jib- p. 137. II. 

^LaJt ^jjJt _ p. 132. I. 

^UJt *a£ ^t Ju*? o*^' - P-', 1.36. II.; 138. 1.; 

149. I. 

u£JL ^y *JJI Juts ^j Jus^ *Ut Juc jj o*-^' - 

p. 113.11.; 129. I. 

yifc o> «> «r*4^ o* xJ! - p- 123. II. 

J~£\ ^t ^jjJI - p. 71.1.(bis.) 
^Ut «Ut j-* ^yjJt - p. 69. II. ; 70. 1. 



Jtf*» o*u\ - 


p. 64. I. 




p. 132. I. 
p. 161. I. 
p. 107.IL 




p. 142. I. 


o 1 * 

JaJb>- 


p. 159. I. 
p. 148. I 


,>~> p.64.n. 

jLm^ UU>j. o*' ^ P- 63. II. 

UJI ^t abJo. p. 88. a 

^jjJI r U». p. 113. I. 
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p. 43. L 


*y»1\ ^jJI *bU JU* ^jI LiL ^y-c 

V*5 O* O*^ 1 
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^UmJI ^.m^I ^J Ju^ o* o^ 


p. 111. I. 
p. 107. I. 

p. 87. n. 

p. 50. I. 
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p. 159.IL 
p. 83. I. 
p. 64.11. 



c 



isfjfi jfc j^t tf *UI Jue o* ^ 1 * P- 115. IL; 

oliii p. 156. I. 
^JjufljJi p. 131. I. 



^rtbflB fck> p. 79. L 
jj&*#> sive jjJ^ p. 116.IL 



p. 107. I. 
p. 47. I. 
p. 71.11. 
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.tjjJto^jA^» p. 88.11. 
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&£ p. 46.11. 

ji) p. 55. II. 

& p. 142. I. 

w»**LJ! o^> ^^ ^ p. 160. I. 

jyaitQtXR- p. 161.11. 

ou^yu^l J^-Jt p. 160. I. 
^yJJ^I^I^t^Jl^o^ P' 7 ^ 11 - 

USc ^j ^ o^oJl ^U, p. 142. II. 
j^laudL** ^j «Jyu** ojaSI Ouu* p. 119. L; 120. 1. 

^ yi A^xit &yJI\ U*L« vertit Cotechismum Lu- 

theri. p. 63. II. 
^«U u^iuu ^j U*L* praeceptor Fred. Rost- 

gardii. p. 61.11. 

v^ o* o L4 * L " P- 1° 7 - I- 
^yw^Uil qUL« p. 88. II. 

*L*** P- 44 II. 

u* 

b^l.^U p. 144. I. 

i^j^J^I -^o* ^**" o* ^^ ^ ^-^' o*^' "-V* 

p. 46. II. 

xtjufl o* JM/^i P- 74 - n - 

O* O 1 *** O*^ O* **^ O*^ 5 0-**j n qq 1T 

c **3ul ^jJI SjUfl J.U-^I jUjIs) P* TO " "' 
J,U»JJJ ^jOJJ vjuae o* ^ 9 ^' 5 ^*^l o^' u"* A 

p. 132.11. 

O-^ ^j «Ut O-e o* °^ *^ ^^ O^ 1 U""** 

p. 155.11. 

bap- o^ /^ J)'o* r*fy*' o* 

> 8<f » ^ u^ /wi^f o^oJi u~**) • p. 5 7 - n«; 

tSjjP ^ g^l A l O-.0JI oU> -M 83. II. 

u< ~JJt oA^ ir** p. 131.11. 
j^ o^oJI - p. 81. II. 

^Ioj^ uJ^ 3 <3' o* ^^ o*-^' " P- 74, *** 
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p. 89. I. 



p. 101. I. 



l5jjU& p. 145. II. 

oj ^ o^ *rt u*U*JI_>jl o*^' vU>iij p. 95. I. 
J^ 6 \ ^l c iUJJt /t $ j 127.11. 

vjJUJI o^l uv^- o* ^****' o** 51 v!*a p. 143. II. 

^cJ^w-^J o*»l 0J.0JI - p. 157. I. 

^UJJ Jjsa Ju>l ^^1 - p. 85. II.; 86. 1. 

^jU^I orfOJI - p. 132. I. 
^o.jUJ ^JjjJ o^ J***~l o^ o*^' ***" o*^' - 

p. 100. I. 
*Mj ^i, p. 154. I. 

J*3J j.a? p. 106. II. 
jclJ o^oJI ^p.121.11.; 131. n.; 143. 1.; 155. 1. 

/#" O*' «s** O* ^**"' O*^' L**"" P- 166 ' '• 
(^JJUJI «3Uj.t o^ j\J^- o*^' C^ P' 150 ' L » 

161. II. ; 162. 1. ; 163. I. 
^J o^l o*xII *l** p. 138. 1. ; 150. II. 
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WJ^ p. 126. I. ; 142. I. 
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jA*s- ^J oJ JJI O-fi p. 96. I. 
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u^W* o^ " " P- 49- II. 
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^4-fe^l ^jll oue p. 106.11. 
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u-un ^l r ^J - p. 120. L 

^Ut Jjjjt - p. 122. I. 

| ^A^^ **X^O^^O***' fl,U p.96.II. 

j&#.yUit - p. 47.11.; 59. L; 159. I. 
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J* ^^OJI f Uac p. H2.II. 
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(^OJyJ! V_A«^ o^ ~ P' 137 - L 

^LS ^Jb» - p. 137. II. 
li, - p. 156. I. 
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SjU* p. 107.11. 
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vLLii^^ p.49.n. 
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^JjGI^^ p. 106.11. 

ito-a! ^ p. 107. I. 
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sjUfc p. 126. I.; 142. I. 
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p. 126. I. 

p. 68.11. 

p. 107. I. 
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^jjvl yaio p. 157.11. 

JUiUt ? . 107. I. 

J*s*h\ p. 107. I. 

^XJUJt LLJ tf LUo p. 64. I. 

r^ scripsit comment. in Logicam Qaz- 

winii. p. 110. IL; 113. I. 

'^ai 0*s*t yi J^sf ^jOJI vJaS p. 93. I. 



^lsiLa p. 137. II.; 155.11. 
^.Lsil^f J^lXit p. 145. I. 

^tva^t p. 138.11. 

^p* v*T p.l26.L; 128. II.; 142. IL; 145.1. 

*^t ^jI ^ ^-J.^1 ^joJ! JUT p. 152.1. 
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p. 94. I. 
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l*JLw ijwj-iOJja 
Ou*J 



p. 134. II.; 152.11. 

p. 126. I. ; 142. I. 

-b*aJ p. 106.11. 



y^it ^j! «*JU p. 55. IL 

w*Jfo*- p. 106.IL 

&J& o? - p. 142. I. 

$* p. 107. I. 

^*U p. 130. L; 143.11.; 147. II.; 148. 

J^stt p. 107. I. 
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^- o>Jf* P- M. U 
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e»--" J* & e**^ o* f*V o* - P- 56. !• 

i/*-*£ J.-I o* - p. 68. II. 
jjjUI v\~t & _ p. 128. II. 

jybji» (jUU ori g* _ p. 157. II. 

^lij-JI vX-1 o* - p. 159. I. 
6W*_Jl ^-JL ^j _ p. 55. II. 

«y^-JI ^l ^u. & _ p. 53. L; 73. I. 

i^ L-L*0*- p. 46. 1. II.; 47. I. 
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oQjt _Oil vX*_ ^ _ p . 107. I. 
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• m**- ! c&PJ^ ***o*~ P- 153. II. 

*-*»/ o* -**--' •-*- o* - p- 166. I. 

iL_J_JI vju«_Jl ^ _ p. 127. II.; 132. II. 
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_*--! - p. 72. II. 

i_-tt - p. 68. 1.; 72. II. 

^JJJI y-4_> j^MjJI - p. 164. I. 

oj-JI,^ p. 113. I. 
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V p. 107. I. 

o-^O*- p. 106. II. 
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_s--/t p. 53. 1.; 73. I. 

--*»• _J o* o'v P- 1° 7 « '• 

r*fy' o? _**--- p- 101. II. 

e^_>_-Ctt ojjJI gJL*. p . 143. II. 
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etjyi» ^l ^l _>J_*. p. 138. I. 
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S-«--t p. 124 IL; 126. I. 
jJ_»_Jit ^jJJI _w_li p. 151. I. 

u j__Jtv>__^^^ t K«*»_jt cr >-JI ( -F p.55. I. 

^tfyiO^ -yaJt _t ^ ___-! _5,oJI - p. 135. 1. 
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j*- o* j*- P- 80. II. 

v*~- p. 107. I. 

_,-___! ^oJt ^ p. 64. II. 

vfJ-o*i*-t p. 106. I. 
/*-?■ o* _* o-" 1 -*' o*- 1 * j^ P- 46. IL 
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-_t>_Jt p.56. II. 

_^^toH--t_5 p.92. I. 
^__? _Jt ju_^*t ^t Ja p. 49. II. 
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<=_* p. 75. II. 

vJ-» o* ts** P- 1° 7 - -» 
.itj^AJt - p. 47. I. 

^j-oL-Jt ^jrts?. ; scriba. p. 39. I. 

"T***** _»t o* -vjh p. 96. L 

v_^m P- 55. II. 

J-vXjs-o* - p. 111. II. 

^L__Jt e»*_t o* - p. 89. I. 
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iLWjU^wWjj^tjj. p. 130. I. 
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p. 94. I. 

p. 86. n. 

p. 52. n. 



p. 92. I. 

p. 60. n. 
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*£0 u»u p. ii9. n. 
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k6yi\JiJi 

£\yj&\ ^t^t p. 160. I. 

fjLii\ z Vh»\ p. 119. n. 

jl*£«, jLPft p. 122. n. 

ijiLo\y\ ^ X*U, y^Uil X3Ut p. 47. II. 

-bsrtl p. 111. I. 

x*aii p. 113. H.; 114. II. 
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* } p. Wa. 1. 
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*s-yo 5 juJt Jaiu* -L_jI p. 149. I. 
^ti^^Uut p. 110. 1.; 113. I. 



wU*, _** p. 142. H.; 145. 1. 

wJLy t e^s v-JLUt e~R p. 117. I. 

^LyJI (JL-Jtj^jit ^t p . 86. U. 

-a^Jv"* p. 121. n. 

XftLfciJI v-*-» -Ju> vj XftlL**3! JJu p. 156. I. 

Wj*Jt p. 46. n.; 121. II.; 142. II.; 154. L; 1 58. 1. 

iUuJt gjaitj j,L*JI ^l p. 93. I. 
^Lujt^ /^jwwC^t x^Lfcu p. 62. II. 
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p. 72. I. 
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^JJtg.^- s. f**M&}s p.88.I.sq. 

(*M- p. 83. I. 

UJii - . p. 90. n, 

u^»»**» - p. 88. I. 

A^fozit- p . 84. I. 

Jo^^*,- p. i0i.IL 

vt-iJI 3> jS f*l\ jtAi* p. 163. H. 
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yLfKl^uLJKl^ p. 73. I. 

r ^t g^lv i f lfifl - p . 88. I. 

K^afl >\if 6 Ue Jt _0_» j SCuJI X«S)| p. 101. 1. 

bJailsubf p. 128. n. 

u-yjJI _»£ u^yJt _ p . 160. U. 

r \JL oJLJI ^LiJ, f lyCtt - p. 92. I. 

V U*JI w^sjJ gl^ v lwi ,y s/ju- p. 79. I. 

r L_Jt ^£_ i ^tj^l v-*y p. 59. L; 163. L 

s. juutt jt^t v^ jjt^JI D v>-( ' 

^U_JI ^tyit J*_«_, j P-. 1W - '• 

g«uL_j p.|61. I. 
£OJt wA-j i ^twJI vUJUiJ p. 163. I. 

^y-JI ^^ Jt jvJ v_V» xy*° J&* P- 67. U. 

•^JLaxOJ ^pu j^cf p . 140. H. 
un#°y o-u-^y jV-«j5 v*>-« uJ* Lf =ss-_tt |»*U~t 

p. 63. II. 

Xttft+xss p. 121. I. 

5jJJI ^j&i p. 75. II. 
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XtfmAB ttuJtjmjB p. 72. I. 

c U«it u^Oi' p. 119. L; 120. I. sq. 

JjVl ^t f& o- zW v-**W» p. 148. D. 

jjujaJt .feLfiJ. £ ^^uJt p. 59. II. 

e L£ j V' ^ e^ <*** P- i«i. i. 

vvA«Jt p. 110. II.; 119. IL 

tijjzX p. 60. I. 
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^t^t ot^ p. 128. L; 151. II. 
v-JiiJtol^ p. 122. I. 
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oUuiaSJ JL« ^ «j qjJUu Uj oLjioi^ o 

•• »• • ^jt • 

xj»J>.LsJt x-csa-Ji x**4 

U*Jt o, UJL i D t jJ Jl xL> 
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oV»- 



p. 126. I. 
p. 93. II. 
p. 69. I. 
p. 62. I. 
p. 85. II. 
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p.97. I. 
p. 98. I. 
p. 54. II. 
p. 51. I. 

p. 7i. n. 

p. 48. I. 
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^jGI vj» p. 165. I. 

S,PUJIj jtOA jL6*\ j U^U^t ^mS» p. 97. I. 

j^ofiJI jtp. £. ^LJI c lij 30.L*». p.139. I. 

os^JtiuJ^ p . 164. I. 

xJ-JL p. 126. II.; 140. I. 

(jMxJll rectius o****^ P* 87. IL 

j^jClt ^ 8>x> p. 78. L; 103. I. 
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v^t sj^ v3W «w^ 

oLitilJl 
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y^jii (j^fti Jt^t ^ o***3* 



xJUaJt jJtyJt J* xJJl «A*^ p- H2. n. 

J^UaJt ^LsJt j#~sci > x*&L> p. 44. II. 

X-uJUIj K<it yo j**a*Jt i ««Xt g^t p. 137. I. 

^y £• u^Jjt «w^> p. 139. II. 

oLJt oli r; t - p. 139. I. 

8/ ->UJt rtjtt £. ^JL u *«Jt - p. 139. II. 

f Urtl £ ^ Jt - p. 139. I. 

f Us*t j^s* p. 46. II. 

%ij4- ibid. ~ 

rJl^tf* s. ^aM yj»- P- 46. L; 165. I 

^rJoJI. 
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Jtiit c y6 i OV^' ^.9 t&^ 3 ' J*"i 
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S>ji\ g.Ls» i wO^t^ 
U-jLT Urfb p. 61. 

8>JI/3 &j\Ji\ tfjiyh otjJi ji^b] 
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p. 104. II. 


p. 110. II. 


p. 73. n. 


p. 107. n. 
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p. 87. II. 


p. 81. II. 


p. 60. II 
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p. 93. II. 


p. 156. II. 


p. 75. I. 


p. 131. n. 


p. 70. n. 


p. 158. n. 


p. 80. II. 


p. 137. I. 


p. 109. n. 
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p. 46. ' I. 


p. 152. I. 


p. 151. I. 


p. 146. I. 
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:>U_i V L$-Jt . 



vjuUJt j^f ^aJJt V L$- - 

— >L— Jt _ 

u^L-t o* /** - 
*~-t ^t ^mJ. ^t ^t JL_r _ 

L «i»y_t - 



p. 119. II. 

p. 151. I. 

p. 144 II. 
p. 153. I. 

p. 158. I. 

p. 158. I. 

p. 143. II. 
p. 127. II. 
p. 155. I. 
p. 146. I. 
p. 156. II. 
p. 152. II. 
p.152. I. 

p.l47.II.sq. 
p. 156. II. 
p. 141. II. 



jW &*j c- v-^Xtj^J u»jj p. 1241.; 136. II. 

j-Ltt iuy £ ^LLJt u^l p . 161. i. 

j^^Wj^fi-ijW-BK-^ p.85. I. 
vt^wiVvivl-AJto^v^t^ p . 125.1. 
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*t^t _^L i ymt olj p .i 79. |i. 
J-u»*X|j p. 143. II. 

y»yt/) p. 146. I. 

p" 165. n. 



xjb^t _^« Uj Uojj-*, -^t ott* /J p. 77. I. 

^.jjj-t _ p. 165. II. 

<***# V— *— J J— JwA— Jt I— \Ut J_— — ] 

_^Nl ^i o^Jt sjU^. j p- 101 - L 

-A-Uj^lt (_>» _ P . 102. II. 

/--' ^/^ /--* ^r 5 * J* Jv.<* p. 107. II. 

v L_tv-J- p. 106. I. 

J 

J/ti m p . 124 I. 
*4- _JL, /JJt^t i xJLv Jt p.46. I. 

tsX-Jt i xJL*, -p. 138. I. 
ot \JaOS\t pmjl& gJL- <UJt i _ p. 70. II.; 71. 1. 

-iUjJt jj-f y_>t 3 c- J^a. ,a_ ^Jt J_-JJJ ^ iJL-jJI 

p. 52. I. 

-*-lsJt _5LvJt p. 137. II. (bis) 

XrflfrSJt JjJUfl xJU, p. 79. I. 

,JWIj ut*JI BjfrUu - p. 138. I. 

v^t gJI, J^Jt i J p. 70. 1.; 71. 1. 

sliutl- p .70. I. 
-O-Nflj-UjJI p. 118. II. 
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^L--Jts_*u- p . 165. I. 
\y>% «VI _L^ UifTj wVW s u p . io9. i 

aijIl-fcJU, p. 149. II. sq. 

L_LJt bV» c '#- p. 95. 1. sq.; 127. II. 
^tj-v^j-.^ig^ p. 165.11. 
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M--I p. 113. II. 

,-*l~J (JL-Jt -jA p. iio.n. 
li J t y- l - tt - p- 110. I. 

jA^t-j-Jt p. 118.11. 

C^-ty-j* p.H6.I.etII. 

s*~-AJt p. 110.1.; 113.1. 

evjfc-tt> ^j^Jt v\*L-Jt p . 1 14. n. 

* - 

Cjo 

-L_rt p.H7.I.;118.I.;119.II. 

Vj-« -*>s v^t »J-~> .p. 141. I. 
-jtjJ^ jww_J| p . 146. i. 

u- 

--*-~t *j-j p. 149. ii. 



—3 



U5J-JI v-J-SI i p. 82. II. 

u«JL-Jt oUub p . 82. II.; 88. H { 
U-JtoUuL p.146. I. 
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«jj^l f l g.>" i u*-tjU tjfiJt *JL# p. 92. II. 

1. S_#UJt u-JUJt^ XrfttJI u-JLflJijjftjP* 00,1, 

<jrj*K p. 116. I. 

uytf t oJUJt £p $ ^t jjuJI p. 92. II. 

Js»!>*N l**5 o^L«*Jt JJSc p . 132. I. 

LJt 3 ^Uit J* & bit j^ p. 120. II. 

*>*-Jt p. 52. II. 
&aJt,>L- p. 122. I. 

p.52.II. 
p. 125. II. 

p. 108. II. 



^jslt j^t w^ cy a i^^Jtjjrt i 

ol^Ut, oLaijit ly 



vJ"» »i' o* uA* 5 ^/ i ' 8 ^ P- 165. II. 

j^n «l^ z r> i r^wit ^t wotf e**c p . 150. II. 



yLaif ju*ljJL_Jt gja p. 47. 
o^xstJJ ^tjfc oL-jja 

J^L&Jt -j&yaZJt £ OjbUil jJtjJ 

M^3) -l— j»*/fi tj> J-L— § 
iuSL^Jt J-tyJt 

JUJLaJt Jw»tyJI 4*% i jQLJI _ 

vjjutit gjjfo UUaJU J»*JI UjiM i Jutji 



II.; 59. 1. 

p. 91. II. 

p. 91. I. 
p. 114. IL 
p. 164. ' I. 

p. 46. II. 
p. 112. II. 

p. 112. II. 
p. 70. I. 



u^LsJI p. 118. I. 

"li^jjlS p. 111. I. 
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>uJI ^LLjKJf p. 102. L 

jUil Wjij >Ut Sj* p. 133. 1. sq. 

^J^UJtjAjlU-* p. 139. I. 

^mjfi L>*« £. x*s^t _ p. 139. I. 

^JM^kjj^. p. 139.11. 

w**xJlj<_s- p. 165. I. 

Xjto & u^.WAsAc g. «yUJl ^JJ - p. 161. I. 
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^l^tBJU-* 

X^jJt 8JU»_«Jt 
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•j-Ut 8J*wfiJt p. 142. 
*4j)~y!L\ 8Ju*ofiJt 
*rfJ*JI 

oLjjsJt j-LafiJt 
&Jl b u v Jb&tt 



p. 124 n. 

p. 165. I. 

p. 123. II. 
p. 93. II. 
II.; 165. I. 

p. 156. II. 
- p.46. II. 

p. 142. U. 

p. 153.11 
p. 110. II. 
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p. 78. II. 
p. 51. I. 



W~itf p. 61.11.; 140.11. 

K*4L>3I p. 111. II; 112.1.«q. 

(-^UUjtvLr p.64. I. 

8,L*JI J* ^ gjUTft - p . 162. n. 

^Latftfl- p . 105. I. 

Lfci u-LJI vJ**^ fcytft - p. 163. H. 

$** - p. 106. I. 

u~M3t - p. 63. II. 

tftjuJI ^flju - p . 123. n. 

zd-»s>ji - p. 78. II. 

KlaaUL»- p. 116. I. 

»Ltt, X-Cat, JL£ - p. 83. n. 
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^iuJt,,^.- p. 131. 1. 

**-^- p. 58. I. 

oLbLJ I - p. 166. n. 

*i&jt _ p . 78. n. 
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vJ-l - p. 80. II. 
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j«*j_LaJ_ p.96. I. 

yJ^j^U^- p. 103. I. 
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Jj&ijaL* p. 125.11. 

jL>% jv>ty o-jL-sit p. 138.11. 
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-t^t-t^ p. 116.1.; 166.11. 
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v**- 35 &S P« 82. I. 
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jU! p. 121. L 
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p. 72. I. 

p. 74. n. 
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iyvX^l XiMj^' «i* X*»/t JCrfUAaJat p. 58. I. 
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• $=& p. 151. II. 
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p. 93. 1.; 108. II.; 109. II.; 119. II; 
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SUsu^t p. 99. IL 

&J*M p. 44. II. 







i^rtt p. 106. L; 114. I. 
±li~*i\ 83. L; 106. 1; 166. 1. 

^lWSI p. 78. II. 






xJu/t p. 77. I. 
•^t p. 101. I. 
^Ufl p. 124. I. 
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^Uftl p. 89. I. 
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^UJt p. 160. I. 

^^ p.73.II.; 101.11. 

It p. 70. I. 

it p. 77. II. 
Uifj p . 91. II. 

i^us^l p. 119. II. 

^S^yX p. 93. 1.; 142. II.; 154. I. 

JjlouJt p. 44. 1. et II. 

j^*n p. 48. i. 
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±\*M p. 160. II. 

^L^t p. 88. II. 

&±*f& p.49. I. 

u^jXJ» p. 45. II. 

^jltfzlt p. 119. L; 120. I. 

6>x!t p. 112.11. 
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.^uit p. 126. II. 
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^USO p. 122. L; II. 

^j^ p. 93. IL 

^JL p. 110. L; 111.* II.; 113. I. 
&£ p. 46. L, IL; 47. I. 

uJoJM s^ p. 77. II. 

J*& p. 49. I. 
J*~£ p. 68. I. 

S& p. 86. II. 

e*£ p. 121. II. 

^t^. p. 105. IL; 126. IL 

J±A p.36. I. 

ep^ p. 83. IL 

^^ p. 117. L; 119. IL 

.yU*. p. 113.11. 

S*J- p. 47. II. 
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p. 77. I. 
£VA p. 63. n.; 89. II. 
p. 115. L; 126. L; 129. II.; 134. Lsq.; 

158. U. 

tf~& p. 92. I. 

,^y&2- p. 84. II. 

^ p. 89. L; 121. II.; 143. I. 

c5-J^ p. 115. L 

^SjJL p. 76. L; 121. 1. sq. 

^^- p. 104.11. 



iS&& p. 89. II. 

,>>Uii p. 131. L; 158. I. 

^jtji* p. 55. I. 

StjB- p.156. I. 

^UxJt p . 156. n. 

,yUUxJt p. 88. IL; 113. II. 

,^>l*oJt p. 165. I. 

^,-yOJt p. 78. 1.; 103. I. 

^&jJt p. 137. II. 

^>>Jt p. 87. II. 

>*> p. 67. ii. 

^AiJt p. 88. 1. sq. 



oyl J' p. 67, IL; 78. II.; 80. 1. 


cHV 


p. 119. I. 


^jsXAJt 


p. 71. I. 


.tflijt 


p. 59. II 


iJUJt 


p. 91. 1. 


OfJ^ 1 


p. 141. 1. 


&>^n 


p. 137. 1. 
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p. 76. L 
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Mtl^t 


p. 68. I. 


C^Ntt^ 


p. 89. D. 
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<j*jjj\ p. 137. I. 

J^jJ» p. 44. L; 83. II.; 110. II.; 119. II.; 

124. I.; 137. II. 
l5^ ( P- 161. I. 

^LJt p. 163.1. 

^^«««JL» p. 53. I. 

,yL*Jt p 82. tt; 142. n. 

j,U«^uJf p. 49. 

x^^Jt p. 118. I. 

,/bLJt p. 119. I. 

^ji-Jt p. 141. H.; 146. I. 

,j^OwX*Jt p. 59. II. 
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^JpLi-Jt p. 70. L 

i^***^**"' U» X40* *• 

^m^amJ) p. 52. IL 

^ 3/ f«Jl p. 154. n. 

ibj^Jt p. 114 I. 

^ty^ p. 53. I. 

^VJ' p. 108.11. 

it^t p. 147. I. 

,^-JI p. 90. L; 94. n.; 97. L; 105.IL; 120. II.; 

129. L; 137. II.; 145. I. 
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^UJt p. 46. II.; 59. II.; 165. I. 
^UJt p. 55. II.; 130. L; 131. II. 

^UJI p. 161. I. 

tfti^AM p. iio. n. 

it^&JI p. 45. 1.; 47. I. 
j^IaAJI %. ^UJt p.45.IL; 86. I. 

J*AJt p. 114. I. 
^L^&It p. 55. 1L 

- ^tj^t p.88. I. 

JtLti p. 101.11. 

^UuJt p. 50. L 

^juuJt p. 150. 1.; 151. II. 

i^UaJt p. 152. I. 

^oit p. 115. I. 
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\*b* p. 51. I. 
Z>y^\ p. 146. II. 

J^Jt p. 103. II. sq. 



;i^t p. ii3. n. 
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<s~jW p. 131.11. 
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p. 107. I. 
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p. 119. II. 


^~,UJI p. 80. II.; 88. II. 


,*,UJt p. 88. II.; 136. I. 


u-UJt p. 52. L; 85. II.; 92. I. 
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p. 76. -I. 
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p. 142. II. 


^t 


p. 129. II. 
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p. 149. II. 
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p. 109. I. 


^tj^l p. 118. 1.; 129. I. 


j&& 


p. 118. II. 
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UyoUH p.98. I. 

,^xiiJt p. 39. I. 

t^ixaJt p. 54. II. 

^^ifcL*» p. 107. I. 

w^y «jS p. 50. i. 

^t p. 73. II.; 109. I. 

e^liyiJt p. 159. I. 

^ji» p. 130. II. 
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i^t p. 52. I. 
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«J^t p. 48. II. 
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J^t p. 68. L; 72. II.; 86. I. 
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cs^ p. 95. II. 

IX* p. 76. n. 

^t p. 92. L; 144. L 

vM ! P- 99. H. 

isM p. 153. I. 
itJuiJ p, 107. I. 

^Ut p. 90. II. 

^gjt JUifcJt p. 157. L 
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^o^Jf p. 88. II. 

^>t>Jt p. 164.11. 
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e^Ujydt p. 147. II. 
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Jatf}\ p. 52. II. 

J*M p- 141.11. 
^l^t p. 126. L; 134. L 



^Jo-t^t p. 147.; 148 
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^yt p. 91. I 

^l^t p. 161. I 

^jjtt p. 73.11 

^M p. 106. II 

^>*>Jt p . 106. n 



cf ^iJI p. 161.11. 
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1AFNIA. 
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HINDUSTAMCI 



VAMQUE Ain 
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AB 
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1857. 



PMIFATIO. 



tfuod opus jam diu mihi propositum erat, ut omnes bibliothecae Regiae 
codices orientales nondum descripti catalogo usui virorum doctorum et litterarum 
orientalium fautorum accommodato enumerarentur et describerentur , jam hac parte 
edita ad finem perductum est. Auctoritate viri excellentissimi C. C. Hall, rerum 
sacrarum et scholasticarum prasidis, et hortatu viri perillustris JE. C. Werlauff, 
bibliothecae prafecti, mihi conligit, ut hoc anno pecunia ex aerario publico assignata 
enumerationem et recensionem codicum Persicorum, Turdcorum aliorumque di- 
versis linguis orientalibus compositorum conficiendam et edendam curare possem. 
Adest quidem in bibliotheca Regia collectio versionum librorum orientalium et adnota- 
tionum ad eosdem, quarum major pars viro celeberrimo J.Reiskio debetur; quse cum 
partim editae sint, partim vero exigui sint momenti, in iis morari operae pretium esse non 
habui. Unum solum hujus generis opus hic nominare mihi liceat: "Tabulas 
historiarum Hdgi Chalfce, interprete Reiskio [cfr. No. XLV. Codd. Pers.]. lnter 
catalogos bibliothecarum exterarum typis impressos opus viri celeberrimi A. Sprenger 
inscriptum : "a Catalogue of the Arabic , Persian and Hindustany manuscripts of the 
libraries of the king of Oudh, vpl. I. containing Persian and Hindustany poetry ; Calcutta 
1854" non prius, quam descriptio poematum Persicorum prelum reliquisset, mihi in con- 
spectum venisse aegre fero ; quare locos illius operis, qui conferendi sunt, in extrema 
parte libri addidi. Ne vero in hoc opere conficiendo alienis gloriari bonis videar, 
me studiis eorum, qui in codicibus disponendis et describendis ante me versati sint, 
permulta debere, grato animo agnosco. Jam viri cL J. L. Rasmussen et 
C Th. Johannsen ad usum bibliothecae privatum brevem codicum orientalium conspectum 
elaboraranl, eosdemque postea vir cl. J. Olshausen, ut in praefatione partis superioris jam 
commemoratum est, denuo majore prolixitate et doctrinae copia recensendos susceperat; 
opere vero anno patriae et iitteris fatali MDCCCXLVIIL intermisso, descriptio- 
nem codicum Persicorum, numeris quidem nonnullis exceptis, bibliothecae Regiae 
transmisit. Quod opus , omnibus codicibus denuo a me pervestigatis et recensilis, 
in codicibus Persicis tractandis subsidium mihi optimum prabuit. Quod ad s 
codices Syriacos et Aethiopicos attinet, cum in codicibus manu scriptis tra- 
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ctandis satis jusla harum linguarum cognitio mihi defuerit, codicem Syriacum unum et duos 
codices Aethiopicos recensendos clarissimus universitatis Kiloniensis professor linguarum 
orientalium , Dr. Ih. A. Dillmann, prome curavit; tres vero codices Armenii etduoCoptici, 
a studiis et clarissimi illius viri et a meis alieni, ad G. Petermann, professorem cele- 
berrimum universitatis Berolinensis, transmissi sunt, quidescriptionemmecum communicavit* 
Quare singulis illis numeris nomina iilorum virorum , qui studiis suis mecum 
communicandis de me optime meriti sunt, inscripta inveniuntur. Codices duo 
Hebraici, litteris Rabbinicis cursivis exarali, in priore catalogi parte errore omissi 
occasione data versus finem hujus partis additi sunt, de quibus virum eruditissimum A. 
A. WolffDv. ph*, primarium synagogse Judaicae Hafniensis sacerdotem, consuluimus, cui ob 
liberalitatem, qua nunc et olim iri codicibus Hebraicis explicandis officia sua prastilit, 
merita justaque gratia refertur. Thesauri igitur hujus generis litterarum in bi- 
bliotheca Regia conservati, quum viri, his studiis dediti, eorum cognitionem ceperint, 
fore, ut in usum litterarum adhibeantur et cum codicibus ejusdem generis extcrarum 
Europae bibliothecarum conferantur, sperandum est; et hunc laborem aequis judi- 
cibus traditum velim. 
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A. GODICES DE INTERPRETATIONE CORANI. 



i. 

QNr. 1 in folio maximo.) 

Godex fll. 352 chartae crassae continens chara- 
ctere Neschi elegantissime exaratus partem prio- 
rem explicationis Corani nomine inscriptae: J* 
f^ LciLy^fiJ! j-y^ vJ f>'/^ i. e. „corona interpre- 
tationum de explicatione Corani in usum Persa- 

rum a auctore ^ytf ljA*/3i vX^ ^ jp\±> ^Jed\jj\ exhi- 
bet. Postintroductionem [*-oJU] in 4 partes divi- 
sam 1) \f L^/i kL** yu! 2) ^U**t ci**/** 

teU^jvi^A-^t 3) c5'«A3- *Uwt ^U* Lu 4) **>/» 

tj3 KLu*a^>if vi>^J *a»I .\^L3.1 \j ijz>{t inci- 
pit" commentarius fol. 16 v. Textus Corani 
vocalibus rubris instructus est, et versioPer- 
sica infra textum iineis obliquis et litteris mi- 
nusculis exarata est. Procedit usque ad finem 
Surate XVIII. [s-a*£I]. — Fol. I. r. inscriptus 

est titulus : ^^ ^t^ cr Syb ol=>- . 

De hoc oppre cfr. Hagi Chalfa t. II. p. 
91, ubi annus, quo auctor morluus est, 871 p. 
H. indicatur ; catalogus cdd. mnscpt. bibl. reg. 
Paris. t L p. 271 No. XIL 



o , > 



II. <k III. 

(No. 2 et 3 in fol.) 

Comraentarius in Coranura **J* <-**!>* i. e. 

„dona alta sive c Aliana a auctore J^l^y^ 
L ^A£l£Jt (f 9 10 p.H.), qui opus veziro celeberrimo 
c Alis c ir dedicavit. Idem auctor commentarium 
ampliorem j**»ttit ^y^ L e - gemmae explica- 
tionis nominatum susceperat, sed cum ex 
IV. voluminibus, in quae disponendus erat, 
primum solum in lucem protulisset, breviorem 
hunc edere a.heg. 897 «=Chr. 1491 constituit; 
cfr. Hagi Ch. sub titulo ^mixi\ ^s^ t. II. 
p. 641. Vol. L, fll. 352 charactere Neschi 
optime exarata, sparsim vero manu recentiore 
suppleta continens, usque ad Sur. XVIII. v. 20 
procedit, ubi sine interruptione vol. II. alia 
manu etcharactere ta'Iiq rtiinus bene exaratum 
fll. 432 continens commentarium excipit et 
usque ad finem perducit. Fol. ult. 353 vol. 

I. nos docet, cum scriba, cujus manu major vo- 
luminis pars exarata erat, mortuus esset , vol. 

II. ab alia manu a. H. 1064 = 165% Ch. 
perfectum esse, quamobrem possessori codicis 

v 



visum est opus in duo volumina distribuere, 
cum alium scribam defuncto parem in urbe 
Surat invenire non potuisset. Initium ope- 

ris £1 ^t *x*L£ o^\j3 J^^t l\ju . Antecedunt 
foll. duo charactere ta'liq festinanter exarata, 



qute nihil ad hoc opus spectans continent. De 
hoc opere cfr. Hagi Ch. t. II. p. 360 et VI. 
p. 244; Fleischer cat. libr. mnscpL biblioth. 
senat. Lipsiensis p. 390 col. II. No. 32; Re- 
naud in supplemento catalog. Parisiens. No. 64. 



B. CODEX PRECATIONES ET ALIA SIMILIA CONTINENS. 



IV. 

(No. 1 in 4to.) 

Codex in 4to fll. 150 chartae orientalis 
laevigatae charactere Neschi bene exaratus 
precationes varias continet: 

1) fol. 1 — 13 v. collectio precationum 
jixis» c^ i. e. septem castella appellata. qui- 
bus a propheta in somnio revelatis Ibrahim 
Sch&h Gaznam a chalifa Ma'muno expugnatam 
defendisse dicitur; 

2) fol. 15 v. — 16 v. precationes inscriptie: 

3) — 17 de diebus eligendis; 

4) 23 v. — 94 collectio traditionum , quae 
premissa laude dei et prophetae sic incipit: 

£t o^f vi^ut^ *+oj *jA/*^ ; foL 94 r. desinit h«c 
collectio : v^-Lj (J-a-^-xJ^ iLjtj^Jt^^t aUL 3 

uAaCH 

5) 94 v. — 121 alia coliectio traditionum, 

qme sic incipit : 

£' ^*~j& *&***; agitur preterea de lotionibus, 
precationibus , jejuniis aliisque religionis Isla- 
micae preceptis. Desinit fol. 121 r. etv., ubi 
subscriptio finalis legitur : u£Ut qjju \-j\j&\ 



jj\ r Ut jt uXit *>/ va^jl^ 



(sic) W **+* J*-y & vUt^ g^l *Jt^ vl^» 

6) fol. 121 — 23 varia minoris momenti, 
inter quae precatio Arabica pro equo ^Lu»^^, 
quae sic incipit: 

6\, a&b ^ - o^ii^ tf u* ^ **£& ^t 

. At XjuLw 

7) fol. 123 v. — 143 alia manti medio- 
criter exarata excerpta ex vitis sanctorum 
continet. Initium post laudem dei et prophetae 

hoc : \JU jId^JJ^ ool&> ^Ujj wLpU^^jt O^jt^ju 

±*\ [leg. *x^i] jfr* JLStUJ JJU-i^t jLaZs»\ 3 JLft\ 

*S v^JLsi - - j^rytfLJ t^ULL ^b\J> Q t i>*> b 

3r j * — ^ -^ ^ L>-^^ c-^Lt>^> ^>' <^^ *^J^- ^j-^J^o c^>^ 

& xb* ***** 
In margine superiore notatum est: t«A* 

o i p + ^ i^t^ *"' '*&) *UJi\ h/cXj; sed hiec ex 

opere 'Attari UJi\ tjfyXi excerpta esse, vix 

vert simile est. — Desinit fol. 143 v., se- 

quuntur usque ad finem preces et alia mino- 

ris momenti. 

Ligaturae inscripta sunt htec: "liber precum, 

certis tantum occasionibus habendarum ;persice"; 

et fol. II., inmargine: "Religionis Persicte prie- 

cepta. Persice. Scripta a. Hegirae 845. Desi- 

nunt fol. 120, sed in plures particulas pas- 

sim divisa ; deinde alia sequuntur". 



C. OODIOES DE DOCTRINA OFFICIORUM, MORUM, JTJRUM. 



v. 

(Nr. 4 in fol.) 
Codex antiquus fll. 377 charactere Neschi 
optime exaratus opus celeberrimum o_>l*u» d&tf 
i. e. Alchymia beatitudinis, auctore Muhamroed 

el- Gaz'fili [f 505] exhibet. Opus in 4 a V) 
divisumest, quorum unumquodque in 10 dy*\ 
distributum est; prteterea introductio 4 [r* 
continet a. fol. 4 — 34 v. scilicet: 

JO*L*£j \j>yS> si^JUto *S 5 ?>^ 

JU-Lyio \jA> *S? tjJLc 

lXjmU^j LjO oJua> *S t" r\\y^ 

Ju»U&j ^^T&ajju* *S f !j^fc 

Quatuor \Sj\ haec sunt: 

o^y^i^ fol.34v.— f. 77 
obULjw^^ — - 77 — f.l71v. 
^p ^ ^/Iju^ ^ — -171 v.— f.276 
JJ^jS olXL^o I^Sl *S 

oL^^^L^— -276v.— f.377. 
cfr. de hoc opere Hagi Ch. t.V. p. 285, cat. 
des mscrts. orient. de la bibl. de St. Peters- 
bourg p. 256 No. CCLXL, Stewart cat p. 
49 ; Fleischer cat. bibl. Dresd. No. 4 et 255. 
In codice nostro eximie conservato recentiore 
manusuppleta suntfll. 19— 25; 35 — 42; 45— 
47, 170 — 185. Annus, quo exaratus est codex 
noster, perspicue legi non potest; saepissime 
in hoc codice littera -> pro v> usurpatur post 
vocales, cfr. simile quid in cod.No. XVI. Fol. I.; 
titulus elegantissirae charactere Tulti exaratus 

_• 

est: «M^ ^UJUit fLA oLaJIjjI oj>Iju* sLg^S ^LS 
t ^\ ^ 3J M z lji\jk}\ ^^ ^o^ 

VI. 

(No. 1 in 8vo.) 

Cod. fll. 435 continens charactere ta'ltq 
optime exaratus partem posteriorem operis 
dogmatici Gdmff 'Abbdsi auctore Nizdm ed~ 



din b. Muhammed Husein es-Sdwi exhibet. 
Jussu Schahi 'Abbasi el Huseini iraperato- 
ris opus ejusdem arguraenti in viginti ca- 

A 

pita distribuendum Behd ed-din "Amili sus- 
cepit, sed post V. cptt. ad finem perducta a. 
H. 1031 defunctus est, quibus quinque capiti- 
busXV., quae supplerent, discipulus Nizdm ed- 
din b. Muhammed adjecit. Incipit codex noster 
a. cap. VI. fol. 3 o***-^ <3'- x " ,a:, !9 o^.^-J j> 

o'yj vPfj^ 0L «^-9 oV ty ***& o^ b iffr 
_>_»? v_JLLujl4>; ceterorum capitum conspectum 

hic habes: 

Cap. VII. f. 36 v. s^j, «Uj «JL^Oj-a». vsfoj* 

— VIII. - 73 v. yyjj&JJfjiBs&fAPij** - 

O^ — «jL-fj 

— IX. - 82 v. m^ *y ^ O o/ p* - 

o^ 

— X. - 122. >>/ v-«* (tf»\ s ^ ii^U - 

— XI. - 1 65. ' f ^!s --^ '****-* - 

— XII. - 232. $ Ji) ^ JXk - 

— XIII.- 255 r. ' o^/jl^ - 

— XIV. - 260. oL.>u> f l^ J_»- obl^ ^ _ 

— XV. - 27 1 v. o *** 3 v _ o 1 ^ f --» v^ - 

— XVI. -285. o^^ 1 * 5 - 
-XVII. -321. o^^ioV;^ 1 - 
—XVIII. - 335 r. -V* ^" oV -—~* - 

— XIX. - 379. w^-tj/u g^si j0> «/ ^«v__ _ 

— XX. -399. ^l^S^o^^ 1 *^ - 

j_$l_JU-* 3 JJ_ 5,l_r o l^y „?l_- 

Titulus f. 1 r. legitur: 

^wyw ^j-^L— ' oUa_U AJU> jt «_llj tOjilj ^*» L_ £«— >■ 

' (*o*^ J 

*) Sine dubio falsa est h*3C forma nomiois; in prefa- 
tione : c5_5^ o^ - **^ O*' P^ * 



^ 
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cfr. de hoc opere Fraser the history of N&dir 
Schah with a catal. of 200 mnscpts. London 
1742 p. 32; Stewart a cat. of. Tippoo Sul- 
tan's library p. 156. 

In bibliotheca regia Dresdensi exstat pars 
I»., quinqoe cptt. continens, cfr. Fleischer 
catal. No. 338. 



VII. 

(No. 2 in 8vo.) 

Cod. fll. 10 charactere ta'liq bene scriptus 
versus memoriales argumenti dogmatici de pne- 
ceptis prcecipuis religionis Muhammediae ut de 
lotionibus, prece, jejunio etc. exhibet. Auctor 
nobis ignotus v. 12 sq. a. fine tempus suum, 
scilicet finem seculi IVti H. indicare videtur : 

Initium facit versus: 



VIIL 

CNo. 3 in 8vo.) 

Codex in 8vo fll. 175 characjere ta'liq 
optime exaratus opus de moribus clarissimum 

^bL^ji (^L-x^ vj^jjt^l £*\jH i. e. radii aurone 

de moribus nobilibus auctore Gdni Muhammed 
b. 'Asad Dewdni [f 908 = 1502 p. Ch. 
cfr. Hagi Ch. t. V. p. 341] exhibet. Dedica- 
tum est Sultano Hasan Beg Behadur Chan 
et in exordium et 3 partes £*y divisum 

scilicetf.22r. J^A w*. o^ y> *J 3 f ^S 

— -92r.: Jjju ^A^xi' j»> pi> — 

— -lMv.rgl^^*^,^^^ _ 
quae sectiones wJ 23 continent. Accedunt in 
fine libri fol. 165 v. capita duo pracepta Pla- 



tonis et Aristotelis exhibentia, qu» auctor ex 

libro Persico «^ols fi^ Nasir ed-dini Tusii 

et J^ ]m 9 opere sub Chalifa al Ma'mfin ex 
lingua graca Arabice verso, excerpsit. 

Exaratus est codex noster a. H. 1046 == 
1637 p. Ch. a scriba JJ! 3 ^» *** vJ> 3/ > ^ 
yuC*l. Fol. I. r. titulus legitur: ^v^ 

^ ju^ j> i> ft**> u**+u J&>\ fjs* io^i 

^^oOoumI. Opus hoc editumestincollectione: 
Seleclions for the use of the students of the 
Persian class.vol. V. Calcutta 1811, et versio 
Anglica exstat: Practical philosophy of the 
Mohamedan people, being a translation of the 
Akhlaq-i-Jalaaly by W. F. Thompson Lon- 
don 1839; cfr. pneterea Stewart, cat p. 51. 
Prcecepta illa Platonis in libro "the orient. 
miscellany Calcutta 1798 vol. I. p. 288—95" 
leguntur. 

IX, 

(No. 4 in 8vo ) 

Cod. fll. 156 charactere ta'liq optime 

exaratus opus celeberrimum de Etbicis <3^>l 

J^^ i. e. virtutes Abu-1-Muhsin , filii Sul- 

tani Husein Mirza, cui auctor Husein b. 'Ali 
el-Ka$ifi [f 910 a. H.] librum suum dedica- 
vit Opus in 40 capita divisum ab auctore 
900 a. H. compositum est, qui numerus nomine 

libri j*»^ Jls>\ inclusus est. Opus in col- 
lectione "Seleciions for the use of the stu- 
dents of the Pers. class." v. I. 1811 editum 
est; cfr. praelerea de hoc libi*o "Notice du 
traite Persan sur les vertus de HusseinWaez 
Kaschifi, intitule Akhlaqu-i-Muhsini par Gar- 
cin de Tassy Journ. As. t. IV. 1837, cat 
des mscrts. de St. Petersbourg p. 257 , Krafft 4 
die Arab., Pers. und Tfirk. Handschriften der 
k.k. orientalischen Academie zuWien p. 183; 
cat. bibl. reg. Par. p. 282 No. CXXIV., 
284 No. CXXXVII.) 



X. 

CNo. 5 in 8vo.) 

Codex in 8vo fll. 161 charactere ta'lfq 
optime exaratus ejusdem argumenti. 

XK 

CNo. 6 in 8vo.) 

Cod. in 8vo. flL 45, charactere Schikeste 
satisbene scriptus, lineis in singulis paginis saepis- 
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sime oblique exaratis excerpta ex Ethicis Huseini 
Wdiz , qu® nuper commemorata sunt , continet. 

Fol. I. r. titulus libri indicatus est ^ y yU ^ ! ^JHs^ , 
quo nomine saepe minus recte liber Huseini 
indicatur. Initium f. I.r.v.: ^) 'oLfJt £Us\j9 

Excerpta usque ad cap. XXXVI. proce- 
dunt, ubi codex abrumpitur. 



D. CODICES DE THEOLOGIA MYSTICA. 



XII. 

CNo. f in 8vo.) 

Cod. fll. 234 charactere ta'ltq mediocriter 
exaratus continet: 

L TractatumSuficum ^Ji\ '^y i. e. oblec- 
tamentum animorum de vita ascetica agens , auc- 

A 

tore Huseinb. 'Alimb. Abi-l-Hasan el-Huseini 
[t 719 a. H. = 13 l % p. Ch.] vulgo Emir 
Huseini ' dicto, qui hunc librum A. 711 com- 
posuit; continet cptt. XXIIX.; cfr. Hagi Ch. 
t. VI. p. 321 ; de Hammer Gesch. d. schOnen 
Redekunste Persiens p. 228; Krafft Handschr. 
d. orient. Acad. No. CDXCIX. ; cat. des mscrts. 
orient. de la bibliotheque de St. Petersbourg 
p. 438 ; Krehl die Erfreuung der Geister von 
'Omar b. Suleiman p. 64, Hammer Purgstall 
Gulsheni-raz - p. 24. Absol vitur fol. 93 v. 

II. FIl. 94 v.— 234 commentarium 'Abd- 
ul- Wdhidi Ibrahim in idem opus exhibet, sed 
in explicatione versus ultimi cap. VH. : 

subsistit. Initium hoc est : ^/ \ &1M ^L* JJ,I o^jSLa 



XIII. 

(No. 8 in 8vo.) 

Cod. fll. 127 chartae orientalis variis co- 
loribus ornatae charactere taliq optime exara- 
tus apographum alterum ejusdem tractatus 
Nuzhat - ul - ' Arwah exhibet. Continet hic 
codex capita XXIX. , cum caput XXVII. codi- 
cis antecedentis in duo capita hicdivisum sit 

XIV. 

(No. 9 in 8vo.) 

Cod. fll. 8 charactere Schikeste medio- 
criter exaratus tractatum theosophicum de via 
vite contemplativie agentem et **mj> J)U* 
i. e. quinque stationes appellatum continet. 
Auctoris nomen sic indicatur: e <^ ^v^lP 
^jj^UaL* ; argumentum quinque sectionum 

hoc est: 

**\/jJ — - -& ' — - 4 r.— 6 r. 

J*s4ji eJ&— - 6v.--7r. 

jh\y>^ & \j— - 7r.— 7v. 

^u^ u^l^- - 7v.— 8 
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XV. 

(No. 10 in 8vo.) 

Cod. in8vo fll.61 chartae orientalis variis 
coloribus charactere Schikeste satis bene exa- 
ratus tractatum biographicura virorum piorum 

in couipendium redactum , LJ^t »/<A-j i. e. 
commemoratio virorum sanctorum appellatum, 
auctore celeberrimo Ferid-ed-din Muhammed 
el-Attdr [f 627 a. H. = 12 2 % ] exhibet 
In fol. codici pnemisso index nominum H- 
bri Tedkiret el-Awlija legitur, ex quibus 
vite virorum XLV. sanctorum in c<jdice nostro 
commemorantur* Introductio deest, incipit ve- 
ro codex noster his verbis : ^l^i^u* g^0> y? 

*-?UAi l&-ji ^J^ *3 vi^-M^ v^Jb^b gjUk* q^U* 

c^L>^/; deinde primum de Imamo Ga'fer 
Sadiq sermo est; sequitur fol. 3. *— >>— > 
J^u*^. Annus, quo exaratus est codex, 
sic indicatur : f t *^* v^j^' v^ /f^ r^ g^^ 
\&&fg\$ f\+2\ *z>jyoi\} {j*jk>- , quo fortasse annus 
XLI. ab inauguratione Aurengzibi designatur. 
Cfr. de hoc tfbro Hagi Ch. t. II. p. 258 
etPend-Nameh par de SacyParis 18i9.p.LXL 



XVI. 

CNo. 2 in 4to.) 

Cod. ab initio mutilus charactere Neschi 
optime exaratus sed madore nonnihil kesus a 
fol. 14 incipit et in pag. 407 desinit; continet 
vitam Abi Saidi b.Abi-l-Ckairi vulgo Sultdn 
at-tariqa appellati, celeberrimi Sufici et theo- 
logi a. 440 mortui, de quo cfr. dHerbelot 
bibliotheque orientale p. 36 col. 2. Nomen 



libri est : « a&h -,*» ,*t £t£& oULiu & s\js>jxJ\ Ji^\ 
i. e. secreta unitatis de consessibus Scheichi 
Abu Said. Incipit cod. fol. 14 his verbis in 
medio cap. Imo: *\xj*j* p^-* *&' j' \J>** ** ^f** 

il Vi>ww| 8*>^+i ia£«*»J <«XO w^A^J v^UmI sOl^i 

Cap. II. fol. 57 hanc habet inscriptionem : 

g*& v^JL> ia«, 3 ^ et in tres sectiones divisum 
est: 

jl 3 vi^t sJui ^PLk 3 I oUl^t x*' jfcl*5* j3 Jjt Ju^s 
Out J^L> *xft ijt ^ J&lfc»^ fy> Joo* f. 215 v. 

os^mI **Sj •} u5»Ly» J^aJ 

ol^^Lpb^li^^vXj^l^^aJU^ f^J^o» f. 306. 



Cap. III. f. 355 idem tres sectiones con- 
tinet : 

Q l wa^Mi ^obj vi>JL>y f3«> — f. 362 r« 
Hypr c>JL> ^ ^u *S Jl«t/y r ^ — f. 368 v. 

«itjujL LA,-3 ^l /oCil ^^oju^ «JCix^^Pli? 
«Ou^^toL^jt^^^^tjX/o^ ^oyj 

Jul 

Fol. 362 inscriptio nova legitur : 

sed falso ^ pro ^ positum est. 

Subscriptio finalis 407 r. legitur, ubi an- 
nus, quo codex noster exaratus est, 711 a. 
H. = 1311 indicatur. Stepissirae in hoc co- 
dice post vocalem littera ^ pro ^ usurpatur: 
cfr. similis usus sub No. V. Auctorem 
operis ignoramus. 



E. CODICES MATHEMATIOI ET ASTRONOMIOL 



XVII. 

(No. 11 in 8vo.) 

Codex in 8vo fll. 109 charactere taliq 
optime exaratus tractatus tres argumenti ma- 
thematici et astronomici exhibet: 

I. fl. 1 — 44 tractatus astronomiae et geo- 
graphue mathematicie, qui ^v^ ^J* nominatur, 

in introductionem [**!**] et 2 sectiones [*JUu] 
divisus auctore Molla 'Ali Qtischgi [f 879 a. 
H. cfr. H. Ch. t. III. p. 458.]. Sectio prima cor- 
pora coelestia tractat: ^j^ f'/>' JL^' o^j^l 



sectip secunda terne formara et divisionem: 

\ J3 \ vXJf ^p *&\ 3 fJb" L Q T X^ ytAj oL*> Loy 

objjLx: gL^I kJ>£zs>\ vy^j ^ . Initium tractatus 

hoc est : ^l^/LAtt *7 ^Uil vj jJJ J^t ; 
cfr. Krafft Handschr. d. k. Acad. zu Wien 
No. CCCXLVI. p. 139. 

IL fol.45 v. — 84 v. tractatus arithmeticus 
ejusdem auctoris, qui v 1 -*^ iy»J* nominatur, in 
3 sectiones (*JUu) divisus. 

IIL f. 85 v.— 109 tractatus astrolabi© 
Naslr ed-dini Tftsii in XX. capita divisus; 
cfr. Cat. des mscrts. de la bibl. St. Petersbourg 
p. 306. 

Exaratus est codex a. H. 1160= Ch. 1747. 
Fol. I. v. titulus legitur : *>*jlyAi' jJL^ au* **y*^ 



Kf"J° 0*^ ] {#** 



jcii 



— — — — ^^^sS^J 



XVIII. 

(No. 12 in 8vo.) 
Cod. in 8vo fll. 91 charactere taliq satis 
bene exaratus ab initio mutilus 

1) fol» 1 — 64 tractatum arithmeticum, qui Li- 
Idwati appellatur, ex sermone Indico in lin- 
guam Persicam a Feizio celeberrimo poeta a. H. 
995 = Ch. 1587 translatum exhibet. Nomen 
Lildwati [j^y] auctor Indicus Behaskara Agd 9 - 
rig [g;U?-l J^a] operi suo in honorem fili© 
regis Indiae imposuit; cfr. Mackentzie Coll. 
vol. II. p. 104. et: Ueber die Algebra der 
Bhaskara von H* Brockhaus. Aus den Sitzungs- 
berichten der K. sdchs. Academ. der Wissen- 
schaften Leipzig 1852. Edita est haec versio 
Calcutta 1828sic inscripta: "Lilawati, a treatise 
on Arithmetic translat into Persian by Feizi 

Calc. 1828 in 8vo'\ De poetaFeizi, quiaetate 

> 

imperatoris Akbari (a. 1556 — 1605) florebat, 
cui hunc librum dedicavit , cfr. de Hammer die 
schdnenRedekunste Persiensp. 400 sq. Fol. 64 r. 
inscriptio finalis haec legitur: 

^5*0*9 ; annus, quo exaratus est codex XXIII Ufl 
annus imperH imperatoris Alimgiri sive 1091 
a. H. = 1680 indicatur. 

2) fl. 65 v. — 91 fragmentum ejusdem 
tractatus geometrid et astronomici Molla 
"Alii Qtischgii, quem in codice antecedente 
commemoravimus. Desinit codex noster ini- 
tio paragraphi III. cap. VI. sectionis l m * , 
quod fol. 22 r. lin. 3 inf. cod, anteced. re- 
spondet. 
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E DE GEOGBAPHIA ET fflSTORIA NATUKALL 



XIX. 

(No. 13 in 8vo.) 

Codex in 8vo fll. 329 charactere ta'liqele- 
gantissime exaratus et figuris pictis ornatus 
opus celeberrimum v^/u oLSjLitf J ^JL^u* 
o!^>^-tt i. e. miracula rerum creatarum etpro- 
digia rerum, quce sunt, in linguam Persicam ver- 
sum auctore Zacharjah b. Muhammed b.Mah- 
mild al-Kamfini el-Qazwini [682 = 1283 
Ch.] exhibet. Opus praeter 4 introductiones 

[**-\iu] de significatione verborum vv^^ et 

yu^ , de divisione rerum creatarum , duas 

sectiones Jl&*: 

jam de febus coelestibus in XIII. cptt. 

divisam , 

Ilam a ) terrestribus inV. cptt. \J^\ — , 

llam b) — rebus creatis in III. cptt. — 

Coronidemque [^^>] de creaturis formis 
mirabilibus preditis amplectitur. Initium operis 



hocest : otJdl ^JLs i, ^UJ *$J^ 4^\ 3 ^J iuUt 
^lot^t (jau«^ ^finis : ** «^Ai vi^ o^J^jb 

Quo anno codex hic pnestantissimus exa- 
ratus sit, propter maculatam paginam legere 
nobis non licuit. Cfr. de hoc opere edi- 
tio Arabica Wuestenfeldii Gottingae 1848— 
49; de Sacy Ch. Ar. t III. p. 443: Hagi 
Ch. t IV. p. 188. 



(No. 14 in 8vo.) 

Codex in 8°. charactere ta'ltq optime exa- 
ratus fll. 19« compendium geographiae de 
VII. climatis terne , quorum regiones et urbes 
enumerantur, continet. Initium hoc est . J> f& 

v >> j ^ OlAL O^ yj^ JUfcjl 'Ufct 6J f*l3t 

£1 l\^p Ja*^ v-otAil^ JU&3 ^ ^bL . Adscripbe 
sunt in margine adnotationes latinte. 



GL DE MEDICINA ET ARTE YETERINAEIA. 



XXI. 

(No. 5 in fol.) 

Codex in fol. fll. 581 charactere ta*- 
liq vetusto sed elegantissimo exaratus opus 
medicum celeberrimum ^JU^I *L a^ II wX-*-* 
^gU, i. e. fodina medicince Iskanderi Schahi, 

u 

quod siepissime ^«xtfU wJ? nominatur • confinet. 
Auctor Behwadeh b. Khuds Chdn [^«^j 
L^Udlj3>] ex lihris Indicis hoc opus, quod 
Sultano Abu-1-Muzaffer Iskander b. BehlQl 
Schah Lodi [f a. H. 923 = 1517 Ch. cfr. 
Alex. Dow. in hist. Indiae, interpret. Germa- 



nica vol. IX p. 70—86] dedicavit, a. 918 

composuit et in introductionem **->** et 3 
cptt. divisit. Argumentum gingularum se- 
ctionum hoc est : 



jyMjJU 



in 32 sectiones [&**] divisum S ^U oUaju^ I v t 



in 9 



divis. 



A •• 



\ *Lsacl g.y-Jj 



in 87 — divis. u»^ oUbU L*y r v (? 



o« 



Exaratusest codexa. H. 1068= Ch. 1658, 
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ut subscriptio finalis indicat: **** v^^r^ 

^jffy L$j vJW>«JuLj Ja^. ^jOJSL» «-*b o^Lfl^JI 

1.1 a 

Initium operis hoc est fol. 10 v.: v>^> 

Premissus est index totius operis capitum 
f.6v.— 9v. Cfr.de hoc opere Stewart Catal. 
p. 108 No. IX. 

XXII. 

(No. 15 in 8vo.) 
Codex in 8vo fli. 176 charactere ta'liq 

optime exaratus opus celeberrimum LbilljjZ*** 
i. e. regula medicorum auctore clarissimo hi- 
storico Muhammed Qdsim hterdbadi Ferischtah 
cfr. No. XLVIII. continet. Dicit auctor, se 
in hoc opere conficiendo inprimis scriptores 
Indicos ndhibuisse. Fol. I. r* tilulus legitur: 

b i j^i ^i >&**\ Cyi\jji^> *>> J+~* ** vJ» *^~j ^ji 

^l w^JL^J &jm vii*-^l f>j$j*}j^^l ****** j^ k**' 

Initium praefationis: tf I^Lx^* iX^j J^> 
^l^xJUU Su^ *^ll5 L ^ jj 

Opus in introductionem , 3 iJUu, coro- 
nidem divisum est, quarum argumentum hoc 
est: 

*>jbA auJ^ iu^f uo\y>j^ IjJUu a. fol. 17 v.— 62r. 

«^jfft* oLT^y r iJUUa. foL62r.— 100 v. 

in XV. cptt. divisura; 

Jl^l^jiaj JJLfi L^ljwy r*JLiUa.fol. 100—171 

in cptt. 160 divisum; 

v&lwi*****} *y> gipt /ty iUjL>a.fol. 171—173 

Subscriptio finalis 173r. legitur: v Utfll** 

iwiltl »U 3 JuLP ^JS J^ &*** o 1 ^ ik*to vt^> 



Subjunguntur foL 173 — 76 catalogus re- 
mediorum Hindicorum, Persicorum, Arabico- 
rum et indicatio ponderum medicorum. 



XXIII. 

(No. 16 in 8vo.) 

Codex in 8vo fll. 111. charactere ta'ltq 
mediocriter exaratus opus medicum o^ *U£ 

sive ^L^i v»^b i. e. Medicina Schehabica 
exhibet. Pars I» f. 1 — 28 argumenti phar- 
macologici medicamenta ordine alphabetico 
disposita continet; pars II fol 30 r. — 107 
v. poema didacticum de sanatione morborum 
[(j^il *U&j exhibet. Post laudem dei et pro- 
phetae, cujus primus versus hic est: 

cap. l.fl. 31 v.incipit; in praefatione cptt. 108, in 
quse opus disponendum est, commemorantur ; 
sed fl. 105 v. cap. 120 et 106 r. cap. 
159 invenitur; fol. 30 inscriptio partim mu- 
tilata invenitur hujus fere argumenti: 
A li& v^ jl**" [v>JS\ .UA vUT ^ [ils»] 3J ^I 
et fol. 2 r. ^L^i ^h «5LPjS , sed modo titu- 
lus indicis libri argumenti adest. De auctore 
et opere nihil certi habemus, nisi quod hoc 
opus significari videtur aStewart in Cat. p.112 
No. XL., ubi ^=>J\ *U£ nominatum est. 



XXIV. 

(No. 6 in fol.) 

Codexin fol. fll. 119 charactere ta'ltq bene 

exaratus opus medicum ^y^\ ^yy^i.e. medica- 
mentaprobata Akberii auctore MuhammedAkbar 
b. Mtthammed Muqim medico Aur£nkzibi con- 
tinet.*) Opus in prooemium et sectiones 



') Fortasse idem opas sive compendium est , quod in 
bibliotheca regia Dresdensi No. 345 asservatur et 
ibi inscriptum est: kS^ 'r** 3 • 

2* 
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[Jyai - v!^] divisum est, quibus morbi raem- 
brorum singulorum corporis humani describun- 
tur , velut cap. L morbi capitis, cap. II. morbi 
nasi etc. Exaratus est codex a.H. 1189 — 
Ch.l77 6 / 6 . Fol.L titulus legitur: Elibris P. 
L Flor [medici Danici in India degentis] given 
by Mirza Mahomet Ally May 1775. Mojar- 
rabfit Acbary. Cfr. de hoc opere Stewart 

Cat. p. 110, ubinominatur ^^lol^'. 

XXV. 

(No. 17 in 8vo.) 

I 

Codex in 8vo fll. 92 charactere taltq pes- 
sime exaratus idem opus continet; sed de- 
sunt non pauca finem versus. Exaratus est 
codex, ut ex subscriptione minus perspicua 
fol.87 r. conjiciendum esse videtur a.H. 1178 
— Ch. 1764. 

Accedit fol. 89 r.— 92 v. tractatus medicus, 
qui sic incipit : j\ \&^*o ^asb^ l££ y^> £-*!-** 

XXVI, 

(No. 18 in 8vo.) 

Codex in 8vo. AL82 charactere Schikeste 
mediocriter exaratus tractatum ^L^ medicum 
de morbis sanandis nomine inscriptum o^[y*}\^i 
L e. mare utilitatum continet Auctor nobis 
incertus est, sed in prcefatione, si recte legi- 
mus , nomen ejus j>& & w*-**xJ indicatur. 

Divisus est in prooemium *-*JJU fol. 6 r. — 
13 r. et cptt. XXXIV. Falso titulus libri foi. 

"" "" 

1. r. inscriptus esse videtur ^ity^yJj, 
quocum opere in argumento nihil huic libro 
commune est. Incipit ab his verbis : u^^ ^>- 
£t »L*\f v^**£$? *S l^yS* lA-ftj* ; finem versus folia 
nonnulla excidisse videntyr. Exaratus est 
codex a. V 10 imperii Alemgiri II» = Ch. 1 757 
in urbe Lucknow. 



XXVII. 

(No. 19 in 8vo.) 

Codex in 8vo fll 194 charactere ta'llq 
mediocriter exaratus varia precipue ad me- 
dicinaip pertinentia continet: 

1) foL 1 — 15 adnotationes diversas mi- 
noris momenti, inter quas index operis se- 
quentis ; 

2) 16—73 opus vjWjft^ L e. optima 
medicina appellatum, de quo cfr. codex se- 
quens No. XXVIII; 

3) fol. 76 — 91 excerpta varia de com- 
positione medicamentorum, inter quae de aphro- 

disiacis, ^/A^ysZ* i. e. medicioa exhilarante 

appellatis. 

4) fol. 91—111 r. Risale Fftlnameh i.e. 
liber divinationis auctore Ndsir b.Muhammed 
b. Heider , quem jussu principis 'Alidis Husein 
b. 'Ali ad exemplum lihri similis argumenti 
auctore 'Abd-allah b. Ali Ritdti composuit. 
In duas partes ^jU* et ^^divisus est, qua- 
rum prior sectiones XI , posterior sectiones 
XXII. continet. Incipit ab his verbis ^y^Jt *U j^J\ 

£1 *gu^ «UxJI^ ^hj JL^I w^ ^jJu jl^l p*s 3 

5) fol. 111 r.— 189 versio Persica x^yi 
liber sufficiens appellata libri medici *^4>jI5, 
quem MahmHd b. 'Omar Jaghmini ex canone 
Avicennte excerpsit cfr. H. Ch. t. IV. p. 
495. Opus in 10 Maqalat divisum est, sed ' 
ultima sectio deest; incipit ab his verbis: tX»> 

£1 si^J UU3^ ^«Jl plPjl *6 } \\a 3 loyA3 . Inscriptio 
finalis f. 189 v. sic legitur: 

sX£\j2> K?\} fiS ^OjjlS L*=>3 OJl r Us C^-M* 

f. 190 — 194 varias adnotationes minoris mo- 
menti continet, inter quas index operis, quod 
nuper commemoravimus. 
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XXVIII. 

(No. 20 in 8vo.) 

Codex in 8vo. fll. 112 charactere ta'liqbene 
exaratus opus,quod jam commemoratumest ?J ^> 
V;l^' i. e. optitna medidna exhibet. Deest 
in codice antecedente qood in hoc codice inde 
a. fol. 99—112 legitur. Opus in cptt. XXII. 
divisum est, quae eadem sectiones Jy^ 137 
amplectuntur et morbos ad singula membra 
corporis humani pertinentes tractant. Ultimum 

caput oLi^l **J* nonnulla ex variis libris congesta 
continet. Initium libri fol. 1 — 3 excerptum e 
libro Tibb-Iskanderi de diagnosi morborum ex 
urina exhibet, quod in codice XXI. fol. 576 
v. — 577 v. legitur. Transscriptus est codex 
noster a. VIII imperii SchahiAlem = 1180 
a. H. = 1767 Ch. jussu -Doctoris Franci sine 
dubio Dr.Flor in urbe Allahab&d. [ G U^i ^>^j 

XXIX. 

(No. 21 in 8vo.) 

Codex in 8vo. majore fll. 297 charactere 
ta'liq optime exaratus, sedmanu r^centiore et 
radi inde a. fl. 278 suppletus tomum I um ope- 

ris celeberrimi pharmacoiogici ^yu^Xj «o^La^I 
i. e. medicamenta selecta, regince BedW eU- 
Gemdl dedicata. auctore Ali b. Husein el- 
Ansari Hagi Zein el 'Attfir continet. Opus 
a. H. 770 = Ch. 136% compositum in duas 
partes s^JUu divisum est: 

I. de medicamentis simplicibus-; 

IL de medicamentis compositis; 

Priorem partem alphabetico ordine dispo- 
sitara codex noster continet; finitur f. 295, 
ubi codex a. IV 10 imperii Alemgiri s. Aureng- 
zibi [= 107V 2 a.H*= Ch. 166V a ] in urbe 
oLliL^s^Li exaratus esse dicitur. Initium 
operis hoc est : u* L*a* <j"L** ^t^t^ <Ajuj vX*» ^tiA-ot 



ultima verba heec: ^l^u^j^ OMf^ +nZmA lf&Aj>-j> 
vlyJL ,0*1 aUI 3 *js . Fol. 3 titulus legitur: 
^yuju ot,L*>t J^t 3 j^l cfr. H. Ch. t. I. p. 
197; Stewart Cat. p. 109; Catal. cdd. bibl. 
reg. Paris t. 1. p. 285 No. CL. et p. 286 
No. CLVII. 



(No. 7 in fol.) 

Codex in foL fil. 283 charactere ta'lfq 
mediocriter exaratus partem I am operis ka^" 
^aa^-U i. e. "munus fidelium" exhibet. Auctor 

lyw*** cfj***^ opus hoc, quod pater Mir 
Muhr ez-Zem&n Tenkdbeti [^I&j] Deilemi 
seculo XVI Ch. incepit, ad finem perduxit, 
dum compendium operum complurium et Ara- 
bicorum et Indicorum confecit, maxime vero opus, 

quod nuper commemoratum est, ^y**** ^Aji^A 
secutus, et principi Dehlico cuidam, cujus bene- 
ficiis adstrictus erat, dedicavit Opus in duas 
partes divisum est, quarum priorV. oLqj A Aj 
habet, quarumque conspectus hic est: 

jUf* j*> Lbt Jtyrt o^Ui>t s-aaav Lj^ t f. 2 v. — 4 r. 
«OjA* Ajv\£t^ «j ,i* aj^iM oLa^>yv> j& F -4r. — 7v. 

«*xftfj juy>t yfli^ Xjjur, x#» a \#j> r-7 v.— 283 

fV 

\ii**J»jX$2 v^z &S*oa j^^3 **^ S*} ^f** 

«L *j^>1 ^L^t" /6 3 sJbj^* v*V* 

Tjbut 3 

In hac ultima sectione codex noster clau- 
ditur. Ceterie sectiones secundum indicem fol. 

2 v. hujus argumenti sunt: 

£y*+» %\£\Xaj* f — 

Posterior pars Desturat amplectitur et in 

3 sectiones divisa est: 
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Initium operis hoc est : u*y>^ 1? ^' <*£lsu* 

; $ u*^' v^ k* 

Ultima verba hiec sunt : ^y ^ u^j^j* v*"***/*' 

Quo anno codex noster exaratus sit, non 
indicatur. 

. Fol. I. r. titulus legitur: E. libris P. L 
Flor- Tofaat ul-Muininin; cfr. de hoc opere 
Stewart Cat. p. 108 No. 10. Tractatus de 
radice China ex hoc opere excerptus, qui in 
bibliotheca sub No. XXXIII. exstat, sine du- 
bio ad partem I am Desturarum pertinet. 

XXXI, 

(No. 3 in 4to0 

Codex in 4to fll. 178 charactere taMiq 

optime exaratus lexicon pharmacologicumJ^Uit 

Hy^ i. e. nomina medicamentorum auctore 
iVtlr ed-Din Muhammed Schirazensi continet. 
Opus Sultano AbA Muzaffer Schihdb ed-Din 
Muhammed dedicatum et a. H. 1088 = Ch. 
1628, ut ex litteris nominis Hy^ ^W efficitur, 
finitum , in introductionem, N&tigah, coronidem- 
que divisum est, quorum hic est conspectus : 
Introductio in 4 sectiones divisa est: 

v Ut oUiU ^uw G Luy t 

J*>* ob^ r^' oUA * o^y r 

°A **yh t^ '*> j l l^/^ 3> 

ToL^ ty> Jju^ gi«w, ^y^ ^ Q Lo^ f 
*^wifol. 11 ipsum lexicon exhibet 
coronis fol. 162 r.: 

jJ 3 U*4 s^jO iS xmsu1\ ;& *Z*» au^t Lj^ *UjL> 



Editio et versio Anglica exstant hujus 
libri sic inscriptae : Alfaz ool-Ud wiah or materia 
medica in the Arabic, Persian and Hindostanee 
languages, compiled by Nooreddin Moohummud, 
Ubdoollah Hiragee , Physician to th£ Emperor 
Schahjtihan with an english translation by 
Francis Gladwin Calcutta 1793 in 4to ; cfr. 
proeterea de hoc opere Fraser Cat. of mnsrpl 
p. 29. 

XXXII. 

(No. 8 in fol.) 

Codex in fol. fll. 63 charactere ta'liq 
optime exaratus compendium operis autecedentis 

^uj^t £>UJI exhibet; deest major pars fol. I., 
ubi fragmentum pmfationis adhuc legitur. In- 
cipit a sectione tertia introductionis , fol. 7r. 
codicis antecedentis , quam sequitur quarta de 
ponderibus medicamentorum , deinde a. fol. 4 
r. — 47 v.Iexicdn igedicamentorum, quod fol. 47 
r.— 61 tractatus specialis sex medicamentorum, 
quae jam commemoravimus, excipit, sed in fine 
descriptionis radicis Chince codex desinit iis ver- 
bis, quae in cod. antecedente fol. 174 r. lin. 
8 inveniuQtur. Fol. 62—63 vocabula non- 
nulla Persica cum interpretatione Arabica ad 
Pharmacologiam spectantia exhibent 

XXXIII. 

(No. 4 in 4to.) 

Codex in 4to fll. 47 chartae Europaeae cha- 
ractere ta'liq optime exaratus continet: 

V) fot 1 r. et v. Excerptum ex opere 
^a^itXA^ , cfr. No. XXX., de proprietatibus 

radicisChince ^*^' X^j? J^jU* ^^jlc^ v-jy^j^^^; 
sine dubio ad partem I* m Desturarum pertinet ; cfr. 
similid tractatus in CalT codd. mnsc. orient 
bibl. Sen. Lips. pag. 513 coL 1 et 2, No. 4. 
II) fol. 2 r. — 14 v. tractatum de radice 
Chinte auctore medico Makm&d 6. Mastid; 
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initium ejus hoc est : jk&& ***»*& *JL^ ^y.t 0>ju W 

^- g^j *j wJjtA^^^ol^^Ajw xJLiU^ ; cfr. Ste- 
wart Cat. p. 112; 

III) fol. 16 v. — 47 r. tractatum de mor- 
bis infautium curandis, sed finis deesse vide- 
tur. Initium: 

csTr* o 1 **** ^j^ g^J* **"^ **>+?? o^ *** w 

XXXIV. 

(No. 22 in 8vo.) 

Codex in8vo fll. 124 charactere tallq opti- 

me exaratus opus medicinum \J*& o^j? 
continet, quod auctor Muza/fer b. Muhammed 
el Huseini as-Schefdi ex compluribus operi- 
bus composuit Medicamenta composita, qu® 
hoc opus tractat, ad ordinem litterarum alpha- 
beti disposita sunt. Initium post laudem dei: 

^ ^tji ^^A ovX^y ^JU^JJ &#"^ 

^o^Lp» cfr. Stewart Cat. p. 110. 

Exaratus est codex a. H. 1177 = Ch. 

176%. 

* 

XXXV. 

(No. 23 in 8vo.) 

Codex in 8vo fll. 7 charactere ta*ltq bene 
exaratus tractatum de consernanda valetudine 
in 6 capita divisum et imperatori Aurengzibo 
dedicatum continet. Auctor in titulo g^~* f&> 
^\ nominatur, quo nomine sine dubio medi- 
cus celeberrimus Aurengzibi Muhammed Akber 
Erzani designatur cfr. No. XXIV. et Stewart 
Cat. p. 110. Initium fol. I. yy. ^f\ u-L^ X& 

Argumentum capitum singulorum hoc est: 
1) J^ ,y^>*\? j> 2) ^ ^ 

5) J,Lm^ ^jXw^vi^J^^ 6) A>ltfob^b«k>y 



O^ULjw^ 



XXXVI. 

J 

(No. 24 in 8vo.) 

Codex in 8vo. fll. 9 charactere taliq bene 
exaratus tractatum Reschid ed-din Otdgi de 
utilitatibus et incommodisciborum,potulentorum, 
vestimentorum jussu imperatoris Argun Chan 
[a. H. 683—692 = Ch. 1284—93] compositum 
exhibet. Initiumfol. I.y.KJ^xJt ^l o^ ^^ 

&*> (***> y* ** ^ o*^ 5 ***> *=*)y> 0*^3 
•^* oV **** ^ °^" o 13 " o->*>' o**> &>> «L&>4 

XXXVII. 

(No. 5 in 4to.) 

Codex in 4to fll.74 charactere talfqopti- 
me exaratus continet: 

1) fol. 4 v. — 23 libellum de re venerea 
fUoil »JJ i. e. voluptas mulierum auctore 
2)t7t Nachschebi vel potius ab eo ex lin- 
gua Indica in Persicam translatum. In X. 
capita divisus est; initium praefationis hoc 
est : <y*j '^j &) ^j* '**^ o^l/ 1 ** ***'** 
^ o>h *&" fWj> **^j* o** —^s^ ^° 

. $ *yhSj$* l)3 ! ^ urfy °^ *A j* 
Qrn anno scriptio finita sit, fol. 23 v. 

legitur: a.H. 1050 — Ch. 1641. 

2) foL 24 r. et v. fragmentum similisar- 
gumenti. Initium hocest: Q ^/ G Loy ^o Joo» 
^Li Jy*Lujj ^b l^ t ;f oy> gU» vi^ *T jj^ 

Sequuntur 

3) fol. 25 v. — 43 v. Decem capita quce 
aphrodisiaca tractant auctoris anonymi ; fortasse 
ab eodem auctore composita, cui tractatus sequens 
adscribitur, ad partem priorem operis ^Lajt 
-bCJS^^I^ attinent; sic enim ex iis, quae fol. 
43 v. leguntur, mox a nobis afferendis, su- 
spicari licet. Excipit 

4) fol. 43 v. post verbavXA j.Lm linea eadem 

pars operis v&^ j\f^ vi ^^ i- ■©. expositio 
secretorum concubitus auctore 'Abd-ar-Rah- 
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mdn Nasir ed-dm Schirazi cfr. Hagi Ch. t. 
I. p* 507. Initium : i c l*«l v^ J { J^ 

^.JJI ^ tf ^jjl JUC ^ ^^ J.KJI ^J 

^l ^ v ur ^ 1^1 *JUu ^p/ ^ o^-l^'/** 



. £! jl4 o^>L> I^Ijj fc$\3l 

Parshtec posterior, ut anfccedens, lOcapita 
continet', quibus caput de arcanis et- amuletis 
etc. [oLJi^cj oL*Jiy v^jadjectum estet fol. 
74 v. desinit. — Fol. I. codicis inscriptum 
est: Hoc mstum Persicum de mulierum cora- 
plexione, lascivia etc tractans est emtum e 
bibliotheca ducis Lauderdaliee in Anglia a, 
1692 ab Alberto Elers. 

XXXVIII. 

(No. 25 in 8vo.) 

Cod. in 8vo. fll. 34 charactere tallq bene 
exaratus fragmenta libri de aphrodisiacis 
continet; exstant pars ulterior prtefatio- 



nis et fragmenta cptt. IV— XIX Incipit 
cap. V. foL 13 v. ' ja> o^» tjgU***' l^l^jul 
et cap. XIX. f. 32 r. ^^ > j *S - - Folia 
33 — 34 ad hoc opusculum non pertinent 



CNo. 26 in 8vo.) 

Codex in 8vo. fll. 42 charactere taTfg 
satis J>ene exaratus opus de arte veterinaria, 
quod F&rsndmeh dicitur, continet Auctor nobis 
ignotus a. H. 1021 librum ex opere San- 
scritico XVI. millia Slocarum sive versoum 
continente in linguam Persicam vertit Duas 
partes continet, quarum I. in XII. cptt. divisa 
qualitates equorum, II. inde a. fol. 18 v. — 
42 in XXXVIII. cptt. divisa morbos equornm 
et curationes tractat. Initium libri hoc est: 

lib Jjtf^^o^ ^J 
\<bs> Ju£> \£z*»»& \X j *f rS 2u ; 

in fine capitis XXXVIII. sermo. abrumpitur. 



H. CODICES DE HISTORIA SACEA ET PROFAM. 



XL. 

(No. 6 in 4to.) 

Codex in 4to fil. 22 charactere taliq me- 
diocriter exaratus compendium historiae biblic® 
et theologice christianae continet. Initium fol. 

1 V. gtfjSyoZ* v^ o# ^ o ] ** $ &>\> V*l f* 

sti*m\ A^xiu. Libellus novem sectiones am- 
plectitur, quae has inscriptiones habent: 

j\ y^^J lOJbSS *S \j&\*J ***£** £+> *&l o^+*j* \S*ob 

o4) b gj^ oM^ *^i *£&x^ *y ^ — 

<**/*' /***i °^> 



tf ^ajyl byojl ss^l xJ^J^ *S ^) \^jy r±M* 

} \ vtf^-l ^cXT ^iU Jo Luyf _ 



L*L* JX^ *U* b ^j\ ±J\ r \ 



v^ 



b o 1 ^^ 



jl O^, 3 I B^fi^ g*-™-* J-jj^ ^^L* L* y v — 



c-^^^/^O^y 1 — 

Transscriptns est codex a. H. 1234. 
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XLI. 

(No. 27 in 8vo.) 

Cod. in 8vo. fll. 206 charbe orientalis 
charactere taliq optime exaratus librum «XoUu 

LJ al ^L^* vi LJ^' i. e. proposita sanctorum 
de virtutibus prophetarum auctore Mahmtid 
b. Hasan Farjdbi continet. Opus de vitis 
prophetarum inde ab Adamo usque ad Mu- 
hammedem Sultano e gente Selgukidarum 
'AbH-l-Muza/fer Ibrakim b. Geldl ed-Dfn 

dedicatum est et in sectiones [*-"**] divi- 
sum, quarum conspectus in folio initio operis 
antecedente exhibetur. Ultima pars de cha- 
lifis IV. post Muhammedem [o*x&yt] et po- 
sterioribus agit, quorum nomina usque ad Cha- 
lifam al-Moqtafi billah [530—555 H. = Ch. 
1135 — 1160] enumerantur. Initium operis 
hoc: ojS ojSL *S Ijl5^I^^ u^L**^ lt^ 
£\ vi**4 «oLf> £«*>, L*of LJ oljJ^t j* jj&li . An- j 
nus, quocodex exaratus est, 1037 = 162 T /s 
Ch. indicatur. Codicem e bibliotheca ducis 
Lauderdalise Lond. 1692 emptum esse abAi- 
berto Elers, inscriptio folii primi nos docet, 
cfr. cod. XXXVII. 

XLII. 

CNo. 7 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 264 charte Europaeae cha- 
ractere ta'liq satis bene exaratus historiam sa- 
cram Muhammedanorum de creatione mundi, 
vitis prophetarum etc. auctore Eaqqwirdi Persa 
(cfr.de eo Olearius Reisebescbr.Hamb. 1696 p. 
400) continet. Initium fol. 1 v. hoc : y&^? lk^ j> 

tys Ju/t ^t JJS&&\ l/HsjO^L, \j&*)> Q U3 3 

^t^l^i^xit^jcXj; post calamum ma teriam ^^ 
creavit, qua& triginta millia annorum manavit, 
donec aquam creavit; deinde vapores, deinde 7 
coelos usque ad creationem Adami. Fol. 21 



incipit historia Ibrahfmi [^^ *».IXp*] , quam 
sequitur historia Hjobi, Mosis, Josephi, Salihi, 
Lothi, Alexandri Mpgni s. cornuti, Noachi, Is- 
hdqi, Jesu. Incipit nova sectio f. 147 v. in- 
scripta : ^ *j*» U*to ; 

^j^ t^ x*ii lx*,b ; fol. 154 r. 

jm s&J&^[pj>)\ Lx-b ; — 155 v. 

O* C5* /~ O 1 ^ J — 157 v - 

Uit^_; — 165 v. 
jj+^ivte — 177 r. 
F. 189 incipit historia de Huseino filio c Alii, sed 
finis deesse videtur, cum codex fol. 264 v. de- 
sinat. — Titulus foLLr. legitur: "historia de 
creatione mundi,quomodo aPersis juxtaAlcoranum 
ejusdemque paraphrasin per Zsafer Saduk factam 
creditur, per Hackwirdi Persam conscripta". 

XLIIL 

tNo. 28 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 85 charactere Schikeste male 
exaratus tractatum, qui <j>l> ^ ^LfcJfo gj^li 
i. e. "historia jucunda Schemschir Chano de- 
dicata" appellatur auctore Tawakkul Beg 
[^UmJ\ y5o J(>j oJ^ u^j J^h] continet. Qui com- 
mentarium sive expositionem prosaicam Fer- 
dflsi Schahnameh, quo hoc inlellectu difficilius 
poema omnibus pateret , jussu principis Schem- 
schir Chdn a. XXVI. imperii Schahigihani = 
a. H. 1063 — Ch. 1653 composuit. Initium 

fol. 1 V. ^ O^ f iul*Lo ^US 3 iulirf cXT 

£1 \f$j>^\ u^>^ . De hoc libro cfr. Stewart 
Cat. p. 20 No; LH. 

Versus ex Schahndmeh excerpti explicatio- 
nibus passim antecedunt. 

XLIV. 

(No. 29 in 8vo.) 

Codex in 8vo fll. 16 charactere Schikeste 
bene exaratus excerpta e libro antecedente 
continet ; , exstant pnefatio et excerpta ad hi- 

3 
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storiam Alexandri M. spectantia. Ia prefa- 
tione hic liber a*LpU u^u^ appellatur. Clau- 
ditor fol. 16 v. his verbis: *^JUt r L?u*»? 

XLT. 

(No. 30 in 8vo.) 

Cod. Reiskianus in 8vo fll. 104 charactere 
Neschi satis bene exaratus tituluin habet : Hagi 
Chalifah Mosthafa tabulas chronologicas rerum 
in oriente gestarum e cod. mscto. Turcico bi- 
bliothecce regias Dresdensis exscripsit D. Jo. 
Jac, Reiske. Incipit fol. 2 ab narratione re- 
rum per secula post Muhammedem gestarum 
[g^xlt etj&li qu® nsque ad a. H. 1058 — 
Ch. 1648 procedit. Inilium hoc est : £?)$} J>x> 

Q z^h^* jpjsj & H \*. Legitur f. 95 r. 
Reiskii manu: "Sequentes annil059 usque ad 
1064 inclusive adstabant vacui. Adscriptum 
erat aliquid et bene multum sed alia manu; 
quod quum non posset nisi difficulter legi, 
omisi. Explicit die 28 Decbr. 1746 Lipsite". 
FoL 95 v. — 100 tabultt chronologicae regum 
Persarum, Chalifarum, imperatorum Othmanni- 
corum; fol. 100 r # — 101 v. co^J gjS, J^jl^- 

f* ks^ V^ o4# ^ g**" <*• de k° c 'opere Hagi 
Ch. vol II. p. 395 et Krafft Handschr. d, k. k. 
Academie No. CCLII. 

XLVI* 

(Ho. 8 in 4to.) 

Foll. 33 chartae orientalis charactere ta'liq 
mediocriter exarata exhibent fragmenta histo- 
rica de contentione 'Alidarum cumChalifa Jazido 
Umaijada, sed majore ex parte non coh&rent. 

XLVH. 

CNo. 31 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 50 charfce orientalis cha- 
ractere Schikeste mediocriter exaratus com^ 



pendium historice regtm et sultanorum Indi- 
corum, quod A^L^ nominatur, continet. Initium 
facit versus : 

»L& \$S L*> ^} &>s}y& 

Expositionem divisionis temporis apud 
Indos in quatuor tetates series regum Dehli- 

corum sequitur, qu© ab ^^>- **>*j nsqae ad 
^H^^^j procedit; deinde foL 28 a sultefio 
Sckihdb ed-din Gtiri nsque ad Aziz ed-dta 
'Alimgir II. sultani Dehlici enumerafttur. Sub- 
scriptio finalis fol. 50 v. legitur: 

« j^3 ^3 ^A ^y^ g^L* [leg. /^x^] f&*?>?> 



XLVIII. 

(No. 9 in 4to.) 

Cod. in 4to charactere taliq satis bene 
exaratus fll. 253 chartae orientalis hist&riam 
Indiae continet , anctore Raja Bhtd Rdben btm 
RajaBhdrd Mdl, qui AurengZibo regnante vixit 
Incipit ab a. H. 572 = Ch. 117% et pergif 
usque ad a. H. 1100 = Ch. 168%; divisns 
est liber ad provincias et dynastias in X. 
capita [Jyos]. Dicit auctor , se compendium 
historiae AbH-l-Qdsim Ferischl aecomposuisse; 
quaB cum in anno M. subsistat, in enarratione 
centum annorum sequentium aliis historicis 

operibus se usum esse, quare opusf hoc v^ 
jj& gijy* i. e. "medulla historiae Indiae" 
nominatum esse. Historia celeberritna Ferisch- 
tae edita est sic inscripta : Tarikhi Ferishta or 
history of the Mohammedan power in India 
till the year A. D. 1612 by Mahomed K&sim 
Ferisbta of Astrabad edited by Major-General 
J. Briggs, Bombay 1831 vol. I. — II. Qno 
anno opus ab anctore finitum sit, in verbts 
jAmgMfi «5JU c/&> i. e. a. H. 1106 , ndn at 
in codioe falso indicatum est Mf, continetur. 
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Fol. 1. 1\ titulus legitur : "Xuby tewarich Hind 
ky Ray Bindy Raera. Portsmouth. 8 t h June 
1810. F. Roehuck. Prima verba operis haec 
flunt;. 

t^j&l^dit Jj vi>^! ^jvXS (j^XLo jJ' - (5^ y^ vX^, l^t^* 

Subscriptio finalis h©c est: ^ s^^kXj^ ^Uj 

jt& C&jSLA gjfib ^j OOa J\j ^Ju^i <X& gjjjj 

£1 k**X&a Hf?& llff *aa* J^l £U, 

cfr. Mackenzie collection vol. II. p. 120; 
orient. collect. vol. II. p. 89 N. 38. 

XLIX. 

« 

(No. 9 in fol.) 

Codex in foL fll. 381 charactere ta'liq 
pptirae exaratus historiam Tim&ri y Sultani Mo- 
golici, inde a die natali 736 usque ad a. H« 
807 — » Ch.1405 auctore Scheref ed-din 'Ali 
el-Jazdi [f 850 a. H. = Ch. 1446] continet. 
Opus, nomine **l3j*k sive tMjj+iS i. e. liber 
victorice s. liber Tim&ri celebratum, a Petis 
de la Croix in linguam Gallicam versum et 
parisiisl722 editum est. Incipit cod. a. nata- 
libus Tiraflri: 



Subscriptio finalis fol. 381 : f^F^ ^*~j fUjl> 

^^ ^tf j^u j**oV* v^ 1 -^ *&^b ^'/; cfr. 
de hpc opere Hagi Ch. v. II. p. 122 et IV. 
p. 175; Cat. des mscts, de la biblioth. deSt. 
Petersbourg p. 285; Cat. biblioth. reg. Paris. 
p, 277 No. LXX—XXII. Fol. 1 v. titulus 
legitur: TemuF Nama. Given roe by Doctor 
D<m Pedro de Sylva at Agra 1768* Peter 
John Flor. 

h. 

CNo. 10 in foL) 

Cod. in fol. mifi. fll. 269 charaotere ta'lfq 
optiute exaraiua sine titulo et prcefetione ve*- 



sionem Persicam operis celeberrimi ^^ oUs^ 
i. e. commmtarii imperatoris Baberi ab ipso 
Sultano compositi continet. Incipit liber his 
verbis : iOjI^^ xilii \&Si*, y> a11 Ka** QLa*j«L^> 
P>jb bLis>L ^L*, quie excipit descriptio terr® 
Ferganae et urbis capitalis Andegan. Desinit 
codex in rebus gestis commemorandis a. H. 936 
de expugnatiQne arcis Guwaljar cfr. Dow 
Geschichte von Hindostdn T. II. p. 138. Exstat 
interpretatio Ariglica hujus operis a viris il- 
lustr. J. Leyden et W. Erskine Londini 1826 
edita ; cfr. History of India \inder the two first 
sovereigns of the bouse of Taimur, Baber and 
Huraajfln by W. Erskine T. I. p. 524 ; Fraser 
Cat. p. 7. 

LL 

tNo. 11 in fol.) 

Cod. in fol. flh 517 chartae Jndicae chara- 
ctere ta'liq elegantissime exaratus volumen 
historiae imperatoris AkbariSchahi[964 — 1014 
a. H.], quae vulgo Akbar Ndme i. e. Liber 
Akbari dicitur, continet. Vohimen hoc duas 
partes amplectitur: fol, I.— 244 pars I* 
praefationem continet et genealogiam Akbari 
inde ab Adamo exhibet. Adamus ful. 40, 
Timfir foL 57 r.; AhA Said et 'Omar Mfrza 
fol. 60 v. et 61, Bdber fol. 63, Nasir ed-ditt 
Muhammed HumajOn fol 88 r. coraroemoratur, 
et historia usque ad inaugurationem Akbari 
deducitur. Initium codicis hoc est : ^ ^S *UI 
£UX& ^U^ ^jj v* ss^ij* **?. Fol245— 
517 pars Ifr bistoriain inde ab inauguratione 
usque ad a. XVII. incl. imperii Akbari am- 

plectitur. Initium ejus hoc est : pUkjt jJL*L* 

vXPlyi 3 *#£ Jl* ^j&u* flb* *S uiuu^l J£J£ 
^l v^^J »^>>il s^l^ o^uXS. Auctof Abd-1- 
Fasl Mubdrek Allarai, vezirus celeberrimus 
Akbari, historiam hanc usque ad a. 47 Ufn regni, 
quo ipse interfectus est, continuavit. De hoc 
opere cfr. Fr. Gladwin in pnefatione libri: 

3* 
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Ayeen Akbery or the institutes of the emperor 
Akbar, translated from thePersian, quod opus 
pars tertia histori» Akbari existimandum est; 
Silvestre de Sacy Notices et extraits vol. X 
p. 199; Stewart Cat. p. 14 No. XXXIV; 
Fraser Cat. p. 6. 

LII. 

(No. 12 in fol.) 
Cod. in fol. fli. 354 chartae orientalis ele- 
gantissime exaratus partem H* m totam historiae 
imperatoris Akbari inde ab anno inaugiiratio- 
nis usque ad annum XLVIL imperii continet. 
Quae ex hac parte in codice antecedente inve- 
niuntur, in hoc codice usque ad fol. 125 v. 
leguntnr; sed hic codex nonnihil discrepat, ita 
ut, quae post finem anni XVII. in illo codicefol. 
504 v. — 517 leguntur, in hoc non inveniantur. 

Initium codicis quale superioris : fU=*Jt *L«L» 

Exaratus est cod. a.H. 1099= Ch. 1687. 
Fol. 1 titulus inscriptus est: "Akbar Ndma" 
et "history of Ackbar the great 2 nd volume. 

LIII. 

(No. 32 in 8vo.) 
Cod. in 8vo fll. 323 chartae orientalis 
charactere Schikeste mediocriter exaratus par- 
tem eoluminis II*' 1 historice Akbari sive Akbar- 
natneh inde ab inauguratione imperatoris963 
a. H. ■= Ch. 1555 usque ad finem anni XIL 
regni continet. Respondent quae in hoc codice in- 
veniuntur Cod. Ll.fol. 245 r. — 466 r. lin. 8inf. 
et cod. LII. fol. 1 — 107 v. lin. 9, — Exa- 
ratus est cod. a. H. 1180 — Ch. 1766. 

LIV. 

(No. 13 in fol.) 
Cod. in fol. fll. 572 charactere ta'liq ve- 
tusto mediocriter exaratus opus celeberrimum 

^5^5 ^jjJt i. e. instituta Akbarii , quod vol. 
IHum operis antecedentis ^ ^ existimandum 



est et omnes institutiones imperatoris Akbari sta- 
tumque regni diiigentissime describrt, auctore 
AbA-l-Fasl b. Mubdrek continet. Provincias 
quoque Hindostaniae et principes singularom 
provinciarum ethnicos inde a tempore anti- 
quissimo enumerat. Pars I* usque ad fol. 239 
v. institutiones regni describit; pars II* usque 
ad 444 v. XII. Subah sive provincias Hindo- 
stanise et principes earum; pars III 8 fol. 
444 v. — 527 v. historiam et descriptionem sin- 
gularemHindostaniaecontinet. Qute tres partes 
ab illustrissimo Francis Gladwin sub nomine: 
"Ayeen Akbery ortheinstitutions of the empe- 
rorAkberin3vols." CaicutUe 1783— 86vers« 
et ediUe sunt. Accedit inde a. fol 527 v. 
enumeratio virorum sanctorum, qui in Hindo- 
staniam venerunt, ab Adamo incipiens, qui e 
coelo in insulam Ceylon delapsus dicitur; 

inscripta est haec sectio Ia*^up Ks\*\ ; ex- 
cipit fol. 536 v. lin. penult. —548 v. enu- 
meratio virorum sanctorum, qui in Hindostania 
nati sunt [±& ^LJ^i] ; sequitur sectio f. 548 v. — 
555 v. inscripta ^gU-^U ^latf jj^; 555 r.— 
572 epilogus auctoris, qui sic incipit: 

Subscriptio finalis f. 572 r. lin. ult. : 

o*J*» i^s^^o^ \f ^l^*/>li^T*£Jl3 j&> Ju& ^Uj 

^j^p IM m »J*» UbLLw ; sciliceL anno V to imperii 
'Alemgiri II' exaratus est codex. 

Titulus libri fol. 1 v. legitur : Ayn Ack- 
bari or Akbar method, containing an account 
of the revenues, productnames of Citys and 
Purzunnas of Indostan as also a List of gen- 
tic Rajahs to Akbar Reign, compiled by 
order of Akbar from the Genlic originals. — 
Bought at Capt. Choses Antony in Calcutta 
1769. Peter John Flor. 

LV. 

(No. 14 in fol.) 

Cod. in fol. fll $57 charactere ta'liq bene 
exaratus partes duaspriores, quas nupercom- 
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memoravimus, operis antecedentis continet ; sed 
passim desunt tabul® chronologicte Rajarum, 
tabulae redituum et similia. Pars I. fol. 
206 y. lin. ult. desinit, ubi inscriptio partis 

sequentis **y*o *>)ty> 6[^\ legitur ; pars II. f. 
206 v. — 258 v. 1. 4, ubi eadem subscriptio 
finalis incipit, quse in codice antecedente f. 444 

v. legitur : ^/ f^F^ ls ^ **&* o**' ** ^ **^ 
'^y^.'^' Fol. I v. in limine ti- 
tulus legitur : " Aina Akbar in part." et Akbar 
DustOr el Amal. 

m 

LVL 

(No. 33 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 173 charactere ta'liq me- 
diocriter exaratus eolumen tertium operis oliul? 

^jjS\ i. e. classes [regum Indiue], liber im- 
peratori Akbaro dedicatus 9 auctore Nfodm ed- 
din Ahmed b. Muhammed Muqim el Heretoi conti- 

net, qui hoc opus, in quohistoriamlndiaeindeab 
occupatione Muhammedanorum usque ad suum 
tempus tractat, [cfr. Fraser Catal. p. 6, ubi 
distributio operis exhibetur et Stewart Catal. 
p. 11] imperatori Akbaro dedicavit, Continet 
hoc volumen ab initio mutilum historiam Ak- 
bari inde ab anno imperii VII. — XXXVIII. i. 
e. a. H. 969—1001 = Ch. 1562—1593. 
Exaratus est codex noster anno imperii XLV° 
Aureng-Zibi = a. H. 1114 = Ch. 1703, ut 
in subscriptione finali fol. 162 r. legimus. 
Sequitur inde a.fol. 162 v. — 173 appendix de 
viris celebribus, qui Akbaro imperatore vixerunt, 
ex opere antecedente Ayini Akbari hausta, 
cujus initium hoc est: ^L^t /*j* q>/^ o^' 

Fol. I. r. titulus legitur : oliuk J £>#» ^> 
c5j^' et Anglice: Tabcat Acbery 3 d .volume. 

LVII. 

(No. 34 in 8vo.) 
Cod. in 8vo charactere taMfq mediocriter 



exaratus fll. 271 chartae Indicae historiam im- 
peratoris Gihangiri, Gihdngir-ndmeh appellatam, 
inde ab initio imperii a. H. 1014—1037 — 
Ch. 1605—27 continet. Initium prefationis 

haec verba faciunt : ^I^U^ ^jhL^ ^ya sjJ*Jj* 

06\j3 JLit JUJb ^Utf jj^s vi>i^> f>*\ «OU^ 

Affixum est initio folium imaginem im- 
peratoris Gihangiri et p.a. imaginem Scheichi 
Aba Sa'id elegantissinie pictam exhibens. Ti- 
tulus fol. I. v. legitur: "Jeanguir Nama, given 
me by Padre Francisco Xaverio Wendel at 
Agra 1768. Peter John Flor. Exaratus est 
codex anno 1° regni Aureng-Zibi = a. H. 
1071 = Ch. 1661. De auctore hujus operis 
nihil certi habemus ; cft\ Mackenzie Collection 
vol. II. p. 125. 

LVIIL 

(No. 35 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 560 charactere ta'lfq ma- 
jore ex parte optime sed inde a. fol. 534 
charactere Schikeste mediocriter exaratus hi- 
storiam Schdhi Gihdni inde ab anno> quonatus 
est XXXVI* anno regniAkbari =a.H. 1000 
= Ch. 1592 usque ad finem X' 1 anni imperii 
i. e. 1047 a.H. = Ch.1637 continet. Au- 
ctor, qui nomen suum Salih fol. 3 v. lin. 6 
his verbis ^^ o^j^ ^J^ o 1 **'^ o*/** 

±t c^t indicat , hanc Jiistoriam a. H. 1070 
confecit, qua decadem priorem imperii Sch&hi- 
gihani tractat. Fol.Lr. titulus legitur a L^^LA 
**li, sed in prooemio opus £*> J^ appellari 
videtur. Initipm prafalionis : Lu ^*^ ^j **&* 



. q ^ ^u, j+i sxrj u^ ^ ^«jo^ 

LIX. 

(No. 15 in fol.) 
Cod. in fol. min. fll. 292 chartae orientalis 
laevigatae charactere ta'ltq optime et perspicue 
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ejtaratps tomutp //«m hittoriee S.phdhigihfai, 
qui a. H. 1037-1067 == Ch. 1627—1657 
ragnavtt, auctore Molla Ab4-ul-ffwid Ldkfiri 

m 

continet. Noraen huic operi Sekdhi Gihdn Ndmeh 
inscriptum est, sed in prooemio Pqdiscfwhnd- 
meh yocatur. Incipit codex noster a primo 
anno decadis II* regni Schdhigihdni i. e. ab 
initio mensis Gtimfidi II. a. H. 1047 = Ch. 
163 7 / 8 et historiam singulorum annorum usque 
ad finem decadis sive annum XX um imperii i. e. 
a. H. 1056 = Ch. 164% enarrat. Titulus fol. 1 

Kjyj&t. Initium codicis hoc: <j*L*l ^ ^l^ 

£l ^cXit ^Jt ^ *S I^UJI &Jt*^j~»JfJ$<> 

Finitur opus enumeratione virqrqm celehriuqi, 
sagientium, poetarum, qui gchahi QihanQ re- 
gnante vixerunt* fol. 284 r. ; finpfn faciunth^c 
disticha : 

vU*T^\? ^ ^\ou> Lu>» 
Subscriptio finqlis h©c : 

r>V o 1 ^ *^ ^3 ^j^ of^ o**^ V 5 * 

Adjectus ?st eadem manu index argupienti 
copiosissuinys fol. 285 y— 292 r. , qui hunc 

titulum fert: Xo^^^b^Lf^U^^^ s*»^ 
(j^L> II jU* ^^K t v5^U> ^ ^kUjf o* ***^\ JUfi 

cfr. de toto hoc opere in tres partes diviso 
Fraser Cat. p,. 6. 



LX. 

(No. 36 in 8vo.) 

Cod. in 8vo. fl^ 320 charlae orientalis 
characfcre taliq optime exaratus historiam 

A 

uuperqlons Aureng-Zibi Alemgm nonifce ia- 



scriptam l5/*&'- b fl* *• e. res memorabiles Alem^ 
giri auctore Muhammed Sdqi Mustdid Ckm 
continet. Auctor historiam decem primoram 
annorum imperii Aureng-Zibi, quam Mirza 
Mtihammed Kdzim opere nberiore Juli^tfU 
$ppellatq tractaverat, in compendium redegit 
et histori® a se composite aimorum XL. se- 
quentium pneposuit. Quare duas partes com- 
plectitur, quarumpriorsicincjpit: v^jL^PvL^oI 
^o^o/ 1 ^ 1 sM^ Mxti\ 3 L> 3 ^l ^l 

. 1IowmJL t L> 

Posterior pars fol.40v. his verbis incipit: 

L^> J*> uM^ ** **L> o^l^ ^l 3 c>^l /J 

v^J&jj (5V./I, C4i parti nomen impositum 

^Sj^* p^ annum quoque, quo opus ad finem 
perductom est, a. H. 1122 — 1710 iaii- 
cat. Finitur .fol. 3?0 r. Pars I. sic iascripta 
edita est: "the history of the first ten years 
uf tlje reign of Alerageer" written in the 
Persian lpqgqage by Mohammed Saqee. Trans-r 
lated by Henry Vansittart Calcutta 1785 in 

foJ» De utroque opere NAb^^Lcet ^^^JU^u 
?fr. Stewart Cat. ctf Tippoos Library pu 15; 
Fraser Cat. p. 8; Dow in pr©fat. hist. Ind. 
\^l HI. 

■s 

LXL 

CNo. 10 in 4toJ 

Cod. in 4to fil. 222 phartae orientalis chara- 
ctere talfq optime exaratus idem opus continet. 
f ars L historiam decem annorum continens, 
foL 28 r. desinit, ubi subscriptio finalis legitqr: 

a j> vi^oLbJL- $y>\ ^bj^ULt V U^ ^ji Jui *Uj vi>^ 

l3)^ s*£&* v^ti uQJ «L^ u^?-^ JL*,; quam e*- 
cipit par%altera fol. 29 r.— fol. 222 v. 



LXII. 

(No. 37 in 8vo.) 

Cod. in 8vo. fll. 238 chartae orientalis 
eh#V<Mrtere Nea^hi bene exaratua historiam 
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NddiriSckahi, qtto appellatur ^/b g^& sive gJ ; & 
U^ U> 5 auetore Mifia Muhammed Mahdi 
Chan Mazenderdni oontinet. Initiura operis hofc : 

itjj\^J . Adctor seditiones, qu» imperioNadiri 
antecedunt, suiftmatim tractat et aba.H. 1120 
= Ch. 1708 a bello in Qandahar usque ad 
a. H- 1160 =1747 res gestas Nfidiri enarrat. 
Sectio ultima inscriptionem habet : v^iaJl» Lo^ 

l*J/ xAS * u r**/& » u l^ • FoL 238 v. 
auctor nobis promittit, se volumine sequente 
historiam ab.a.H. 1160 — 71 tractaturum esse j 
* sed hoc volumen vix unquam finitum est. 
Opus hoc versione Gallica viri celeberrimi 
W. Jones et ex hac orta Germanica: "Hi~ 
stoire de Nadir Schah, connu sous le nom de 
Thamas Kuli Chan, traduite du Persan par 
1'ordre de sa majeste le roi deDanemark par 
William Jones, Londres 1770 in 4to, etMo- 
hammed Mirza Mohadikhan Masandarani Ge- 
schichte des NadirSchah, Keisers vonPersien, 
nach dem franzOsischen Auszuge fibers. 
Greifswalde 1773 in 4to": omnibus satis 
notum, cfr. pneterea Cat. des mscts. de St. 
Petersbourg p. 293, No. CCCIV. 



LXIII. 

CNr. 16infoi) 

Cod. in fol. fll. 385 chartae Europae® 
levigatae charactere Neschi optime exaratus 
alterum exemplar operis praecedentis exhibet. 
Titulus fol. I. v. legitur : jj*&* ^y li g^b v 1 ^ 

Quodauctor de libro continuando pollicltus est, 4 
lineis minio exaratis fol. 377 v. invenitur, quas 
scriba se non in codlce a Niebuhrio Schiraza 
allato sed in codice Basrensi Isfahan® exarato 
legisse dicit , neque tamen pro certo affirmare 
posse, utrum ab auctore an ab alio originem 
habeant. 



Verba ejus haec surit : 3uU*cr £|^* g, <tf 

& Ki l\j> ^JJt (sic) uUfttfi* £xi \Jj&\ tJ^ 

juyoCit jLm^\ &X*, \6j**}\ jJI a LLJU sJlu^ ^L ^j*1\ 
vUTj U*Jlb V LSJJ <**> v^' j+£\ K^uaJf j s^L 

\*\jjj\* \4*a\ JJbi v y^o a tf by^Jl s \^d** fA 
% } \^\ &<Ms)*> f i& ^UJl JJt^ ^ U*l /Ju 3 

£t - «^t L> ^J^ uJjil f ^TjJl UJLc U «j^aJt vJ 
Ex verbis sequentibus videmus , codicem 
a scriba Mustafa b. Hfig Ntir b. Molla Mu- 
hammed Basrensi a. H. 1179 = Ch. 1765 
exaratum esse. Fol.379v. — 385 compendium 
Turcicum vitae Nftdiri Schahi continet , eodem 
«nno et manu exaratnfti. 

Imago Nftdiri Schahi optime picta huicco- 
dici affixa est. 

LXIV. 

(No. 38 in 8vo.) 

Cod. in 8vo (11. 457 chartae Indioe te- 
nuissim® diarium autae Mogolicce cetate impera- 
toris SchahiAlem II I indeabanno 1192 initio 
mensis Gumadi I. usque ad annum 1199 
die XXIX mensis Scha'b&n continet, siquidem 
ex initio et fine codicis, cujus ordo foliorum 
valde turbatus est, concludere licet; menses 
eriim et dies accuratissime indicati sunt, anni 
vero saepe desunt, ita ut tempus, ad quod ad- 
notationes pertinent, difficillime invesligari pos- 
sit. Initiom f ot I. V. hoc est : JjU^U^Jv^* 

*J 3 jJt sx? j^ L5r?^ »w *^ JjM ^ 1 ^ «f pyy» 

De hoc genere librorum ^U^tu^ appel- 
lato vid. Stewart Cat. p. 94. 



LXV. 

(No. 11 in 4to.) 

* Cod. in 4to fll. 31 chartae Indicte tenuis- 
simaB charactere Schikeste mediocriter exaratus, 
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male conservatus tractatura historicum de Ndnek 
Schaho , principe Sikkorum, exhibet, inscriptum 

♦«L&u&li *JL»j ? quem auctor nobis incognitus a. 

XXV°imperii Schahi c Alem — a.H. 1197 jussu 
Nawfibi Mu in eddawlah conscripsit. Initium 
tractatus est: j\ o,L* *S rfjte} ^LpJ ^jiji 



^+^t o^y / ^ *■*' ***** *** **<*> 

£t Ub ^ ^ Q^vi^! ^.cXj r lX^w!^ *tfL ^ JL* 

De historia hujus populi cfr. liber inscriptus : 
the history of the Sikhs from the origin of 
the nation by Jos. D. Cunningham London 1849. 



I. CODICES LEXICALES. 



LXVI. 

(No. 17 in fol.) 

Cod. in fol. fll. 518 chartae orientalis 

charactere ta'liq elegantissime exaratus lexi- 

con celeberrimum Persicum Ferhengi-gihdngiri 

auctore Ibn Fachr ed-din Husein Angtl Gemdl 

ed-din 'Adad ed-dawlah continet. Auctor 

opus hoc celeberrimum, ad quod componendum 

annos triginta adhibuit et L. opera lexicalia 

perlegit, Sultano Abti-l-Mmaffer NHr ed-din 

Muhammed Gihangir a. H. 1016 = Ch. 

1607 dedicavit et nomen imposuit *&&f 

i^J^Lg^», qui annus ex hemistichio subduc- 

tis ratiouibus litterarum : " ^A^jj^ '^&f $) 

,/***%$- " efficilur. Opus inprodromum, ipsum 

lexicon coronidemque diyisumest; prodromus 

«* 
&*c\iu a. fol. 6 — 22 XII. ^jui continet, quorum 

bic est conspectus: 

Li\ «5Xy> ^L +»\ yj^* U j> \ yji 

fol. 6 v— 9 r. £1 ,^-jL} I^ «Mo«3j 

— 9r.— 9v. ^jl» lj ^>^ Lo j> f — 

^s 63* *?** J^v "-*>/*■ <&>*Sj* r — 

— 9 v. — 10 r. £1 o~J 3 lo** li^ 
o^5 L- vfji >S vLtf ^lw-e? /± t — 

— 10 r. — 10 v. «*-»Jj 

— 10 v.— Ilr. 



r ••X** £ 1 ^^j! 






fol. 11 r.— 11 v. J-&?* 

— llv.— 12 v. ^U^ v — 

^^^y^y^^^M^^/^-A — 

— 12 v. o£Li ^>0** &**/> V!$ ^jjLtf 

— 12 V.— 13 V. J<^ &* *>W v-^> 

-s>\£s JJt^t y> *S ^jM oj/> L* y> i — 
^aJLx^u j,Lfc« o$L jt> x^: Ju^Lu oLb' 

— 13 v— 17 v. 
_ 17 v.— 21 r. 

— 21 r.— 22 v. 
Excipit Lexicon fol. 22 r.— -447 r., ubi 

littera secunda verborum caput (vL), littera 
prima sectionem GW*) ejusdem capitis efficit; 
sequitur fol. 447 r.— 51 8 v. susl3. coronis in 
V. »3 divisa:, 

fol.447r.— 484 r. 

cXa^L 8^1 ^^L ^y ^ 

— 484 r.— 503 r. 

— 503 r.— 503 v. *x&*&[r \j> 

— 503 v,— 510 v. 

— 510 v. . k^$*1ji 



— t — 



— r — 



_ f — 
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Singul® h<e partes eodem modo quo lexi- 
con disposit» sunt, utlitterasecunda caput, quod 
hic^ [porta] nominatur, littera prima sectionem 
[^i>] efficiat. Exaratus estcodexa.H. 1074 
= Ch. 166 8 / 4 . Cfr. de hoc lexico Burhani 
Qati pag. 9; Stewart Cat. p. 129'; Fraser 
Cat. p. 28. 

Inde a fol. 502 r. usque ad finem codicis 
inmargine laterali anthologia poetica, versus, 
qui diversis occasionibus adhibendi sunt, conti- 
nens et **li c^>U& inscripta, exarata est, auctore 
J>ltf D L> alll U*hi *J^>JI ^j-M-i rf £J> } C) li=tfjL* 
&*=* jy &*, quod nomen titulus quoque libri, 
qui ultima pagina ifivenitur, indicare videtur. 
Opus in 15 cptt. divisum est: 

^ c Ju. f U55 Lu^ r- 
o*A O* 



l 3 sjybj^ P Us!y f - 

• • * * 

oL>L> ij0j& pl**3l y 1- 

X& j.L*ot^j> v - 

Jum j»L^I |»LmoI **> U — 

^sjLaJ^ Js^l^o «LmoI ,v> tl — 

coU /J y lf - 

*yb ^ o&*~ vL>y u Ai r ^r^^ if - 

L>1 , 



Subscriptio finalis hiec : ^L> ^ tf g^Lo 

^Xy^ j.LmLi gowl^ «^lic^jLx: *^a£o fc^Uo . AlMUS 



omissus est. 



LXVll. 

(No. 18 in fol.) 

Cod. in fol. fll. 457 charactere ta 9 ltq bene 
exaratus Lexicon Persicum oL*JJI juiJ 
olp^Uatoittj i. e. explicatio verborum et ter- 
minorum technicorum auctore 'Abd-er-Rahim 
b. SAr continet. Dicit auctor, se, cum in poetis 
Persarum legendis cum filio Schihabo interdum 
verbaArabica occurrerenU quae in lexicis alio- 
rum ut in lexico Ibrahtmi b. Qiw&m et Mu- 
hammedis b. Lfld, in lexico ^fo \u e. inter- 
pretationePersicaLexici Gawharii], oUtfljJtfetc. 
non reperirentur, hoc lexicon composuisse ad 
htec opera supplenda. Incipit lexicon fol. 2 
v. uSi\ £/^jSi\ ^L a voce I , et vocabula hoc 
modo disposita sunt , ut ultima littera sectionem 
minorem, prima majorem efficiat. Subscriptio 
finalis f. 457 v.legitur: U^ *^uJ Jc£ r LJ ^s 

"■ x>~ o* r^ '? °^ b V ^f^ cr oUW 

£1 »L& ^rl J.LrJI . Titulus fol. 1 v. inscriptus 
est: Caschfullogaat , Dictionarium persicum 
optimum ; cfr. de hoc lexico Stewart Cat. p. 131 
No. VII. ; Burh&ni Qfiti in prodromo pag. IX. ; 
Fleischer Cat codd. miiscpt biblioth. Dresdens* 
No. 347; Hagi Chalfa vol. V p. 214. 



K CODICES RHETORICI ET ARTEM EPISTOLOGRAPHICAM 

TRACTANTES. 



LXVIII. 

CNo. 39 in 8vo.) 
Cod. in 8vo fll* 114 [signata sunt foll. 
33 — 145] chartae Indicte tenuis variis coloribus 



charactere taltq satis bene exaratus, excep- 
tis primis foliis, qute charactere Schikeste 
pessime suppleta sunt, tractatum rhetoricum 
£jloJI jjo^ i. e. hortus rerum mirabilium 
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auctore Munschi Aschbdm La'l ^^u^J^i pU£t 
continet. Tractatus hic partem rhetorices fS* 
£j<A*M tractat, postquam idem auctor aliud opus, 
U**Jl &m^> inscriptum , de ^\ ^Je com- 
posuit [cfr. de divisione % rhetorices librum meum 
die Rhetorik d. Araber, Wien 1853]. Opus 
in duas aJLs* divisum est, qu© in jk** et d*** 
subdividuntur : 
fol. 38 r.— 68 v. : r ^ f U3l ^ J*x£* ^\ aJUu 

f ol. 68 v. — 1 44 v. : ^ &+#£* G^oV* <*^' ^^ 
Initium hoc est : &»^} v^' gf^ *y ^^iU» 

Exaratus est codex in oppido Bengalite 
Jjp> a. H. 1164 — Ch. 1751. 



LXIX. 

(No. 12 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 302 charactere ta'ltqmedio- 
criter exaratus collectionem epistolarum a 
veziro celeberrimo Ab&-l-Fazl Allamy 6. 
Mubdrek paratam et a propinquo *Abd es 
Samad Afzal Muhammed editam continet 
Collectio in tres partes divisa est: 
fol. 3r.— 69 r. **» t> jl ** ^3 3 oLolX* \ ^ 

g~» is*-*-* u£-XS *>)(J>j- o^ &* 

fol. 69 r. \*j $\j> *u &y£> »S bjas>2 <JqS\j* Yp~S 

vAif »s>^3 (J&jlXi qIX* <AJjb ^^aS jj^ 

j*> */ uXjoUUj wJUo* ^^**»^ j^J.v> (^LPytij 

-/■* J J * J^ 1 

Edidit hauc collectionem Abd es-Samad 
a. H. 1015 = Ch. 160%, ut litterae tituli 
ij*^* oLjIX* computatione indicant. Fol. I. 
titulus inscriptus est: "Inscba Abu-l~Faszl 
compleet" "Peter John Flor". Initium prae- 
fationis : jt t^A* ^>>^ ^js^j* J^4^ o^^ 



£t *xJU>j o^> Kjy»S ojL* *&&>J£ . Exeroplar 
nostrum a. H. 1182 — Ch. 17 6r / 68 sive a. 
XV ab initio imperii 'Alemgiri II» ex altero 
codice a. H. 1048 exarato transscriptum esU 
Edita est pars hujus libri, inde a fol. 2 1 usque ad 26 
r. codicis nostri, in opere: Selections for 
the use of the students of thc Persian Class. 
vol. IV. , comprising a portion of the Inschae 
Abool-Fuzl, Calcutta 1810; cfr. pneterea 
de hoc libro Stewart Cat. p. 87; Fraser a 
Cat. p. 29; de Hammer die schoqen Rede- 
kunste Persietfs. p. 413. 

LXX. 

(No. 13 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 30 chartae Indicae tenuis 
charactere ta'Uq mediocriter exaratus collec- 
tionem epistolarum ejusdem Abu-1-Fazl {oL« ; 

J**^'^] ad amicos scriptarum a Ntir Mu- 
hammed editam continet. Prefationis initium 

• 

fol. 1 r. : «^V^ cya*> «^LSj OJ? Jl£it jl Juu 
II ol*Ua*Jt v^^. Transscriptas est codex 
mense J^UI anni Bengalici 1224 vel 1244, 
neque enim perspicue legi potest; nomen 
scriba* sic indicatum est: y^^^^ys ^ 

• o** or? isi^ o$ o*" or^ 
LXXI. 

(No. 14 in 4toO 

Cod. in 4to fll. 55 charactere Schikeste 
elegantissime quidem, sed ita, ut difficillime le- 
gatur, exaratus specimina epistolarum et alia 
rhetorici argumenti continet. Titulus folio 
codici pramisso inscriptus est: "Manschaet 
Mirza Mehdie Khaun, a Persian Nobleman" 
ut fol. lr.: t3- ^ jw^!^ o^Ulu . Postvetba 
introductionis , quac nobis legere non contigit, 
sectio prima sic incipit fol. 2 r. : S\y»j* 6J S^ 
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verba inscriptio singularis sequitur: 



5^1 



jb j$ oUst^ ol^U« o^Ux^ oUL J*' o^Lkj 
j^ l^A* »L^vJU ^ U^U^> L^» 

Fol. 4 v. legitur: 

^L ^L&JtfU ju*^ we5JU Ojt jud ^ »>t 

Fol. 5 v. : 

*L?vJL*u »U^v>Ij ijtf^Jb» J^t ^ oty>**Lcsu3 iUS, t>t^« 

Fol. 11 v.: 

c>js> s\z\j oJijj «U yb jv*' Q U^Jo^> &*LcS=tf* ^j^ 

IjKS, v>[^» *T *SyA± r iUt^ *>*>/ JU^ ^(5 Q L> JJt 

Composita sunt hiec diplomata a. H. 1151 
— Ch.173%, et fol.48r. annus seriorll72 
invenitur. 

Sequuntur varia specimina epistolarum et 
diplomatum e. g. Ojj*, **k *>**} , **li *jjju o,^, 
A^lijuUp. — Fol. 45 legendum esse videtur: 
$j*7* ^jk* otvXu^ ^x&y y ^ vi» , unde 
concludimus, hoc opus in tria capita divisum 
esse. Desinit Cod. fol. 55 v. in fine paginae, 
dum nonnihil deesse videtur. 

LXXII. 

(No. 15 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 191 chartae Indicae tenuis 
cbaractere taltq satis bene exaratus opus rhe- 
toricum s\£S%jjZm* i. e. regula epistologra- 
phiae inscriptum auctore Jdr Muhammed Qa- 
lender continet. Exhibet specimina epistolarum 
cum regulis epistolographiae et viro Sfd Gu- 
lamHusain Ch&nBeh&dur Chalfi Nuwdb 'Atzim 
Chan dedicatum est. Incipit opus fol. 3 v. 
post pnefationem , quie bis verbis aperitur: 

fol. 172 r. opus finitur, ubi subscriptio finalis 
legitur : jjuls o^ Uu+xu ^ LAtf t jj^> iL*uJ 
vX^fUi. Sequuntur fol. 172 v. usque ad 



finem varue adnotationes ad philologiam per- 
tinentes. Subscriptio finalis fol. 191 v. iterum 
legitur ijj"*** I wX* iiui jui r Lfeu ^ J£ j^i ^U o-r 

*j* *+* )* e^ vJUJU^ ±**Jn L&il xi^J^il 

Inter quae sequuntur Hindostanica nomen 
scriptoris ^** O j-o c^ invenimus , cujus manu 
cod. No. LXX. exaratus est. Cfr. de hoc 
opere Mackenzie Collection vol. II. p. 136 n. 
XLVII. 

i 

LXXIII. 

(No. 16 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 32 chartae tenuis Indicae 
charactere ta'lfq, eadem manu qua codex ante- 
cedens exaratus, initium libri rhetorici £*L> 
^jolyUI^ j. e. collectio regularum continet. 
Auctor, qui nomen suum acrosticho, quod in 
prafatione invenitur, indicavit scilicet ^L> 
^y* O^ «Li , opus hoc in 4 partes divisit: 

oU3j^> fjuka» oIjja&^ tj^oi 

^jut xvjju oUibC«^ iy**s 

vLJfl *4-*L>5 v bt y f Joa3 

Incipit cap. I. fol. 3 v. et finitur fol. 28 v. 
epistolas XXVI. exhibens; quod excipit cap. 
II. oUSjjO usque ad foL 32 v., ubi in media 
epistola XI* abrumpitur sermo. Initium libri 

hoc : Lu sA*j»La* s^otf ^ t^A^t j* ijSoLij jSuU^ 

^ ^* ; cfr. Mackenzie Coll. T. II. p. 136 
No. XLVIII ; Cat. Cod. orient. Biblioth. Aca* 
dem. Lugdun. ed. Dozy vol. I. p. 176. 

LXXIV. 

(No. 40 in 8vo.) 

Cod. in 8vo BI. 55 chartae orientalis lae- 
vigatae charactere tallq diversa manu exara- 



*) 1. e. mensis Indicns Wisicha. 
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tus idem opus quod codex antecedens, com- 
pletum continet; pars, quae in illo codice in- 
venitur, usque ad fol. 34 v. lin. ultimam pro- 
cedit. Cap. II. sectionis III. fol. 48 v. 1. 2 
et sectio IV. fol. 49 v. incipit. Subscriptio 
finalis foL 54 v.— 55 r. legitur: ^Jio^^Ur 

^tytf» £«L> Liuo ^j! (sic) v^ 1 '<** *-* f^ 

cya*> (j-^iU v^*a+*o <j*^>* vA^ft jO ^ao* lifr iU~ 

(*±\ I Jul *<U *l!l jUL> ^U »Uv>L «U Ju^? »U/^b 
In Fol. ult. et 3 folL codicem praecedentibds 
nomina, versus, etc. inscripta sunt ; minus recte 
titulus fol. 4 v. inscriptus est: Inschae Matlub 
P. I. Flor, de quo opere cfr. Mackenzie Coll. 
vol. II. p. 136 n. L. 

LXXV* 

(No. 41 in 8vo.) 
Cod. in 8vo fll. 41 [sign. foL 27—67] 
chartae orientalis charactere ta'liq satis bene 

o 

exaratus tractatum celeberrimum oAr**^' 

sive collectionem. epistolarum et diplomatum 
auctore Herkern filio Mathurdddsi Kanbuh 
Multani continet. Opus in 7 capita v^ divi- 
sum est, qu® regulas et specimina litterarum 
cujusque generis continent. Nomen auctoris 
fol. 1 v. sic legitur : J>H* *y** ^bl^fu oJ^/^P 
Exaratus est cod. a. H. 1220 = Ch. 1805. 
cfr. de hoc libro Dozy Cat bibl. Lugd. T. I. 
p* 175, No. CCXCIV.; de Hammer Gesch. 
der sch. Redekunste Pers. p. 413; versio 
Anglica exstatinscripta: the forms ofHerkern 
by Francis Belfour, Calcutta 1781 in 4to. 

LXXVI. 

(No. 42 in 6vo.) , 
Cod. in 8vo. fll. 66 chartae orientalis cha- 



*) Indicatio annorum minus accurata videtur, cum a. 
XVIII. imperii Muhammedis Schfthi a. H. = 1148 
Ch. 1735 respondeat; cj* 3 * *** est annus solaris. 



ractere Schikeste pessime exaratus idem opus 
continet. Nomen auctoris fol. 1 v. sic legitur: 

G LL« tj+J ufcbl^fu oJ^ /y». Transscriptas 
est codex mense Julio a. Ch. 1815» 

LXXVII. 

(No. 43 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 153 chartae orientalis chara- 
ctere taMiq mediocriter exaratus colleclionem epi- 
stolarum auctore ignoto continet. Titulus, qui 
foi. 1 v. legitur o/f A&% et Inscha Harcaran, 
falsus esse videtur, cum codex noster plane 
diversum argumentum cum codicibus antece- 
dentibus comparatus exhibeat. Initium haec 
verba, quee epistolam incipiunt, faciunt : &>?+£ 

LXXVIII. 

(No. 44 in 8vo ) 
Cod. in 8vo fll. 39 chartae Indicae cha- 

* 

ractere ta'liq perspicue exaratus ab initio rau- 

tilus tractatum A*ilbL«JI i^?'*lL ; le.munus 
regium auctore Hasan 6. Gul Muhammed 
[ji»jgw# ^vs*»^] , qui hoc opus principi cui- 
dam dedicavit, continet. Divisus <est in tria 
cptt. 

1 V '>>3 &&*" *k***J> M? 

f l&> r l<5*ty rJI» 

*l*Jt oLjIXc .o r«-»u 
Clauditur codex foL 39 v., ubi subscriptio 
finalis legitur: 

...L*£ *L r 

Annus omissus est ; cfr. de hoc opere Ste- 

wart CaU p. 90 sub nomine ^A&aUJt **$? , 

ubi nomen auctoris ^-y^ non ,-«•**>■ indicatum 

est. 
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L. OODICES NARRATIONES, FABULAS FICTAS SIMILIAQUE 

EJTJSDEM GENERIS CONTINENTES. 



LXXIX. 

(No. 45 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 101 chartae Indicae cha- 
ractere Schikeste raediocriterexaratns fol. 2 — 5 
septem poemata mystica in laudem dei et pro- 
phetae poetae Molla Kdsi [^^] continet, nomine 
inscripta »o^ v^saP et Haft Bandeh Mollacassy, 
ejusgeneris, quod o^ J^y appellatur. Initium 

carmiuis primi : {&&*M y> <>#&*>*> N» 1 -^ ^ p^-J' 

cfr. de hoc poeta de Hammer die sch. Rede- 
kunste Persien's p. 368; scripta sunt anno 
111° imperatoris Aurengzfbi. Excipit 

Fol. 6 r. — 10 1 collectio quatuor fabula- 
rum ex opere Indico Hitopaddsa in linguam 
Persicam a Tdg ed-dino quodam translala 

et v^^isit -f* i- e - animos exhilarans , in- 
scripta ; dedicata est haec compositio Sultano Deh- 
lico Nasir ed-dino , Baberi filio , qui inde ab 
a. H. 937 = Ch. 1530 regnavit. 



Initium faciunt verba : 






Foliis primis numero non signatis titulus libri 
inscriptusest: (*J>^t ^^ c yu tA» et : "Fa- 
bulae ad modum fabularum Aesopicarum compo- 
sitce lectu audituqtae jucundae et ad mores addi- 
scendos utiles", "Mofarre Holcolub" [sic]. Cfr. 
de hoc opere Silv. de Sacy Not. et extr. des 
mnscts. de la bibl. du roi vol. X. p. 226 sq. ; 
Stewart Cat. p. 83 No. II. 

LXXX. 

(No. 46 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 114 chartae orientalis cha- 
ractere ta'liq mediocriter exaratus collectionem 



*) Falso quidem, cum totum opus adsit. 



fabularum XXXII. ex lingua Sanscritica versam 
Singhasan Battisi [^is-i v^Uf*"] inscriptam 
exhibet Statuae <>j>j nominatae numero 
XXXII. thronum incantatum circumstantes regi 
Behdg sive Behlflg res gestas regis Bekirma- 
git [s^-o*l* r *j] invicem enarrant, ut his auditis 
dignum se judicet, qui huic throno insideat. 
In inscriptione finali compositio hujus libri Ve- 
ziro Berg-Pandet, veziro Rajae Behlflgs. Be- 
hflg adscribitur: ^ ^vXo ^ sJuf ^j! q*+* 
vi^! -jitf &>\j , sed versio Persica in prse- 
fatione homini cuidam f^j-^U «aJ^ < ^ -i- z > 
adscribitur. Titulus fol. 1 v. legitur: "Vita 
Bikermangit, regis Ethnici, qui Ujeini residebat, 
liber rarus" et: "auctore B'rdg Pandet Ozir 
Rajae Belodge". Initium faciunt verba : o<Zj\o^ 
£ jttJjf JJS) gj^ t, l*> aU>^ Jbcu J>j*l u-U^ 
Subscriplio finalis fol. 114 r. : Jio^flc^ 

llc^l . De argumento hujus operis in lin- 
guam Hindostanicam versi , quod tamen a ver- 
sione Persica valde discrepat, cfr. Garcin de 
Tassy hist. de la litterat. Hindoue et Hin- 
doust. T. II. p. 273—309; versio Persica 
Gallice reddita est a Lescallier: "Le thrdne 
enchante, conte Indien, traduit du Persan de 
Sengfle hassan Battisi". Newjork 1817 in 
8vo. Wilson in Mackenzie Collection vol.H. 
p. 139 eundem librum indicare videtur. 

LXXXI. 

(No. 47 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 107 chartae orientalis 
charactere ta'iiq mediocriter exaratus partem 
ejusdem operis redactione alia editi continet. 
Subsistit in fine histori® XXUL, quifol. 92 v. 
L 6 codicis antecedentis respondet. Initium 
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fackmtverba: *Zm&*\&**j$ ^l^y^olf*^ ^j 



LXXXU. 

(No. 48 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 63 chartae orientalis cha- 
ractere ta'lfq satis bene exaratus consessus 
sive Maq&m &l **o^£\ oLUu inscriptos continet; 
cura ab initio mutilus sit codex noster, pro- 
oemium et consessus I ug et pars II' desunt, 
ita ut tantum XXI. integri consessus adsint; 
consessus III* inscriptionem habet ^LfM^ •^ £ 

Prima verba fol. 1 r. hiec: ?**£ «a-^Ij ^>\^ 

Ultimus consessus inscriptionem habet : 
^ULfcdJ ^yLA £ , ubi chalifae omnes usque ad 
tempus auctoris carmine recensentur, unde, 
cum chalifa ultimus MustangHd billah [indeab 
a. H. 555—66 — Ch. 1160—71] sit, con- 
cludere licet, auctorem consessuum aequalem 
Chalifae illius Zein ed-din AM Bekr el Mah- 

m 

mtidi sive Hamid ed-din Abu Bekr b. 'Omar 
6. Mahmtid [f a. H. 559] fuisse; cfr. de hoc 
opere Hfigi Ch. v. VI. p. 57 No. 12716. 
Sine dubio hoc opus ex lingua Arabica ver- 
sum est, de qua re praefatio , si adesset, nos 
doceret; exaratus est codex a, H. 1115 = 
Ch. 1704. 



LXXXIII. 

(Ko. 49 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll.153 charactere ta'liq ele- 
gantissime exaratus Gulistanum Saadii conli- 
net. Exaratus. est codex a Derwischo Mu- 
hammed b. Muhammed a. H. 1029 = Ch. 
1620. Fol. I. v. inscriptum est nomen P. 
J. Flor. 



LXXXIV* 

(No. 17 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 135 chartae laevigatae 
charactere ta'lfq optime exaratus, ita ut spa- 
tium notis marginalibus vacet, Gulistanum 
Saadii exhibet. Incipit codexverbis prooemii 

Subscriptio finalis fol. 135 r. legitur: g*J*/> 

&&?)j\f*±~ Al^jJ-lf^dly&ftZ (&to ****** 

unde videmus , codicem a. H. 1048 = 1639 
in arce Gottorf auspiciis ducis Friderici III' 
sine dubio a Persa Haqqwirdi, magistro cl. 
Olearii exaratum esse, qui indeaba.Ch. 1639 
usque ad mortem 1650 Slesvici apud Olearium 
moratus est. Cfr. prefatio interpretationis Ger- 
manicte Olearii: Saadiis Rosenthal undBaum- 
garten in opere: Colligirte und vermebrte 
Reisebeschreibungen. Hamburg 1696 in fol. 

LXXXV. 

(No. 19 in fol.) 

Cod. in fol. fll. 106 chartae Europaeae cha- 
ractere Nesta'liq perspicue exaratus Gulista- 
num Saadii continet. Quo anno exaratus 
sit, in subscriptione finali non indicatur. 

LXXXVK 

(No. 50 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 159 chartae tenuis orien- 
talis charactere taliq elegantissime exaratus 
continet 

1) Sa'adi Gulistanum. 

2) in margine lineis aureis ornata exarati 
sunt usque ad fol. 147 v. Saadii Bustan libri 
X. , et 

3) inde a. fol. 147 v.— 153 Pendnumeh 
Saadii. Fol. 153 annus 1786 p. Ch. adscri- 
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ptus est. FoL 1 r. legitar : >3jA** JL> ^y° 
%x±£S jufo JU^ wX*a5L , quod in hoc libro exa- 
rando optime observatum est. 

LXXXVII. 

CNo. 51 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 141 chartae orientalis 
charactere ta v l!q satis bene exaratns Gulistanum 
Sdadii continet. Exaratus est codex a Chog'a 
Neges *Ali a. C. 1819 in nrbe Frederiks- 
nagur s. SirampQr \j^j&» ^^ ^ *6*j**] • 

LXXXVIII. 

(No. 52 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll.94 chartae orientalis cha- 
ractere ta'liq mediocriter exaratns fragmenta 
Gulistani Sdadii conlinet: 

1) fol. 1—47 inde ab initio usqueadcap. 

II. hist. 42; ultima verba sunt: 

glj* UO^ A^ oJu/ / 

2) post lacunam incipit fol. 48 in cap. 

III. hist. 20 et procedit usque ad cap. VIII. 
a.x*<s» foL 94 v. 

Foll. 78 et 79 falso posita sunt, cum post 
foL 77 foL 80 sequi deberet, fol. 78 et 79 
post fol. 94 ad cap. VIII. pertinentia ponenda 
sunL Ultima verba : *** &> */*&:* *^tj* . 



LXXXIX* 

(No. 53 in 8vo.) 

Cod. in 8vo. fll. 110 chartae orientalis chara- 
ctere ta'liq optime exaratus opus JLs> Q U^ i.e. 
cubiculum phantasiae continet. Auctor Jahfa 
Fattahi ex urbe Nischapdr opere J^ cf^ 
ad finem perducto, quo amorem divinum cele- 
brat, hunc Hbrum, cui nomen ol& b u^ 
olii ^ijuJ^ L e. "cubiculum acuminum et ro- 



sarium verborum" dedit, composuit, ubi de 
religione et fere omnibus rebus humanis aenig- 
matibus et lusibus verborum intermixtis, ita 
ut argumento quasi praevalere videantur, dis- 
putat. Opus in VIII. capita divisum est, quo- 
rum enumerationem, sic ut argumentum operis 
J^^^o vide apud cL Fleischerum Cat cod 
mnscptt orient. Biblioth. Senat. Lipsiensis p 
397 — 99. Cap. VIII., quod in cod. Lipsiensi 
inscriptione caret, in nostro codice hanc habet 
j**}\ Lk*»\ vj . Singulae subdivisiones iis, qu® 
apud Fleischerum enumerantur , respondent, 
nisi quod post Fasl inscriptum : £5 B^Lofl £ , 
duae interpositae sunt : U* &y£djj *6jL»3\ £ joo* ; 

L^mmLu ; et *>lfc,TWj ^ioaJI^ *ty&!l & Jj** 9 quae in 
cod. Lips. in cap. IV. b. et c. inveniuntur. 
Sectio a. cap.IIL codicis nostriinscriptionem habet 

<y*** r^ l5^' iVft^i p>M f* 1 *» vi non , ut 
in codice Lipsiensi legitur, JJLaaJt J***^ --; 
sectiones capitis V*' apud Fleischerum f. g. h. 
in nostro codice desunt. Quo anno opus ab 
auctore absolutum sit, verbis J>U«m*& Ljj = a. 
H. 843 = Ch. 1440 indicatum est in sub- 
scriptione finali : ^i-fc JJtjt & £> JB ^yu u>-^i' 

cfr. de hoc opere Dozy Cat. cod. orient. bibl. 
Lugd. v. I. p, 356 No. CDLXXX.; Ham- 
mer Gesch. der schOnen Redek. Pers. p. 290. 

xc. 

(No. 20 in fol.) 

Cod. in fol. fll. 451 chartae Indicae cha- 
ractere ta'liq bene exaratus opus celeberrimum 
Anwari Suheili sive versionem Persicam libri 
Calilah wa Dimnah abHusein b. 'AliWdiz el-Ca- 
schifi compositam continet. In prefatione historia 
hujus libri exponitur : origine Indica in linguam 
Pehlewi sub NAschirewano versus est, ex qua 
sub Chalifa Abbasida Abu GVfar HansAr b. 
Muhammed ab lmamo Abd-l-Hasan 'Abdallah 
b. el-Muqannd [rectius el MuqaffaJ in lin- 
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guam Arabicam , unde regnante S&manida 
Ab&-l-Hasan Nasr in linguam Persicam pro- 
saice et a Rfidegi poetice vefsus est. Deinde 
a. H 515 rege Gaznavida Abfl-1-Muzaffer 
Behr&m Schah b. Mahmud ab Abti-l-Mdali 
Nasr ed-din secundum versionem Ibn-Mu- 
qaffae iterum in linguam Neopersicam versus 
est, quaa versio cum difficilius legi posset, 
jussu Sultani Abfl-1-Gazi Husein [f 911 
a. H.] a nostro auctore denuo redacta et edita 

est sub nomine Anwari Suheili [J^y-^J]. 
Enumeratio cptt. XIV. fol 9 r. invenitur, quam 
excipitfol. 9 v. introductio Huseini Waiz. Fol. 
450 v. sermo abrumpitur in medio cpt. XIL , 
sed fol. ullimum conservatum est, ubi sub- 
scriptio finalis legitur : J**** Jy^ v^ *& r^ 
$ ij*^ & &" * * /** s^Mta* cr» , unde videmus, co- 
dicis exarationem a. VII*o imperii Muhammedis 
Schahi* *= a. H. 1137 — Ch. 172% abso- 
lutam esse. — Editus est hic liber Calcut- 
tae 1816 et 1824; cfr. prceterea praefatio 
libri Caliia wa Dimna par Silv. de Sacy, 
Paris 1816. Versio exstat sub titulo : TheAn- 
wari Suheili or the lights of Canopus by Hu- 
sain Waiz ul-Kaschifi translated into prose and 
verse by E. B. Eastwick, Hertford 1854; 
in 8vo (650 pgg.). Titulus falso fol. 1 v. 
'Ayer Ddnesch J^teJJ (sic) indicatur, qute 
redactio multo posterior [a. H. 999] ab Abfl- 
1-Fazlo, veziro celeberrimo Sultani AcbarL 

• • • 7 

edita est. Prarterea ibidem legitur: "hicliber 
fabulam continet , ingeniose contextam admores 
principum regumque instituendos aptissimam 
styloque eleganti compositam". 

XCI. 

(No. 18 in 4to.) 

Cod. in 4to flL 232 chartae Indica cha- 
ractere ta'liq mediocriter exaratus historiatn 
IV. Derwischorum continet. Argumentum hoc 
est: SultanusRumiae,cui nomeuAzddehbacht erat, 



cum aetate provectus nullum haeredem haberet, 
cui regnum relinqueret, aeger animi deo pre- 
ces faciendi causa in coemeterium abiit, ubi 
quatuor Derwischis occurrit, qui narrationibus 
de rebus, quas in vita experti erant, regis 
animum occuparunt. Rex postea precationibus 
Derwischorum voti compos factus, filium Rach- 
tijAr appellatum suscepit. Hist. 1. fol.4r« — 29 r. 

— II. -29 n— 156 v. 

— III. -156v.-193r. 

— IV. -193 r.— 228. 
Subscriptio finalis indicat, exetnplar nostrum 

mense Majo a. Ch. 1818 in urbe Sirampur 
a Neges 'Ali [cfr. No. LXXXVII.] Doctori 
Mundt exaratum esse. Versio Hindostanica 
hujus libri, j^ $ inscripta, Calcuttae 1813edita 
est, quae a L. F. Smith Anglice versa titulo 
inscripta est: the tale of the four Durwesh, 
translated from the Oordoo tongue. 



XCII. 

CNo. 21 infol.) 

Cod. in fol. fll. 225 chartae orientalis te- 
nuissimae charactere taliq bene exaratus opus 
Bekdri Ddnisch i. e. eer scientiae auctore 
'Indjet Allah Kanbu \j*X M v^jL**] continet , 
qui hoc opus de amoribus principis Gihdn- 
dfiriet uxoris BehrehwerBAnu [>jIj jy^]Sul- 
tano Schahi-GihAno a. H. 1061 dedicavit 

• 

Antecedit fol. 1 — 4v. prooemium operis aMu- 
hammed Sfilih, auctore historiae Schahi-Gi- 

■ • • 

hani vid. No. LVIII. et consanguineo 'Inajet 
Allahi compositum, qui idem editionem operis 

absolvit Initium hoc est: vliax*** ^\jS k£% 

excipit pnefatio auctoris 'Inajet allah fol. 4 r.- 

7. r. sic inscripta : cr <jS^to J*& v^ *^-l-*> jU^ 
aUIs^Ua \JuJ*£ ; cap. I. fol. 7 r. sic incipit: 



^UaL^Lxil^. Finitur opus fol.225y. ultima 



33 



-sectione epilogum auctoris ad lectores etlau- 
des dei conlinente hoc disticho: 

Subscriptio finalis ibidem : O^Lks ^Ji s\& ^Uj 

— ULK^ BT. XJU. iL^i ^i ^aAP ^JjUj — ^j^dJ! 

Excerpta hujus operis inveniuntur in libro: 
Seleclions for the use of the students of the 
Persian Class, Calculta 1809 vol. II; exstat 
versio optiraa inscripta: Bahar Danush or 
Garden of Knowledge, an oriental Romance 
translated from the Persic of Einaiut Oollah by 
Jonathan ScoK in 3vls. Shrewsbury 1799 8vo, 
et antiquiDr, minus utilis : Bahar Danish trans- 
latedby Alex.Dow Londonl768, 2vls; prae- 
terea versio Gallica : Contes Indiens, traduits du 
Persan, extraits du Bahar Danisch; cfr. prae- 
terea Stewart Cat. p. 84» 

XCIH. 

CNo. 19 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 142 charlae Indicae cha- 
ractere ta'liq satis bene exaratus liistoriam VII. 
itinerum Hdtim Tdi Sultani Sengi [;&«&*$> 

^^Um* »Ua>L ^Ub fj'b>] exhibet. Argumentum 
breviter expositum hoc est: H&tim Tdi filius 
regis Jemanensis hoc uobilis animi exem- 
plum prcestitit, quod principem Mirschdm, cui 
moerore oppresso in itineribus occurrerat, ad- 
juvit, ut filiam mercatoris Chorasani Mirzachi 
Bazerkani , cui nomen Hosni-Banu fuit , in 
matrimonium acciperet. Quae cum ei soli viro 
nubere vellet , qui septem quaestiones per- 
plexas solveret, Hatim T&i pro amico se- 
ptem itinera periculosa suscepit, quibus fi- 
nitis Hosni Banuam amico suo, principi Mir- 
schamo, in matrimonium dedit, et in patriam 
redux ipse yta felici et uberrima peracta 
defunctus est. Introductionem fol. 1 — 2 



de origine et infantia Hatim TAi historia 
de filia Hosni Banu in septem partes ad 
singulas quaestiones pertinentes divisa se- 
quitur. <• Inscriptio libri haec est: SJ v!* 

Incipit codex fol. I. v. : ^q^^M' o^'; 



. £i ooi *^t 



^ij 



Subscriptio finalis fol. 142 v. legitur: 

Exstat editio hujus libri inscripta: Hatim 
Taee, a Roraancein thePersianlanguage^revised 
and corrected under the superintendence of 
J, .Atkinson, Calcutta 1818 in 4to; sed a 
nostro codice aliquantum discrepat. 

XCIV. 

CNo. 54 in 8vo.) 

Codiculus in 8vo fll. 6 chartae orientalis 
laevigatae charactere taliq bene exaratus 
solutionem cmigmalis de quatuor generibus 
spirituum scilicet vjU-k vij^j &}#P*) i^ z?> 

exhibet. Inscriptionem habet: j>*£ ^L^^yi 
»j>L*,y L*L£: U*^jup ji L^oi J-u-v . Solutio 
aenigmatis j>L?u*Ji ^jJjj *Ut {\y> ^i attribuitur, 
quoda.H.708 = Ch. 130% a Schemsed-din 
Chalifah Mecca in Chdrasanam allatum esse 
dicitur. m Subscriptio finalis haec: acXP\^-y^ 

xcv. 

CNo. 55 in 8vo.) 

Codiculus in 8vo £11. 19 chartae orientalis 
charactere ta 9 liq bene exaratus narrationem 
de Sultano Mahmudo Gamemda plateas urbis 

5 
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noctu peragrante continet. Initium codicis fol. 

1 Y,: 4 «L&jL ^yj^ ^y^ lbL« juoS . 

*>Jl& ^ »L&v>L| ^4^ LbJU *S jJt *o^t ^aa^- 

^ cXjO^ 3 1 j*P/ ls*^ lsP^ «&>* ^fjy» H* 3 
Subscriptio finalis fol. 19 r.: ^^s «xi ^U-* vi^r 

<A-& pLfeu q^ vX-fc f Lf sL-^0L ^-4^° LLJLw *uai 



M* Ui3t^« t*T iuL* J^Kt «^Oj j^m j^jJt c>wo -« 



*) Indicalio anni Hegire falsa *esl> cum aaoo p. Ch. 
non respondeat: annus enim H. 1198 a. Ch. 1785 
respondet. 



M. CODICES POETICL 



XCVI. 

(No. 56 in 8vo.) 

Cod. in 8vo forma longa flL 122 chartae 
orientalis variis coloribus ornatae charactere 
taliq pulchro exaratus Anthologiam poeticam 
continet. Ordo paginarum vulgari contrarius a 
sinistra ad dextram procedit, ita ut a fol. 106, 
quod primum est, ad f. 105 etc. transeatur. 
Inde a. fol. 106 — fol. 5 Gazelae poetarum 
celeberrimorum, ChosrewiDehlewi f. 106 — 87; 
Gamii f. 86—79; Hafizi 78—63; Sa'adii f. 
62—55; tfasani Dehlewi f. 54—47*); Gamii 
iterum f. 46—31; Tilsii f. 30—23**); Ke- 
mali f. 22—18***); Eschrefi fol. 17—11, 
Wfisili f. 10 — 5 inveniuntur. Quatuor prima 
folia et foll. 107 — 122 alia mariu crassa exa- 
rata diversa poemata Arabica, Persica, Tur- 
cica exhibent ; fol. 116 inscriptio invenitur oLcL, 
^jf*& ,biL> fy>JA 4>^ ? quae poemata usque 
ad f. 113 r. leguntur; quae excipiunt fragmenta 
carminum H&fizi, Gamii, alia minoris momenti. 

XCVII. 

* CNo. 57 in 8vo.) 

Cod. in &vo flL 30 chartae variis colori- 
bus et aureis pigmentis ornatae nitidissime 






*) cfr. de Hammer die scbonen Redek. Persien's p. 232. 

*•) cfr. id. — — p. 292. 

***) cfr. id. — — p. 255. 



exaratus anthologiam poeticam conlinet. In- 
veniuntur carmina poetarum : Sckdhi [f 857 a. 
H. = Ch. 1453; cfr. de Hammer die sch5- 
nen Redek. Persiens p. 293], Gdmii, Hdfizi, 
Ehlii [cfr. de hoc poeta de Hammer p. 372], 
Haideri, Muflisi, HumdjAn [cfr. de hoc poeta 
de Hammer p. 379]. Septem ultima foliata- 
bulas pictas satis elegantes exhibent, quarum 
alia hanc inscriptionem habet: 

r% L> sM^ •] O» ^U ,.J 

alia hanc: 

Fol. I. inscriptum est: 

XCVIII. 

(No. 22 in fol.) 

Cod. in fol. fll. 339 chartae orientalis lae- 
vigatae optime exaratus pentadem poematum 
celeberrimi poelae Nizdmii hoc ordine sequen- 
tium continet: 

1) Jj*i\ Qj^ i. e. thesaurus secretorum 
fol. 1—28 v. 

Initium carminis: 

Editum est sic inscriptum : Makhsan ul Asrar, 
the Treasury of Secrets, being the first of the 
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five Poems or Chamseh of Schaikh Nizami 
of Ganjah. Edited by Nathaniel Bland Lon- 
don 1844 in 4to. 

2) uAjgJb iy*=> fol. 28 v.— 108. Initium : 

3) ar*?^ fo1 - 108 v-— 164 r. Initium: 

Versio Anglica exstat inscripta: Laili and 
Majnun, a Poem from the Persian of Nizaml 
by J. Atkinson 8vo 1836. 

4) y^o s&j& i. e. septem imagines sive 
jl^j^W fol. 164 v.— 224 r. Initium: 

**** o*^ 1 Jv* 1 r^ — ^ jt*" ^tfjl <J* 

5) *-oli^x*£J Alexandreis in duas partes 

divisa : 

pars I. **\* ^jk sive JwUjLsl i. e. liber glo- 

ruB «. felicitatis f. 224 v. — 307. Initium : 

«m-Ij* glfc^ L|^ ytj^> 

p. 4 II. **ky> Le. /i&er sapienticB fol. 308 — 
339*). Initium : 







*) Pars I» hic .UutfCJ et Ha jwU Liy& nominatur, 

quamqaam alibi, ut in codd. sqq. reclius pars I. 
Jwbui^ appellatur. Sic quoque in cod. Dres- 
densi No. 1 [cfr. Cat. Fleischeri * et adnotatio in 
Zeitschrift d. d. m. Geslls. B. VII. 1853 p. 412] 
&*li ^jjb i. e. pars 11" libro x*L «JLst antepositum 

est, et sic incipit: 

Ouju, ^l ^uT Lstf^P oy> 

OuK lyl v)jL I Ju> r Lb 
versus 15 ^ jl^L^ Lu ? unde haec pars in cod. 
nostro iucipit, finem versus partis 1" s. &/>L JLSt in- 
venitur sic: 

jx<a^> fJ iLi *5Lj *> ^* — ^ la*> ^ I jULo 

Hflec utriusque partis nomina sine dubio post Nizdmium 
orta sunt , cujus operis pars prior et illustrior no- 
mine commuoi Isqandern&meh ab initio sine dubio 
cognila erat; postea vero posterior pars addita de 
sapieolia Alexandri N. nomen Khiredndmeh a versu 
initiali traxit, cum prior de bellis Alexaudri nomine 
singulari ab aliis Scherefndmeh, ab aliis Iqbdlndmeh 
appellata sit. Illud nomen Scherefndmeh a versu, 
ubi auctor se Firdusii SchahnAmeh imilatum esse 
dicit, sine dubio ductum est (v. ed. Calc, p. 100): 

*/*jj^ t^/viAj^. — o>/ *j$ £j> l/*li oyi 

nomen Iqbdlndmeh, parti 11" quoque interdum datum, 



Tota pars prior Alexandreidis Calcuttae 
1228 a. H. — Ch.l812editaest; pars operis 
in libro: Selections for the use of the stu- 
dents of the Persian class, p. 1 — 146 vol. 
IV. Subscriptio finalis fol. 339 r. legitur : v^ 

^Uai &*& ^UJI g^ Kaw^JCo^LJ^ b^LuJI^^L 
'i&~ jj*& O+f^ ««AjuLJ^ {±& sX>i\ j^j g*J^4 

ftTf ; sed iu subscriptione finali fol. 107v.annus, 
quo exaratio libri absoluta est 9 1235 a. H. 
indicatur : ^U^ W>* ob&Sf"^ yJL*&\ o-m 

irro k^ r i^t r ^i ^a f&j^ ^u, 

cfr. de hoc libro Cat. des mnscrts. de St. Pe- 
tersbourg. p. 321 et Hagi Ch. v. I. p. 285, 
375; III. p. 132, 176. Liber Khired nSmeh 
a Sprenger editus est, sic inscriptus: Khirad 
namahe Iskandary, also called the Sikandar 
Namahe bahry by Nilzamy ed. by Sprenger 
and Aga Mohammed Shoosbteree Fasc. I. Calc. 
1852, No, 43 bibl. Ind. 

XCIX. 

(No. 23 in fol.) 
Cod. in fol. paginarum 384 charactere 
ta'liq optime exaratus hkenderndmeh s.Alex- 
andreidis partem I* m , hic nomine Scheref- 
ndmeh inscriptam, Niz&mii, qui a. H. 597 
hoc opus SultanoNOr ed-dino dedicavit, con- 
tinet. Sex versus, quibus tempus, quo hoc 

a versu, ubi auctor, postquam opera enumeravit, 
dicit, (v. ed. Calc. p. 141): 

^ji or*"^^J* o**" 
"«c.Ou^l JL*t vjffi 

Nizdmi ipse in prooemio Alexandreidem tripartitam 
pollicitus est, quarum parte I a res bellics, 11* sapien- 
tia , 111* prophetia Alexandri H. tractand» essent; 



n • 



pars I* nomine quoque ^.j , pars II* ^^\ cele- 

brata est; 111* vero ignota mansit; id qood ex 
versu (v. p. 107 ed. Calc.) cum scholio elucet: 

c\JL> ^j^jJjXj^K*a3iS t>^&£4 ^LaA^wft c>ua qJ.I)I 

$ «kXa^jJ ^kU G ljl Ji> fj*»* 

5* 
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opus absolutum est, indicatur, iinem codicis 
faciunt ; quorum primus hic est : 

Ex subscriptione finali intelligimus , codi- 
cem nostrum a.H. 1096 = Ch. 1685 sive a. 
XXVIII. imperatoris Aurengzibi exaratum esse* 

c. 

(No. 24 in fol.) 
Cod. in fol. fll. 204 chartae Indicae chara- 
ctere ta'liq mediocriter exaratus aliud exemplar 
ejusdem partis **!io.£ inscriptae exhibet, Quin- 
que ultimi versus tempus, quo opus absolutum 
est, indicantes paululum mutati in hoc quoque 
codice inveniuntur. Titulus fol. 1 v. legitur: 

\SiyA S..»T»» ^JjtkAA^S Q* **oli .iAaXam V-jLaJ' &^U*J ^jjl 

J^ ^iyit jJLjlSI v^JLi? uW u£JU u^k&jS ^j^tf 
et "Sekunder Nfimeh". Ex subscriptione fi- 
nali f. 204 r. videmus, codicem a. II. 1216 = 
Ch. 1802 exaratum esse manu Eschref c Ali. 

CI. 

(No. 20 in 4to.) 
Cod. in 4to fll. 264 chartae Indicae cha- 
ractere ta'liq mediocriter exaratus tineis nonni- 
hil laesus idem opus exhibet. Post intro- 
ductiones varias poema f. 33 r. incipit et us- 
que ad fol. 262 procedit, ubi epilogus in lau- 
dem Sultani usque ad 264 r. sequitur. Sub- 
scriptio finalis f. 264 haec est : cr^ ^ p Uj ^j 

iiXu (*lm> tj^ ^U ^gU ^so aj^ u»^. <^ht 
Scriba idem ^^ oJ ^ ^\j est, quem sub No. 
LXX., LXXIL, LXXIII. commemoravimus. 

CIL 

(No. 25 in fol.) 
Cod. in fol. 111. 359 chartae orientalis lae- 
vigatae charactere ta'liq satis bene exaratus 
poema celeberrimum Metnewi integrum Geldl 

*) I. e. mensis Mdgha, undecimus anni Bengalici. 



ed-dfni Mmi [f 672 a. H. = Ch. 1273 
continet. Introductionem brevem versus pri- 
mus sequitur: 

O^SLa c^.L<> y? S $ >^* 

OJ&Ji v^olXii L^jtjSH> \\ 

Singulae paginae quaternas columnas compre- 
hendunt, quarum bin® versus efficiunt. Opus 
in VI. «Ai^ divisum est: 

I. L 1—52; II. f. 52— 100; III. f. 100 v.— 
161; IV. f. 161—210 v.; V. f. 210 v.— 
264 v.; VI. 264 v.— 359. Unaquaeque pars 
introductionem brevem Arabicam vel Persicam 
et subscriptionem finalem continet, quae exemplar 
nostrum a scriba, viro pio, legatum esse indicat 
e. g. in fine partis V t8e ^j^J^ d^ ^*^' *% 

iuscuUJI J^uu^t ^j c^o 0*2? JwJjit «^j^Lo t y -i*I 

JuwJ c\jU iL*4 xSi^ JLcl ^t (jwJU l\JU iOuJ^J {JBJZ} 

wiifi cXju Liu^ . Fol. I. codici praemisso titulus 
inscriptus est: Mastnawi Maniwi MoIAwi 
Roomy on the subject of religion in great 
Esteam amongst the Mahomedans lst. vol., 
[sed falso hoc, cum totum adsit opus]; et foL 
ult. v. Masnewy bought atPatnal764. J. Flor. 
Ultiml versus hi sunt : 



V U _j3 ^t ^ ^.y^ 
vJjaoJL |J*t dJI^ ^T ^ 

cfr. de hoc opere Ilagi Ch. vol. V. p. 375; 
G. Rosen, Mesnewi oder Doppelverse des 
Scheich Mawldna Dschelal ed-din Rumi, Leip- 
zig 1849; de Hammer die sch. Redek. Pers» 
p. 163 sqq. 

CUL 

(No. 58 in 8vo.) 

Codiculus in 8vo fll. 5 chartae orienialis 
laevigatae charactere Nesta'liq mediocriter exa- 
ratus commentarium vocis&i. e-fistulae continet, 
qiue in primo versu poematis Metnewi Gelfil 
ed-dini Rumi a nobis nuper allato occurriL 
Initium duo versus faciunt: 
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JsjS ^jL) *£\\ &uib»» .^ - lAJtf" ^\J x+xi *v) i^^ 
jjiu p^LU ^yawj j>"* e^ ^ ^?" c^ojliw ^j! 

^23*^ ^j*& Jr*j&2 ^^ £J*2 v^m#1 ^^o^t^! \_ft^ 

£1*^1^4 

Inest lacuna post fol. I. 

CIV. 

(Nr. 26infol.) 

Cod. in fol. fll. 100 chartae orientalis lae- 
vigatae charactere ta'liq nitide exaratus con- 
tinet : 

1) Sa c adii Btistfin; initium fol. 1 v., finis 
fol. 100. 

2) poema o**lr*^ **^ *• e * donum utrius- 
que Iraqae auctore poeta celeberrimo my- 
stico Ibrahim b. 'Aliel-Chaqdni [f 582 a.H. 
= Ch. 1186] in margine inde a fol. 1 v. — 
77 r. exaratum. Initium fol. 1 v. hoc: 

^l^a^ jaj* *ft> 0: V} ^Lmjs o^^ (**^ 

Quce a Spiegelio in Chrestomathia Per- 
sica p. 1 1 1 excerpta sunt, in codice nostro fol. 
5 v.— 6 v. leguntur. Cfr. de hoc opere Hagi 
Ch. v. II. p. 232 et Cat. des mnscts. de St. 
Petersbourg p. 328 No. CCCLII. Finem fa- 
cit versus uterque fol. 77 r. in margine: 

iX*S^> v>U^ o^T^Jl — JuIjj «IX? l>ojft> ^.t 
Qure in margine post haec sequuntur, ad 
librum Bftst&n pertinent. 

Folio operi praemisso titulus inscriptus est 
et quae sequuntur: „Boosetannea <Sc Tophat- 
^ularakeyne in the margine. Hujus pomarii 
„versionem Turcicam textui Persico immixtam 
^propria raanu descripsit D. Seemannus, quam 
„apud ipsum Londini vidi. In fine verbis 
^Arabicis additus erat annus ., quo pomarium 
„hoc scriptum A. 994 Hegirae etc. Hoc mnst. 



T) 



oL <jy L 






emtum e bibliotheca Ducis Lauderdaliae anno 
„1692 ab Alberto Elers". 

cv. 

(No. 59 in 8vo.) 

Cod. in 8vo. flh 151 chartae orientalis 
charactere ta 9 Iiq satis bene exaratus aliud ex- 
emplar Sdadii Bdstdni exhibet. 

CVI. 

(No. 27 in fol.) 

Cod. in fol. sive in 8vo maj. fll. 154 
chartae orientalis crassae satis bene exaratus 
aliud exemplar ejusdem operis exhibet. In- 
dicatio anni, quo codex exaratus est, deest; 
fol. 3 v. titulus inscriptus est: " ^ctf^ \i\$> 
^j^Xx^ La*^j. Hortus Saadi foliis 152. 
Nempe is, qui Bostan dicitur, diversus a Gu- 
listfin". 

CVII. 

CNo. 28 in fol.) 

Cod. in fol. sive in 8vo maj. fll. 199 
chartae orientalis laevigatae charactere ta'liq 
bene exaratus aliud exemplar ejusdem operis 
continet. Subscriptio finalis f. 199 v. ^ pU-' 

^jJI ^\Lo* f}<J^£ li^o ^JuSj^^^ImjJ xJu Ji* Jw£Uwi 
jjj*JI y^ w>^ *UI ^03 ^jt^ ;r ii ^Juu* g-yi . Ti- 

tulus fol. 1 r. inscriptus : "Bostan of Sadi. F. 
N. Wallich Esqr. from W. Jach". 

CVIII. 

CNo. 29 in fol.) 

Cod. in fol. fll. 240 chartae Indicae cha- 
ractere ta'liq bene exaratus Diwanum Sdadii 
exhibet, qui in editione Haringtoni: the Per- 
sian and Arabick Works of Sadee 2 voll. 
Calc. 1791 fol., vol. II. fol. 214—438 le- 
gitur. Initium hoc : ! / j'<-^> v^u^ \&+*} u»^i j^ 
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Subscriptio finalis fol. 240 r. : oUjiii ^^ 
*aa»-U) *Jc£- ,»j<as]| , sed hoc opus *#p»\*° v^ 
et sequentia desunt 

CIX. 

CNo. 60 in 8voO 

Cod. in 8vo. fll. 48 chartae Europaeae 
charactere ta'liq optime exaratus introductionem 
in opera Sdadii in editione Calcuttensi impres- 
sam, quam editor collegit, continet. Initiura prae- 

s. 

fatioeditoris est : *>JJS ^LfZit^ «-jLg^- v-ij-k jt *>Lj>> 
oLKqj.L Continet praeterea haec: 

V) Excerpta ex £L& sd^> s/te f. 2—7 v. 

2) — ' - fipJyjL» f.7v.— 14 v. 

3) ^^t^ iXji ^b L>lep f.l4v.— 19. 

4) Tres tractatus interdum operibus Sa'adii 
adnumeratos, sed ab editore praefationi adjunctos : 

fol. 19—32 r. 

b) cJA l T UaL.tf x **J y j*j S3 fo1 - 24v - 
<Q Lg^ »JF>l3f oJ«JJI lt*£ «1L»> fol. 27 v. 
5) Prtefationem Sa'adii &>LojJl ^ £ jJU^JJ 
fol. 32 r.— 48 r. 

* 

cx. 

(No. 61 in 8vo.) 

Codiculus in 8vo fll. 9 chartae orientalis 
charactere taliq bene exaratus eadem manu, 
qua cod.No.XCV, carmen Pendndmeh Sdadii 
continet. Titulus inscriptus foL 1 r. : Pund- 
nameii of Sadi et ^x»^ g*& **Uxo 

Initium carminis: 

[}$> juu^ j#»\ {,£**$ *S — U JL> jj ^l&& /u U^ 
Subscriptio finalis fol. 9 v. legitur : 

^jum -jvXs^ ^JuktTA JwOUjuU X^UmJ <X& *L+J 

Exstat versio hujus carminis in libro: 
Exposition de la foi Musulmane par M. Gar- 
cin de Tassy , suivie du Pend-Nfimeh, poerae 



a Uib fA^ r>/ **,* — D uii *** g+i ^ 



du Sadi, traduit du Persan par le ragme. Paris 
1822 in 8vo. 

CXI. 

(N*o. 62 in 8vo.) 

Cod* in 8vo fll. 108 chartae orientalis 
charactere ta'liq optime exaratus opus cele- 
berrimum Chosrewi Dehlewi [f a. H. 725 = 
Ch. 1324] o^i^vi^P L e. octo paradisi 
Sultano Muhammedi 'Alfi ed-dino Secunder II. 
dedicatum et a. H. 701 compositum exhibet. 
Initium fol. 1 v. : 

cfr. Hagi Ch. v. VI. p. 501, qui initium poe- 
matis affert, de Hammer die sch. Redekunste 
Pers. p. 229 sqq., Cat. des mnscrts. de la bibl. de 
St. Petersbourg p. 351. Pertinet ad quinionem 
carminum hujus poetae, ut versus foL106v.L 
4 inf. indicat: 

— Lbr *Jj gUj ^jt (JLo v*£j. 
Exaratus est codex, ut subscriptio fina- 
lis fol. 108 v. indicat, a. H. 1051, si recte 
legimus = Ch. 1641 ab Gelal Muharamede. 
Fol. 1 codicis inscriptum est: "Mntum. hoc 
Persicum e bibliotheca ducis Lauderdaliae em- 
tum, Lond. 1692 ab Alberto Elers'\ 



CXII. 

CNo. 21 in 4to.) 

Cod. in 4tofll.213 charactere ta'liq optime 
exaratus Diwanum Hdfizi continet. Incipit 
codex ab introductione editoris Muhammedis 
Gulenddm, in editione Calcuttensi a. 1791 fol. 
impressa, ubi vita Hafizi breviter describitur, 
inde a. fol. 3 v. — 7r., sed post fol. 5folium 
deest. Diwanus a foL 7 intipit, sed post hoc 
folium antecedenti respondens deest, Fol. 2 
v. Turcice legitur: ^J^^iy^- JbsHs> *>jj3* 

U>^ v^ { o^ ts$j* ^*** o*^ o^ <s+~* 
jjy v^^axSI o^y /***** j*Jf»^ • Exaratus est 
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codex a librario Muhammed Baqir b. Hagi Mu- 
hammed Chorasani a. H. 980 = Ch. 1573. 

• 

Cum commentario turcico Su'dii editio diwani 
Hdfizi incepta est: die Lieder des Hafiz pers. 
mit dem Commentar des Sudi herausgeg. von 
H. Brockhaus vol. I. fasc. II. Leipzig 1854. 

cxnu 

CNo. 22 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 116 charactere taliq me- 
diocriter et mendose exaratus idem opus con- 
tinet, sed ab inilio mancum est, neque omnia 
carmina Hafizi hic inveniuntur. Incipit a versu 

celeberrimi : £1 k5$j** ^6p \ £\ ; Gdzelas Ru- 
baijat sequuntur fol. 112 v. Custos fol. 116 
v* in fine pag. folium deesse indicat. 

CXIV, 

(No. 63 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 189 chartae orientalis 
charactere taliq bene exaratus alterum apo- 
graphum ejusdem operis exhibet. Fol. 1 r, 
inscriptum est: J*L> [^> v^cr ^y^ yj^\ sed 
minus recte, cum totum opus adsit: deinde 
adnotatio sequitur: ''Dewan Hahphus Poetae, 
poemata; hoc mnsctum. emtum e bibliotheca 
ducis • Lauderdaliae Lond» 1 6#2 ab Alberto 
Elers et : "in bibliotheca Cfesarea exstant 
Haphiz Schirazi poetae Persici poemata etc. 

Scriptionis annus a. X. indicatur, sed ab 
inauguratione cujus regis hic ponendus sit, 
nescimus. 

cxv. 

(No. 64 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 137 chartae orientalis 
varie coloratae charactere ta'liq optime exa- 
ratus tres carrainum collectiones auctore sine 
dubio clarissimo poeta Fattahi [f a. H. 852 



= Ch. 1448] continet. Antecedit folium unum 
carmen poetae Schemsi Tebrizi [j*f±> u***-*] > 
alia manu exaratum, exhibens, cujus hoc est 
initium: ^ ^ jj^j y^ 

pX&O*- & $y>* jl ^ l^ ** 

X) Excipit fol. 3v.— 80 v. DiwanusFat- 
tahi, Gazelas maxima ex parte contineus or- 
dine alphabetico dispositas, quarum prima sic 
incipit : 

2) fol. 84 r. — 104 v. collectio carminum 
nomine poetae Chumdri inscripta ; initium deest 
et incipit fol. 84 r. in medio carmine ; carmen 
sequens sic incipit: 

^juj v i *y v^W — &y>- f L> y ** f»y o ! J* 

3) fol. 107 v.— 137 alia collectio carmi- 
num, nomine Esrdri inscripia. Sine dubio 
utraque collectio Fattdhi quoque auctorem habet, 
cum cognomina poetica ejusdem auctoris sint; 
inprefationeenimposterioris collectionis auctor 
dicit, sibi in urbe Schahristani Chidl i. e. phan- 

tasiae urbe poetam divinum ^j\^\^as> ^e 
filiis Scheichi Gemdl Saweghi [y^L** JU>] re- 
velatum esse, qui ipsi haec carmina tradiderit. 
Initium prtefationis hoc: ^UAaam^ *jy» ^yjtvXju 

\j6->' o^ *-**•** °^^ o^ j W ^ °* f*V-* 
Q ^yj^M JJt jAc cfr. de hoc poeta de Hammer 
die £ch. Redek, Persietfs p. 290, ubi opus 
poeticum Esr&ri chum&r inscriptum comme- 
moratur. 

CXVI. 

CNo. 23 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 16 chartae orientalis cha- 
ractere taliq satis bene exaratus particulam 
Diw&ni poetae Tdsii exhibet; cfr. dehocpoeta 
de Hammer die sch. Redek» Persien's p. 292. 
Initium facit versus carminis primi: 
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L»Lo r .0>-J tfi\£juQ -O JU JuL 
_^ v V^/ .>• •• j"v • •• • 

Carmina ad ordinem alphabeti disposita sunt, 
et ultimum, quod adest, ad litteram j pertinet. 



CXVII. 

(No,24 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 91 chartae orientalis cha- 
ractere ta'liq bene exaratus Diwdnum poetae 
mystici Aaderi conlinet, qui sec. IX. p. H. 
vixit [f a. H. 866] , cfr. de Hammer Gesch. 
d. sch. Redekunste Pers. p. 300 sq. et Cat. 
des mnscts. orient. de la bibl. de St. Petersb. 
p. 399 sq. Initium hoc: 

^Lajj <^Lj ^Xijt J3- *li -j 

Folio codici pramisso inscriptum est : oi^*> 
J^b». ^>\js> J*£ [ s . «j^t] ^«31 et f. v. sic : ^jP 

xjuJj '^Tj «Joi dJt *Zj ^jjt \SiyA l^jb&JlgJUI . Exa- 
ratus est a. H. 863 = Ch. 1459. 



CXVIII. 

CNo. 65 in 8vo/) 

Cod. in 8vo fll. 122 chartae Indicae cha- 
ractere ta'liq ad Schikeste vergente mediocriter 
exaratus poema celeberrimum l^W^ U^j , 
Msuf et Zuleicha, auctore Gdmt exhibet 
Initium facit versus: 

JlML* JjhA Lsu* ^t 

^U-Lj cXj 3 L> MOjj jl Jo" 

cfr. Joseph und Suleicha, aus dem Pers» des 
Mewlana Abdurrahman Dschami ubersetzt 
von Vincenz Edlem v. Rosenzweig. Wien 
1824. 

Quo anno codex exaratus sit, non indi- 
catur* 



CXIX. 

CNo. 30 in fol.) 

Cod. in fol. fll. 117 chartae Europaeae 
charactere ta'liq bene et perspicue exaratus 
alterum apographum ejusdem operis inde ab ini- 
tio usque ad versum [cfr. fol. 152 r. co- 
dicis sequentis]: £1 *>/-*-*' L-^U' d^j-z>\-^ 
exhibet. Folio codici praemisso hic titulus 
inscriptus est : \s£j* zja» L^>L? ^yy* K3y$*j& 

qJjJUj^ qLAJU ;t Jajs?. \&*ah\jjjh oL^UaUj cXjvXS oLaS 
^.jjJt U?^ g^A Jjjy ^> ^jjJI ^ Q Ui 

et nomen possessoris libri fol. 2 v. -)y%*^ 

CXX. 

(No. 25 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 157 chartae Indicae cha- 
ractere ta'liq bene exaratus tineis paululum 
laesus idem opus exhibet. Initium fol. 1 v. hoc : 

^Uu vAj 5 L> *X>2jj\ cK— (^L^ *■>**' ^ *^"* $) 

Subscriptio finalis f. 157 r., codicem die XVI. 
mensis Pflschja [wy] anni Bengalici 1224 a 
scriba Rfim Tentln Sin , de quo cfr. cod. No. 
CI. , exaratum esse indicat. 

. CXXI. 

(No. 26 in 4to.) 

Cod. in 4to fll. 126 chartae orientalis 
charactere ta'liq optime exaratus % Diwanum 
ejusdem 'Abdurrahmdn Gdmii continet; col- 
lectio haec e pluribus, quae exstant , secunda 
est; cfr. Cat. des mnscls. de la bibl. de St. 
Petersbourg p. 379 No. CDXXXVIII. Fol. 1 r. 
tilulus legitur: ^L^ ^j* ^f» o'^ • 1°*- 
tium codicis hoc fol. 3 v. : 

^J^ ^dc 4**1 jjifit — ^^JJ ^yr^Jt *Ut f**j 

Codex e bibliolheca ducis Lauderdaliae 
Londini 1692 ab Alberto Elers emptus esL 
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Absoluta est exaratio codicis die XXVII. men- 
sis Pa-1-Qa'det a. H. 989 = Ch. 1581. 



CXXII. 

' (Mo. 27 in 4to.) 

Cod. in 4to flL 343 chartae orientalis 
laevigatae charactere ta'ltq clegantissime exa- 
xatus duas collectiones carminum ejusdem 
poStm Gamii continet. 

Fol. .1 — 63 r. Diwanus, quem jam senex 
septuagenarius paravit et prooemio instruxit, 
cujus hoc est initium: 

^Lu &** aUt ^j Ou^ — j\te\ ^f *sf T f a |y> 

Dicit enim auctor de se ipso in prsefatione 

foL 4 v. in fine pag. : *£ ,U>> &]**** jt ?->- 1 

o^ $ j+* o**" *0 */*' ^ ^^ ^ 06 ! ^ ol>^ 

Incipit diwanus fol. 6 r. a carmine sic 
inscripto: w**&j ^l^ JJjLxi> «x^£', cfr. Cat. 
des mnscts. de la biblioth. de St. P&ersb. p 
372 No. 18, ubi h©c collectio **£l^> appel- 
latur; de Hammer die sch.Redek Pers. p.316. 

2) Fol. 63 r.— 343 eadem collectio, quae 
sub No. CXXI. jam commemorata est ? et in 
libro Cat. des mnsts. orient. de la biblioth. 
de St. Petersb. p. 379 Diwanus secundus ap- 
pellatur, nisi quod tetrasticha oLcL, in hoc 
codice omnia leguritur. Subscriptio finalisfol. 
343 r. haec : iblbLJt ^Ju ^^^ o^ lu*J1 ^ 

CXXIIL 

(No. 28 in 4to.) 

Codex in 4to fll. 96 chartae Indicae cha- 
ractere laMiq eadem manu, qua codex No. CXX , 

exaratus Diwanum poStae Asafii [^f^ 1 920 
a.H. — Ch. 15 14 / 16 ] continet, cfr.de Hammer 



die sch. Redek* Persiens p. 313 et: Cat. des 
mnscrts. orient. de la bibliotheque de St.Pe- 
tersb. p. 385 No. CDLHL Initium Diwani 
facit versus: 

\j^L^^ \J4^ «j^ l _ lydl^ Ja yj^> ^WjU 

CXXIV- 

(No. 31 infol.) 

Cod. in fol. fll. 214 chartae orientalis lae- 
vigatae dharactere ta 9 liq optime cxaratuso/w* 
ethicum ^l gj* i. e. hortus paradisi, cui narra- 
tio ficta Behrami et Behrfizi intermixta est, 
auctore Benndi [f 918 a. H. = Ch. 1512] 
continet. Titulus in limine fol. 1 v. legitur 
^Lo \jiyQ tsjtas» oU^&o; initium prafationis hoc: 

poeraa fol. 28 v. incipit et sectio prima hanc 
inscriptionem habet: 

Titulus, quem libro dedimus, in versu pra- 
fationis fol. 27 r. lin. 3 inf. . 

r;' £?/^ °^ o*>j* b — rJ & *&?o* 3 \ P b 

legitur ; cfr. Ste wart Cat. p.73 No.XCVL, ubi 
opus^t ^Li JL$i i. e.planta horti paradisi auctore 
ignoto commemoratur, quod hoc idem opus 
esse suspicamur, cum utrumque narrationem 
Behrami tractet; cfr. praelerea deHammer die 
sch. Redek. Pers. p. 361, Not. et extr. T. IV. 
p. 289, Memoirs of Baber p. 194 et 243. 

cxxv. 

(No. 66 in 8vo.) 

* 

Codv in 8vo in tres partes divisus hujus 
argumenti : 

1) Fol. I. Qasldam 'Urfi poetae **>**-» 
£j* continet [cfr. de hoc poeta f 159.1 Ch. 
de Hammer die sch. Redek. Persien's p. 304 
et Hagi Chalfa vol. UI. p. 295], cujus ini- 
tium hoc est: 

6 
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Fol. 4 v.— 45 v. excipit poema celeberrimura 

V»** o*/** Schlrttt-n-Chosrt Hdtifii [^^], 
nepotis GAm'ii [f a. H. 927 = Ch. 1521] 
charactere ta'liq satis distincte exaratum, sed 
ab initio mulilum, cum in sectione prooemii 
incipiat. Carmen celeberrimo veziro c AliSchir 
dedicatum est; cfr. Hdgi Ch. y. III, p. 138, 
de Hammer die sch. Redek. Persien's p. 355 
sqq. , nec non editio Laili Majn&n, a Persian 
poem of Hatifi Calcutta 1788 in prsefat. 

2) Folia 27 eadem manu exarata poema 
Hildlii ^jiuiUJi oUo i. e. qualitates amantium 
exhibent, cfr. de hoc poeta f a - H. 936 = 
Ch. l5 29 / 80 de Hammer p. 369 sq. et Cat. 
des mnscrts. de la bibl. de St. Petersbourg p. 390. 
Fol. 1 y. inscriptio legitur: ^JtiUi! oI^j; 
v^*JbU> incipit carmen sic: 

In epilogo fol. 27 r. 1. 9 sic legitur: 

vtfA^L ^lp^l jlti* g,i - vuam^L jlj*^' qJ^ vXJf 

^ly^l jJi=ufl enim nomen est poematis celeberrimi 
Chosrew Dehlewi, cfr. Stewart Cat. p. 63 n° 
XLVII. et de Hamraer p. 230 ; de poemate 
Hilalii cfr. Cat cdd. orient. biblioth. reg. Paris. 
p. 301 No. CCCLL— IL 

3) Folia 84 alia manu charactere ta'liq 
elegantissime exarata opus Hdlifii J^ u^ 
i. e. septem adspectus continent. Carmen hoc 
imitatio est operis clarissimi Nizamii Heft Peiker 
vid. No. XCVIII. No. 4; Initium poematishoc: 

*~*jjj **5^AO yXjOyS *U — ygi *&£& «cXijLXi ^cl 

cfr. de hoc opere Stewart Cat. p. 67 No. 
LXIIL , de Hammer Gesch. der sch. Redek. 
Persien's p. 355 ; Not. et extr.T. IV. p. 286 ; Hflgi 
Ch. v.VI. p.503; cat. cdd. bibl.reg.Paris. CCCLVII. 
Quae piclurae olim hunc codicem ornave- 
runt, majore ex parte evulsae sunt, et cum 
iis partes foliorum textus deletae sunt; quod 
idem de subscriptione finali dici potest. 



CXXVf. 

(No. 67 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 130 chartae orientalis 
charactere taliq satis bene exaratus Diwanum 
Hildlii ad ordinem alphabeti dispositum conti- 
net, sed initium deest. Fol. L, quod lacera- 
tum est, a carraine in I desinente incipit, cujus 
inilium hoc est: 

cfr. de hoc diwano Hdgi Ch. vol. III. p. 321. 

CXXVH. 

(No. 68 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 96 chartae orientalis cha- 
ractere ta'liq optime exaratus opus theosophi- 
curajlj^t^M i. e. tkeatrum rerum mundi exhibet 
auctore Hdschimi, qui circa annura H. 940 = 
= Ch. 153 3 / 4 hoc poema composuit. Mani- 
festum enim hoc est ex versu epilogi libri 
fol. 96 v. 1. 2 : 

cfr. Hfigi Ch. v. V.p.606 et Stewart Cat. p. 
70 No. LXXVHL Inilium fol. 1 v.: 

Fol. lv. titulus inscriptus est: UU^ j>js\ -$Jo* 

Divisus est liber in sectiones XX., quae *J**y> 
appellantur. 

CXXVIII. 

(No. 69 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 148 charactere ta'liq per- 
spicue exaratus versionem carminis Indici 
o+^^Nal-u-Daman inscriptam continet auctore 
Feizi, fratre celeberrimi veziri Abu-1-Fazli. 
Ex hoc carmine, versione Germahica cl. Rfl- 
ckerti satis cognito, Spiegel in Chrestomathia 
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p. 1 31 —150 duo excerpta, quae in codice n )stro 
fol. 107 et 112 inveniuntur, pubiiei juris 
fecit. 

Exstat editio inscripta: Nul-u-Dumun , a 
tale in Persian verse, originally translated 
from the Sanscrit Work by Moyly Fayzee 
Feyazee of Dehlee. Calcutta 1831 in 8vo 
lithgr. Exaratus est codex a. H. 1074 = 
Ch. 166% a scriba 'Abd-al-Fattah. 

CXXIX. 

(No. 70 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 155 chartae orientalis 
charactere taiiq mediocriter exaratus alterum 
exemplar ejusdem operis continet. Fol. 1 v. 
inscriptum est : "Naldaman" et infra "Praeno- 
bili et magnifico Do. Petro Joanni Flor, me- 

dicinae Doct." et fol. sq. v. <x*a& o+*d** ***** 
^j iu*5»L^Ujj. Absoluta est exaratio libri, 
ut in subscriptione finali fol. ,155 v. legitur, 
a. XIII. ab inauguratione imperatoris Aureng- 
zibi s. Alemgiri a. Ch. 16 69 / 70 . 

cxxx. 

(No. 71 in 8vo.) 

Cod. in 8vo. fll. 9 chartae Europaeae cha- 
ractere ta'Iiq bene exaratus carmen ejus ge- 
neris, quod *Xo g&*/> nominatur, exhibet. ' Fol. 
1. tituluslegitur: "Mamokima Diw&n Ferischta" ; 
incipit enim carmen his verbis : 

unde nomen illud accepit carmen cfr. Macken- 
zie Coll. T. II. p. 142. "Mamakima, a collec- 
tion of Pray ers in verse". De poeta Ferischta, 



cui carmen adscrihitur , cfr. Cat. des mscts. 
orient. de la biblioth. de St. Petersb. p. 397. 
Slropham novem versus amplectentem versus 
sequitur : 

Subscriptio finalis fol. 9 r.: J^ flr vi** 



CXXXI. 

CNo. 72 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fil. 149 charlae Indicae cha- 
ractere ta'liq optime exaratus cap. X. poematis 
jwU »UupU; inscripti , quod historiam dynastiae 
Soffi in Persia tractare videtur, exhibet. Narran- 
tur in hoc capite natales Schahi Safi Huseini [*l£ 
^^^y^^] et inauguratio et res 
gestae ejus a. H. 1038=Ch. 1627 usque ad mor- 
tem a.H. 1052 = Ch. 1641, ubi caput fini- 
tur. Hoc opus, ciijus auctorem ignoramus, 
imperatore Suleimdno Persiae [f a. H. 1106] 
compositum esse, ultimi versus indicant. Ini- 
tium cap. X* hoc est: 

sSl&S OsJj fcftl^ 06J3 ^y^ v>5 fA v-jLj O S<$2 £amm2j 

Codex, si recte legirous, a.H. 1120= Ch 
1710 exaratus est. Commemoratur in opere: 
Cat. des mscrts. orient. de la bibliotheque 
de St. PcHersbourg p. 290 No. CCCI. liber 
Schahinschahnameh auctore Benndi, qui res ge- 
stas Schahi Ismaelis [usque ad a. H. 918 = 
Ch. 1512], conditoris dynastiae Saffidarum 
tractat. Fortasse opus nostrum continuatio 
sive imitatio hujus libri est. 
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CODICES DE MAGIA ET DE INTERPRETATIONE 

SOMNIORUM. 



CXXXII. 

(No. 73 in 8vo.) 

Cod. in 8vo £11. 149 chartae orientalis 
charactere nesta'llq bene exaratus, nisi quod 
folia nonnulla manu recenliore pessime sup- 

pleta sunt, tractatum de magia ^j+JsjyJ i. e. 
arcana, liber Qdsimo dedicatus continet. Opus 
hoc ex libris Arabicis*),majore expartever- 
sum est, quod auctor ■ nobis ignotus jussu Chdni 
Q&sim composuit. Post introductionem fol. 
1 —5 r., cujus hoc est initium : oLlb*Jt ^Js tyi» 
^JcU^JoLfcitjJLfcj, ubi auctor artes et litte-, 
ras in '^>- et »*&> divisit et species diver- 
sas generis ulterioris enumeravit ut : «a*a£ ^jLt 
Uh/ jjxr, oU^ib jj*:, L^^U, o^L^^, 

et fontes praecipuos harum disciplinarum com- 
memoravit ; opus ipsum foL 5 r. incipit : Juoiu 
tjb JLxfl **L>> J*>1 >«>? o' oL *^ L^ fUj> J 3 J 
iS jjlc ^j^ L^JLol j£ J*ot *S c^ib cXjLj Jjjt ^\ 
£t aUp p lkc w**^ ; singulae partes [J^t] in 
sectiones [iy**] divisie sunt, quae iterum in d^ 
dividuntur; deinde sic continuatur: 
foL 22 v. L*** JL*t ^l ^ u-yyi^iy i 1 Ju*l 
majore ex parte" deest PJ^t 

— 58 v. j^t^v^W^yf J*ol 

— 69 v. Jy«* P^ J^X&it *2^Xi ^IaA^> |P «»L>. 
Sed abrumpitur sermo in fine V* particulae 

[J***] sectionis [J^] I* lacuna, quae usque ad 
fol. 89 procedit, dum fol. 90 r. invenitur sectio 
3 a partis [J^t] primae novi sine dubio operis, 
quod in foliis, quae desunt, inceptum est ; deinde 
continuatur: 



fol. 94 v. 

— 99 v. 

— 101 r. [phiate] 
— 103 r. 
— 105 v. 
— 107 r. 
— 108 r. 

— 112r. 
— 118 v. 
— 121 v. 
— 124 v. 
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±1* 

c taflft 

^LJt 

*U1 
wLflt 



3Uy II — 

X. - f — 

,,L^_ r — 

,L# - |f _ 



*) Duo opera, in prefatione pessime auppleta, nomi- 
uantur, qaae ab auctore in hoc libro componen- 
do versa sunt, £t jj-t ^jt V LL tS^^jd] fj» 
et vJbjL-t — U-aitj OuUb^t 4*c *1L*. Q-od -ine 
dubio Oui^bJt vJtS J ^ \JuUbft Q^t legendum est; 
cfr. H*gi Cb. v. IV. p. 290. 
**) Teitus plane corruptus videtur. 



— 124 V.y ^->t ^j! Q.^Mte^ v^v^ ^Vjo-y ^J^J: 

— 125 r. J^>yJ^-> 

— 135v. <_ry^r— 

Quae sectio fol. 148 v. finitur, ubi epi- 
logus auctoris sic incipit OJtl ^ »A*S a j^^ 

8uXjU f Uu ^J^ jf\ s^J Hjbb* J p Lk Q ty> ^ *T 

i^fajt ^L> jub p L*>t v^- ^j^ c^^^ 3 r^ 

^^ ^ls ^ *T ^5*^1?^ ^L^t p L*>L, Oa«5 f U»L 

(** . -i^»j?} G tcXj ^juXo «JcA ^t^ ^lji JLibb^L^J 

Sed deest indicatio anni. Infra annus, quo 
exaratus est codex, sic indicatur: 

sclc. a.H.907 =Ch. 150V 2 5 etadnotatum est; 

UJLaa» s^»ts> v-jJ^lt j^o+y^jj&A XjLvXH c^J^ 

Fol.I. codici praeraisso inscriptus est titulus : 
Magia arithmelica P. Flor. et fol. 1 v. in 
margine : \m*m^> p^. Numerata sunt foll. inde- 
a fol. II— If1; suppleta sunt manu recentiore 
fol. 1 — 6, ut nihildesit, nisi quod folia 9, 
quae sine dubio titulum et conspectum capitum 
continebant, non inveniuntur; pneterea lacu- 
naeexstant inde a foL !"<> — Pa; foL o»— <x>; foL 
vl** — m [incl.] 
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CXXXIH. 

(No. 74 in 8vo) 

Cod. in 8vo fll. 81 chartoe orientalis cha- 
ractere taifq satis bene exaratus librum v!y> 
j-vHtj i. e. explicationem somniorum auctore, 
ut in prooemio quidem dicitur, Sirdg ed-dino 
Muhammed b. Sirin contlnet; cfr. Fleischer 
Cat. codd. mnsct. orient. biblioth* Dresdensis 
Nr. 30 et 92, qui simile opus continent. Fol. 
I. inscriptum est: "Miltit hunc librum una 
cum 2 imaginihus Jos. Tiefentaller, Soc. Jesu." 
Liber in introductionem de generibus somniorum 

[o' &**$ vly> g)p' f 1^'J et LIX. cptt. divisus 
est, quae fol. 3 — 5 enumerantur. Incipit fol. 
L v. sic: £t oi^JLi K£U!t 3 ^LJ! y, *» ^' 
s t^ Jj>t r U *z»[}2> *S v^^uUT vl^ ^j! *&I<a* 

o^j oi^ 9 «^k^ ^ ^j u^ ^^ c^y*^ 

l,s o^ a? ^bu D i jt ^ o^y ^J*xa t^t 

|t jJT^/ £*> V LT ^ jo& J*b t o ^r 
Transscriptus est cod. a. H.1107 — Ch.1697. 

CXXXIV. 

(No. 32 in fol.) ' 

Cod. in fol. fll. 299 chartae orientalis 
laevigatae charactere Neschi oplime exaratus 
explicationem somniorum j***^' ^ inscriptam 
auctore Abu-l-Fazl Husein b. Ibrakxm b. 

m • 

Muhammed et-Teflisi continet. Deest quidem 
folium unum, sed et hocfolium ctsequens, quod 
adest, recentiore manu suppletum est. Auctor, 
qui idem opus ^^ ^ composuij, opus hoc 
usui Sultani Abu-1-Fath Qizil Arslan b. 
Mas'fid b. Nasir destinavit, et in introductio- 
nem, lexiconque rerum in somniis maxime 
obviarum divisit; introduclio XVI. sectiones 
amplectitur usque ad fol. 23 v. : 






Z?» u^" oV^ - r ~ 

t oUblcj l$jtjj> <£*»}>> v^i^jw - f — 

•*'^ o 1 ** Ob* v«**j** - v — 

«AJL&L *>/ <jfcy>t3 tS l#\y> ^yuJb^Jut - 1 — 

Q ^L> Jyb v 5 >> o^/ -*• — 
*«L^ 0IS5L v ^j> ^X^Ju JL>jt ioyw -It — 

v'>> ik^' v^ ^ — - ff — 

JJL^ ^ajw ^A^t^ »bu v-^y - tf — 
u *T V t^> JJU* ^y ^y^ib^ - 1* - 

J^>, je ^IlKs- v!^- o^ Jstob oX-Jfc j* N — 

Quam introductionem fol. 23 v. excipit 
lexicon usque ad finem codicis fol. 299 r., 
ubi subscriptio finalis legitur: ji+**M Jdf v^f 3 
^t J^UJt f*<J\ oUU^ cr — ^ jft^J «*U* 0- ^u 

y>t 3 t iut^it f ^J i Jj^m ^J ^ ^J c\-yL> — ^AiwJt 

iyy^it a*|o *JUJt^p-3t ^U^-^i 

Notandum est, litteram ^ post vocalem 
longam s&pissime in hoc codice in <3mutatam 
esse, cfr. cod. No. XVI. 

Titulus folio codici pnemisso inscriptus est : 
yy Abu-1-Fadhli Husein b. Ibrahim b. Muhammed 
„Teflisensis scriptum Persicum sub titulo : Kamal 
„al-Taabir i. e. plena expositio. Codex scri- 
„ptus a. Heg 865 — Ch. 1487 et infra: 
„D'Herbelot pag. 246 — 47 meminit hujus, ut 
„videtur, libri sed auctorem appellat Scharf- 
„ed-Din Hussein b. Ibrahim de Teflis". De 
hoc opere cfr. Hdgi Ch. v. V p. 25. Adest 
in bibliotheca interpretatio Turcica hujus operis, 
quam inter codices Turcicos commemorabimus. 



46 



0. CODICES YAEH AMUMENTI, FEAGMENTA MINORA ETC. 



cxxxv. 

m 

(No. 33 in fol.) " 

Cod. in fol. fll. 8 chartae orientalis cha- 
ractere ta'liq optime exaratus initium operis 

ethici i«^oli ^^>' i. e. mores Ndsiri auctore 

^m^ J ^mm^ 

Muhammed b. Muhammed el-Hasan et-Tusi 9 
cognomine Nasir ed-din [f 672 a. H. = 
Ch. 127 3 / 4 ] continet Opus hoc, quod jussu 
imperatoris Quhistaniae Nasir ed-dtn b. 'Abd- 
er-Rahtm b. Abi Mansur ex opere Arabico 
Opl^LJf \JLS auctore Abu 'Ali Ahnied b. Mu- 
hammed h. Ja'qub b. Miskwaih [f a. H. 421] 
in linguam Persicam vertit et redegit, in tres 
partes kJUu divisum est, quae 30 cptt. con- 

tinent: o^' v^G^ '/> '*"*• 5 baec pars duas 
sectiones ^ amplectitur, quarum altera in 
YIL cptt., altera in X. cptt» d* 3 * divisa est: 
[in 5 v>^ divisa] JjU^^u^j^r JUu 

[-8 ~ — — ] o^ o^L*" — i* — 
Prteterea introductio de sapientia x*£s» et 
ejus generibus pramittitur. Interrumpitur codex 
noster post enumerationem cptt. libri. Initium 
operis hoc est : cyaa» vJutf uXjlo ^Xa^ ^^o sxz 
£UaL jtti\ «5JL. De hoc libro cfr. HAgi Ch. 
v. I. p. 205; Stewart Cat. p. 51 ; Fleischer 
Cat. bibl. Bresd. n. 343. De opere Arabico 
Bjlfb» sJtf cfr. Hfigi Ch. v. V. p. 112. 

CXXXVI. 

CNo. 34 in fol.) 

FU. 20 ab homine Europaeo exarata 
fragmenta ad historiam sacram spectan- 
tia, quibus vitae patriarcharum et prophe- 
tarum inde ab Adamo usque ad Chrisfum 
enumerantur, continent Vita Christi fol. 20 
r. coramemoratur, quam excipit ^^v>aJUu 
UjSiljS'*, ex qua sectione tantumraodo J*ols> 
rtja&Jtil^* enumerantur, ubi sermo in fine 



pag. interrumpitur. Ultima rerba sunt: ot^bj 

CXXXVH. 

(No. 35 in fol.) 

Fll. 6 chartae Europaeae eadem manu 
exarata alteram particulam operis antecedentis 
continere videntur; haec enim ad historiam 
prophetae Muhammedis et chalifarum primo- 
rum pertinet Fol. 1 y. inscriptum est: 






~jby> &ak\sLa 






Fol. 2 r.: 



£t it^ ^Ji\ s \^ ££ vi^r, 

cxxx:vni. 

CNo. 29 in 4to.) 

Cod, in 4to £11. 141 chartae Indicae cha- 
ractere ta 9 liq satis bene exaratus tractatum de 

rebus bellicis nomine v>L^> JL^ inscriptum con- 

A 

tinet. Auctor Zein-ul- Abidin libelium jussu 
Sultani Aba-1-Fath Tipu a. H. 1177 — Ch. 
1764 composuit et in VIII. capita divisit, quo- 
rum hic est conspectus: 

f . 8 r. — 44v. *j& s\*>. ^ ^j&tiy 

f. 44v. — 46 r. «^ ,y^&jSvL*>3 *V 

f. 46 r.— 75 r. v^ ^i^ I" — 

»jlL*:j ^j^aoa^ ^y^&f pb ftf^t — - f — 

f . 75 r.— 9 1 v. *;& } y*> ^jjpJ 
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a^ oU\> ijaJtjij tdiAjo O loy> o v 1 * 

f,91v— U2v. 
f.U2v.— 11 7 v. 
f.H7v.— 128 r. 

jL^c &si\jLj »oLo iXfity» — — a — 

f.l28v.— 141 r. 

Desinit codex fql. 141 r. 

CXXXIX. 

(No. 30 in 4to.) 

Foll. 44 charactere ta'liq mediocriter 
exarata fragmenta varii argumenti continent: 
1) fol. 1 varii scriptores Persici et opera eorum 

recensentur ; incipit sic : *jm*Aj **y*z? ^jI \>Ljv> 
£1 otwXju^^ c**kls c>3-L« yjjA . — 2) fol. 2. frag- 
menta varia, quae ad historiam Hindostanicam im- 
peratore Akbaro spectant, inter quae diplomata 
varia veziri Abil-1-Fazl afferuntur. Initium fol. 2 
v. U£U JUi^ JL>^ JU^o ojj} J^>j! ofc^l ^b «Ut 

cXit JJL5 JJb «faf^ ly^l X*&>3 si^5>i o 101 ^ 

LisJ(c L**t vi^Ai>^ o^Ljt^ a/ o-wJl L3L=> *-£"£$? 

. £' *M*>/ j^J Oj^ tcXiL> ^.1 

CXL. 

(No. 75 in 8vo.) 

Cod. in 8vo fll. 72 chartae orientaKs cha- 
ractere ta'Iiq oplime exaratus collectanea ar- 
gumenti historici exhibet : 

1) fol. 1—6 v. Descriptio morlis uxoris 
Schahi Grihani, Arjemund Bdnu, cognomine 
Mumtdz Mahall [f a. H. 1040 = Ch. 1631 
cfr. Dow the Histl of Hindostan v. 3 p. 141] 

Excipit descriptio mausolei ejusdem et 
commemoratio versuum epitaphii a Schahi- 
Gihan compositorum, quorum primus hic est : 



2) fol. 7 — 10. Versus epitaphii in me- 
moriam imperatoris Akbar [f 1014 a. H.], 
Sikenderae prope Agram '[iS^ji ^ »,*ajlC* oLo» 
vX&jo&J «UoL^t «^ju fL] et alii versus in 
porticu hortum roausolei circumdante inscripti : 

3) fol. 10—17. Descriptio urbis capitalis 
Akbar Abdd sive Agrae, a Sultano Gihan 
Gir composita M y^\ ^Uu Ix* 3 lUP t^ v' £*}**> 
quam excipit commemoratio, quomodo ipse im- 
perium acceperit. 

4) f. 17 — 20 v. Inscriptiones , quae in 
templo castelli Akbar-Abadi inveniuntur : g^t>» 

5) 20 r. — 72 v. Enutneratio mensurarum 
geometrica, quas habuit raausoleumurbis Akbar 
Abadi : vi*JuS> ^OJti JUI^ L$ilXo ^.L-o V L^> 

De hoc codice, quem Rask ex India attu- 
lit, cfr« Cat. Mnss. in opere Samlede Afhand- 
linger af R. K, Rask vol, III, p. 24 n. 68* 



CXLl. 

(No. 76 in 8voa.b.) 

Fragmenta varia, inter quae notanda sunt : 
a. 1) fll 8 in Svo, particula carminis Nal-i- 
Daman auctore Feizi; vid. No. CXXIIX. fol. 
98 v.— 103 v. et 108 r.— 112 v. 

2) fll. 5 in 8vo, particula Alexandreidis 
Nizamii , inscripta : oLib j>jjjSL» ^ys, wuajLCs»- 

o^vJt^; vid.No.XCVIIL, XCIX., C.,CI. 

3) 4 fll. in 4to, de re falconaria [**\jJ*\ 
Cap. 13—20. 

4) 2 fll. in 4to de diebus eligendis. 

b. 1) fll. IPa— ho signata fragmenta ad hi- 
storiam Persiae et Hindostaniae spectantia; 
fol. IH v. /fdljpl* o^ V«^3 v—^ 5 W* : v^=> 

2) foll. Iw — 1\* fragmenta historiie Persise 
inde ab a. H. 1096; et tifi — tft fragmenta 
operis Ajini Akbari. 
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CXLII. 

(No. 77 in 8vo.) 

1) Epistola mercatoria navigatoris Danici cha- 
ractere ta'liq mediocriter exarata. Legilur in 
dorso: A° 1645 d. 1. Jan. Fra Maslibs 
Reede. 

2) Computationes expensorum a, H. 1094 
signatae; 16 folia formae longae. 



CXLIII. 

CNo. 78 in 8vo.) 

Fragmenta Varia nullius fere momenli, inter 
quae notanda 1) fragmentum tradiliones de 
morte prophetae continens 2) fragmentum narra- 
tionis ad Gulistanum pertinentis 3) Gazelae et 
poemata minora 4) fragmentum argumenti phar- 
macologici manu Europaea exaratum. 



(OIUOS II 11(1(1 



ET 



( OIIK KS MIXTL 



CODICES TURCICI. 



A. DE TRADITIONE PROPHETICA ET DOCTRINA FIDEL 



i. 

Codex in 4to fil. 120 chartae orientalis lae- 
vigatae charactere Neschi mediocriter exaratus 
traditiones fabulosas ad religionem Muhamme- 
danam pertinentes continet. Liber ab initio 
mutilus in medio capite II , quod varia ge- 

nera animorum [ c ^], paradisum etc. tractat, 
incipit et capita XVIII. amplectitur, qua? ha;c 
continent : 

^oSi j&Ls^ <ijjj.jiji t" vb f. 15 r. 
jlXfcL.5 jb>r, J^\ jj^ t^jjffi ,0* f —• f. 28 r, 

jjjd» j^Lp J**lb o — f. 32 r. 
&j& oV **!> ?obW?3 <jfj» /* *• - f- 36 v. 



M-». 



_> •• ij ••• 



f. 41 v. 



.0 sAJuLu 



/*' o 1 ^ o**^ A*^ J J^w a — f. 54 r. 
^j^daLvj ^ast i^UbLJI «JLc ^L-JLw 1 — f, 61 v. 



Jbl ...Lu 

«/ •• U ••• 



•• ■*. 



jjut G Lo ^jdsUJB^ it — f. 69 r. 
jLI G Lu ^J^ ty «*a* o 0*J^* ir — f. 72 r. 

^ l5^!>^5 l5>^.j u^ «* — f. T7 r. 



ty «^h-A u^ju^ JK^ ^^* If V L f. 83 r. 

jjjJb ^JX^ Uj^ £^^^ f. 95 r. 

aJ^ j^ **& eo^ ^ ^l h — f. 99 r. 

,v> 8 JJJ Lu 

ji> «vXajLu t2&cL* _btj£t lv — f. 105 r. 

JuL^wo^ Jjj^o ^jaju^ «j^il oL^UoIa — f. 117 V. 

^ ;•• 

Finitur codex fol. 120 v., ubi annus I*f1 
= ,a. Ch. 1640 inscriptus est. Post fol. 11 
lacuna exstat; cfr. simile opus incat.bibl.reg. 
Paris. p. 319 No. CLI. 



II. 

Cod. in fol. foll. 242 chartae orientalis 
charactere Neschi optime exaratus opus cele- 

berritiium, nomine ^.o^ »jL»J\ sive *jO*^ 
inscriptum auctore Jclugi Oghli [J^t ^5-?^] 
i.e.filiusscribae = volXJI ^jI continet. Au- 
ctor, jqui in urbe Gallipoli degit, hoc opere 
multiplices creationis mundi et coeli, prophet® et 
familue ejus, quatuor primorum Chalifarum, 
interitus mundi etc. traditiones versibus trac- 
tavit, et librum sultano Murado Chano a. H. 

7* 
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853 = Ch. 1449 d<?dicavit. Cod. ab initio 
mutilus in media descriptione .creationis throni 
coelestis ab boc versu incipit: 

Ultimi versus hi sunt: 

aJL^I jji^ xJLJIj vil^sJLs^ LJ 

£UvX+=^* AjLwJIi Lfl .V.* : MW 

Subscriptio finalis haec legitur: vjL^JI vs*? 

ti. 



O «• <• W 5 



In margine fol. 1 legitur: Sum Georgii 
Franc. de Franckenau, qui Vitebergae mesibi 
comparavit 1 693 ; cfr. de hoc opere Fleischer 
Cat. codd. orient. bibl. Dresdensis No. 393, 
371 ; Hfigi Chalfa v. V. 429 ; Constantinopoli 
a. Ch. 1842 impressum est, cfr.Journ. Asiat. 
IVe ser. T. III. p. 223 No. 5; Catal. des 
mnscts. orient. de la bibliotheque de St. Pe- 
tersbourg p. 514, No. DLXVII. 

III. 

Cod» in 8vo minori fll. 183 chartae Euro- 
paeae charactere Neschi bene exaratus varios 
ad religionem Muhammedanam pertinentes trac- 
tatus continet: 

1) -fol. 1 — 54 v. tractatus sirmmarium 
theologiae Muhammedanae sive Catechismum 

Birgelii exhibens, qui *-*-^ appellatur, 
auctore Muhammed b. Pir c Ali. Post lau- 
dationem dei sic incipit: j*SaJ) **^j »^»^«5 

LfMJ ^jlJ '*jSjrib Lfcytf ; prima sectio inscripta 

est: *-*L*J! oLkaJl G Lu. Finitur fol. 54 r. , 
ubi annus lioA = a. Ch. 1746 legitur; Constan- 



tinopoli a. H. 1218 et 1220, Kasani a. Ch. 
1802 et 6 hictractatus editus est; illustr. vir 
Garcin de Tassy versionem Gallicam inscri- 
ptam: Exposition de la foi Musulmane, tra- 
duite du Turc, Paris 1822, et Holmboe Da- 
nicam inscriptam: Tyrkisk Catekismus, for- 
fattet af Mohammed b. Pir 'Ali Elberkevi, 
Christiania 1829 edidit. Cfr. Fleischer Cat. 
libr. mnscpt. biblioth. senat. Lipsiensis p.471 
No. 6* Fol. 54 inscriptionem habet: vju^ 
^LSu*,!, sed lacuna post hoc folium adesse 
videtur; fol. 55 v. preces continet. 

2) fol. 55 v. — 65 v. tractatus de praemio 
pro lectione Corani contra legem accipiendo, 

sic inscriptus : <J^ s/^Sl ^=>! Jy>- f<Xxij *JL*, !<xp 

»1^1 ; versio turcica est in compendium redacta 
tractatus ejusdem argumenti Arabice compositi 

nomine inscripti: ^j^J^JI ^lJul i. e. liberatio 

perditorum\ cfr. Hagi Chalfa v. I. p. 464. 
Incipit sic : ^aJlj *3L^ *Si\ J*. *U jv^l 

£1 &jL>I 3 9*&2 aJI^ jci> tfL*3? ^J>\ jx j.iLJI^ 
3) Fol. 66 r. — 95 v. preces et formulas 

rituales e. g. «jLcil h^JI^I, ^LXi »Jzs> continet; 
fol. 73 v. inscriptio legitur: r J^ J^aaj ri L! 



> £. 



yu% y>KI pjJlj xL^, juaj^ ^ubLj jj AlJLi-vi^l 

£» JJ!,^ «^ »^> ; versus primus hic est: 

dJI J***, i^ v\*^ — ftAxi* aUI 



J -r^>> 



j+itt^ m pij 



4) fol. 95 v.— 122. &*J\ *L*f ^, 
cujus hoc est initium: Lulc j*juI ^viJI jJJ vX^I 

^l^ plju^J L *Lw^ o* LJ^^juJI^, 

5) 122 v.— 137 v. u^L5j!y>ly. 

6) 138—146. oL>Lu i.e. contemplatio- 
nes religiosae poetee Suleimani. 

7) 147 — 152 carmen mysticum, quod sic 
incipit : 

^^j^M vite o^ ***** ^ 

8) 152—155. precatio ^Li^^U*; cfr. 
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Fleischer Cat. cdd. orient. bibl. senat. Lips. 
p. 408, No. CXVIL, 2. 

w 

9) carmen inscriptum : (J>&? £ »*>***> ? cujus 
hocestinitium: — ^jyM ^l fX^s^XiJ jX-j^ 

O C ,0 

^L/ ^Uto v^P aljt £&+> «^ 9 quod excipiunt car- 

mina minora ad ordinem litterarum homoeote- 
leutorum disposita e. g. L$JI '*&& d^ ; inter- 
rumpitur carmen fol. 177, ubi folia nonnulla 
deesse videntur. 

10) foll. 178—81 preces varias continent; 
fol. 181 — 182 carmen in mensem Ramazan 
qLso^ ^x-o^j, quod sic iiicipit: 

. et minora carmina Arabica in laudem prophetae. 
Fol. 1 r. legitur: Falbe Constantine d. 
22 October 1837, et falsus titulus libri : com- 
mentaires du Coran. 



IV. 

Cod. in 8vo fll. 85 chartae orientalis lae- 
vigatae charactere Neschi optime exaratus 
tractatus tres ad theologiam Muhammedanam 
pertinentes continet. 

l)fol. 1 — 58 tractatus , quem nuper comme- 

moravimus, K-y^ I auctore Birgili Muhammed. In 
limine folii 1 titulus inscriptus est: sJL^Uap 

2) Excipit fol. 59 v. — 78 tractatus simi- 

lis argumenti inscriptus : ^OJs\ ^-^ aJL^ . Post 
laudationem dei et prophetae sic incipit u^*^ 

f~^ .. o o . o o 

jax* ^iXi^j-u ^jO q^wXaxJ ^t u^Si^ cf>\ vi^*L> Loj, 

O O <M 

y^LS^I j^ij* *kfc>> J^jvJ ^cXp q^O^jlJ jjy^ 

o ». 

£t jJj-Mt jL * * \ja-*-i} . Deinde auctor de ne- 



pradestinatione [jA** L*^], de confessione fidei 
[ r X*l^ D LI] 9 de variis precibus peragendis 
disputat. 

3) Sequitur fol. 78 v. — 85 tractatus minor 

de precibus lege praescriptis inscriptus : «L^ 
Post laudationem dei, quae sic incipit: ^^ 

J>L* B^JLaJ! Jjo^ ^JJt aL! cU^t ^jjt ^t JJt 

o**W J^t mL&j^ ^J^Jt auctor sic pergit : vAju^ 

qA^oL> ^^-Jic V-jU>- ^XLu t \JJt ^JtLo c\4^° »j^3> 

vjjJu^ vJU> x^P v£*pL*!j ^ot^ oLt jfySjjtf 
y»*l+& 3 y~£&y> vJuJK^^ vJUlit *Li! Jiy ^Out 

vJUjw» «jL «jj oV^ ^' v5^-°' -^O^- 

£1 u^~j ^^ u^/ ^j^ & \ ^L* Jr^y^; 

deinde *^$jX* Jil^i tractat. Ultima verba haec 
sunt : JjJi-*Jt oL^Lu J^ K J^iult J^ ^ Luuj> 

»_- O-.^ 5 

„ o o - o o 

jJ-^^t ^r^ o^k'/^^' 5 cfr. Fleischer Cat. codd. 
bibl. Lips. p. 489 No. CCXXVl. 



gativis et positivis dei qualitatibus oi 

ikxjj.Ajj *aaL* 9 de angelis , de libris revelalis, 
de prophetis , de die resurrectionis , de fato et 



V. 

Codex in 4to fll. 134 chartae orientalis 
flavae charactere Neschi bene exaratus com- 

wr 

mentarium in Birgelii jL*>3 continet. Incipitab 
his verbis : ^Lc ^ y^ ^j^ xjL^j j, ^L^ jjt 

ok^ ^5L> >f l*s^ jyoL^ u^i\ ^cLTou^tj^^t 

Lt ^! ^vAAOyo^ efciLJt V; oV o^' ^ 1 ^ 

o* o^> 

«^^gyijj lX^j jLqs ^t^ LJLfc J^ii AJjjiiw^ r ^>r^ »Aju 

^l Jw«l^ sed textus hic lacuna foliorum non- 
nullorum interrumpitur , quare nomen auctoris 
in codice nusquam invenitur; ex Hagi Chalfa 
vero v. VI. p. 597 in appendice sub voce ^^ 
l^/° l5^' ^+^ Lsy^^L^intelligimus, aucto- 
rem esse 'Ali es-Sadri al-Qonowi [fa.H. 1114 

= 1702 Ch.] . Excipil fol. 2 inde a verbis libri 

° i ° " ■ ••• i 

o 

i^^Ly ^itfj , quae codicis antecedentis ul- 
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timis lineis fol. 4 r. leguntur. Textus sem- 
per lineis rubris instructus est. Ultima verba 

libri 4^ fol.l34r. "jyyft r ji &»**» leguntur, 
quae excipit adnotatio commentatoris de purga- 



tione menstrua usque adfol. 134 v. ; subscrip- 

tio finalis haec legitur : ^^ ^luX*! <2&JJju M 

... * * ° 



B. CODICES CHRONOLOGICI. 



VL 



Codiculus in 8vo fll. 14 cbaractere Neschi 
optime exaratus calendarium anni H. 1085 = 
Ch. 1675 continet. Similes tabulas vide in 
libro: commentarius in RAz-N&meh Nauruz 
sive tabulae aequinoctiales ed. 6. H. Velsch 
Augustae Vindelicorum 1676. Fol. 2 r. in 

margine legitur : jOJb+ti^ *+>^' 13$ g^ **»j}j • 



In ultima pagina remedia doloris dentium, 
oculorum etc. inveniuntur. 



VII. 

Codiculus in 8v0 £11. 8 chartae orientalis 
laevigatae charactere Neschi optime exaratus 
simile calendarium anni H. 1092 = Ch. 1682 

¥ 

continet. 



0. DE MEDICIM ET HISTOEIA MTURALL 



VIII. 

Codex in 4to minori £11. 59 chartae orien- 
talis crassae charactere Neschi bene exaratus 

tractatum chemicum ol£sM **5+z> i # e. collec- 
tio remediorum probatorum incerto auctore 
continet Post laudationem dei et prophetae 
tractatus sic incipit: 

(Jcj y> ^ Uulzl} s-ftj^ L^T flfc f^ *6£ u£*b 

Dicit auctor, se triginta septem annos in 
Africa, China septentrionali, Hindostania, Ara- 
bia , Persia peregrinatum in patriam reducem 



hereditatis nomine hunc librum liberis reli- 
quisse et in IV. sectiones [y*j] sive VIII. cptt. 
divisisse, quorum conspectum hic habes: 

s/aXuL^y 4/ 3 ^KSujb v^j^uoi- t v l f. 3 v. 

j^^^^JiJt— f. 12 r. 
_ ^ft^rb <&*^t wxfci" — f. 14 r. 

^JLi^j ^\ *>L*>f ^>>(f — f. 18 V. 

j±£ o 1 * ^ 1 **- /ly* o>?*' 
&£m1 ^ w**Js *^ l5jJIj>^ — f. 32 r. 

^aL ^iui» (^S OJiftj J^* (j^^-l — f. 33 v. 
^o>L»o»|5 ^^1 _. J» «%>j«j KS?y* v — f . 34 r. 

^oul Lu w^. J^* oju^.j*a — f. 35 v. 
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Finitur haec pars fol. 45 v. ; sequuntur 
Arabico sermone ipr&ceftaAlckymistica usque 
ad fol. 59 v., quorum hoc est initium: x&o 

Abrumpitur sermo fol. 59 y. in media 
particula olei Alcalici JJtil ^ft* ***> . 



Cod. in 4to minori fll. 60 chartae orien- 
talis laeyigatae charactere Neschi mediocriter 
exaratus tractatum veterinarium inscriptum 
m\j ^Llu v^iU^ exhibet. In prefatione, quae 

post laudationem dei sic incipit : AjA$ ^ '**} 

ft&J oisljV* *^J O^* f*"J V^U* ^Jjp* efcfci^*' 

«L^L oy^Jjj^ ^Jjy *M>a cw rtj*>> i g?Vm 



£t jJ^t . Aristoteles Alexandro magno hunc 
tractatum composuisse dicitur, cum equiexer- 
citus in expeditione bellica morbo affecti essent, 
quare inde ab illo tempore usque ad interitum 
mundi morbo unicuique equorum remedium ab 
hoc libro petendum esse. Incipit in medio 
fol. 3 descriptio boni equi; deinde morbi 
equorum viginti septem cum remediis enunjf- 
rantur fol. 8 v. — 52 v. Excipit fol. 52 v.— 54 

v. precatio, qute jam est commemorata, *>L3y* *L> 

cfr. No. IIL, 8, deinde precatio «^L* s y>t *(*> 
usque ad fol. 56 v. Arabice et Turcice scri- 
pta. Folia sequentia adnotationes passim 
sparsas minoris momenti continent. Fol. 1 v. 
extra numerum foliorum formulam averruncam 

nomine inscriptam *^>j m rf J^ cyaa» ^J ^plz 
exhibet; cfr. Cat. cdd. biblioth. Reg. Dres- 
densis ed. Fleischer No. 112, 172, 268. 



D. CODICES HISTORICL 



x. 

Cod. in 4to fll. 220 chartae orientalis lae- 
vigatae charactere Neschi optime exaratus histo- 
riam imperatorum Othmannorum continet inde ab 
initio hujus dynastiae i. e. seculo XIII. p. 
C. usque ad a* H» 896 — 1491, annum 
X am imperii Sultani Bajazet II. ^ quo impera- 
tore auctor nobis ignotus vixisse videtur. Ti- 
tulus in limine libri hic invenitur: vU^t<AP, 

quem initium prafationis versibus compositae 
excipit : 

L^b ^px^ *^ ^y. ^jjA^jigijs *^ 

Deinde versus de principio dynasliae Oth- 
mannorum sequuntur, quos excipit expositio 



historica solutae orationis: U^g^> Lo^> 
tsj^i cujus hoc est initium: i^ ^U^ ^^l&t 

»L&, »Jjbl &**j&* US* JTaI^ ^UaI ^JU^y 

. £t j sX^ u jul^L&I, &*jMj 
Ultima verba haec sunt : *& <-Kit «uXjJL A«b 

*XU*^ Juyl y^ «toU» y^l 3 L> cXj^iL UaU 
pj * UP ^5^0.5 j\j> *&* >MP j> «XSt isutfjlf 

XI. 

Cod. in fol. fll, 430 chartae orientalis cha- 
ractere Neschi elegantissime exaratus histo- 
riam Sultani Suleimani I 1 nomine inscriptam: 
u&mt oL>^ u£iUU oUub i. e. classes re- 
gnorum et gradus viarum auctore Mustafd b. 
Geldl [+ a. H. 975 = a. Ch. 1567] in 30 
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sectiones divisam continet. Fol. 1 titulus le- 
gitur: <yu?>xM Jbb* a * ^jiW «^JUtl oiiuL v ^ 
*ie ^^ic »^3 oUJbJl oly> aJ^ , et infra possessoris 
cujusdam nomen sic indicatur : <Aa*!I ^I^j *a&JI ^L* 
U1F ^ <a$Lu a L*^ j-^SI . lnitium hoc est: 
**iiy J^l ly^ d^ coIju* - **b *j*jX&L»y'' J^j-r^l aII 

**L> aJL^Jo ...UJJI ^b. aLI • 
cfr. de hoc opere Hdgi Chalfa v. IV. p, 153 
et de Hammer Gesch. der Oth. Dichtkunst. v. 
II. p. 331; Tornberg Codd. Arab* Pers. 
Turcici Bibl. Reg. Universit. Upsaliens. p. 
200 No. CCXCL; Fleischer Cat. cdd. orient. 
biblioth. Reg. Dresd. No. 350. 



XII. 

Cod. in fol. fll. 73 charactere Neschi 
optime exaratus fragmentum historiae Othman- 
nicae incerto auctore continet; tractat enim 
ultimos imperii Muradillh annos [f a. H. 1003 
= Ch. 15 94 / 96 ]; imperium totum Muhamme- 
dis b. Muradi a. H. 1003—1012 = Ch. 
1595 — 1603; initium imperii Achmedis F us- 
que ad a. H. 1014» Lacunae adsunt post 
fol. 62, quod historiam initii 1012 tractat, 
foL 70, 72; quod ' nunc *fol. 73 signatum est, 
post fol. 62 inserendum est. 



E. C0DICES LEXICALES. 



XIII. 

Cod. in fol. fll. 309 chartae orientalis cha- 
ractere Neschi bene exaratus sed madore ali- 
quantulum laesus lexiconTurcicum^^l ^jZ^M 
inscriptum continet. Auctor Mustafd b. Schems- 
ed-din al Qarahhisdri [^La^ »JiJt] nomine 
al-Achteri celebratus vocabula Arabica in 

lingua Turcica obvia ex Gewharii Sihah et 

\ ' ' ' 

aliis operibus lexicalibus ut J-^l , v/*^ k*xHaII 

jjLhhXIS 9 *U£JI collegit et Turcice explica- 

vit. Litterae vocabulorum initiales, ad ordinem 

alphabeti dispositae, caput, quae deinde sequi- 

tur littera, sectionem capitis efficiunt. Fol. L ti- 

tulus inscriptus est : ^ ksj^ **J v 1 ^ '*** ; 

initium operishoc est : mbjJLi Lfya ^JJI aU ^t 
j~*i'£l AsX&i\ L5J, 3 ^U^ &>L*JL l£* 3 Q UJl3 

Post fol. 125 v., cujus ultima verba haec 



sunt *jU«Ujw Ur «Ij* *jj*y»la*p#A\i X£jjf, folium 
deest. Cfr. de hoc opere Tornberg Cdd. 
Arab. Pers. Turc. bibl. Reg. Upsal. p. 15 
No. XVHI. ; Fleischer Cat. cdd. orient. bibl. 
Reg. Dresdensis No. 127; Cat. des mnscrts. 
de la bibl. de St. Petersbourg p. 198. 

XIV. 

Cod. in fol. fll. 114 chartae orientalis cha- 
ractere Diwanico optime exaratus foL 1 — 73 
valorem numericum alphabeti, quod ^U^ ap- 
pellatur et vocabularium Turcicum versione 
Italiana verbis singulis subjecta exhibet; fol. 
74 — 114 varia stili Turcici elegantis et epi- 
stolarum specimina continet. Fol. 74 v. a. 1559, 
quo liber compositus est, legitur; ibidemno- 
men compositoris ^ M*+* , qui interpres 
portae Othmannicae Venetiis fuit, indicatur. 
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XV. 

Cod. in 4to fll. 23 chartae orientalis cha- 

ractere Neschi bene exaratus carmen didacti- 

cum ^J^Li**^" i. e. munus Schdhidii conti- 
net, quo instilutionis puerorum causa voca- 
bula diificilia linguae Persicae collecta et Tur- 
cice explicata sunt. Post introductionem [fol. 
1 — 3 v.], quae sic incipit: 

l3b 5 U-Oj yB ^ - lilpi J>5 UUL> f Uj 

prima sectio fol. 3 v. sic aperitur: 



w 

^\0^> '^ *j&Jj* C5°* &**jte 
uk&j ^F.j^ 4^ 3 t ^ ^y>b 
Clauditur opusculum fol. 230 v. hoc versu: 

Uh*a* o^l*£ xJJ&j^ svX>t - lcJ> **v-Lt f-^r^ fcJ^^Jv^L* 

Cod. a. H. 1122 = Ch. 1710 exaratus 
est: — Cfr. de hoc opere in scholis maxime 
usitato Tornberg Cat. cdd. bibl. Upsal. No. 
XXVII. — XXXII.; Cat. des mnscrts. orientaux 
de la bibliotheque imperiale de St. P&ersb» 
No.XDIII. p. 428; Cat. codd. orient. biblioth. 
Dresdensis No. 8; 221, 2; 235 ,3; Krafft 
Handsch. der orient. Academie zu Wien No. XXII. 



F. MRMTIONES ET FABUUE FlOm 



XVI. 

Cod. in fol. 111. 185 chartae Europaeae 
charactere Neschi bene exaratus historiam 
fabulosam de bellis Shahi Qobdd regis Datna- 
sceni cum rege Chinae ab Abtl Tdhir Musa 
Tartusi enarratam et in linguam Turcicam ex 
Persica versam continet. Fol. Itituluslegitur: 
*S ^*^- aL&obj vJUxa> v>iL ;t oU$ »Ui U**ta &*** 

p\b ^ Jvil *>j 3 t ^Ji j ^Ji \*jj\ >S ^y^jb 
j£ *>Us »Uo Uj .o v^jm! n^>jj ^ 4 ^ Ls^ty^J^ is^if* 

lCLtijJ C>jS> *^-ff o v^*jwt 3lXj^ *~?^ ^ v_aAa> c^J^ 

Primum caput sic inscriptum est : »L& U**b 

^ «Uiob Ij 3 t »>y «^^j^^a^t ^ ^Us, et prima 
verba haec sunt: L v^jL<>^ ^aU. O bo*b^ 

&)&*** o°^ ***bj* ^) s -*-?^ ^Jy»^ o^ 

jtt^ ***Lj;' J^3J Ji* O^ J*"** J^^ V^^to 
^vXil ^j^vX^ wojj ^iU*^ ^y^ U^> Q vX>t 

vi^ L?! £> *WI *^> ^jkli ^yvyA jAbjA - - tf*L\ 
^p> VJut si^jt^ «ll^J J^t *T >^tf G JOPU^ vyjot 

v>Ui ^^1 i££it itf ^vAj^ »Lis>Lj^j ajj.££ *L& j£*jj$ 

Subscriptio finalis fol. 185 v. legitur : v^' 



(sic) .1649 Uhij&jiA g^U* v^» ^ J e»** 

^^^Hr^-r^*^ 5 j** 3 ^ ^ J* dJI #; «y**^-** A 
^UJt v^Jj^ q^ Q Ly^/ ; cfr. Tornberg Cat cdd. 

bibL reg. Upsaliensis No. CXVII. et cat. cdd. 

bibl. reg. Paris. p. 334 No. CCCXXXVL— VIL 

XVII. 

Cod. in fol. min. chartae orientalis variis 
coloribus ornatae fll. 143 charactere Neschi 
optime exaratus opusethicum de moribus regum 
jwolij^ inscriptum continet. Auctor nobis 
ignotus hunc librum viro illustrissimo Paschae 
K&mran dedicavit et in X capita divisit, quo- 
rum conspectum hic habes: 

jjAXitf^fiihX^^lil s^ f. 4v. 
jj jJb J ju. joqL^ r — f.30v. 

— ^sujuI"— f.45 r. 
— ... JwXfiS u^^Luw f — f. 56 v. 

J^^L^^yAjiS ^j J'j »JU? /5 (J^- 1 — f- 77 v. 

8 
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^jjb ^yUiS ^03 3 o^ v v lf f- 91 r. 
jjjli ^yuis pjL&U a — f. 99 V. 



•♦« .• 



o 



Lju1_ f.H4r. 

— Oy^^t^l.— f.l27V. 

Interrumpitur oratio, ubi de utilitate vini 
agitur fol. 140 v. his verbis: 

v^L>^_^i^t 3 *^s^^^v>i3JL> :t vc -^^«Ajl^Ub^ 

g^t v/ cr ^/M **** — f*>*H £° p '^v &* 

J o »» o 

*AiL»Jt Jj>if JuJI *l*& — **» l3 -^^aJL^ljj 

y^N JL*9 o^ UaS V/^13 — **^3 «^.^ ?**>' o' 



O .. «v o o o«o 



£ o~ 



o > 



S *• 5 



^Uti &* v^lf J Q t — «AbJ, atti cr J^Lu * 



5 > O 



Fol. 2 r. titulus legitur : Jkw ^t Xjt^> ,»*» j 

. *£Lo} juJIju» jJJI Jul 

Apud Hdgi Chalfa T. VI. in appendice Jiber 
iwLj^i commemoratur, cujus auctor [f a. H. 
1 136 = Ch. 1723] ^t ^t ^just .W ^ii ^ 
t^^^t appellatur. 

Prima verba haec sunt : ^h ^vAJt aII j^t 

J^aJ '^3 *1^L> ^^,-fe ^t rtRAi- ^* 4*LJt ot,L* 

> o 

^ ^L^uoaJt qLmJ JJ^ aJLi" >jua>. u£l.v>l ^ #LUt 

Verba e Sunna et Corano allata minio 
litteris majusculis exarata sunt. Foll. 141 — 
43 varia minoris momenti, vfclut compositiones 
medicamentorum, notata sunt. 



N 



XVIII. 

Cod. in 4to fll. 200 chartae orientalis lae- 
vigatae charactere Diwanico exaratus volumen 
III**» historiae Abu Muslimi sive descriptio- 
nis pugnae inter Omaijadas et Abbasidas in 



Chorasania Merwano 11° chalifa continet. 
Abu Muslim dux praecipuus Abbasidarum 
Chorasaniae potitus erat, cujus regem Nasr es- 
Seijari usque ad provinciam Schirqan [o&j*£] 
persecutus est. Expositio satis diffusa hanc 
inscriptionem in limine libri exhibet : ^t vLtf 

o > 

viJlj ^oJb- jj^o . Post introductionem poeti- 
cam, quae sic incipit: 

v^w&ut «ojtft. «v>JL^ol Ktnti §j 

^jm&yb ^Jiy* *)J»& *Od£jf 

^ Ay* UO ^jJt^O *^J 

historia his verbis aperitur : fS U) 6J j\*\ ^t^ 

L5^ V^j^ O^/*^ VJJ^ L5j L A~ L5/*^ (J-^^ 
^Jus^ ^j Lot vJL> U^' c5vA-i^ v^ o^^ ^' 
»Ly« V^ /^ ^ L^ 30 r^^l o^ <Jy V 

^t ^jJ^Ld iwoLx: . Clauditur liber fol. 200 v. 
his verbis : ^jAj^ o ^^ p^**j^ r^f ^ o^-^^ 

f[b oy ^ t^i ^ j^ j 3 ! ^^t ^ ^ 

^ jiit^L ^jvA^ ^y ^^joj! jJU/^I ^JJ^t 
^L^y Vja> . Subscriptio finalis h©c legitur : 
x>^> UJ^I ^^JJ^I P U» «J^ ^so jd>^ 

^vo^lt v^ /«a A'u^ **^l g^ vS o^ 
Ut* 1 . ; cfr. de hoc opere populari apud Turcas 

Fleischer Cat. cdd. orient. bibl. senat Lip- 

siensis No. CCLXXXHI. et cdd. orient. bibl. 

Reg. Dresdensis No. 37; Fundgruben des 

Orients Bd. VI. p. 274; Cat. bibl. reg. Paris 

T. I. p. 310 No. LVII.— LX. 

XIX. 

Cod. in 4to fll. 259 chartae orientalis 
charactere Nesta'liq fol. 1 — 11 bene , fol. 
11 v. — 259 diversis manibus mediocriter exa- 
ratus , commentarium in Gulistanum auctore 
sine dubio SMi inde ab initio usque ad finem 
libri II* continet, ubi iu media narratione v. edit. 

Semelet. p. 75 : «**LL ^,»5 \jc> j> \^ iS \>xl> 
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i! jLXJt^ v^*-«< subsistit. Prima verba sunt: 

Fol. 12 idem quod fol. 11 continet; fol. 53 
lib. L, fol. 183 lib. II. incipit. In margine 



adnotationes et interpretationes Latinae pas- 
sim additae sunt. Fol. I. v. titulus Latinus 
sic legitur: „commentarius Turcicus in librum 
„Persicum U**tf [de cujus auctore Herbelot] 
»usque ad finem fere libri secundi." 



G. CODICES POETICI. 



xx. 

Cod. in fol. foll. 51 chartae orientalis 
laevigatae charactere Neschi optime exaratus 
versionem Turcicam libri Persici *-*li «^*^, 
quo Sa adi in Bostano suo componendo usus 
est , i. e. liber sapientice auctore MasHdo quo- 
dam continet. Initium versuum metri y;^ 
hoc est: 

i> o^l >s &\ ^r^ 



o o o o 



Q^j L5^-rt V>^J> »v\Jv> ^jm 



., > o ~ o ~ o o- - > a . o o o o- 

Ls jcJI ^ L* JS £J — L5,t ^t <S/ *£ U»j*& 



o > o O > «. o > 



j+») <JUjy 



o * 



o y o ^ o o 



w > > 



O 9 O w - 



- O 



P » 



o -. o^ 



^vXiu! j^Xc Um* o 0^/ — ^^xAjI vJUy> ^il jU&y> 

Sectiones duas, quae laudem dei et pro- 
phetae continent, caput de compositione hujus 

libri v 1 ^ * 4 ^> l " v^v* sequkur, ubi dicit au- 
ctor, se a* H. 755 = Ch. 1355 hanc ver- 
sionem absolvisse. Specimen orthographi® 
Turcicie in hoc opere observat© versus prae- 
fationis hic proponere nobis liceat: [foL4v.] 

o > .. . • o > i. 

^ > <» 

.-. - ° 

oj»s?i ^j*) ^j^j^ ^lx*^ ^ 

-o- o> „ «. > , > ... o> o.. > >.> 

> c o» o o o o > 

JJjJdy la<2\ i>>> (jsif **) 



o .. > o > 



o >. o 



o ^ o ^ > > o, 



o > -.o 



> o » 



© > o o 



...>> o 



*) y*^\ <j*u| i* e « "cujus instar Sa'adi composuit" ; 
U**v P ro l^v defective scriptum est ; verbum 

o A o 

y*S\ tantummodo metrum explet. 

o > > 

**) ^J*S\ verbum antiquum est = o>tT valde. 



* _ "•• *» — 

o - - - - 

> o^ > o, o 

•• .» *■ ^ 

c o > > o 

Primum caput inscriptionem habet: g 1 ^^ 
^l^vi^ciu*^. Ultima verba haec sunt: 

o> o„ o> o o ^ o o^ - ■ > > > > 

In limine folii 1 v- titulus legitur: v^ 

> o o> ^. o ^o<» 

Fol. 1 v. inscriptum est : **k <£s$>± Uuf 
et manu Europaea : Carmina Persica argumenti, 
ut videtur, moralis sub titulo Kitab Ferhanghi 
Naraeh FU. 50. Johannis Wandalini FilLip- 
siae 1677. 



*) "Nonne prospere evenit, ut Mas'ud nt Sa'adi eervice sub- 
lata librum componat?" Verborum lusus est inter 

nomina Ojjum^ et ^^cVjt^ ; terminatio ^Js.^aL^. 
suffixum comparationis lingu» antiqu© est. 



8* 
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XXI. 

Cod. in 8vo fll. 71 chartae flavae margine 
picturis ornato charactere Neschi rainusculo 
elegantissime exaratus Diwanum poetae Tur- 
cici Akmedis continet. Fol. 1 — 21v. Qasidae 
praemittuntur, quarum primum sic incipit: 

O l^o 3 IvXo vjiib> r 'uo 



O^ 



lAjld (^^ 



5 JJ" 



Fol. 21 v. — 67gazelae ad ordinem alphabeti- 
cum dispositae sequuntur ; sed postfol.59 folium 
unum deest et folia 66 et 67 lacerata sunt 
FolL 68 — 71 v. disticha sive Metneviat con- 



tinent. Cfr. de Hammer GescL der osmann. 
Dichtkunst v.L p. 198, ubi fortasse hic poeta 
commemoratus est. 

XXII. 

t 

. Cod. in 4to fll. 10 chartae orientalis variis 
coloribus orhatae charactere Nesta'liq bene 
exaratus initium Diwani poetae mystici Ataji 
ordine alphabetico digesti usque ad litteram ^ 
conttnet. In limirte fol. 1 titulus legitur: 
^jlit *Mj gjjb o'-^ • Introductio sic incipit : 



H. DE MAGIA ET INTERPRETATIONE SOMIORUM. 



XXIIL 

Cod. in 4to fll. 104 chartae orientalis cha- 
ractere Neschi optime exaratus librum -b*^l yf 
i. e. thesaurus amplectens auctore 'Abdallah 
b. Muhammed b. Otman Zenndti el Magribi 

de arte divinandi J^! continet. Post lau- 
dationem dei et prophetae, quae sic incipit: 

^i g^Ji^ Ja*^^^i jjjt jioUi 

^jJI ^lUail oLj^^yL*Jt OIJ oliyiC% J* glLll 

£5 ol^^-jil vJuU-> *J* Jax^r. auctor sic pergit : 

^^1 (>>ol3" *j&> *!*> $J) ^J ^Uicjxiis^ iJjl 

£1 JJI 5(1 v**ii ^Lu *i gLJII . _ Deinde 72 capita 

enumerantur fol. 1— 5v. ; Cap. I. inscriptionera 
habet i^vX^^w^^L^ v^^Lj^xivAi ^j-g^ IvXXjI v^JLo^ 

_/**! o^ & j*M*t **&** *%?^ • Ito limine fol. 
I mi titulus legitur: jM J^ J^ Ja^\yS v-ibtflcXP 

«^ 3j*ll vi^ O 1 ^ O* °^ O* *"' ^- Ca P ut 

XLIX. sic inscriptum : ^Jb^lj* i&JLCal ^l 03 i 
j^l o^ o^j^ oV "****>■ deest. Pro capitibus 



J 65 — 70, in quibus diversorum populorum modi 
divinandi explicandi erant, tractatus alius inde 
a fol. 54 v.— 73 invenitur, cujus hic esttitu- 

incipit piLJI *aU ^** * j ^LJb »j^«* vJu»i ^ p**^ 
£1^3*! UT 3 yu^ AfcAj «5L* *tf^l ; fol 73 
tractatus antecedens continuatur : w5oaIUu ^^XJji 
^jvLoj ^JI ^l ^yut Lo ^L ^^ ^i^xi ; fol- 
97 cap. ultimum LXXII. incipit, in 8 sectiones 
divisum, cujus hoc est argumentum : j$\ ^l 

,J>3jA olilix *jjj il^Sl JOiJ) ^ jJj*2* dUUCftt 

^sjvxiLo. Finitur codex fol. 104 v.; adjuncta 
est in ultima pagina tabula divinandi; cfr. de 
'Zennati D'Herbelot sub verbo M Raml' 5 . 

XXIV. 

Cod. in fol. fll. 278 chartae orientalis 
charactere Neschi optime exaratus versionem 
Turcicam interpretationis somniorum, quam 
Abil-l-Fazl Husein b. Ibrahim Teflisi Persice 
nomine inscriptam j****!! d^ composuit [cfr. 
Codd. Pers. No. CXXXIV. = 32 in fo!.], con- 
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tinet. Primum folium deest*), ita ut prima verba 

lineae nonae cod. Persici: fJ* ^j^ *£ ^x^ ^t 
Jlota Jypl i^L*" q>^- c>^i v -%>/ w u*** 5 respon- 
deant. Introductio ut intextu Persico inXVI. 
cptt. divisa est. 

Incipit lexicon interpretationis fol. 18 v. ; 
vocabula explicanda in lingua Persica ser- 
vata sunt, sed interdum nonnulla omissa, 

*) Desunt folia qooque nonnulla post fol. 108. 



quae in textu Persico inveniuntur, ut sub lit — 
tera ^ finem versus, r^ o* ^ol. 168 — ^® 
explicatio suratarum in somniis oblatarumad- 
juncta est. Subscriptio finalis fol. 277—78 
legitur : fy^L\ vJm/SJI v^ ! ^ ^f? o^tf^ 

_u^i ^xibii ^jjuji bJ^ fc*^^ *♦!** »v\s> &JL=£i 3 u^j. 

^L ^- ^ L*JI ^J^ ^y 3 *I *l» j« ; cfr. 
HAgi Chalfa T. V. p. 25. 



CODICES MIXTI. 



L 

Cod. Arabico Turcicus in 4to fll. 194 cha- 
ractere Neschi optime exaratus varia continet; 
incipit 

1) fol. 2—38 v. tractatus Arabicus *4+> 

V^U-Si i. e. principium litterarum bonarum 
de formulis laudandi dei et prophetae, xJ^LoJI 9 
J&x^l, xJUwJI , in introductionem ettriacapita 
divisus : 

fol. 3 v* L^^J^J^ L^» ool^ V J^L^ i x^xttl 

f. 4v. Kl^lv^s^L^ilvJLUI 

f. 22 v. xJo^liP — 

f. 33 v. . *J>*Jiil" — 

Initium tractatus hoc est: *\ojuL\ ail v\^i 

In subscriptione finali a. H. W = Ch. 
1586 legitur. Auctoris nomen non invenimus. 

2) fol. 42 r.— 69 r. sequilur tractatus 



Arabicus s^LuJl^l^l^Lxa-o i.e. clavis arcano- 
rum felicitatis dedicatus Muhammedi Paschae 
de virtutibus precationum a propheta et viris 
sanctis traditarum. Cum enim plurimae pre- 
cationes ab hominibus nulla virtute praeditis 
inventae viris sanctis et prophetae adscriptae 
sint, dicit auctor nobis ignotus, se hunc 
tractatum de virtute verae precationis compo- 
suisse. Traditionum collectores, quibusauctor 
noster usus est, compendii causa un# littera 
minio exarata indicantur e. g. Muslim littera 
C , Abu Dawud ^ , Termidi o etc. Opusculum 
X. capita continet, quae hic sequuntur : 

*k\Ji ,jNJM £ i ^jLJJ 

v^lxjCJt q* m £j2 Lo ^j i^L^os £ I* — 

aJLavJIq* *aS &j2 U yj t* 1 — 

c^ JojA J* *k)Ji iaL>! s_%aj ^ «il ,3 f _ 

W Mf £ 

&a& v^jv^aavu Loj, &aaav} i-(cuXJS V-JsM yj — 
«!c^ V^L^UUfcO J q^j »^!c^ v^L^UCa%o (^» vJ ^ — 
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•• •• >*s 

JJUaftJI erjl^JI ot^JU> £ ^L^Uj/J !♦ — 
Initium operis hoc est : <a*> ^^xJI *W J^-l 

ItjLai! jijJ H^J^Utl J**J aJLu^ *UxJI 

Auctorem ignoramus. 

3) fol. 69—131 v. sequitur collectio tra- 
ditionum et fragmentorum ex operibus variis 
excerptorum, de quibus auctor initio sic dicit: 

£t Ujii 1 j^ i f ux«u 

Continet traditiones et fragmenta non co- 
haerentia de pietate vera et timore dei. 
Stepius particulae hujus collectionis distinguun- 
.tur , ut fol. 94 v., ubi versus Turcicus legitur : 

^^L^^^vXtjl jf\6tSj$>-jj£ fM}^S<jc>L*\ \jo\j>j£c> 

fol. 95 v. nova collectio incipere videtur, cum 
in praefatione fol. 96 v. collector nomen suum 

indicet : wlycJt cr £*^b vv^' cr» ^A**^i Jy*j ** 

^jjJi ^lJ^t tlfJ' «L^ SU*JI JJ>f HcXJifcJ^ XiL-jl! 

£1 vJJLi-t xsuo ; fol. 97 v, legitur : oUjjcJI ^ Jj^ 
^l&>t j, J^fii ; fol. 102 v. nova collectio in- 
cipit, cujus titulus hic est : 1*j £ »&»J\ «^ k 

yU j^ *Ua* Luj xui ^ ^yfJ^ *-%^ y^ 1 o^y 

\SaJI ^JLLj C) jUaJt v^'^5 ^k^ 5 J^ obUJt 
jutjoiJi XaJU^ U*.^i ^-^j*-^ u«JU!l ^jw; *j J^Ji^ 

£1 KjiLsfi^ icuJ! J^f . Abrumpitur sermo fol. 
121 v. , et sequitur nova collectio fol. 122 v., 

quae sic incipit : 0+ oIacJSJI ^ xJLwjil »c\P v^**^ 

oliUxtl JJU^ ; incipit qwestio de creatione co- 
rani, ejusque lectione et finitur fol. 129 v., libi 

subscriptio finalis legitur: gjjlj £ v^' «*** 

Saepissime opus '**$j^\ collectio decretorum 
juridicorum, citatur cfr. H. Ch. v. II. p. 49. 



Foliorum 70 v. — 129 r. margines et fll. 
129v. — 131 traditiones et excerpta ex variis ope- 

ribus ut (ft*ijl\ J>*>i auctore Gazali [f a.H. 505], 

v^^-LiiJt ajU^-b, i^^t^gyo^ljjl^ls^^ 

JUfcl)! J^Uas, exhibent; saepissime sermone Ara- 
bico scripta , interdum vero Turcico ut f.125 — 28» 

4) fol. 131 v. — 157v. nova collectio tra- 
ditionum sequitur, quae sic incipit: q^l5^^ 

In margine fol. 131 v. — 134 v. traditiones 
leguntur virtutes lectionis particularum Corani 
exhibentes, quarum hic est titulus : Q t J> JJUai ; 

subscriptio finalis h»c : cn JwjLjq^JI *S& ^Ssu 
^UoaJI yo\jd\ j#»ju; sequuntur fol. 134 v. — 

154 traditiones aliae inscriptae y^i vi>j<a^! , 
quibus narrationes adjunctae sunt. 

Fol. 154 v. — 157 variae traditiones mar- 
gini adscriptae sunt. 

5) fol. 158 tractatus kJL^ de cognitione 
dei et prophetae sic incipit: oyu ol5^ULi 

^J CJ^ J-^^l^ £f LoJI Jjy oi^Juoili G t UT Oiili.1 

^t JJuJlj JJUJt 

6) fol. 158 v* excipit nova collectio tra- 
ditionum in capita divisa et inscripta: v^ 

jLs>*\ vJuo\> "liber traditionnm subtilissimarum. 
Singula capita h©c sunt: ^tvJUl^^Jvj, 

o^Xti^Li --, o^t vJUJL^'--, iUCJ^Ut -., 

Juu pj\ ^tcKi- -, ijefi^ y&\ , U>t u*U UuS 

^Jt - -^ ^IXJI - _ ? _vJll ^ iUuoit - - 9 ^M 
^JJt^i , ^X-JI CT^' ^Jlr^ — *> ^tti*^' c^ 

U — j ^Ui^l^ LojJt ^Us — 9 j»*^} evuiJt^ t^y-JI 
^^-Jt iL<^j — , ^LJt kM — y vjubLi.t JjI ^5^5 

vJu^L^il vj^/ — ^ «j-JiJl^vJubLii jj^j — , vi>juU 
UijJI^ X*UJ! jJ--t --, iU^I p>i ^~, ^l £1 
ljJiu^-i--, iUUfiilpj v-OjJI^L-j , »jr>^ 

Interrumpitur haec series fol. 173 v. in mar- 



...l— u— vJI — - . sl h'n c^tt v— jI 
vj •• * 



- -, C »3tt» 
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gine ; inde afol. 162 v. illce marginem solum oc- 
cupant 

7) Fol. 162 v.— 192 tractatus Turcicus 
argumenti paraenetici de officiis veri Muham- 
medani, qui post laudationem dei et prophetae 

sic incipit : J^L ^3L=> w^J ^ ^l* v-^> ^t 

£t juJL^.1 Jj>\ >JJL &U)U? 

Finitur foL 192 v. — FoL 192v.— 194 
traditiones varias de significatione nominum 
litterarum alphabeti $}***&$ Persice scri- 
ptas continent. . 



II. 



Cod. Arab,-Pers. in 4to foL 182 chartae orien- 
talis laevigatae diversis manibus partim chara- 
ctere Neschi partim Nesta'liq exaratus tractatus 
varios continet. Incipit 

1) fol.l— 26 tractatus Persicus de diebus 
faustis et infaustis a Mukammede Bdqir 6. 
Mukammed taqi [cfr. de hoc scriptore Cat. 
des mnscts. de la bibl. de St. Petersbourg p. 
249 sq.] variis traditionibus collectis compo- 
situs. Prima verba post laudes dei et pro- 

phetae haec sunt: «x^alil ^Lcy^l j^^^a^ 
;l ^yjjj ^a »jXjlj* kJLm. u^y^ J>£t V**** ^Jy^^ j' 

JUfil^ JLi&l wbujl X^5? vlo, *J&$> p Ll v^y^^j 00>Lu« 

Divisus est in tres sectiones et epilogum: 

t^^W^Lc p LI »L^>t %v> I JtAOS 

***» p Lt^Lx5>ty p — 



,Lt us 



V^\*m 



& 



t iM Lj ^ I» _ 






JL* j^ viot^s^ v-5^*fci^ vJj***' p L£ot 

2) fol. 27 v.— 63 tractatus Persicus se- 
quitur ejusdem auctoris de precibus dei recte 
faciendis, in introductionem, quinque sectiones, 
conclusionem divisus. Argumentum sic indi- 



w 

catur: j%™*> «&* *^o5f° r^^' p^^ J J****** ^mL^ 
v\aL*>^; foll. 63 — 65 r. [adnotationes varias 
similis argumenti exhibent. 

Initiiuq ejus hoc est : oUli ^y ^vXit *ii c\^l 
plX^^JJUit g^Lu a * f lP 3 ^ i^pCSJt^ oLj*Ait 

II p UClt ^y^J J^l oLt^ p Wt lX-m* fruJk 

3) foll. 65 v.— 81 v. tractatus Persicus 
ejusdem auctoris de matrimonio illicito et in- 
fantibus alendis ; incipit post laudes dei et pro- 

phetae sic : ^All *j, xr^ it ^a^I ->>t Ajy ^^ 

o^ o>^ ^ ^ 1 ^ 5 c**^ 1/ 3 °^ o*j$ ^^ 

£1 ^jj «vX£ jSl^ gU^ ^I^^Lmu Jaj^ Jjtilyo* 

4) f. 81 — 85 v. De ritibus matrimonii 
legitime ineundi tractatus ejusdem auctoris [y 

Prima ejus verba haec sunt: 

£t *J* Jvl^ \JI ujJOj c UCJt j^>t ^vXJt aIJ Jv^t 

5) fol. 86 r. — 98 v. Commentarius Per- 
sicus precationis Arabicae ^L*? ^ ab Imamo 
Sfidiq compositae, cujus auctor ^j** ^ no- 
minatur. Initium hoc est : <w*J3- q^ L u^vX^' 

; ^t^t^tv^^t^t^ 

6) f. 99 y.— 120. Explicatio Persica fef- 
fatorum c Alii sic inscripta : g>& ^J lW ^ 

^w-^jj ^i^yi^ v-Jli? ^t ^t Jc by^jt a^ «bLit 
^t ^yo ; /io ^jt ^^y j^J oLbLT jt ^jXoju 

7) 122 v. — 132 v. Precationes variae 
oL>L* a propheta mense Ramadan factae ; poe- 
ma Arabicum duodecim Imami inscriptum [^^ 
p ^L> i^4^°v5^ ^t p Lt] ; poeraa Arabicum, inscriptum 

^AJU^lt ^t p ^ cr , laudes Muhammedis conti- 
nens et aliud cum versione Persica invocatio- 
nem dei exhibens. 

8)"fol. 136 v.— 181 tractatus diaeteticus 
et medicus auctore Sicandro quodam. Initium 

hoc est : c/ ^j' J^ ** ^ ^ u»*j** N^ f^Jj 

^ sx*£ v!y o 1 ^ r* 6 ' o^ o 1 ^ c^ o 1 ^ 

±1 ^ JvJLjLm j>L*: ^t L> 
cfr. Cod. Pers. No. XXVII. 
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Cod. Arab.-Persicus in 4to chartae Euro- 
paeae charactere Neschi optime exaratus va- 
rios tractatus continet. Incipit : 

1) pag. 1 — 42 tractatus Arabicus *-A~zS 
^JUUSI ^b & e^A^il "i. e. liber traditionum 
de liberatione peccatorum" virtutes precum 
singulis diebus mensis Ramadan factarum de- 
scribit; cfr. cod. antec. No. 7. 

2) tractatuS Persicus UuJ^ ^ ^iUJI ^Uju 
f*Lo aIH J^ i. e. "via aperta salulis" ; in- 
cipit a cap. VII , quod inscriptum est : JUel 



V^\JW) +*»+£ 



u\; 



o^ 



j 



»Lw3 et de virtutibus 



mensis Regeb et precibus singulis diebus fa- 
ciendis agit; pag. 64 cap, VIII. sine dubio 
incipit, cum de virtutibus mensis Scha'ban 
agat; pag. 96 cap. IX. de virlutibus mensis 
Ramadan. Continet pgg. 179; subscriptio fi- 
nalis haec est: qLelojJ^ U*^J^ v*>Jt JUnl ^r 

vL^JI us5UUt oJ ju 

3) Similis tractaius Persicus inscriptus: 

j££j| Sj *JLJ g> Jati\ o^sOJ JU*li pgg. 7; 
et P&g* 9—20 tractatus pA> ^^yij^ S+* 

4) tractatus Persicus qLa^JJ v^ i. e. in- 
stilutio puerorum auclore Abu-Nasr Muham- 
med b. Masiid 6. Hasan al-Fardhi, qui ver- 
sibus 220 exercitia lexicalia et metrica lin- 
guae Persicae composuit e. g. metri vjLfcu 
p. 12: 

0*f* O* \J**> U*4j* g*kfco 

y^j u£te ^^Xl^ gj &y*3 Jj*S J^A* Jj*5 

Inter lineas versio Hindostanica singulorum 
verborum adjecta est. Pagg. 242 continet, 
alternis paginis vacuis. Subscriptio finalis p. 
270 legitur : U**^ cr Q^MjaJI v^ aJU^I ^r 
g\f j*z*j>\ ; cfr. de hoc libro Fleischer Cat. 
codd. bibl. Senat. Lipsiens. p. 333 No. III. ; 
Cat. des mnscts. de la biblioth. de St. Pe- 



tersbourg p. 200; Tornberg Cat. codd. bibl. 
reg. Upsaliensis No. XV., XXXVII.; libellus 
Calcuttae 1819 impressus est nomine inscriptus : 
„Nissab oo c ssibyanorArab. poetical vocabulary". 
5) Vocabularium Persicum inscriptum Ia* 

yolij yJL^t v^JLuo oUi v-jUjGI , quod enume- 

* 

ralionem metricam vocabulorum Arabicorum 
diveteis solis vocalibus distinctorum cum ver- 
sione Persica continet. Incipit sic 

a L*£J y? v^Ji* fjs* p l *o/ 
Pag. 62 finitur his verbis: 

jafeu 3 jLjV f Lu jjj <x£ {>*> 

ol^/O' o ( >^ ^' b*j^ oLii o*' 

6) Vocabularium metricum vocum poeti- 

carum inscriptum : f\y>\ ***** wUtf I oL*i 1l\p i. e. 
"collaria unionum" in LI. sectiones divisum 
et versus 578 continens auctore Rascjiid-ed- 
din * Abd-ul-Galil b. 'Omar al-Watwdti, qui 
boc opusculum Murado Gelebi filio Sultani 
Muhammedis b. Bayazid b. Milrad initio seculi 

IX» p. H. dedicavit. Sic incipit: g*** & sX$\ 

£1 o^^iB^JUJ^ ^UAcJl^yfijUj g^x*Jl ; cfr.Torn- 
berg Cat, cdd. bibl. Upsal. No. XV*, ubi idem 
liber descriptus est. 

7) Clavis Gulistani U*J^ ^jaa auctore 

|.ol o^c bU ^j (j^j^l 9 qui discipulus Sufici cele- 
berrimi Abu-l-Feid Amin-ed-dfn seculo X° p. 
H. fuit. Titulus p. 1 legitur : jj^> v^tf I '** 

IM 

^uJj I «xJ^ ^,»*»^ L*J^ ujU^ oLiUI et infra : v\J£ 
vi>-J U»J^ Glossarium Arab.-Persicum : clavis 
thesauri reconditi dictum." Dedicatus est Sul- 
tano Abfl-1-MuzaflFer Muhammed Mahmild-Schah 
b. Muhammed-Schah. Liber in duas partes 
divisus est, quarum prior singulas voces in 
Gulistano obvias, posterior versus Coranicos, 
traditiones, versus Arabicos Persice explicat. 
In priore parte vocabula ad ordinem al- 
phabeti disposita sunt, ultima littera ca- 
put, prima seclionem hujus capitis indicante; 
pars posterior p. 136 — 166 ab explicatione ioci 



65 



Coranici j/^ l5^ cr M% ^ ^ J' b^ 
incipit; finitur pag. 166. 

8) Glossarium simile verborum Arabicorum, 
Persice explicatorum, inscriptum: 
c5^> **A v^^JJ oUBI pagg. 38. 

Pag. 1 totius libri legitur „Trangambariae 

1730". 

IV. 

Cod. Arab.-Persicus in8vofll. 356 char- 
tae orientalis laevigatae charactere Neschi 
optime exaratus varios tractatus continet: 

1) fol. 1— 6traditiones varias ad marginem 
adscriptas. 

2) f. 6—66 Suratas Corani XVII., XVIIL, 
XXXVL , XXXVII. , XUV. , XLVIIL , LV. , 
LVL, LIX., LXL, LXIL, LXVIL, LXXVL, 
LXXVIL, LXXVffi., LXXIIL, precationem 
prophetae, versione Persica inter lineas minio 
exarata. 

3) fol. 66—166 precationes varias Ara- 
bicas, versione Persica inter lineas adjecta» 

4) f. 166—174 carmina dogmatica auctore 
H&fizo quodam ; sic enim iu ultimo versu nomen 

suum indicat: 

ol*I ^l *f ffe J»±> 

Initium carminum hoc est: 

4^ rpj g**- V^ L^ — iy*j ^^ 5 ^ 5cX ^ °^ °** 

5) foi. 174—183 v. tractatum de ritibus 
matrimonii legitime ineundi, qui idem No. II., 
4 commemoratus est. 

6) f. 183 v— 301 precationes Arabicas, 
formulas telesmatieas, inter quas precatioXIL 
Imamorum auctoreJVarir ed-din Muhammed T&si. 

- 7) f. 301—315 tractatum Persicum de 
rebus impuris auctore Muhammed b. Josef 6. 
Hasan-Huseini-el^Istarabddi . dedicatum Sul- 
tano famOiae Safawi AbA-l^Muzaffer-Tah- 
masp el-Huseini in tres sectiones divisum: 



oL*Lp *L»3t \&&jtAj$ \ ^jai 

8) foL 302 r,— 306 v. in margine trac- 
tatum Persicum de septem rebus ante preces 
faciendas observandis: 1) «^l+k, 2) oiy 
jub^l oULf ^3/, 3) u-LJ , 4) L^ , 5) ^La 
^, 6) jdLs^a-ob, 7) jUoU^^^x^ib, 
de ritibus precationis etc. Auctor est j** 
^ y ^\ ^^ail ^ Ju^ ^.jJt ; Excipit foL 306 

v, tractatus ^ »U JL*! o 1 **^ * n 3 cptt. di- 
visus. 

9) f. 316 v.— 355 fragmenta varia Per- 
sica : a) Incipit sectio II» cap. I 1 tractatus Per- 
sici de qualitatibus dei octo positivis et sep- 
tem negativis; cap. II. fol. 318 v. de prophe- 
tia; b) sequuntur f. 319 r. sectiones septem 
de imamatu, ut in margine indicatur ex opere< 

j^jj\j^j^f**i$*f&A, sed in sectione quinta 
lacuna adest ; c) fol. 322 v. cap. lV» m tractatus 
de morte et resurrectione ^I^qLx^ ex tra- 

ctatu^^^^U,, d) foL 323 v,— 349 

v. fragmenta operis ^.^-"W* £*^ auctore 
BehA-ed-dtno Amili sclc. Cap. I u » de ablu- 
tione lege praescripta in duas sectiones divi- 

sum : *j\* *»*J v ^*^ ** ^^° o^y ' ^ 3 * 

^/^H^i^^j^y^ — r — 

foi. 327 v,— 341 ; capitis II' prima seotio in 

9 juoiudivisa : &i» 3 cf^b ^j^ o 1 *^ 5 v^; 
cfr. de hoc opere Cat. codd. orient. bibL reg. 
Dresdensis No. 338,- e) excipit fol. 341 v.— 
343 tractatus derebus mortuorum fl^o 1 **/* 
oj^il auctore Ibn Babd, qui ex libris £»** 
auctore Abu Ga 9 far Muhammed b. Hasan 

Tusi et ^l^ £*U> hunc tractatum coroposuit et in 
6 capita divisit, f) f. 343 v.— 347 sequitur historia 

Selmani moribundi ^Ji UU h^ *«£ . Prima 
verba haec suht: *J *jL3 ^ h^J^ ***** «^^ 

^ l^> o^ r^ ^ > «) f - 347— 351 lra ~ 

ctatus Muharamedis Bdqir b. Muhammed Taqi 

9 
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de diebus faustis et infaustis cfr« No. 2, 1; 
h) fol. 351 — 355 versio Persica et explicatio 
precationis oUvJt L> inscriptae auctore Mu- 
hammed SAlih el-Qazwini. Prima verba pre- 

cationis haec sunt : f-£«Jf «***£ u£iU Jt ^t 

.^t^St^t^t^t 

V. 

Cod, Arab.-Persicus in 8vo transverso fil. 
143 varia colleclanea continet, inter quae no- 
tanda sunt: 

1) fol. 1 — 25 v. Diwanus Arabicus, qui 
'Alio b. Abi Tdlib adscribitur , ad ordinem alpha- 
beti dispositus, cfr. CataL noster codd. Hebr. et 
Arab. p. 143 No. CCXLII. , et Carmina Alii b. Abi 
T41ib ed. KuypersLugd.Bat.1785. Fol. lv. titulus 
sic indicatus est : o^^l**** vlb***tt V^' ^ 
^mLo yj+Ayttj+J Uxm-5 W^o . Exaratus est chara- 
ctere Neschi in urbe Isfahan a. H. U1o = Ch. 
1684. 

2) varia non cohaerentia, ut telesmatica, 
modi diversi sortis legend©, carmen Persicum 
poetae Behft-ed-dini [fa.H. 1030 =Ch.l621J 
cfr. Cat. des mnscts. de la bibliotheque de 
St. Petersbourg p* 238], aliud carmen fol. 
28—31, transscriptum a. H. 1094. 

3) fol. 32—34 telesmatica Arabica; 
p.34 — 37fragmenta Arabica de resurrectione, 
carmina nonnulla Behai; fol. 38—41 teles- 
matica, remedia morhorum; f. 41 — 44 virtu-» 
tes Suratarum Corani; f. 48 carmen ^y^ 
h e. metro Regez compositum Arabicum ar- 
gumenti religiosi auctore Ibrahim b. 'Ali Hu- 

m 

sem M^UJt ^Xa i. e. via salutis inscriptum; 
fol. 50 de quatuor anni tempestatibus adno- 
tatio Arabica; fol. 54 carmina aliquot Persica 
BehA-ed-dini ; fol. 70 adnotationes Persic© de 
qualitatibus animalium, plantarum, lapidum; f. 
76—79 specimina panegyrica; f. 118 adno- 

tatio Arabica de sectis Islamismi ^loJtf ^ 
v^'^ ex libro Jj& vj>A-s f. 119—124 



excerpta astronoroica Persice seripta; f. 125 
fragmenta Arabica de arte geomantica ; f. 127 
de vi salutari aquae pluvialis mensis Aprilis; 
f. 128 v. narratio Arabica deMirfam; f. 132— 
140 figurae telesmaticae, sigilla prophetica etc. ; 
adnotationes ad magiam spectantes; f. 141 v. 
carmen Persicum sic inscriptum: ^Utfjl 

£**' <& o**jtoj*A £**/> ; fol. 142—143 ver- 
sus variorum poetarum ut ^jb , j>m£ k>\js> . 

Vt 

Codiculus in 4to Arabico-Turcicus fll. 16 
chartae orientalis charactere Neschi bene exa- 
ratus declinationis tabulam verbi Arabici 
yoi cum explicatione Turcica continet. Cfr. 
Cat. des mnscts. de la biblioth. deSLPeters- 
bourg p. 540 et Cat. codd. Arab. Hafniens. 
No. CCCIX. 

VII 

Codex Arabico-Persicus in 8vo chartae 
Europaeae fll. 63 charactere Neschi optime 
exaratus tractatum grammaticum linguce Per- 
sicw et Turcicw cum glossariis continet. Dicit 
auctor nobis ignotus, se hoc dpusculum in 
tres particulas divisisse, quarum prima gtam- 
malicara Persicam, altera grammaticam Tur- 
cicam, tertia Mogolicam tractaret. Foh 3 r. — 
34 v. pars I> XXVIII. capita, qu® collectio- 
nes verborum Persicorum ad significationes 
dispositorum versione Arabica addita exhibent, 
cum introductione grammatica lingu» Persicte 
in XV. sectiones divisa continet. Postlacunam 
fol. 35 r.— 63 formae verboruni Persicorum et 
vocabula Persica cum versione Turcka enu- 
merantur; ultima sectio numeros cardina- 
les lingu» Persioe exhibet Particula tertia 
deest 

VHt 

Codiculus Pers.-Turcicus in 4tofoII.21char- 
tae orientaiis variis coloribus ornatae charactere 
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laltq optime exaratus glossarium et dialogos 
sermone Persico et Turcico composita continel 

IX. 

Cod. Pers.-Turcicus in fol. fll. 192 char- 
tae Europaeae charactere Neschi-Diwanico bene 
exaratus glossarium Persico-Turcicum continet. 

X. 

Codex Arab.-Pers.Turcicus in 4to ab initio et 
fine mutilus fll. 58 chartae orientalis charactere 
Diwanico mediocriter exaratus collectionem 
epistolarum et specimina styli elegantis Ara- 
bici, Persici, Turcici sermonis "contineU Au- 
ctorem hujus collectionis ignoramus. 

XI. 

Cod. Arab.-Turc in 8vo fll. 41 chartae Euro- 
paeae charactere Neschi manu Joannis Damasce- 
ni, qui Parisiisdegit, exaratus colleclanea con- 
linet, quorum conspectum duo ultimafoll. exhi- 
bent; sed quae sub numerisl— 3indicata sunt, 
nunc non inveniuntur. 

1) fol. 35—38 Fabula Arabica de pas- 
sere, quod idem fere historiarum genus in li- 
bro Ml. noctium invenitur; initium in linguam 
Latinam versum est 

2) excipit fragmentum tf**Wl gJU" q* i.e. 
ex praeceptis doptorum Arabice. 

3) fol. 33—34. Initium evangelii Sl 
Johannis usque ad Cap. I. v. 35. Persice. 

4) fol. 32 versus aliquot Arabici de morte. 

5) fol. 9 — 31 v. XLllI. sententiae morales 
a Ludovico XIY° rege Gallorum compositae 
cum versione Turcica. Titulus legitur hic: 

iuUJL J^it J& Uii LWL, ^U ^jJI yj^ li! 
vX^! x f|il »y^ w&il ***» S vt^Jo ^j>- )u£\ pjj Jx^ 



• Subscriptio finalis haec esl: £*yi ^^ li! 

v_*J! xj** j~»\J & wJ*)\* Lif ^oUxpT^ ^Sm aJ^U* 

o w 

6) Alphabetum Armenicum, Copticum, 
Sabaeum, Samaritanum, Hebraicum. 

7) Tractatus commercii Ludovici XIV. et 
Sultani Ahmedis, sic inscriptus: 

vXSjO* «J^JLu U ^L&^L Uifc J! *LI ^^e^Li ^!/ 

Ordo foliorum valde turbatus est. Scriptus 
Parisiis 1684. 

XII. 

Cod. Turcicus in 4to minori fll. 50 chartae 
orientalis laevigatae charactere Neschi satis 
bene exaratus traditiones prophetae de virtu- 
tibus precationum et praemiis vitse futune agit. 
Fol. 1 — 38. In fine fol. 39 nomen posses- 
soris cujusdam legitur *M *x** & o^ *tf U 3 m>'uo 
Foll. sequentia f.39 — 41 similia exhibent, sed 
minus bene exarata. Fol 42 — 49 vacua sunt ; 
sequuntur fol. 49—50 adnotationes et preces 
minoris momenti. In limine fol. I 1 titulus legi- 
tur: f bL^!^^!v^J^v^^* 



XIII. 

Cod. Arab.-Turc. in 8vo chartae orient varie 
coloratae fll. 102 charactere Neschi satis bene 
exaratus precationes varias continet, quibus 
singulis premittuntur descriptio virtutum et ori- 
gmes earum. Precationes hae sunt: 
1) jxas* tL> yel potius ut ex codice sequente 

apparet 
oJ^ - foL 1—23; cfr.FleischerCat bibl. 
Lips. p. 442 No CXXIX. 

2 ) f - 24 "^ ^^^}cfr.ibid.p.414B.a, 

3) f. 3(0-41 *tej* -J v 

4) f. 42-62 r. uyM ?* - cfr. ibid. CXXXIII. 

5) f. 62—65 v. fjL\ f+.\ - cfr. ibid. CXXIX. 

9' 
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6) 66—70 o U0It JJfc *k> c fr. ibid. CXXXIV. , 
CXLIII. 

7) 71 — 77 De virtute lectionis versuum aliquot 
Coranicorum, Iaudationum dei ol*»*J' . 

8) 77-80 C W *!»> cfr. ibid. CXXIX..CXXXVH. 

9)81—100^^^ cfr. Fleischer Cfcbibl. 
sen. Lips. p. 408 No. CXVDL, et cat. codd. 

Arab. Hafn. p. 46 coL II., ubi jt$\ g*Jl (*> 
appellatur. 
10) 100 — 102. De quatuor proprietatibus pro- 

phetae, degenteprophetaef^o*^ oSo^A , de 
serie Imamorum inde ab Hammad usque ad 
Muhammedem, cujus initium hoc est: pW 

cfr. similis collectio precum Tornberg 
Codd. orient. bibliothecae regiae Lundensis 
No. XXXI. 

XIV. 

Cod. Arabico-Turcicus in 8vo fll. 277 
chartae orientalis charactere Neschi bene exa- 
ratus fragmenta Coranica, precationes, formulas 
dei laudandi aliasque liturgicas continet; pre- 
cationibus ssepissime descriptio yirtutum et 
originum earum antecedit. Inter quae notanda 
sunt: 

1) fol. 1-21 Suratae I., XXXVI., XLVIIL, 
LV., LXVIL, LXXVHI, LXXXVI., XCIIL, 
XCVIL, CIL, CX., CXL— XIV. r II. v. 1—4. 

2) fol. 21-23 »jS^*>; fol. 23-38 
ol^U^; fol. 38— 48^*t*>; fol. 48—53 
J^?-*Lco [eadem precalio in cod. antecedente 
fol. 62—65 fkd^J appellatur]; fol. 58—66 

v L*w- ; f. 66-69 ^V-t -; f. 78—89 
pU^^jP-; f.89— 93 cfe-^ cr^-; '• 93— 
96 *jj-*-i't. 100-114 u>J^-; cfr. cod. 
antec. f. 1—23; f. 114—119 ^l^-; 
f. 126—132 l»^- [hiec precatio diversaab 
ea in cod. antec.]; f. 132—152 uylljtf-; 
f. 152—155 c^l *U*l- ; f. 158—164 - 
o^; f. 164~181obU^_ . De his omnibus 



precationibus cfr. Fleischer Cat. codd. bibliolh. 
senatus Lipsiensis p. 408 col. II. , 419 col.jL. 
436 No. CXXVL; 442 No.CXXIX.; 444 No! 
CXXXVIL; 445 sqq.-450. 

Fol. 182—214 sectio sequitur major for- 
mulas liturgicas et pr&cepta exhibens; 

fol. 214—220 z *± plo c yi ; 

f. 220—232 <^U bj& v^ i. e. compen- 

dium religionis Islamicae interrogationibus et 
responsis explicatum cfr. Fleischer Ca L bibl. sen. 
Lipsiens. p. 436 col. II. ; 485 No. 6. Initium ejus 

hoc est: U*J ^p j^ f ^5 ^p Jc ^odl *U j^t 

$ CjO^il^ »L*ftt £^>- J^ p*Lo Ju^ 

£ 233 — 242 precationes minores et vir- 
tutes earum; 

f. 242 — 255 figurae telesmaticae etvirtu- 
tes earuip, ut sigillum [rf*] Eliae, prophetae, 
etc. * r 

f. 255— 275tractatus Turcicus de ablutione, 
de diebus infaustis ; remedia morborum diver- 
sorum, formula precationis ejusque vis. 

f. 276 v. — 277 alia manu exarata formu- 
lam, eftftij *l**>, qua homo in religionem Isla- 
micam accipitur, . exhibent. Ultima verba haec 
sunt: (">1 £l*> W ^ 3 *j?3) JJI iwol^ ***y 

XV. 

Cod. Arabico-Turcicus in 8vo ab initio 
mutilus fll. 72 chartae orientalis laevigatae 
charactere Neschi optime exaratus precationes 
varias ut C ^*J' *^, C «^S ^lo, ^yi\ *U^, 
uL?Uwo P Uo cum virtutibus earum continet ; 
sed folia nonnulla in medio codice desunt cfr. 
Fleischer Cat. codd. bibl. sen. Lips. p. 447. 

XVI. 

Cod. in 8vo flL 13 chartae orientalis cha- 
ractere Neschi bene exaratus precationem ^l*«> 
aju*JI i. e. septem castella, quae Gafaro Sddiq 
attribuitur, cum introductione Turcica continet. 
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Titulus in limine f olii I. inscriptus est: j^^^^y^ 
^LoJ! ji*> ^j} -KjlmJI. Incipit introductio 
fol. 1 v. — 4 v., quam sequitur precatio in 
septem particulas divisa. Exaratus est cod. 
a. IL 1057 « Ch. 1647. 



XVII. 

Codex Arabico-Turcicus in 8vo fll. 56 

• 

chartae orientalis charactere Neschi bene exa- 
ratus fol. 1 — 13 v. adnotationes varias, car- 
mina aliquot etc. exhibet, quae sequitur fol. 
13 v. — 41 collectio precationum cum virtuti- 
bus ; fol. 41 v. in media precatione, quae in- 
scriptionem habet *^l *j&ji y xuxiXi , sermo 
interrumpitur; cetera folia adnotationes varias 
nullius momenti exhibent. 

XVIII. 

Cod. Arabico-Turcicus in 8vo foll. 84 
chartae orientalis charactere Neschi elegan- 
tissime exaratus Suratas VI. , XXXVI., XLIV., 
XLVIIL, LV., LVL, LXVIL, LXXVIIL, 
LXXXVL, XCIII. cum majore parte sequen- 
tium Suratarum usque ad Suratam ultimam 
continet; quas fol. 48 v. excipiunt precatio- 
nes et fortnulae averruncae, inter quas <ja-^ **L> 
i. e. delineatio formae prophetae (cfr. Flei- 
scher Cat. bibl. sen. Lips. p. 446 Np. CLIV.) 
notanda est. Ultima precatio ol^^U^ est, 
quam jam antea commemoravimus. 

XIX. 

Cod. Arabico-Turcicus in 12o flL 149 
chartae orientalis charactere Neschi bene exa- 
ratus precationes et formulas telesmalicas con- 
tinet Fol. L hoc inscriptum est: „Libellus, 
quem velut sacrum contra mala qunevis cly- 
peum circumferre et in pectore gestare Tur- 
cae solent,"' 



Cod. Arab.-Turcicus in 8 vo minori fll. 1 05 
chartae orientalis charactere Neschi et Diwa- 
nico mediocriter exaratus fol. 1—13 v. Su- 
ratas XXXVI. , LXVIL, LXXVHL, CXIL— 
XIV., L, II. v. 1—4; foll. 13—87 preca- 
tiones varias coniinent, inter quas notandae 
sunt : iu£t ^lau *\±± , iwb j^x: As& ^ v-^l Jb^ *U> 

v^ • F°^ 87 v. annus , quo codex exara- 
tus est, legitur a. H. 1047 — Ch. 1638. 
Fol. 89—97 nihil inscriptum est; fol.97v.— 
105 precationes el telesmalica. 

XXI. 

Cod. Arab.-Turcicus in 12o fll. 388 char- 
tae orientalis charactere Neschi bene exaratus 
sectiones Coranfcas Sur. XXXVI. , LXVIL , 
LXXVIIL , LXXXVL ; XCIV., XCV., XCVIL, 
CIL, CX., CXL, CXIL, CXIV. et precationes, 
quas fere easdem jam commemoravimus , cum 
telesmatfcis continet. 

XXII. 

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo min. fll. 57 
chartae orientalis charactere Neschi bene exa- 
ratus Suratas Corani, quae fere eaedem in 
codice antecedente enumeratae sunt, Su- 
ratas XXXVL, XLVIIL, LV., LXVIL, LXXVIIL, 
XCIV., XCV., XCVIL, CIL, CIIL, CIV., CV., 
CVI., CVIL, CVKL-XIV., L, II. v. 1-4 
cum precatione ^La \f *U^ continet. In ul- 
timis pgg. remedia aliquot morborum leguntur. 

XXIII. 

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo fll. 199 char- 
tae .orientalis- charactere Neschi optime exa- 
ratus sectiones Coranicas in usum precationum 
cum precationibus aliis continet. Suratae hae 
sunt: I., XX., XXXVI. , XLIV., XLVIIL, 



LV. , LVI., LXIL, LXVIL, LXXV., I/XXVffl., 
LXXIX., LXXXIL, XCVIL, CX., CXII. 

XXIV. 

Cod. Arab.-Turcicus in 8yo flL 98 char- 
tae orientalis easdem fere Suratas, quas cod. 
antecedens, continet: Sur. VI., XXXVI. , 
XLVIIL, LV., LVL, LXVIL, LXXVIIL, XCIIL, 
XCIV., XCVIL, CX., CXIL— XIV. Fol. 94— 
97 de septem versibus Corani averruncis agunt, 
cfr. Pleischer Cat. codd. bibl. sen. Lipsiensis 
p. 442 No. CXXVIIL Hic codex in taber- 
naculo Chani Tatari inventus et ex Crimea 
tanquam spolium a. 1736 die 19 Maii a duce 
Russorum Burchardo Chistophoro de Mfinnich 
ablatus esse, Pag. ult. traditur. 

XXV- 

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo fll. 137 char- 
tae orientalis charactere Neschi optime exa- 
ratus Suratas Coranicas fere easdem, quas 
cpdex antecedens Sur. XXXVI. , jXLVIIL, 
LV., LVL, LXVIL, LXXVIIL, CX., CXIL, I. con- 
tinet cum precationibus. Fol. 116 — 137 car- 
men celeberrimum Borda legitur. 

XXVI. 

* 

Cod. Arab.-Turcicus in Svofll. 111 char- 
tae orientalis laevigatae variis manibus exa- 
ratus, foL 1 — 50 bene charactere Neschi, fol. 
50 —1 1 1 mediocriter charactere Neschi-Dfwani- 
co SuratasCorani XXXVL, XLIV., XLVIIL, LV., 
LVL, LXVIL, LXXVIIL, CXIL, CXIII, CXIV., 
L, II. v. 1 — 4, precationes cum telesmaticis, 
sigilla prophetarum etc. continet; cfr. similis 
collectio apud Fleischerum Cat codd. bibLsen. 
Lipsiensis p.435 No. CXXIIL 

XXVII. 

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo. fll. 50 cha- 
ractere Neschi bene exaratus fol. 2 v. preca- 
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tionem <-A~>j *Uo inscriptam continet ; excipiunt 
Suratae XXXVL,XLIV., XLVHL, LV., LXVIL, 
LXXVIII.,XC1II— CXIV., I. ; quas precatio^ ^ 

<m 

*j+* fol. 38 cum sigillis prophetae et aliae 
precationes usque ad fol. 46 v. sequuntur. Ce- 
tera folia adnotationes et formulas preeatio- 
num nullius momenti exhibent. Cfr» Fleiscber 
Cat. p. 414 B. a. 

XXVIII. 

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo. fll. 28 char- 
tae orientalis qharactere Neschi bene exaratus 
precationes varias cum introductionibus con- 
tinet, quas excipiunt traditiones de horis fau- 
stis et infaustis. Exaratus est a. H. 1125=* 
Ch, 1713. 

XXIX. 

Cod. Arab.-Turcicus in 12o min. fll. 119 
chartae orientalis charactere Neschi pulcherri~ 
rae exaratus precationes continet, inter quas 
nominandae sunt ^y ^> , '<&* /*=> *^ , *L*> 
^J^j> , gXi ^Uo , gw^ g**> *Lo ; quas excipit 

sectio Coranica Sur. VI. v. 1 — 130, ubi sermo 
abrumpitur folio evulso. Sequuntur precationes 

cfr. No.XXIV. etFleiscber Ll. No. CXXIX., 

cxxv. 

XXX. 

Cod. Arab.-Turcicos in 12o fll. 93 char- 
tae orientalis charactere Neschi bene exaralus 
precationes continet, inter quas nomine signa- 

tae sunt ^kua* j4j*> 9 ^J^t ^l *l*> cum formulis 
telesmaticis ; foL 70 v.— 83 r. Sur. XXXVI. 
legitur, quam excipiunt Sur. CXII. et LV. fol. 
84 — 91 ; sequuntur septem versus averrunci 
Corani, initium Sur. 11. v, 1 — 4 etc. minoris 
momenti. 
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XXXI. 

Cod/ Arab.-Turcicus in 8vo fll. 140 char- 
tae orientalis charactere Nescbi bene exaratus 
precationes continet, inter quas noinine sig- 
natae sunt: ^ l a*™ *Uo, jX^t *L*> , ^J\ s-ij^ , 
cfr. Fleischer 1. 1. p. 443 No. CXXXIIL 
et 407 No. CXVI. ; gi *L*>, r b J^^Uo, *U> 
^UI^^ cum amuletis* 

XXXII. 

Cod. Arab.-Persicus in 8vo fll. 62 char- 
tae orientalis charactere Neschi optime exa- 
ratus telesmatica, quae inscriptionem habent 
±Us ^Jj flxsijjijp i.e. ML nomina dei perde- 
cades disposita cfr. Fleischer 1. 1. p. 419 
col. I. Transscriptus est cod. a« 1056. Post 
fol. 43 unum fol. deest. 

XXXIII. 

Cod. in 4to flL 84 chartae Europaeae cha- 
ractere Neschi mediocriter exaratus collecta- 
nea varii argumenti continet: 

1) fol. 1—6 formulam Arabicam confes- 
sionis peccatorum apud Catholicos Orientis 
usitatae ; 

2) fol. 10 — 12 precationem Arabicam ante 
coenam; excipit 

3) tractatus Rabbinici Arabice scripti 
^jjjlil *i^b i. e. "monstratio oiae perditorutn" 
inscripti pars II*, capita XLVIU. continens, 
auctore Hose Maimonide; agit de creatione 
mundi et prophetia. Subscriptio finalis haec 



legiter: s^t ^? i ^ Jytft 3> k*' u *& '***' 

^j^Ul xJ^ cr. Cfr. de hoc opere Fflrst 
Handbuch der Jfld. Litter. T. 11. p. 304. 

4) fol. 47—61. Index verborura opus- 
culi ignoti. 

5) f. 63—76. Excerpta chronici Abfl-1- 
Fath Samaritani ex codice Arabico Dni. Ro- 
berti Huntington Angli. 

6) f. 77 — 80. Duo capita libri Arab. pa- 

w 

raenetici de imitatione Christi g^tt^Ljl^Uf 

7) f. 81 versio cap. L— VI 1 » v. 10 gene- 
seos Samaritame litteris Hebraicis exarata. 

XXXIV. 

Codiculus in 8vo Persicus fll. 26 chartfte 
orientalis charactere taliq bene exaratus flexio- 
nem verborum Persicorum cum versione Hin- 
dostanica continet. Verba Persica haec sunt: 



sX*\, o^'> o 3 *'^'» 0*^**'> C&>^9 o 35 *^* 

cy 285 ^^' » o**^ 51 ^ o 5 ^ 1 ^ c^^^ci^***'- Ab - 
rumpitur sermo in hoc ultimo verbo, cum folia 

nonnulla desint. 

XXXV. 

Cod. in 8vo maj. fll. 68 chartae Euro- 
paeae glossarium Persico-Hindostanicum cum 
versione Danica continet. Paginae in duas 
columnas divisae inscriptionem habent up>**, 
^J*, et versio Danica singulis verbis super- 
scripta esL Incipit a I d** sic : (*>! - U*t - *1K 
Persice: fOt-w^Ji-QT;. 



ROTULAE, COLLECTIONES DIAGINUM ALIAQUE. 



1. 

Rotula fere XV. ulnas longa et ulnam 
dimidiam lata chartae orientalis crassae et 



laevigatae tabulam genealogicam et historicam 
exhibet, qua prophetae, reges, principes inde 
ab Adamo usque ad Sultanum Othmannicum 
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Makmud Chan, qui a. H. 1143 = Ch. 1730 
imperium accepit, cum yitis eorum et rebus 
egregie gestis enumerati sunt. Nomina 
prophetarum in media charta duobus circulis 
rubris cincta, nomina regum parte dextera, no- 
mina principum dynastiarum Keimurti, Keikania- 
nidae, regum post Alexandrum Magnum parte 
sinistra exarata sunt. Anle Muhammedem 
quatuor dynastiae commemorantur : 1) o^M^ 
2) LiUT 3) L5bC*i 4) G LoUU; post Mu- 
hammedem 10 dynagtiae enumerantur: 

1) '***) ^ &ub 2) i&#»\** <si - 3) g LjLL* et 

Hjt JT 4) &*££*" - 5) «UlP - 6) a Ly^|y> - 
7) ^>?vJU- 8) ****** ~ 9) UL>^>- 

10) ULS*-. 

Ab initio et fine partioula avulsa est, quare 
titulus deest. £x descriptione similis rotulae cfr. 



No. DXXII. et DXXllI. Cat. des ranscrts. de la bibl. 
imp. de St. P«tersb. p. 469 — 70 suspicari licet, 
hoc opus j^p^ «^j ^L3-"i5 iLssu^ i. e. rosarium 
optimatum et munus historiarum" auctore 
Derwischo Muhammede esse, qui Persice hoc 
composuit ; postea in linguam Turcicam hoc opus 
yersum et usque ad tempus indicatum continua- 
tum est*). Cfr. similis tabula inler Codd. ortent. 
Guelferbut. No. 31 in appendice Catal. codd. 
orient. biblioth. Dresdensis ed. Fleischer. 

II 

Rotula Calendarium Turcicum a. H. 1168 
= Ch. 1755 elegantissime exaratum exhibet 



*) ln iis , quftt es tilulp supersuot, adhuc legitur : 

^c^ *L<wl ^L^ft '&&&» oXJ f*t}y> [j^Aji* 



111. 

Cod in folio continet imagines XLYlll. 
egregie pictas imperatorum , principum «, fi- 
liorum eorum £Mirza), virorum sanctorum, 
ChAnorum, aliorumque virorum in Hindostania 
celebrium, ita ut habitus singulorum, ornatus, 
vestitus accurate distincti sint. Incipit haec 
collectio ab Akbaro et Gihflngiro; singulis 
imaginibus nomina hominum depictorum ad- 
scripta sunt. Textus non fnvenitur. In fine 
folii prinue imagini antecedentis scriptum est: 
„La . vertu trouve a la fin sa recompense , 
et postultimamimaginemlegiturnomen: „Han- 
sen: in secundis tirae, in adversis spera." 



IV. 

Cod. in fol, textu destitutus, exhibetima- 
gines principum et virorum celebrium, adlndos 
sine dubio pertinentium , ibique probabiliter 
pictas. Nomina virorum non f sicut in cod. 
antecedente, adscriptasunt; sed imagines hujus 
codicis illas referunt. Haec collectio XXXI. 
imagines comprehendit. 

V- 

Cod. Turcicus formae longie fll. 390 charhe 
orientalis optime exaratus tabulas publicas 
censorias imperii Turcici continet. 



CODICES HOTHJSTANICI. 



I. 

Cod. in 1 fol. fll- 210 charte Indicce charactere 
ta*liq optime exaratus Diwanum celeberriini 
poet» Wela, filii Suleimdn 'Alichdn, continet. 
Praefatio Persica editoris. antecedit, quam se- 
quitur pars I' Qasidas usque ad fol. 69, deinde 
pars II a gazelas et alia poemata continens 
usque ad fol. 210; cfr. Garcin deTassy hist. 
de la litter. Hindoui et Hindoustani v. I. p. 
532. Sprenger a Cat. of the Arab., Pers. 
and Hindustany mnscrts. of thelibraries of the 
King of Oudh v. I. p. 641. 

n. 

Cod. in fol. fll. 118 chartae Europaeae 
eersionem Hindustanicam Gulistani Saadii 
continet; pnefatio Sa'adii deest, cum versio 
a cap. I. incipiat. De versionibus Gulistani 
cfr. G. de Tassy 1. L v. I. p. 30 sqq. 

III. 

m 

Cod. in fol. fli. 429 charto Indic® cha- 
ractere ta'liq optime exaratus versionem Hin- 
dustanicam Ahmedis H&fiz-ed-dini operis ce- 

leberrimi Kalila wa-Dimnah nomine j^il ^y> 
i. e. sapientice illuminator inscriptam continet. 
Versio h©c a. H. 1217 = Ch. 1803 finita 
est; cfr. G. d. Tassy 1. 1. v. I. p. 40. 



IV- 

Cod. in fol. fll. 75 chartae Indica chara- 
ctere ta'liq bene exaratus versionem Hindusta- 
nicam operis Persici Gekdr Derwisch [cfr. 
codd. Pers.No.XCI.]nomine j^^Ij i. e. „hor- 
tus et ver" inscriptam continet; cfr. G. de 
Tassy 1. 1. v. I. p. 64. Impressa est haec 
versio CalcutUe a. 1813. 



V. 

Cod. in fol. fll. 6 charte Europaeae cha- 
ractere Neschi bene exaratus celeberrimam 
elegiam de morte Alidce Muslimi stropharum 
LXXXI. auctore Meskin continet; cfr. Garcin 
de Tassy 1. 1. v. I. p. 349; Sprenger 1. I. p. 

O £ 

622. Titulus fol. I. legitur efc**** **»>• • 

VI. 

Cod in fol. fll. 17 charfce Indic» chara- 
ctere Neschi bene exaratus Anthologiam va- 

o 

riorum poetarum continet : &<* |ch • G. de Tassy 
1. 1. v. I. p. 552], ^x*~ [cfr. ibidem p. 437]; 

d^j* [ cfr - ibid.p.468; Sprenger l.l.p.182]; 
J3U, ^jj**, /i, jtf ', ^y, J&Coa [cfr. 
G. de Tassy 1. 1. p. 373]. Titulus fol. I. 
inscriptus est: „GazeIs in Hindee". 

>o 
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VII. 

Cod. in 4to fll. 164 charbe Indic® cha- 
ractere ta'liq bene exaratus poema Gawwasii 
Tffli ndmeh i. e. liber psittachi continet. Tr- 
tulus fol. I. legilur : ^[y* UoJ*£ ' ^l **Ij ^yo ; 
cfr. G. de Tassy 1. 1. v. I. p. 186; Sprenger 
1. 1. p. 608. 

VIII. <fc IX. 

Duo voluraina in 4to charUe Europaeae cha- 
ractere ta'liq optime exarata versionem Hin- 
dustanicam operis Behdri Ddnisch [cfr. Codd. 
Pers.No.XCII.] auctore#atdar«,nomine ^tej^ 
i. e. rosarium sapientice inscriptam, continent. 
Vol. I. fll. 253, voL II. fll. 284 amplectitur; 
cfr. G. de Tassy h 1. v. I. p. 209. 

X. 

Cod. in 8vo fll. 88 chartae Indicse chara- 
ctere ta'liq bene exaratus poemata Sdhibi Qirdn 

s. ^ty v^-Uj oLJs continet. De hoc poeta 
cfr. Sprenger 1. 1. p. 604 et G. de Tassy 1. 
1. p. 32, qui cognomen esse imperatoris Mo- 
golici Schahi Alami II* [1761—1806 Ch.], 
minus recte suspicatur. 



XI. 

Cod. in 8vo fll. 74 chartae orientalis 1«- 
vigatae charactere ta'liq bene exaratus poema 

Hasani Mir-Guldmi , nomine UJty*Ui i. e. 
magia eloquentice inscriptum, continet; cfr. G. 
de Tassy 1. 1. v. I. p. 197—201; Sprenger 
1. 1. p. 609. 

XII. 

Cod. in 8vo fll. 32 charUe orientalis cha- 
ractere ta'liq bene exaratus particulam Di- 
wani poetce Walii continet. Fol. I. legitur: 
Diwan Wally, bought atPatnal764 P.J.Flor 
W^ : cfr. G. de Tassy 1. 1. v. I. p. 524— 
28, Sprenger 1. 1. p. 641. Poemata Walii 
edita sunt a. G. de Tassy in libro inscripto : 
Les oeuvres de Wali, Paris 1834. 

XIII. 

Cod. in 8vo ab initio mutilus fll. 34 
chartce orientalisr charactere Neschi optime 
exaratus Metnewiat s. disticha in laudes Mu- 
hammedis, nomine ^j-iyw i. e. liber ascen- 
sionis inscripta, auctore Bulaqi continet. Duo 
folia ab initio desunt, et quinque ultima folia 
lacerata sunt. De hoc opere cfr. G. d. Tassy 1. 
1. v. I. p. 131 ; Sprenger 1. 1. p. 603. Trans- 
scriptus est codex noster a. H. 1098 = Ch. 1687. 



CODICES MALAICI. 



I. 

Cod. in 4to fll. 219 charte Europaeae opti- 
nfe exaratus versionem Malaicam narrationis 
Zddeh bacht inscriptre continet Transscriptus 



est codex a. H. 1243 — Ch. 1827. Fol. I. 
titulus legitur: history of Zada bachtin or a 
fable in the Malay language , 300 Years ago 
translated from the Arab. language by a na- 
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tive of Achin in Suroatra; cfr. WerndlyMa- 
leische Spraakkunst Amsterdam 1786 p. 347. 

II. 

Cod. in foL flL 90 charte Europ&ft) optime 
exaratus narrationes has continet: 

1) p. 1—38 narrationem de Tamim Me- 
dani ; titulus legitur : the history of Tamim 
Medani, who was the friend of Muhammed 
and had taken flight by the evil spirit from 



Medina to the heayen of heavens ; 500 Years 
ago translated from the Arab. language. 

2) p. 38 — 60narrationem de Raja Soleyjna- 
no, rege Hindustaniae cfr. Werndly 1. 1. p. 348. 

3) narrationem de principe Ismdiyatim [U»1 
pXj.]; titulus legitur p.60: the history of Prince 
Ismaiyatim; the intention of this work is to 
give a model of a good Minister and a wise 
and puissant monarch» Written in a same 
style. Transscriptus est codex a. H. 1238 
— Ch. 1823. Cfr. Werndly 1. 1. p. 345. 



CODICES SYRIACI. 



I. 

[Dillmann detcr.] 

Codex chartaceus in 4to folia 291 am- 
plectens, charactere simplici, manu distincta 
et accurata Parisiis A. D. 1634 ab Olavio 
filioJohannisestexaratus. Initia sermonum et 
capitum, quae in hoc-libro continentur, rubro 
exscripta sunt : signa diacritica, prarter Ribbui 
et puncta distinguendis vocabulis ambiguisin- 
servientia, nulla sunt apposita. E vocalibus 
nonnisi A passim a librario ipso notata est, 
sed manu lectoris cujusdam signa vocalium 
Graeca multis in locis adscripta sunt. 

Continentur hoc libro: 

1) opus anonymi de "scientia veritatis" 
fol. 1—260. 

Titulus libri est : J ^nJ vWs U JQ JVaAa 

^u]l ]if.m] ] A # i^L ^I «&£& ox£? ll&m &+ZL> 

p^a Aio i. e. liber universalis (encyclios)* in 
usum omnium gentium, quaecumque sub coelo 



sunt (scriptus), in quo (auctor), quomodo scien- 
tia veritatis cognoscatur, docet» 

Liber divisus est in novem sermones 

(}£_o]ip); singuli sermones distinguuntur in 

singula capita. Argumentum sermonum sin- 
gulorum hoc fere est 1) de viis et auxiliis 
cognitionis, de cognitione Dei, de naturaDei, 
de Deo rerum creatarum auctore et guberna- 
tore ; 2) de finibus creationis mundi, et de 
altero mundo invisibili et futuro; 3) de ho- 
mine et natura humana et de facultate Dei 
cognoscendi homini innata; 4) de cognitione 
rerum naiuralium , et de elementis mundi ; 5) 
de lumine, de coelo ejusque circumscriptione, 
de sole, luna, sideribus, de eorum vi et 
natura, de defectibus solaribus et lunari- 
bus ; 6) de aethere, aere, nubibus, fulminibus, 
tonitru, pluvia, rore, grandine^ glacie ; de 
coromutationibus temporum quadripartitis ; 7) 
de variis avium et animalium aquatilium ge~ 

10* 



L_ 



76 



neribus eorumque natura; de natura terrae 
et variis, quae inde gignuntur, rebus; de 
metallis, thermis, aqua marina et aqua pota- 
bili, de animalibus terrestribus, 8) de humana 
omnium harum, quae enumeratae sunt, rerum 
cognitione, de hujus cognitionis usu, modo, 
fine ; 9) de regno coelorum , de beatitudine 
beatorum , de Gehenna et damnatione damna- 
torum, de perpetuitate damnationis. 

Praeterea exponendum sibi proposuit auctor, 
unde gentes et stirpes generis humani sint 
propagatae, unde varietas populorum, lingua- 
rum humanarum, victus habitusque populorum 
repetenda sit, quam ob rem regna, leges, 
jura, mores, urbes, arces, munimenta, exercitus, 
artes militares sint instituta, quomodo varietas 
cultus divini et doctrinae de rebus divinis po- 
pulos invaserit. 

Haec omnia auctor se expositurum esse 
proinisit in synopsi argumenti , toti operi pr«e- 
missa; sed expositio, qualis in nostro codice 
legitur, ultra secundum sermonis septimi caput 
non procurrit, neque opus ab auctore ipso ad 
finem perductum esse videtur. 

De auctoris nomine et aetate nihil com- 
perti habemus; fol. 5 et in praefatione 
auctoris fol. 12, ubi de causa, qua ad hoc 
opus conficiendum adductus sit, disserit, au- 
ctorem esse Edessae natum, et postquam 
triginta fere annos rei Edessae publicae prte- 
fuisset in solitudinem montis cujusdam deserti 
se recepisse, et de scientia veritatis et salute 
generis humani diu meditatum hunc librum 
conscripsisse legimus. 



2) Duo sermones de comummatiom tem- 
porum : 

a) Sermo sancti Mar Ephraemi de £ne (rerum) 
et consummatione mundi (jioXQao ]LjJL ^v) 
fol. 264—270. b) Sermo de Alexandro, filio 
Philippi, Macedone nec non de domo Gog et 
Magog, et de fine (rerum) et consumma- 
tione (mundi) fol. 270—286. 

Subscriptum »est (fol. 287): "Descriptus 
est hic liber "de causa omnium causarum", 
cum duabus homiiiis de fine et consummatione, 
Parisiis, in urbe benedicta et munita, anno 
1634; finitus est mense Tischri II. (Novembri), 
diebus regis illustrissimi excelsiLudoviciXIIL, 
manu imbecilli et peccatoris Olavii, filii Joannis, 
in gloriam et honorem qt laudem sanctae et 
cousubstantialis Trinitatis, Patris et Filii et 
Spiritus S. , unius Dei veri. Ei sit gloria in 
saecula saeculorum ! Amen. — Additum est 

3) Carmen Johannis cujusdam in laudes 
Sergii amici fol. 288—289, in quo Sergium 
ob librum compositum summis laudibus ex- 
tollit. 

4) Exercitationes in elementis alphabeti 
Syriaci,, cum precibus Syriacis. fol. 290 — 
291. 

1L 

Tres sciduke membranacese litteris re- 
centioribus optime exaratae versionem Syria- 
cam Ps. CXIX. exhibent. Nomen scriptoris 
non invenitur. . 



CODICES SYKO-ARABICI. 



I. 

Codex Syro- Arabicus in fol. fll. 354 charbe 
orientalis crasste et laevigaUe, quorum paginie 



w 

in binas columnas diviste sunt, partim chara- 
ctere Estrangelo, partim Neschi antiquo optime 
exaratus fol. 1 — 261 v. lectiones ex emngeliis 
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quatuor versionis simplicis Syriacae totius anni 
inde a Dominica resurrectionis usque ad sab- 
batum sanctum juxta ritum Grcecorum cum 
versione et explicatione Arabica continet. 
Insunt imagines Evangelistarum St. Johannis,St. 
Mattbffii, St. Luc®,satisrudes, et tituli inscriptio- 
nesque singularum lectionum minio charactere 
Estrangelo exarata sunt. Fol. I. v. titulus 
Arabicus legitur: J^F^t t*\j> f^&fZ$ V*> 

yj> iUJ> & »>L*£ ^^i» fJ >^| ^! ^ ^L, 

x^L^y^U^v^sJ! JX^J vJU^ll! !iXjm U^j^ 

^ ^» Jsu^! ^^c g-i;^ ^J^ Q l^ »,y od\ 

^Afi Jb^ *3Uj o^! *ju~ &L»J Uiil^! «^Lil v ! 

j^fc jk>! li^(sic) unde opus hoc a. Ad. 7113 = 
Ch. 1605 a Macario monacho in oppido Darja 
redactum esse videmus. Incipiunt lectiones ex 
SL Joanne fol. 1 — 59, quas sequuntur lectio- 
nes ex St. Matthaeo fol. 59 — 105, quas lectiones 
ex St Luca fol. 105 — 156; quas lectiones 
ex St Marco fol. 156 — 169, ubi subscriptio 

finalis legitur: «h-jI^ ^o^ v-^jiy^! v-j, 

^Ui^^lj). — Excipiunt fol. 169—261 
XII. evangelia Passionis et XI. evangelia re- 
surrectionis ; fol. 261 inscriptio finalis legitur : 

• f '/^ *V cr u* 1 -^ l5j* a^ r^y^ 

Sequitur fol.262 — 347 Kalendarium San- 
ctorum, quibus lectiones Evangelicae assi- 
gnatoe sunt inde a mense Ilul [i. e. September] 
usque ad exitum mensis Ab [i. e. Augustus]. 
Fol. 347 iterum lectio finalis legitur, unde 
videmus, illud antiquius hujus operis exemplar 



a presbytero, quem nuper commemoravimus, 
Davide a. Ad. 7057 = Ch. 1549 exaratum 
esse , quod iterum anno non indicato a pres- 



bytero ^frfyj*** ex oppido Ddrjfi trans- 
scriptum est; ex hoc apographo exemplar 
nostrum, ut in inscriptione fol. I. legitur, a. 
A. 7113 derivatum est. Idem fere opus ab 
Assemanno in Catal. bibliotheae Vaticante vol. 
II. No. XX. p. 103—136 satis diffiise de- 
scriptum est 

Fol. 348 — 350 preces et hymni (Hosian- 
nce) paschatis sermone Syriaco leguntur, quae 
excipit sermone Arabico scriptus index evan- 
geliorum et epistolarum dierum festorum totius 
ajini. Titulus Arabicus hujus sectionis est - 

. oUdLu^ j*>Wl (sic) v^»? 



11. 

Codex Cdrschflnensis in 8vo fll. 4 chartie 
crasste et ltevigate optime exaratus Hymnos 
tres festo palmarum recitandos continet; lit — 
teris Syriacis simplicibus Arabice compositi 
sunt. Hymnus I us f. 1—2 v. sic inscriptus 
est : oftSUA» JU> S JU* ^uLmo' ♦) ; fius foL 2 v. 

g^o"**) ; lllun fol. 3 V.jljSi o^L^J! vJb^ ^ 

* .« ^ U&Jl***h Sequuntur particulae du©, laudatio- 
nes Christi et Mariae Syriace compositas ex- 
hibentes. Cfr. Cat. codd. bibl. Vatican» ed. 
Assemannus vol. II. p. 376, p. 389. 



***) ]Q\Q£U^}±m^^jxl ^ 



\wl 
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CODICES AETfflOPICI. 



[Dillmann descr.] 



I. 



Codex membranaceus in 4to minori fo- 
liorum 73, quorum singulae paginae in binas 
columnas divisae sunt, literis grandioribus bene 
exaratus circiter duobus vel tribus abhinc 
saeculis, continet: Vitas Sanctorum: 

1) fol. 1 — 44. Vitam sancti Za-Michael, 
qui Aragaei (senex) cognominatur , unius ex 
novem illis Abyssiniae sanctis, qui e provin- 
ciis imperii Romani in Aethiopiam transgressi 
fidem Christianam ibi propagavisse dicuntur 
(Vid. J. Ludolfi Historiam Aeth. lib. III. Cap. 
3, et ejufedem Commenlar. h. 1.). Compo- 
sita esse perhibetur haec vita a sancto Jaredo, 
doctore musicae sacrae in Abyssinia celeber- 
rimo, aetate Gabra-Masqal , filii Caleb, regis 
Abyssiniae. Eadem vita exstat manuscripta 
Londini in Museo Brilannico, Cod. Aeth. XLVI. 
(vid. Catalogum Codd. mnscr. orient Musei 
Brit, Part III. pag. 50). 

2) fol. 45 — 73 Vitam smcti et beatiGa- 
bra-Christos ( Christoduli) , fiiii Theodosii, 
imperatoris Constantinopolitani. Hujus sancti 
commemoratio in Synaxario ecclesiae Aethio- 
picae legitur sub Teq£mt mensis die XIV°. 
Eadem vita exstat manuscripta Londini inMu- 
seo Britannico, Cod. Aeth. XLVIII. , 5. 

Nomen possessoris primarii omnibus in 
locis libri, ubi inscriptum erat, ab emptore quo- 
dam erasum est. 



II. 

Codex chartaceus in fol., folia 86 com- 
plectens, a. J. ti. W. Francofurti ad Moenum 
A. D. 1692 — 95 descriptus nec non variis 
annotationibus a J. Ludolfo propria manu in 
margine adscriptis auctus continet: 



Apographum Poemalum Aethiopicorum , a 
Wanslebio et J. Ludolfo collectorum. 

1) fol. 1 — 74, Encomium illud Sancto- 
rum coelestium et terrestrium, per totum annum 
singulis anni diebus commemorandorum, quod 
J. Ludolfus in codice ab Ed. Pocockio accepto 
invenit et in omnibus libris ab ipso editis 
saepissime allegavit. Permultas inde strophas 
in Historia Aethiopiae passim descripsit, et 
Fastos sacros ecclesiae Abyssinicae, quos in 
Commentario Hist. p. 385 — 427 exhibet, 
ex hoc encomio excerpsit. Videre licet de 
hoc Encomio J. Ludolfi praefationem lexici 
Aethiopici editionis II. A. 1699. 

Qui codicem descripsit, permultas annota- 
tiones interpretatorias in margine paginarum 
apposuit. 

Subscriptura legitur : „absolvi die IX. Sept. 
92 J. H. W. Francofurti ad Moenum" ; deinde : 
„contuli cum protographo Wanslebiano m. Fe- 
bruario A. D. 1695?. 

Fol. 75 r. leguntur J. Ludolfi de hujus en- 
comii auctore conjectune, a librario descri- 
ptae; adjectae sunt annotationes ad has con- 
jecturas, a J. Ludolfo propria manu adscriptae. 

2) Poemata varia miscellanea fol.75t>. — 
85, quorum plura in J. Ludolfi Historia Aeth. 
et in editione grammaticae Aeth. Ila, libro 
Vllo, typis impressa sunt. 

a) Carmen Anonymi ad Susneum , Aethiopiae 
regem, scriptum, e codice Aethiopico Bi- 
bliothecae Colbertinae Lutetiis Parisiorum 
excerptum, ^et&na mdgar" inscriptum. 

b) Carmen Amharicum, a Gregorio Aethiope 
speciminis causa compositum et ad J. Lu- 
dolfum missum, ejusdem metri. 

c) Encomium Abrahami, Isaaci, Jacobi patriar- 
charum, per omnia membra corporis lau- 
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datorum, XXI. stropharum, quarum singulae 
quinis e versibus constant. 

d) Lessus in Jesu Christi passionem, XIV. stro- 
pharum (vide de hoc versuum genere 
Ludolfi grarom. iib. VII.) 

e) Fragmentum salutis rhythmicae (Salam), 
ad Michaelem archangelum dictae. Singulae 
strophae quinos versus continent; media 
in nona stropha carmen abscissum est ob 
defectum archetypi. 

f) Encomium Mariae Virginis, per omnia 
corporis membra laudatae, XXXIX. stropha- 
rum quinorum versuum. 

g) Encomium Samuelis Thauraaturgi , XXXII. 
stropharum quinorum versuum. 

h) Carmen aliud in laudes Samuelis Thau- 
maturgi, VII. stropharum, metro „Sellas6" 
conscriptum. 

i) Carmina tredecim, a Gregorio Aethiope 
composita, variorum raetrorum, varios in 
homines, variisque de causisdicta. Eorum 



alia in Ludolfi grammatica , alia in Com- 
ment. Hist. Aeth. pag. 41 — 44 typis ira- 
pressa sunt 

k) Carmina tria breviora, a J. Ludolfo ipso 
facta 1) ad Gabr. Reusselium, quum Ma- 
gister crearetur, 2) in mortem uxoris il- 
lustrissimi Samuelis Morlands, Britanni, 
quod in Basilica Westmonasteriensi Lon- 
dini marmori insculptum etiam his nostris 
diebus legitur, 3) in memoriam Laurentii 
Odhelii. 

1) Carmen inferioris notae, quod Joh. Henr. 
Haenerus, Jenensis, in amici gratiam com- 
posuit. Sequuntur annotationes quaedam, 
propria manu Ludolfi scriptae, de variis 
carminibus Aethiopicis. 
3) fol. 86 r. Synopsis mensium Aethiopi- 

corum cum mensibus Romanis et Copticis 

comparatorum. 

Subscriptum est: „absolvi XXVIII. Febr. 

A. 1695. J. H.W. 



CODICES COPTICI 



i. 

» 

_ m 

[Petermann descr.] . 

Codex Copticus in 4to fll. 150 chartae 
orientalis crasste psalmodiam sanctam dialecto 
Memphitica compositam inscriptiouibus Ara- 
bicis sparsiiri adjunctis continet. Introductionem 

[*j. OuJLiajlfl 2* i fol. 2 — 4] hymnus in festum 
resurrectionis [fol. 5—8] sequitur, quem ex- 
cipiunt : 
fol. 8v. — 12 r. Carmen Mosis Exod. XV. 

- 12 v. — 13 v. Carmen de transitu per mare 
rubrum [^j*^' ^y^* «3^ o* ^-^] ; 

_ 17v. — 20 r. hymnus trium virorum in for- 
nace ardenti [x#* *^l iLswxJ!] ; 



f. 20 r. — 27 v. hymnus trium juvenum sanc- 
toram [ijy« ^ ^ tf^dt i&U*t]; 

- 27 v.— 34 v. quatuor hymni [*«^ SLsu-odt] ; 

- 35 r. — 58 r. Hymni in dominicam [p*> x*s"l/f 

«^LU j»%] ; 

- 58 v.— 65v. Hymniin feriam H«« [ r ^j^/ 




66 r.— 74 r. Hymrn in.feriam IH»"" [i^ly 

«UxM,*]; 
74 v.— 82 r. Hymni in feriam IV»™ [K^Li' 

82 v.— 94 v. Hymni in feriam V»» [x**V 

95r.— 100v. Hymni in feriam Vl«» [su*V 
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f. 100 v.— 107 v. Hymni in diem Sabbati 

- 107 v.— 108 r. Hymnus in Quadragesimam 

_ 108 v. — 109 v. Hymni in dies XL. sanctos 
et in exequias mortuorum [ c^*^' f tf vi 

- 109 v.— 112 r. Hymni in dies jejunii [ftf J 

- 112r. — 115r. Hymni in dies resurrectionis 

[KrfUSJ! Ju* £] ; 

- 115 r.— 146 r. Hymni matutini [/Lb^o^] 

et varii hymni; 

- 1 46 r* — 1 50. Expositio fidei orthodoxee [**A£> 

Quo tempore codex exaratus sit, non indi- 
catur; sine dubio satis novus est et a scriba 
ignaro . transscriptus , cujus errores initio co- 
dicis emendati silnt 

Fol.I. inscriptum est: ^Psalmodia Aegyp- 
tiaca". 



II. 

Apographum Copticum fll. 100 in 4to 
fragmenta biblica et historica ex utriusque 
dialecti Copticae manuscriptis , qu® Romae in 
bibliotheca Angelica et in museo Borgiano 
asservantur, Romse mense Julio a MDCCLXXXV 
transscripta continet. Inveniuntur in hoc apo- 
grapho: liber Danielis cum apocryphis addi- 
tamentis ex grteca versione Theodotionis Mem- 
pkifice translatis ; fragmenta duo Danie- 
lis Sahidica Cap. VIII. v. 18— Cap. IX. v. 
27; fragmenta minora novi testamenti; fra- 
gmenta minora historici argumenti. 



III— IV. 

Tria volumina in 4to fragmenta Sahidica 
Memphitica, Basmurica veteris et novi testa- 
roenti Romae a s. R. Engelbreth, Dr. th. , 
transscripta continent. 



CODEX AEABICO-COPTICUS. 



[Petermann descr.] 



Codex Arabico-Copticus in fol. min. fll. 
31 epistolas St. Paulh fol. 1—11 ad Galatas, 
fol. 12— 23 r. adEphesios, f. 23 v.— 31 v. ad 
Philippenses Coptice et Arabice versas conti- 
net. Coptica ad dialectum Memphiticam per- 



tinent Inscriptum est fol. I. nomen Frederici 
Rostgardii , qui annotationes sparsim foliis in- 
terjectis addidit. Fragmentum operis versio- 
nem omnium epistolarum St. Pauli continentis 
esse videtur. 
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CODICES AEMENE 



1. 



[Petermatm descrj 

I epistolis prasiAissi his litteris exarati essent. 



- 79— 88 v. — 

- 89 r.— 98 r. — 

- 98 r.— 105 r. — 
-105r.— lllv.— 
-112r.— 117v.— 
-118r.-122r.- 

-122v.— 143v 

-144r.— 151r — 
-151r.— 156v — 
-156v.— 159v.— 
-159v.— I61r.— 



Codex Armenius in fol. min. fll. 161 
chartae crassae laevigatae, sed madore nonnihil 
laesae continet: 
f. 3 — 31 v. epistolam Pauli ad Romanos ; 

- 32 r. — 59 r. — Corinthios prior. ; 

- 59 r. — 79 r. — — poster. ; 

— - Galatas; 
Ephesios; 

— - Philippenses ; 

— - Colossenses; 

— - Thessalonic prior ; 

— — — poster.; 

Ebraeos; 

Timotheum prior.; 

— - — poster. ; 

Titum; 

Philemonem; 

FoL 161 r. legimus, has epistolas ex co- 
dice bibliothecae St. Pamphili Caesare® trans- 
scriptas esse; fol. 161 v. iter apostoli Romam 
his verbis descriptum est : "Nomen centurionis, 
qui Paulum Romam duxit, erat Julius ex le- 
gione, quae Sebaste nominataest; praeterquem 
Lucas et Aristarchus iter fecerunt; navis ex 
Adramento (i. e* Adramyttio) fuit. Caesarea 
vela dederunt et Lystram navigarunt; unde 
navem Alexandriham usque ad insulam Meltis 
[Melitam] -conduxerunt , ubi navem Alexandri- 
nam, signo dioscurorum instructam, invenerunt, 
qua adscensa Romam venerunt". — Ultimum 
folium deest , quare tempus , quo Codex 
noster transscriptus est, non indicatum est; 
codex vero charactere scripturae rotundce, 
quae ex antiquo Mesropico derivata est, 
exaratus quinque vel sex secula anti- 
quus esse videtur. Transscriptio codicis 
formationi scripturae cursivae sine dubio ante- 
cedit, cum alioquin indices argumenti singulis 



Foll. 1 — 2 postea addita litteris cursivis exa- 
rata exhibent Ev. St. Marci Cap. 10 v. 23, 
et elenchum librorum veteris et novi testa- 
menti, qui ab ecclesia Armenia canonici exi- 
stimantur. 

Initio et fini codicis duofolia membranacea 
in fol. charactere antiquo sive Mesropico exarata 
affixa sunt, fragmenta emngelii St. Marci 
exhibentia ; illud Evangelii St. Marci Cap. X. v. 
8— 26,ubiv. 201ectio iyvkdgafitjv , cum ceterae 
versiones Armeniae inoitjaa exhibeant, inve- 
nitur; hoc evang. St. Marci Cap VllL v. 6— 26 
continet, ubi v. 19 verbum nX^Qeig^ quod in 
ceteris versionibus legitur, deest. 

II. 

Codex Armenius in 12ofll.291charUe seri- 

cae charactere cursivo optimo exaratus continet: 

f. 1-24 Ps. 1— XVIL; 

-25—27 Canticum Mosis Exod. XV. v. 1—19; 

- 27 — 29 precationes, inter quas precatio pa- 

triarchae Isaaci; 
-30—58 Ps. XVlll-XXXV. 

- 58 v. — 61 r. Canticum Mosis Deuteron XXXIL 

v, 1 -21 ; 
-61v.-91v. Ps.XXXVl-LlV.; exPs.XLU. 
tantum v. 1 — 4 et initium v. 5 adsunt; 

- 91 v.— 97 v. Canticaduo Mosis et precationes ; 
-98r.— 124 v. Ps.LV— LXXL; 

-125r. — 128 v. Precationem Annae 1. Sam. 
Cap.ll. v # 2 — 10; et alias precationes; 

- 129 r.— 163 v. Ps. LXXH— LXXXVlll. ; 
-164r. — 166 r. precationem Jesaiae; 
_166v.— 197r. Ps. LXXXIX— CV.; 
-197v. — 199 r. Threnos regis Hisqiae; 

- 199 v. -232 r. Ps. CVl-CXVlll. ; 
-232r. — 233 r. Hymnum Jesaiae; 

-233r. — 234 v. Precationem prophet© Jonae; 
-234v.-263r. Ps CXIX-CXLVIL; 

li 
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f. 263— 266 r. Precationem prophete Habaquqi ; 
-266v.-269r. Ps.CXLVlIl— CL.; 

- 269 v. — 270 r. Psalmum Davidis Goliatho in- 

terfecto ; 
-270r.— 273 r. Precationem regis Manassis; 

- 273 r. — 277 v. Hymnos Danielis et trium pue- 



rorum ; 



-277v.— 278r. Laudationem Mariae, virginis 

Luc. I. , v.46 — 55; 
-278v.— 279 v. Prophetiam Zacharjae Luc, 1. 

v. 68-79; 
-279v. — 280 v. Admonitiones de psalmisle- 

gendis ; . 
- 280 v. — 291 v. Precationes varias. 

Pagina ultima fol. 291 v. legimus, hoc 
psalterium a. Armen* 1093 = 1737 p. Ch. 
exaratum esse. 



Fol. 1. inscriptum est nomen „Fredericus 
Rostgaard." 

III. 

Codex Armenius in 12ofll. 7 chartae com- 
munis charactere cursivo exaratus computa- 
tiones Kalendarii: de biduo, quod in mense 
dies XXX. continente septimanas quatuor ex- 
cedit; de diebus dimidiis, quas menses sestivi 
plures quam hiberni continent, de annis inter- 
calariis, de festo Paschatis et ceteris festis 
mobilibus constituendis ; de signis Zodiaci et 
quinque planetis cum sole et luna etc. conti- 
net. Quo tempore codiculus exaratus sit, non 
indicatum est, sed satis novus esse videtur; 
quamquam menses tricenos dies continentes no- 
minibus Armeniis vetustis inscripti sunt 



CODEX GEORGICUS. 



Apographum Raskianum fll. 135 in 4to inscriptionem habet Danicam : Georgisk Sprogliere. 



CODEX MOGOUCUS. 



XI. folia corticis Betulini amuletum , quod Tarni dicitur , exhibent. 
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ADDENDA. 

Codices Hebraici in parte antecedente omissi. 



I. 

(No. 25 in 4to.) 
Codex Hebraicus in 4to fll. 106 chartae 
crass» litteris Rabbinicis charactere Hispanico 
exaratus commentarios Averrois in opera tria 
Aristotelis continet: 

I) fol. 1 — 29. commentarium in v librum 
DVijrri P7pwn i. e. liber coelorum et mundi ; 

II) fol. 30 — 62. commentarium in librum 
l&P^? n ??L? i. e. liber generationis et corru- 
ptionis ; 

III) fol. 62 v.— 106 commentarium in librum 
niarb? niri« i. e. liber plumomenorum subli- 
mium. — Subscriptio finalis fol. 29 indicat, 
primum opusculum a Salomone b. Joseph Hispa- 
nicoa.m. 5019 = Ch. 1258; fol.62etl06, duo 
sequentia a.m. 5077 s. 5047 [t* s. t*] = Ch. 
1317 s. 1 287 a Kalonymo b. Kalonymo ex lingua 



Arabica Hebraice versa esse. Fol. I. inscri- 
ptum est: "Ex dono Abatis de Caluso Taurini 
26 Maii 1782. Adler". — Dehocopere cfr. 
Wolffbibl. Hebr. v.III. p.14; Mnss. Hebr. bibl. 
de Rossi v. I. p. 112 Cod. 171; p. 135 No. 
208 ; v. 111. p. 18 No. 935. 

II. 

(No. 26 in 4to.) 

Codex chartaceus in 4to maj.fll. 286chara- 
ctere cursivo Rabbinico mediocriter exaratus 
librum Aristotelis rnttn i. e . Ethi ca continet, a 
MeyerAlguadez, medico regis Castilia^a. m. 51 60 
= Ch. 1400 in linguam Hebraicam versum, 
cum commentario R. Josephi b. Schem Tob, 
qui a. m. 5215 = Ch. 1455 vitam degit. 
Edita est haec versio ab Isaaco Satanow Bero- 
lini 1791; cfr. de hoc opere Ftirst bibl. 
Jud. v. I. p. 38. 



In libro: a Catalogue of the Arabic, Persian and Hindustany mnscpts. of the libr. of 
the king of Oudh by A. Sprenger hi loci conferendi sunt: 

Ad pag. 35 de Nizdmio cfr. Sprenger p. 519 — 21 ; ad pag. 36 de Gel&l ed-dlno 
Rflmi cfr. 1. 1. p. 489 sq.; ad p. 37 de Chaqdni cfr. 1. 1. p. 461—463; ad p. 38 de Chos- 
rewi Dehlewi cfr. 1. 1. p. 465 — 69; ad p. 38 de Hafizo cfr. 1. 1. p.415; p. 40 de Aaderi 
cfr. 1. 1. p. 315—316; p. 40 sq. de Gdmio cfr. L 1. p. 447—451; p. 41 de Asafi cfr. 1.1. 
p. 310 sq.; p. 41 de Renndi cfr. 1. 1. p. 372 ; p. 41 de Urfi cfr. 1. 1. p. 528; p. 42 de Hatifi 
cfr. 1. 1. p. 422 ; p. 42 de Hilali cfr. 1. 1. p. 427 ; p. 42 de Hdschimi cfr. 1. 1. p. 420 sq. 

Pag. 60 lin. 6 col. II. post verba: „diwani poetae mystici Atdji" addendum est: „dia- 
lecto tschagataica compositi et..." 
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scriptorum, quorum in hoc catalogo mentio facta est. 
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Ll^t p.65.II. 

l5»^' - p. 62. II. 
^joJI JU>>f1 t^o^jjJI jjai - p. 24. I. 

vutfii _ — j4,i ^g p. 51. II. 

• ks^J^ o*- 5 * o" • x »- tf j**^-*' P-65. I. 
£-il ^jjM ju_ a __'.t _ p. 31. II. 

^yjit ***_>- p. 4. I. 

^b- p. 61. II. 

iA.a__- p. 21.11. 

i-ui-t U_L* ^i &\ qJ i\**« _ p. 8. I. 

^«jLjia ^gmyA J>\h _ p. 57. I. 

U*— • o^-> iUj - o* *-**. o* ^' i^ - P- 46. I. 

g_«ii- p.7i.n. 

o*-^' uv' u-*«i' - p. 64. II. 
^ri-Jt ^L. ^j J-aAii - p. 19. II. ; 

20. II. ; 26. 1. II. ; 32. 1. ;*42. II. ; 47. 1. 

ioA l i r .U- > - p. 18.11. 
[>/*• uy-*- _-~~l o* o"*-*' - P* 6. **. 

jy-ijA-at ou_tf ^ll ^i _ p . 3. I. 

>**? ^j^JI V M> 7 ~_W - p. 14. I. 

,2-HXJI J jL> ^ ^t jiUI _ p. 17. I. 

^^ «U Jjijj oJjJ-^l j«-XI - p. 10. I. 

^jjJI y_j j,-it - p. 32. I. 




$1 j_l ^*-» ^J ^«-wo ^J (X^s? j-ii^t 

cfc*-** <> o" r*-V 
^U-il j-^j^l 



ur» 



w 



J^l 



•^t 

(-»1 Oj* *** qJ o^ 

«-y 1 * /**'**' v **4> " ,x b* ), 
_|j,' v . ojoJI ^ 



p.64. I. 
p. 4. I. 
p. 25. II. 
p.66. I. 
p.37. I. 
p.60. 
p. 65. II. 
p. 60. 

p.56. I. 

p. 15. n. 

p.40. I. 
p.39.11. 
p.34. I. 
p.26. t. 
p.41. I. 
p. 7. I. 
p. 34.11. 
p.64.11. 
p.22.11. 
p. 8. I. 



&& ^ju p. 13. I. 
^t ^yj, oJUj rf p. 29. II. 
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j^^jff s. ^ji p. 53.1. II. 
^Jt p.41.IL; 43.11. 

o*^' *Lgj p. 66. I. 
J-oL-Jt ^Jt «Uj p. 5. II. ; 65. II. 

gyl^f^ljj p. 9. II. 

Lsu»|y> ^j »^j p.10. I. 

,y^ p.74. 




^jjJt g b p. 29. I. 

t «JuJJ^ jJj, «So Jsr^- p. 17. II. 



^b. p. 34.1. II.; 40.11.; 41.1. 

$2$ o*~\ & J^ j,L> p. 6. II. 

^Jt & w>Jt $L> p. 36. I. 

r ut vjpl* /*> p. 8. 1. ; p. 68. II. 

^^L.JUs. p. 39. II. 

f J^*jU ^s ojc* p. 29. II. 

yJ^i^ p. 21.11. 



Jft»l» p. 34. 1. II. ; 38. II. ; 39.1. 

^l» p. 65. 1. 

^♦jsuK^j^^ p.28.II. 

^5^^^^». p.34. I. 

f ^*r*° o****" P-74. 

^ 3 ' O* fid o*** ] °*? P- 30 - L 

^3y>^> p. 74. 



^g^itfo { s>,/^> p. 34. 1. 
>>3 A*s? «U «JLL*. p. 27. II. ; 28. 1. 

,jf,Uj> p.39II. 



uftj^ p. 72.11. 

jUai-f^U^lj «^JU> p.7.II. 



c^ p. 73. 



J 







f*~**?-K>Xj p. 


18 II. 






J**^' L?l) p. 


18.11. 


^yoj^j*^ 


j^» 


O-C ^jjJt JwjA, p. 


64.0. 




/ 


gljjt ^jjjt »**£, p. 


15.11. 






cA 1 ***; p. 


65. n. 






<y^ P- 


32. I. 



J 



,^4,/H ^t ^ & J^ & 1,/j p.10 I. 

jlLdl ^ p. 13. I. 

^&yJ* fi^ ^jJt ^Jj p.30. L 

o^^o^ P.46.IL 



U" 



OiV*"" o* ^^ o** 1 ' glr P- 45 - l - 
^vX** p. 30.1. II.; 31.1.; 34.1.; 59. 

jOjJL* p. 63. II. 

*flj JaJt 'JaU. p.8. I. 

^j^*» p. 58. n. 

^x**» p. 73. I. 

U" 

iU ( Jt«L& p.23.II. 

j^J^U p.57. I. 

^j-Jt J* ^jjJt ^jjl p. 19. I. 

L> ,*£*-* p.l7.IL 

jij** {jr+& p. 39. II. 
\j*>)_y i ' p. 73. 
Ii5g*£ p.54. I. 

l?^ 8 ^ P-65. I. 
£iJ* p. 21.11. 

olr* -r*** 1 *», p- 74. 

<j[y»fA {.gyt* ,ji«> p. 43.11. 
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u*> 



^&JfLjo p. 15.11. 



J3. 



^jb p. 34. 1. ; 39. II. 



Jljjt J* ^ «Ul Ju_ p. 12.11. 

^lijJI U& o* ^*a? ^ -- p.60. I. 

^^i ju^l - p. 22. I. 

<Jy'/*~ ^JJI ^ ^T Jl - p. 16. I. 
^t J-*t>Jt - p. 71. 

Jw-* J-_il Ju«!t - p. 26. I. 
^^Jl Juc JJ^ ^jUl - p. 9. I. 

,yj- p.41.11. 
>__Jt p.4.IL; 8. I. 

j3°*& o&j ^y^" ^jUw^uyio. ^j ^b. p. 13. i. 

^- p. 3. II. 

v_J|_, 3,1 ^ _ p . 63. II. ; 66. 1. 

os^&SI jjuJl _ p . 53. II. 

l-s^»- p. 9.1. II. 

_> «|j| y_ft_J iJjjJt y^-i ^J g-.lj _SUjUe 

«^-^j^yU* p.25. I. 
^ *UI vijoUc p . 32. II. 



y^o' 



J-L_ p. 73. II. 

yy--»^ p.27.I. 

^I^£ p.73. I. 



•Ui p.39. I. 
«o&^ p.ll.L; 18.11.; 43. I. 

jl__5l JU-^ ^JJJI J*/ P.8. I. 

-Uy p. 73. II. 
_-*-*» p.42.11. 



^y^fj- p.63.n. 



j*s p. 73. II. 

iLsu-JI ^jJI^ idtl r ty» p. 33. II. 

y*^ p.29. I. 

^J ^t ^jJUM jw_* ^,tf p . 58. I. 

ALT p.34. I. 
^ p. 73. II. 



J 



^^«aSUPjJ p. 12. I. 



i^t^Ju^^^t Ju-5? p. 11.11.; 15. I. 

^Ow^^^LwX^ p.63. I.;65.11> 

qI3- iAxa^o ^Lm - p. 22. II. 

gJlo- p.21.IL; 32.11. 

^K - p. 22. II. 

r L\JiK- p.38.II. 

{^jtitgJl*- p.66. I. 

&.y»2» U«yA - p. 13. II. 

^tjiJt - p. 5. L 

*Ju_y ^MjZ~i fJS - p. 11. I. 

6^^ L> ^jl^ - p.23.1.; 26-11. 

S*^ - p. 25. II. 

^^^iait &"^ "^+^ O* " P- ^- I. 

^oLt^^t ci^sV^' o^* 5 *" O* *-**!_** O* " P' ^' ^ 

^ui^^ ^ ^? p. 12. II. 
£j*«** ^i - p. 14.11. 

^'o^C^- P 17 ' l 

p ^L>- p.63.II. 

v^j***-* p. 59. 

{$£»** p. 73. 11. 

o^' &** P- 15 - !• 

jJmmO p. 61.11« 

^yuS^t Jbi^ j ^ft-a^o p. 55. 11. ; 56. 1. 

v^U» «jJiSt ^jwXJJ ^j^ ^ - p.56. 1. 

^rsu-wo- p.73. 
^lfcSJt e*^ J-4-5? ^ j&rf p. 15. 1. 
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<j&"jM tf^ o* °*^ o*^* ?* p.65. 1. 

Lf ~S** p.34 11. 

^y» p. 73. 11. 

o-**** cy l<*i>* p-7i.il. 

(_<**P Js^j' o 1- ^ j*» ,/#• p. 13. 11. 

f#rd*\£f/> p. 56. 11. 



^jlal t ^jJt ^ls p. 6. II. ; 9. 1. ; 46. 1. ; 65. 1. 

j*tp rf *** & jdi p. 12. 11. 

Ol^l (^JU Jw^? ^ at? gaJJty Ifci p ; 21. 1. 
tg^sW ^.jJI r U»i g. ^Uii p. 35., 36.1.; 42. 1. 

^LJt yy«** ^^ o*' ~ - P- ^. II. 

o^jji p.26. 11. 



<y*LP p. 42. 1. 

o^Ls» p. 42. 11. 

u&tot^jJJ^ /j3> p. 28.1., II. 

g& p. 42.1., II. 

o_*LS» p. 34. 11. 
&j*i* p. 34. 11. 



cMj p.34. 1. 
J-s p. 74. 11. 
V* p. 74. 1L 



L? 



j judls j**Jt p.27. 1. 
,y>La ^s?. p. 31. L, 11. 

j\** yt - p. 62. 11. 



II. 

INDEX 

operum, quae in hoc catalogo nominata sunt, 



f 

p. 47. 11. 

' w fjjartl, g.*4t e Li1 p. 71. 11. 
yL Jwm^I y^Ls ,jCu o>5 Jty^t p. 47. 1. 

^lj^aMft p.56. 1. 
JjuJo oljLftSA.f p. 13. 1. 11. 

j^sli yJ^Li-t p. 6. 11. 

J£>b» - p. 6. 11- 
cfc**^ s. (J^^ - p. 7. 11. 

«JiyjXlt p. 35.1. 11.; 36.1.; 47.11. 

uXjUU»Jil g*£Jt oLliu £ Juo^t ^1 p. 8. 11. 



J6 

j^-Vj*»' p.44. 1. 
d Libo>t p .61. 1. 

c&*i>' - p. 62. 1L 
wliJLst p. 35. 1.11. 

jJi^f p.t9.1L; 20.1.11. 

^IJbUil p.l4.1.U. 

Jm*j>jLb>4 v Lsm« p.23.11. 

vytwtUil p.28. 1. 

^^ _ p. 28. 1.11. 

yOJLftit olftit p. 52. U. 

&#*J[yk p.311L; 32.1. 

ufcjbjiit p.32. 1. 

c l£dl jl^.1 i c Lmt p.15.11. 



89 



pj^u* j Ww ff Lt p. 52. 11. 

UFj^ca* p.20.1.11.: 21.1.; 47.11. 



M s. jM*r'/« P-41.U- 

j^liik^oL p.22. 1. 

> 3 £.L p. 32. 11. 

**\ijt p. 47. 11. 

jJtyil ^ p. 12. 1. 

*V p.70. L 

«^ijJt p.62. 1. 
ijjuu* l«lkxij p.30. 11.; 38. 1. 

cS^ V** ^, g^ P* 38 ' 1L 

x^ rlrf* P- 35 - L 

jub^H p.32.1L; 74.11. (hind.) 

^^Juu» bu«^ p. 30. 11. , 37. 1. 11. ; 59. 

* ^sy** f?** j* »3 ks** o^ p- 36. 11. 

^yi ja**t vjL vi^-M*ou p. 9. 1. 

^lijlauu p.55. 1. 



*UU l^tt ^ i ^l g 6 p. 3. 1. 
^L> jjyi.*-i ^UJJ^ gu,ls p.17. U. 

li^"} P- 23 - L 

i»5»^' o& "y^ p- 62. H- 

^t ol^- p. 12. 1. 

csfydl *** p. 37. L 

,^\0Ui- p.57. 1. 

tjv^iU p.13.11.; 14. 1. 

LJ/tft s/ Ja p. 4. 11. ; 8. 1. 
ju* £*>y p. 43. I. 

g^r^ p. 18. l. 

mAaa]( p. 56« 1. 

ab&Jt p. 56. 1. 

U* Jt g^Jp* p. 55. 1. 

^U^J r Uu ^U^jJO» l^j v' - p. 47. 11. 

M f*f\ judsy ol^w» j^ - p. 47. 11. 

^jS p.53. 1. 
m\jjj*j2 p. 19. L 



O^J 



m 

^La «b» p. 5. 11. ; 65. U. 
Jt^fiJt- p.27.U.; 28.1. 

u^V>W p. 32. 11. 
^li^L^ p.21.11. 

*~^f ft* p. 3. 11. 



oy M i JA&#jJ\ p.62.U. 

^kiu» UJt ^A» v^ - p. 64. 1. 

L**JI Xjyjo p. 26. 1. 

/*JI vp- p. 71. L 
Jjj ^ y io- p. 31. 1. 

^t JLl» p. 69. 1. 

,J* Sya». ^ jiLr p.55.U. 



j^Jt s>,3. p. 73. 

cyiff^^r^ P-35.L; 42. 1. 

Vj L*Ct ■*«>•&> p. 12. 1. 



^Lki*-^ p.34.11. 



/ft^vl^ P-45. 1. 

<&&■ vj^- o^ p. 14. 11. 

VjLfSiljft* p.12.11.; 13. 1. 



I* 



._j**»jJt p. 56. 1. 
^t s. f-iaStt jjZ** p.27. 1. 

*LK*t- p.ll. 1. 
>t^ L*lA>L *$> j^Jt - p. 18. 11. ; 21. 1. 

^Ly» _y>t ^5*^ p. 55. 11. 

jj&fct ^t - p. 67. 11.; 68. 1. ; 70. 11. 

^Jt^Ut- p.68. 1. 

LI — p.68. 1. 

gJb- p.71. 1. 

*^jlH'- p. 68. 1. 

qj-u - p. 68. 1. 

^Njjii - p. 68. 11. 

flij^- p.71. 1. 

12 
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J-i » i > - — p. 68. 1. 

mlm» ^L— > - p. 68. 11. 

v^ Jjjp- - p. 69. 11. 

yy*— »3q->*— *■_ p.68. 1. ; 69.11. 

(j.Uf^-p.67. l.;71.1. 

t^,»*>- p. 68. 1. ; 70. 11. 

xijO- p. 67. II. 

r U*>;t 3 >>- p.63.11.; 65. 1. 



^t g*J\ - p. 68. 1. 
^Ls.j*,- p.52.11.; 55.11.; 68.1.; 69. 1. 

oL-w- p.66. 1. 

. y*«~t - p. 68. 11. 

L_o *J ^i-i - 4.1.; 70.11. 

grt^uj g-*-t - p. 70. 11. 

»>_!! _ p. 68. 1. 

_U_JI _ p. 63. 11. 

UU! vXfi- _ p. 68. 1. 

iJjj^- p. 69. 11. 

mL.^ - p. 4. 11. 

-J~ - p. 68. U.'(bis) ; 70. 11. 

(*£* ol- 5 " P- 69 - 1L 
uSy_t^r_ ( p.67.1L; 68. 1. 

v_*L?w* _ p. 68. 1. 11. 

',/__«. p.70.1L; 71. 1. 

-sb^, _ p . 67. 11. ; 68. 1 ; 69. U. 

su^i_Lju- p. 69. 11. 

*yi&- p. 70. 11. 

>y - p. 68. 1. 11. ; 70. 11. 

(.UX,^- p.68.1.; 71. 1. 

W- p.71. 1. 

v_-w>j. _ p. 70. 11. 

jL>1ft vji,^ p. 62. 11. 

^LitxJUb p.71. 1. 

louif ^L^t, «jL^. o>jl *>l*p 1 gg i 

^Juuv oL& j 

,^W i*h> p.60. 1. 
e^jt s. c5/it _ p. 40. 1. 

^Aot-p.-lO. 1. 

J^t - p. 60. 1. 



^!" 


- p.40.ll 


.; 41. 1. 


_a»L>. 


- p.38.11 


• \ Oa, U 




^^iA*- _ 


p.37.U. 




er"^- 


p. 39. 1L 




iui&j- 

_* 


p.43. L 




',£->- 


p. 42. 11. 




*- 


p. 73. 1. 




i»- 


p. 74. 11. 



^Lj^ p.18. 11. 

ot_^t r L£>l ZUj p.65.U. 

LjJt ^,^>- p. 15. I. 

jJtytt^ - p. 12. 1 

yd^he? - p. 28. 11. 

oLvs* _ p . 46. U. 

^ j^*St ^j*}) - p. 53. 1. 

\5j_it »otj ^ls _ p. 53. 11. 

r y s**^ coL**»^ - p. 63. 1. ; 65. U. 

*LCi o^5- - p 63. U. 

o\*a Lj ; j - p. 65. 1L 

«ty-t J* 8^-28 J->t jt^> (.0-, i - p. 52. U. 

j***' o* er^'3 ^j*^ /*' u^A; 1 ** &- P- 62 *• 

**LJIi - p. 12. 11. 

jJj-*_s&I xJL» )\ p.5l.U. 

«Li «3oU - p. 24. U. 

J._*Jt ^loLS, p. 26. U. 

-jt JuJt iJo^ p. 25. 11. 

lij £jJ* lw«Ljj«y p. 54. 1. 

jL>^l **#, jl^t ks^ p. 72. U. 

LJt^ p. 74. 11. 

jt^w/it j-w p. 6. 11. 

^i^Ji^. p.29.U. 



U" 
wLi L^U = a-L «LwL. p.21.11.; 22. L 

^-j^ji L.LPU p.l.U.; 18. 1. 
wU bLU»L- p. 43. 1L 
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olj^ U~J(5 ot& L-«-i p. 31. 1. 
S. JU> - 

^* J*£j ly** ****' "r^ P- 65- 11. 
j^wait *UJ -yS p. 52. 11. 

J^* ^y> Siu, - p. 53. 11. 

^L^o- p. 33. 11. 
*.Uoyi p. 35. 1. 11. ; 36. 1. 

£LSi\ h^ p. 68. 1L 

^^oJlyti p.44.1. adn. 
J^UUA p.11.11. 

u»jM - p. 11. 11. 

jLt »U 5 t JJUi p. 4. 11. 

iS^i cV** P- 4 2. 1. 



5>/fl &s> p. 45. 1. 

gtyo p. 25. 11. 

^jvJLiUit oUo p. 42. 1. 

h 
^dUJUlvJa p. 10.1.; 13. 1. 

iSjtf- p.ll.ll.;12. 1. 

j,Ua- p.11.11. 

y3j?\ oliub p. 21. 1. 

«5J UU oU-^j, «sJ UW - p. 55. 11. 

v^s» «,U> p. 62. 11. 
Mli^jSojio p.74. 1. 



Ji 



wUykfc p.19. 1. 



«U^ p.22.11. 

ob^il wJtji^-^ v>*# p. 10. 1. 

^l^i ^ p. 64. 11. 
£Uj->* p.21.11. 

mUc^U p.25. 1. 
UtftJaJt ^Wj OuUbit ^^ p. 44. adn. 



***L*r; ,i P- 9. 1 
«_»Uj> - p. 9. 1. 



"Uls p. 12. 11. 
mU»j> p. 16. 11. 

^j^lf». «fcpj* p.24. 1. 

**U- p. 59. 1. 

JUdl JJU* p. 62. 11. 

tytfl - p. 62. 11. 

Mli^jfi p. 57. 11. 

• • 

J*, ,J* y^UjtoLftiS p. 60. 11. 

«^iG p.12. 11.; 63.11. 
^Ua ^lity» p.15. 1. 

^r^o^ P- 57 ' !• 

^jyjt ^>4^ a lULi &*o3 p. 34. 1. 

^LS «U Uynb - p. 57. I. 

^y^lS LL* Syia» - p. 65« 11. 

j~*xH J\* p. 45. 11. ; 60. 11. 
*u*s*U v LJ' p.38. 1. 

(X** 3' - p. 58. 11. 

«jULit - p. 46. 1. 

oL>ilL*»^ oLilfl Ul*S p. 25. 11. 

«^x**, ^UmK p. 30. 1. 11. ; 31. 1. ; 48. 11. ; 58. 11. 

uSJbjt/ p.74. 1. 

UJ^ jub- p. 64. 11. 

ljS w^U oUK p. 74. 1. 

«uwOj*UK p.73. 1. 

J-.jJl^JatfAjrf' p.60. 1. 
OiMju» tU.**' p. 5. 1. 

J 

i 

oj^ **/>» >-J p.18. 11. 
a yJuL) 8 . g Ul^luLJ p.44. adn. 

•UJt»JJ p.15.11. 

eJ^loL.: p.64.ll. 

<jy**> *jt& w&rf/J - p. 65. 1. 

J£L>-St f JjU & ol^' e»y P- 6. 1. H. 

0-**^°^ p.35. 1. 
j^LJ p. 9.11. 

12* 
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***/ ol^ o 1 ** 2 * u M 3 - *• 
^jSJk^L p. 22. 11. 

vj&l W p. 61. 1. 
^S ^jjJI Jib»o^>^ p. 36.1. U. 

^UjUV- p. 41.11. 

^tol^ p. 11.11.; 12. 1. 

ol-JsM m>^ p. 54. 1. 

L**> u»Jyi! g^j* - P- 15. 1. 

J-_*t p. 56. 1, 

**x>J>\ p.51.11. 

_wJ*« g^ty ,*__<? p . 16. 1. 

fjJtt of ? 34 11. ; 42. 1. 

oUJUJt ot^ p. 56. 1. 

(^X^AASy p.74.11. 
^lytft yjjlA^ p. 66. 1. 
,1^1 ijii^ p. 62. 11. 

j**«) -Ukm p. 65. 11. 

^ji-fljJU*. p.42. 1. 
^ ^L. p. 42. 11. 

CJ^o^?^ p. 12. 11. 

glA jdtfCJ UUSJI vAjm p. 10. 1. 

^Lj-ljjM p. 74* 11. 
v>*tt P-56. 1. 

vjJ-M ->• p. 29. 1. 

wUwJtjLJ _L*. p. 61. 11. 

L_*K _ p. 64. 11. 
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Urtr^L*? & UJY Ju» Uu p. 17. L 

}-_»*. «Jjtup. .7. 1L 

UJUv ob-Lu p. 52. 11. 

wUi>U v_=u*. p. 18. 1. 

_> t^Xfr* Ijy oUuu p. 26. U. 

&dLJI u>. p. 66. L 

-Jl J**, sjauis c- -^-11 - p. 64. L 

jjjlc v^ir» p« 3. 11. 
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C «^lwy p. 7. 1.11. 
Lmj«_JI vLoi p. 64. 1. 

cHix)-* p. 42. U. ; 43. L ; 47. 11. 

fj'£W P- 41.11. 

vi>^ vi>^ p. 38. 11. 

;>r^ s - j**t**& p.35.1.; 42.1. 

^K 3U » Jua vi>^ p.29. L 

j\**s>- p. 4. 1. 

cyP^ l^ (*jI->^ - pJJ3. 1. 

^- p.42. 1. 



M^ p.l2.U. 

x^ p.52.L; 53.1.-11. 

^LoLnSj p. 19. 11. 
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DDICES ORMTALL, 



JVSSU BT M SVICHS 



REGIS DANLK AUGUSTISSIMI 
CHRISTIAJVI OCTAVI 

ENUMEHATI ET DE8CHIPTI. 

PARS PRIOR 
CODICES WDICOS COIVTIIYENS. 



EK OFFIOINA FBATBUM BBBLIITO. 

1846. 
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CODICES ORIENTALES 




BIBLIOTHECAE RECilAE IUFMENSIS 
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JUSSU ET AUSPICIIS REGIIS 



ENUMERATI ET DESCRIPTI. 
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PARS ALTERA. 



CODICES HEBRAICOS ET ARABICOS CONTINENS. 
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